ТЫз  18  а  сп§ка1  сору  оГ  а  Ьоок  та1  \уа8  рге8егуе<1  Гог  §епега1юп8  оп  ПЬгагу  8пе1уе8  Ье^оге  к  \уа8  сагейШу  8саппе<1  Ьу  Соо§1е  а8  раг1  о^  а  рго]ес1 
1о  таке  те  \уогкГ8  Ьоок8  (П8СОУегаЫе  опПпе. 

И  Ьа8  8игу1Уес1 1оп§  епои^Ь  Гог  те  соруп^Ы  1о  ехрке  ап<1  те  Ьоок  1о  еШег  те  риЬПс  ск>тат.  А  риЬПс  ёотат  Ьоок  18  опе  та!  \уа8  пеуег  8иЬ]ес1 
1о  соруп^Ы  ог  \упо8е  1е§а1  соруп^Ы  1егт  Ьа8  ехркеё.  \Упетег  а  Ьоок  18  т  те  риЬПс  ёотат  тау  уагу  соиШгу  1о  соиШгу.  РиЬПс  ёотат  Ьоок8 
аге  оиг  §а1е\уау8  1о  те  ра81,  герге8еШ;т§  а  \уеа1т  о^  Ы81огу,  сикиге  ап<1  кпо\у1ес1§е  та!' 8  ойеп  сНШсик  !о  (П8СОУег. 

Магк8,  по!а!юп8  ап<1  отег  таг^таНа  рге8еп!  т  те  оп§та1  уо1ите  \уШ  арреаг  т  1;Ы8  Ше  -  а  геттёег  оГ  Йш  Ьоок' 8  \ощ  ]оигпеу  йот  те 
риЬП811ег  !о  а  ПЬгагу  апс1  Йпа11у  !о  уои. 

118а§е  §иМеНпе8 

Соо§1е  18  ргоиё  !о  раПпег  \укп  ИЬгапез  !о  сИ^Шхе  риЬПс  ск>тат  та!епа18  ап<1  таке  Лет  шсЫу  ассе881Ые.  РиЬПс  ёотат  Ьоок8  Ье1оп§  1о  те 
риЬПс  ап<1  \уе  аге  теге1у  тек  си8!оспап8.  Меуегте1е88, !1ш  \уогк  18  ехреп81Уе,  80  ш  огёег  !о  кеер  ргоУ1сНп§  !т8  ге8оигсе,  \уе  Ьауе  !акеп  8!ер8  !о 
ргеуеп!  аЬи8е  Ьу  соттегс1а1  рагИе8,  тсшсНп§  р1аст§  !есптса1  ге8!пс!юп8  оп  аи!ота!е<1  ^ие^у^п§. 

\Уе  а180  а8к  та!  уои: 

+  Маке  поп-соттегс1а\  ше  о/1ке{Не$  \Уе  <1е81|тес1  Соо§1е  Воок  8еагсп  1Ъг  и8е  Ьу  тсНуШиаК  ап<1  \уе  1эдие8!  та!  уои  и8е  те8е  Ше8  1Ъг 
рег80па1,  поп-соттегс1а1  ригро8е8. 

+  Ке/гшп/гот  аШотаХей  аиегугщ  Эо  по!  8епс1  аи!ота!е<1  ^ие^^е8  о^  апу  80г! !о  Соо§1е'8  8у8!ет:  И  уои  аге  сопс1ис!т§  ге8еагсп  оп  тасЫпе 
!гап81а!юп,  ор!юа1  спагас!ег  гесо^пкюп  ог  отег  агеа8  \упеге  ассе88  !о  а  1аг§е  атоип!  оГ  1ех1 18  пе1рйи\  р1еа8е  соШас!  и8.  \Уе  епсоига^е  те 
и8е  о^риЬНс  с1отат  та!епа18  Гог  те8е  ригро8е8  ап<1  тау  Ье  аЫе  1о  Ье1р. 

+  Маийахп  аПпЪийоп  ТЬе  Соо§1е  "\уа1егтагк"  уои  8ее  оп  еасЬ  Ше  18  е88епИа1  Гог  тГопшп§  реор1е  аЬои!  йш  рго]ес!  ап<1  пе1рт§  тет  Йп<1 
аск1кюпа1  та!епа18  тгои^Ь  Соо§1е  Воок  8еагсЬ.  Р1еа8е  ёо  по1  гетоуе  к. 

+  Кеер  и  1е§а1  \Упа1еуег  уоиг  и8е,  гететЬег  1ка1  уои  аге  ге8ро!шЫе  ^ог  еп8ипп§  1ка1  \упа1  уои  аге  ёо1П§  18  1е§а1.  Эо  по1  а88ите  1ка1  ]и81 
Ьесаи8е  \уе  ЬеПеуе  а  Ьоок  18  1П  1ке  риЬПс  ск>тат  ^ог  и8ег8  1П  1ке  Шкес1  81а1е8, 1ка1 1ке  \уогк  18  а180  1П  1ке  риЬПс  ёотат  ^ог  и8ег8  1П  о1кег 
соип1пе8.  ^ЬеШег  а  Ьоок  18  8Ш1 1П  соруп^Ы  уапе8  йот  соиШгу  1о  соиШгу,  апё  \уе  сапЧ  ойег  §и1(1апсе  оп  хукеШег  апу  8ресШс  и8е  о^ 
апу  8ресШс  Ьоок  18  а11о\уе(1.  Р1еа8е  с1о  по1  а88ите  1ка1  а  Ьоок'8  арреагапсе  1П  Соо§1е  Воок  8еагсп  теап8  к  сап  Ье  и8е<1 1П  апу  таппег 
апу\укеге  т  1ке  \уогШ.  Соруп^Ы  1пМп§етеШ  НаЬПку  сап  Ье  ^ике  8еуеге. 

АЪои1  Соо§1е  Воок  8еагсЬ 

Соо§1е'8  ПП88ЮП  18  1о  ог§ап12е  1ке  \уог1сГ8  1П^огтаИоп  апё  1о  таке  к  итуег8а11у  ассе881Ые  апё  и8е^и1.  Соо§1е  Воок  8еагсЬ  Ье1р8  геаёег8 
сИ8СОУег  1ке  \уогШ'8  Ьоок8  \уЫ1е  пе1рт§  аи1ког8  апё  риЬП811ег8  геаск  пе\у  аисПепсе8.  Уои  сап  8еагсЬ  тгои^п  1ке  ^и11 1ех1  о^  1Ы8  Ьоок  оп  1ке  \уеЬ 
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В.  ДО/ГОПЧЕВЪ. 

ОПЫТЪ  'СЛОВАРЯ 

НРАШЬВОСТЕВ 

1Ъ  РУССКОЙ  РАЗГОВОРНОЙ  РШ 


ИЗДАН1Е    ВТОРОЕ, 
ПЕРЕСМОТРЕННОЕ  И   ДОПОЛНЕННОЕ 


УЧВНЫМЪ    КОМИТЕТОМЪ     МИНИСТЕРСТВА    НА- 

РОДНАГО  ПРОСВЪЩЕШЯ  ОДОБРЕНЪ  ВЪ  ПЕРВОМЪ 

ИЗДАН1И    КАКЪ   УЧЕБНОЕ    ПОСОБТЕ   ВЪ    СРЕД- 

НИХЪ  УЧЕБНЫХЪ  ЗАВЕДЕНШХЪ. 


ВАРШАВА 
Тип,  К.  Ковалевскаго  Мазовецкая  8. 

1909. 
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Свдадъ  издан1я  Варшава,  Зальная 
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ПРБДИСЛОЫБ. 


Искусство  владеть  отечественнымъ  язы- 
комъ  въ  совершенств*  достигается  иугемъ 
внимательнаго  изучешя  языка,  продолжитель- 
ный на  блюдет  8  и  упражнешй.  Поэтому  не- 
достатки какъ  устной,  такъ  и  письменной  рЪ- 
чж -большинства   вполне   естественны  и  т*Ьмъ 

..  болЪе  не  должны  строго  осуждаться,  что  са- 
мый распространенный    ошибки  —  синтакси- 

,  чесюя  и  стилистичесыя  —  встречаются  даже 
у  образцовый»  писателей.  Недостатки  эти 
особенно  ощутительны  въ  язык*  населешя 
южныхъ  и  западныхъ  губернШ.  Въ  р*чи  ли- 
тературной употребляютъ  нередко  изыскан- 
ный выражемя,  искажённые  обороты,  обдаст- 

"  ныя  слова  и  безъ  нужды  иностранный;  таковъ 

"  бываетъ  языкъ  репортерскихъ  замЬтокъ,  пи- 
се$гь  въ  редакцш,   объявлешй,   переводовъ  и 

-  оригинальныхъ  со  чине  шй  (напр,  романъ  „Одес- 
сё1Я  катакомбы"  Гроссула-Толстаго).  Въ  уст- 
ной р*Ьад  н'&тъ  обдуманности,  обработки,  точ- 
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ности  и  правильности,  господствуете  произ- 
волу не  руководимый  чутьемъ  языка  д  вку- 
сомъ,  а  слухъ  непргятно  поражается  дурнымъ 
произношешемъ,  произвольною  и  неправиль- 
ною постановкою  ударешя.  Наиболее  грЗ*- 
шатъ  противъ  чистоты  языка  женщины  и  д*Ьти 
по  причин*  поверхностяаго  изучешя  отечеет. 
сгвеннаго  языка,  недостатка  въ  чтеши  и  ча . 
стаго  обращешя  съ  прислугою,  у  которой  за- 
имствуюсь областныя  слова,  неправильные 
обороты  р'Ьчи  и  произношеше  Поговорите 
съ  иною  одесситкою,  хотя  бы  и  домашнею  учи- 
тельницею, предложите  ученику  прочесть  двЬ- 
три  страницы,  и  вы  убедитесь,  чтовъприве 
денной  характеристик*  н1>тъ  преувеличешй  и 
что  содержаше  этой  книги  не  вымышлено. 

Въ  предлагаемый  Словарь  вошли  ошибки 
Фонетичесюя,  эимологичеек1я,  синтаксичесшн 
и  стидистичесюя,  неправильности  въ  произно- 
шеши  и  ударенш,  слова  и  выражетя  облает 
ныя,  замечаемый  въ  разговорной  р'Ьчи  уча- 
щихся и  людей  бол4е  или  мен'Ье  образован- 
иыхъ;  внесены  также  неаравильности,  встрЬ- 
ющ1яся  даже  у  опытныхъ  1  исателей  и  въ  сто- 
личной печати,  потому  что  и  он*  вкрались  въ 
письменную  рФчь  подъ  вл1яшемъ  устной  и  по- 
вторяются подражателями.     Нисколько  при- 
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м-Ьровъ  взято  изъ  небольшихъ  трудовъ  Зеле 
нецкаго  *)  и  Николича  **). 

Но  я  не  вносилъ  въ  Словарь   неправиль- 
ностей простор-Ьтя,  кром-Ь  н-Ькоторыхъ,  усво 
еаныхъ  и  среднимъ  классомъ  населешя;  исклю 
чилъ    также   ошибки,   въ  распространенности 
которыхъ  не  убедился  *   Соображешя,  по  ко- 
торымъ  слово  или  выражеше   признано   мною 
неправильными     и    предлагаемый    поправки 
основаны   на  литературномъ  язык*   образцо 
выхъ    писателей,    теоретическихъ    работахъ 
Навскаго,  Аксакова,  Буслаева,  Потебви,  Гро- 
та и  другихъ,    словарныхъ  трудахъ  Академш 
Наукъ   и  Даля,   а  за  образецъ  устной  р-Ьчи 
взятъ  говоръ  МОСКОВСК1Й. 

Предназначая  свой  Словарь,  какъ  спра- 
вочную книгу,  я  счелъ  полезнымъ  включить 
въ  него,  кромЪ  неправильностей,  еще  сл'Ьдую- 
Щ1Й  матер1алъ. 

1)  Некоторый  областныя  слова  и  выра- 
жешя,  употребляемыя  главнымъ  образомъ 
юг*,  не  понятныя  большинству  и  потому  не 
желательныя  въ  разговорной  рЪчи  образова- 
нна™ человека,  а  гЬмъ  болФе  въ  печати. 

*)  О  русскомъ  язык*  въ  НовороссШскомъ  край.  Одесса.  1856. 
**)  Неправильности  въ  выраасешяхъ,  доаускаемыя  въ  совре- 
менной печати.  Фил.  Зап.  1877  г.  вып  I 
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2)^  Слодза  съ  .двоякими  формами  и  ударе- 
тями.  Нетрудно  заметить,  что  иной  употре- 
б^яетъ  ?ъ  своей  р-Ьчй  ту  или  другую  излю- 
бленную «рорму,  считая  другую,  столь  же  за- 
конную, неправильною,  а  другой  колеблется 
въ  выборе,  не  зная,  какая  Форма  или  какое 
ударенш  правидьн'&е;  до  этому  поводу  часто 
возникаютъ  неосновательные  споры  филологи- 
ческаго  содержан1я.  Нередко  впрочемъ  одна 
изъ  такихъ  Формъ  представляется  действи- 
тельно болйе  законною  съ  точки  зр*Ън1я  тсорш 
языка,  болфе  соотв*тствуетъ  его  духу  или~же 
употребляется  преимущественно  въ  чистомъ 
^ел^корусскомъ  говор*;  ташяЧормы  я  отм*- 
чалъ  словами  правилънтъе,  лучше,  чаще.  Слово, 
^опусдающее  двоякое  ударенге,  обозначено 
щущ  ударешями  надъ  соответствующими 
гласными. 

3)  Слова  иностранный,  употребляемый 
без??  нужды  или  безъ  разбора.  Въ  настоящее 
время,  когда  къ  участго  въ  государственной 
жизни  призвана  крестьянская  масса  и  печать 
ироникаетъ  въ  села,  устная  и  письменная  рФчь 
не  должна  быть  затемняема  передъ  простымъ 
русскимъ  человйкомъ  неправильностями,  но- 
выми словечками,  вычурными  выражешями 
словами  иностранцымэа.     Не  ополчаясь  про- 
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тивъ  иностранныхъ  словъ,  получившихъ  пра- 
во гражданства  въ  русскомъ  язык*,  я  сдЬлалъ 
попытку  „обрусещя"  русскаго  языка  вапоми- 
нашемъ,  что  существуютъ  руссюя  слова,  ко- 
торыми съ  усп-бхомъ  можно  зам-Ь^ть  слова 
иностранный,  и  потому  предложилъ  некоторый 
взятыя  изъ  чужихъ  языковъ  слова  совершен- 
по  изгнать  изъ  р'Ьчи,  а  другими,  принятыми  въ 
научныхъ  сочинешяхъ,  не  злоупотреблять,  не 
вносить   иноземщины   въ  разговорную   р'Ьчь. 

4)  ЗамЁчашя  о  произношенш  въ  Южной 
Россш.  Въ  этомъ  приложеши  учащдеся  мо- 
гутъ  найти  основашя  русской  орооэпш.  Наши 
учебники  русской  грамматики  заботятся  толь- 
ко о  правильномъ  письме,  и  обходятъ  молча- 
шемъ  важные  вопросы  произношешя  и  ударе- 
тя,  между  т'Ьмъ  знаше  отечественнаго  языка 
ее  достигается  изучешемъ  лишь  этимологш  и 
синтаксиса  и  не  исчерпывается  однимъ  лишь 
безукоризненнымъ  правописашемъ. 

Преподаватели  могутъ  съ  пользою  для 
дЬла  рекомендовать  этотъ  сборникъ  учащимся: 
онъ  облегчитъ  ихъ  трудную  задачу,  въ  особен- 
ности въ  т4хъ  учебныхъ  заведетяхъ,  гдЬ  схо- 
дятся дЬти  различныхъ  нашональностей  и  б'Ьд- 
нМшихъ  классовъ  общества.  Познакомив- 
шись съ  содержашемъ  Словаря,  любознатель- 
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быё  ученикъ  будетъ  р-Ьже  обращаться  къ 
учителю  за  разр'Ьшешемъ  сомн'ЬнШ  и  спо- 
ровъ,  въ  его  устной  и  письменной  р-Ьчи  бу- 
дутъ  предупреждены  по  крайней  мир*  т* 
обычныя  ошибки,  съ  которыми  каждый  препо- 
даватель русскаго  языка  борется,  и  нередко 
безплодно,  въ  своей  педагогической  практик*. 
Нужно^вспомнить  также,  что  отъ  внимашя 
учителя*  ускользаетъ  множество  неправильно- 
стей разговорной  р*Ьчи  учениковъ  вн*  учили- 
ща, съ  которыми  они  пойдутъ  въ  жизнь  по  вы- 
ходй  изъ  него;  въ  этихъ  случаяхъ  Словарь 
окажетъ  свою  услугу  желающимъ  исправить 
свою  устную  рйчь  безъ  помощи  учителя,  ма- 
лодоступныхъ  словарей,  сп^щальныхъ  изслй- 
довашй  Ио1и  учебниковъ. 

Съ  ц-Ьлью  облегчить  справки  я  далъ  сво- 
имъ  зам'Ьткамъ  Форму  словаря,  ч*мъ  и  объ- 
ясняются недостатки  книги  —  неизбежный  по- 
вторешя  и  неполнота.  Н'Ькоторыя  изъ  непра- 
вильностей приведены  лишь  какъ  образцы  изъ 
цЪлой  массы  подобныхъ  же,  вытекающихъ 
изъ  одного  источника — ошибочнаго  представ- 
лсн1я  о  томъ  или  другомъ  грамматическомъ 
П])авил'Ь;Знапр.  имгьтъ  свои  лошади,  имгътъ  два 
брата  —^  ошибочное  склонеше  существитель- 
ныхъ  одушевленныхъ;  Сырбу,  Сырбова—скхо- 
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неше  иностранныхъ  именъ  съ  окончашемъ  у 
и  образоваше  женскаго  рода  вопреки  правилу 
о  неизменяемости  такихъ  именъ  ни  въ  муже- 
свомъ,  шГвъ  женскомъ  роде;  первый  февраль 
—  согласоваше  числительнаго  порядковаго  съ 
назвашемъ  месяца,  а  не  съ  подразумевае- 
мым^ словомъ  число  —  вм.  первое  число  фе- 
враля; по  пбясъ,  подъ  локоть  -удареше  не  пе- 
реносится съ  существительнаго  на  предлогъ; 
безъ  связи,  къ  Руси  —  род  и  дат.  п.  съ  ударе- 
шемъ  на  посл'Ьднемъ  слоге  и  пр. 

Первое  вздаьпе  Словаря  выдержало  стро- 
гую критику  покойнаго  академика  Я.  К.  Гро- 
та. Внимательно  прочитавъ  Словарь»  Я.  К. 
Гротъ  не  проиустилъ  ни  одного  слова  безъ 
своей  отметки  и  въ  такомъ  виде  прислалъ 
мне  книгу;  ему  Словарь  во  второмъ  издаши 
обязанъ  устойчивостью  и  правильностью  мво- 
гихъ  своихъ  положенШ,  о  чемъ  съ  благодар- 
ною памятью  о  славномъ  ученомъ  считаю  дол- 
гомъ  упомянуть.  Равнымъ  образомъ  восполь- 
зовался я  и  укаэашями  печатныхъ  рецепзш 
покойныхъ  проФессоровъ  В.  А.  Яковлева  и 
А.  И.  Смирнова. 

А  Долопчевъ. 

Февраль,  1909  г. 
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.  Изъ  сокращешй,  принятыхъ  въ  книг*, 
н.  вн.  ойначаетъ  настоящее  значенге  слова, 
пр<т!я  сокращешя  не  требуютъ  пояененШ. 
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я. 

I 

А  м.  —  А  ср.  Прописной  А  пгсшется  въ  пачалкъ  соб* 
ственньгхъ  именъ  (прописное  А). 

Прим.    Когда  наяваше  буквы  а,  какъ  и  дру- 
гихъ  буквъ,  служить  существительным*  име- 
немъ,  то   оно  ставится   въ   ср.  род*:  строч  ное 
а,  прописное  А\  когда  же  аодъ  наввашемъ  бу- 
-*•  квы  разумеется  самый  звукъ,  ею  означаемые, 

то  оно  можетъ  полагаться  въ  муж,  род*Ь:  долггй 
а,  ударяемый  а. 

Абонаментъ,  абониментъ  —  абонементъ. 
Абонатъ — абонентъ. 
Абонйровать,-н1в— абонйровать,-н1в. 

Прим.  Форма  абонировывать,  -  ся  малоупо- 
требительна. 

Абрикоса  ж. — абрикосъ  м'.    Сыълъ  двгь  абрикосы  (два 
абрикоса). 
^       ДбриНОСНЫЙ  —  абрикосовый.  Абрикосный  цвътъ.  Аб- 
рикосное дерево. 

Абрикосовый  —  абрикосный.   Абрикосовая  косточка. 
Абрикосовое  мороженое. 

Абрйсъ  —  &брвеъ. 
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Абсолютный,  -  но  —  безусловный,  -  но,  ыоложитель- 
ный,-но.  Рядъ  абсолютных*  требовангй.  Абсо- 
лютно никого  нгътъ.  Ты  абсолютно  ошибаешься. 

Абы  —  бы,  лишь  бы,  только  бы.  Все  равно,  абы  догъ- 
хать  скоргье. 

Абы  ТОЛЬКО)  —  лишь  бы,  какъ-нибудь.  Работаешь 
абы  только\ 

Ав&р1я  —  авар!я. 

Авгуръ  —  авг^ръ. 

Аве^Нк^-пОддатый  —  ЬввгртйеюА  Подданный. 

Прим.  Подобно  этойу  неправильному  сло- 
жному «рилагательнеиу  уеотреблдются:  ту- 
реоко-твдданныМталышено-подданный  и  др. 

АвтогрАфъ  —  автбграфъ. 

Автвр^сса,  авторка  —  автор*  (о  женщин*).  Автор- 

ка  365  дбгьдовь  (йнйГй  Дли  хозяейъ). 
Агамемнонъ  —  Агамбмнонъ. 
Агентъ  —  агента  (лучше)* 
Аглицшй  —  англШсюй. 
АГ0Н1Я  —  агбшя. 
Агрономъ  —  агронбмъ. 
Агрусъ  —  крыжовнивъ. 
Адэптъ  —  адептъ* 
Ад*  (пр.  п.)  —  аду.  Вь  адгь. 
Ажитац|я  —  волиеше.    Вь  ажитацги  быстро  тодилъ 

по  кабинету. 
Ажитироваться  —  волноваться.    Къ  чещ  **мъ  лжи- 

тироваться? 
Ажъ  —  даже,  такъ  что  даже.  Испугался,  вокда  паблъд- 

птълъ.  Ажъ  до  берега  (до  самаго  береги^ 
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Аз1атчина  —  аз1атщвва. 
Айв&  —  айв&. 

Анкомпаниментъ  —  аккомядегшшяь 
Акко*1панировйть,-н1е— аккомцата?ош!пь,-н1е. 
Анкуратистъ  —  человЪкъ  аккуратший. 
Аккуратнее  —  аккур&твЪе. 
Аинурагь ~-*ж»  ш!  вакъ  6н  ив  яас»1  -ещэ  «бы!    4к- 

куратъ!  еще  этою  недоставало. 
Акростихъ  —  акрбстйхъ. 
Аксельбмиъ  ~  авгофбавт.  -От  тшшлшбтШшт^ 
АнЫёма  —  акснша. 
Анцюнэръ  —  акщоверъ. 
Алатырь  —  ал&тырь  („Б*лъ  горямгь  .напев*41  аъ  Г<<*- 

лубнной  кввгЪ). 
Алва  —  хама. 
АленыкИиарь)  —  *д&ше*> 
Алиби  —  Алибв. 
Алнать,-в1в— алвА»,-«1й 
Алнолоидъ  —  алкаловдъ. 
Алфавитъ  —  алфавита. 
Алчба  —  алчб4. 
Алькова  ж.  —  альковъ  и. 
Альноголь  —  алкопсаь» 
Алыми— *Ш№нава* 
Альтернативъ  и.  — а  льтераашва  ж.  Прйдлъэютгь  два 

алштеряатгвва  фа&таътщтштмт^ 
Аляпов&ТЫЙг^^^я^юь^АлАаоэшгый  и  ж.  д» 
АманаТНИ   (ив.  ч.)  —  пожитк»,   вещи*     ЗаЛшрет  свои 

аманатки  и  уходи  (см.  маааггнм^, 
Ашпфиб1Я  —  амфиб1я. . . 
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Анфилада  —  анфилада. 

Аналйзъ  —  анйдизъ. 

Аналогичный  —  сходный,  такой  же  самый.  Аналогич- 
ный случай  быль  и  вчера. 

Анапёстъ  —  ав&иеотъ. 

Анарх1я  —  анарюя. 

Ан&томъ  —  анатбмъ. 

АнахореТЪ  —  отшежьникъ.  Ведет*  жизнь  анахо- 
рета. 

АнпНйсмй  —  4нгл1йсшй. 

Анппйскш подданный— великобритански  подданный. 

Андрацитъ  —  антрацитъ. 

Андр'шнополь  —  Адр1анополь. 

Андр1анъ  —  Адр1анъ. 

Анёмонъ  —  анембнъ. 

Анненсш  —  аннинскШ.  Анненская  лепта* 

Антина  ж.  —  антдкъ  м.  От  порядочная  антика. 

Антимйнсъ  —  антйминсъ. 

Антиморальный  —  безнравственный. 

Антипатт  —  антип&т1я. 

АНТИСИМИТЪ  —  антисемитъ. 

Антитеза  —  антитеза. 

АНТ10Х1Я  —  Ант1бх1я. 

Антлантичеснм  —  Атлантически. 

Антре  —  входъ,  преимущественно  чистый,  парадный 
входъ.  Приличное  антре. 

Антресоля  —  антресоль  или  антресоли  (мн.).  На  ан- 
тресолгь  (антресоли,  на  антресоляхъ). 

Антринотъ  —  антрекотъ. 

Антропофаги  —  людоЪды. 

Антропофапя  —  людоедство. 
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Анчуга  —  аачоусъ. 

Апарт&ментъ  —  апартамента. 

А  пат  I  я  —  апат1я. 

Апельсина  ж.  —  апельсинъ  и.     Сътълъ  кислую  апель- 
сину. Чай  съ  апелъсиною* 

Апельсиновый  —  апельсинный.     Апельсиновое  моро- 
женое, дерево.  Апельсиновый  вкусъ,  соке,  компогпъ. 

Аплике  —  накладное  серебро.  Эти  ложки  иеъ  аплике. 

Апоналйпсисъ  —  апок&лйпсисъ. 

Апокалипсически  —  апокалиптичееый. 

См.  примЪчаше  иодъ  словомъ  Апопленсичесшй. 

Апопленсичесшй  —  апоцлектичесюй. 

Прим.  Апоплексически  противоречить  фор  - 
м*  апоплектикъ.  Ср.  активный,  фиктивный  отъ 
ащя,  финц1я. 

Апрель  —  апрель. 

Аптенарьскж  —  аптекарскШ. 

Аптенарьша  —  аптекарша. 

Аптечный  —  аптвкарекхй.  Аптечный  склад*. 

Аравитянинъ  —  аравйтйнинъ. 

Арапчёнокъ  —  ар&пченокъ  и  араачёнокъ. 

Арапъ  (н.  зн.  негръ)  —  арабъ  (житель  Аравш), 

Арба  —  арба  (мн.  &рбы). 

Арбъ  (род.  ме.)  —  аробъ. 

Арбузъ,  арбузу  арбузы  —  арбузъ,  арбуза,  арбу  вы. 

Аргуивнтъ  —  аргумёнтъ. 

Аргуяентъ  —  доводъ,  доказательство. 

Арестъ  —  арёстъ. 

Аристократа  —  аристократия. 

Армян ы  (мн.  ч.)— армяне. 
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Армячишна  —  армагишко. 
Армячный  (отъ  армянъ)  .—•  армянин!. 

Прим.  Форма  армяжный  вошла  *ъ  утлфе- 
блев!е  вопреки  закону,  «о  «второму  К  №&№&* 
дитъ  въ  ч,  а  не  въ  ж.  Друи*  прим*ры  ташой 
нодамшыюбтй:  Фджфтн№  #тъ  ^додец  оиф»- 
нужный  от*  своршгдеь. 


Аря&утъ  (е.  т.  туредюе  ашмш  албанца  }-^«*6ъ 

изъ  арнаутки. 
Арнаученый  хл*#*  —  то  *е  аде  ариаутъ  <от*  выдгаК 
Арсвийиъ  —  яребнав*. 
Арсеникъ  —  иыяипгъ. 
Артишока  ж.  —  артшновъ  м.  Купит  большую  арти- 

щю*у*    Дтярттюши» 
Артйнулъ  (н,  зн.  глава,  параграфъ  я*  а**о*#шк  Во- 

ивсше  артикулы  Петра  I)  —  артик^лъ  (ружейные 

пр]емы). 
Артретизмъ  —  артритизмъ. 
Артусъ  —  артосъ. 
Архим&ндрнгь  —  архнмйндрй*ъ 
Архирей  —  арыерей. 
Архонтъ  —  архбягь. 
Аршино&ъ  (род.  ме.)— вршиъ. 
Астрагонъ  —  эетрагонъ. 
Астрахань  —  Астрахань. 
АТЙМа»ГЪгекШ  —  атам&щускМГ. 
Атандё  —  атёлде. 
Атл&съ  (н.  зн.  шелковая  *атер1а)  —  &тхаеъ  (мбраяю 

географпческяхъ  картъ).     ЛЗа  атлДда   РоосййноФ 

Имперги  такого  города  шт^  (4мае%)„ 
Атласъ  (н.  зн.  см  выше) — а*л&еть  (ом.  выше).  &•<*- 

тье  изъ  Атласа  (атлйса). 
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Атлётъ  —  аадюъ. 

Атмбсфера  —  атмбсфёра. 

Атонй*  —  «бню. 

Аттвотироаать  —  аттестовать. 

Атъ  —  междометче,  выражающее  укоръ,  негодоваще. 

Ать9  мною  т\л  поним<щщъ1 

Аукнуться  —  *$шяуъьт.    #«к*  а&кн'тФ**  тщх*    ц 

Афера  —  афера. 

Ахнать  —  ахать. 

Ахти  —  ахтй.    Аффщ  ребята  щ>ъ!  (Крдадоъ), 

6. 

Баба-птица  —  бйба-щтцп^ 

Бабсмй  —  баб1й. 

Багажа  —  багйжй. 

Б&горъ  —  (н.  ан.  гувто-краедый  1^в*тт>  и  «раека)— бл- 
гбръ  (железный  крюкъ  на  дюстЬ),  Довили  рщбу  бй- 
ъромъ  (багрбмъ), 

Багрить  (п.  зн.  окрашивать  э>  червлерую  яр&сцу,  до- 
дать «расным-ь)— бйгрить  (драдть  р«бу  багроцъ), 

Багров4ть  —  багрбв$ть< 

Базилика  —  базилика. 

Байрбнъ  —  Бййронъ. 

Баклажана  ж. — баклажднъ  м,  Синюю  бщцлажофг/  счи- 
тают* лучшим*  сортом*, 

Баку,  б&кинсмй— Бак^,  бадйясщй. 

Бакшмл»  —  бацилда. 

Балансировать  —  балансировать. 
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Балансъ  —  равновЪаде.  Акробатъ  силится  сохра- 
нить балансъ. 

Балдахина,  балдахина,  балдахинь  ж.  —  балдахинь  м. 
11одъ  балдахиноЮу  балдахинею,  балдалинью  (бал- 
дахиномъ), 

Балкановъ  (род.  мн.)  —  Балканъ* 

Баллотировать,- Н1е  —  баллотяровйть^ше. 

Баллы  —  б&ллы.  Получить  хороши  балльг.  Доволен* 
своими  баллйми  (баллами). 

Балованный  —  балбваввый. 

Балованье,-ть,-ся— бйлов&нье  и  т.  д. 

Баловень  (в.  зн.  тотъ,  кого  балуготь,  избалованный 
потворствомъ)  —  баловвикъ  (шалунъ,  проказвикъ). 
Мальчишки  эти  баловни,  по  цгьлымъ  днямь  прока  • 
зять  (баловники). 

Б&ловнинъ-ница  —  баловнйкъ,-нйца. 

Бальзамировать  —  бальзамйровйть. 

Бама,  бамня  —  бамьи  стручья. 

БамбунА  (род.  п.)  —  бамбука. 

Бамбуковый  —  бамбуковый. 

Бандаж  А  (род.  и.)  —  бандйжа.  Больного  облегчили 
бандаждмъ  (банд&жемь). 

Бандероль  м.,  бандероли  ж.  —  бандероль  ж.  Подъ  бан- 
деролемъ,  бандеролею  (бандеролью). 

Банковый  —  бйнковый. 

Банкометъ  —  банкомётъ. 

Банкрутъ  —  банкроть  (лучше). 

Банкъ  —  н  въ  этомъ  слов*  произносить  по-француз- 
ски (неправильно):  Ьаг^ие. 

Баране,  бараны  —  барина,  барйны.  Стадо  барановъ 
(барйновъ). 
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Бараианъ  и.  —  баранка  ж. 

Б&рвинонъ  —  барвйеокъ. 

Барнасъ  (н.  зн.  большое  гребное  судно)  —  шлюпка, 

Барбуня  —  еултанка. 

Бархатистый  —  бархатистый. 

Барчёнонъ  —  б&рчёнокъ. 

Барышень  —  барышень* 

Басень  —  басевъ. 

Басеньна  —  басенка.  Нтьоюлъко  басенекъ  (баовяокъ). 

Басовый  —  басовбй. 

Батиньна  —  батенька. 

Батогъ  (н.  за.  толстый  прутъ,  служивши  некогда 
оруд!вмъ  наказаны)  —  кнутъ,  плеть. 

Б4тый  —  Батйй. 

Баулъ  —  ба^лъ. 

Башень  —  башенъ. 

Башеныю — башенка.  Пять  башвнвкъ  (башеяокъ). 

Баштане  —  бапг*4на.  На  баштане  все  пропало.  Про- 
ходили около  баштанов*  (башт&новъ). 

Баядерка  —  баядерка. 

Вваи  -Л1в— паеынокъ. 

Веаи-^гёге  —  зять,  шуринъ,  деверь. 

Веаи-рёге  —  вотчнмъ,  тесть,  свекоръ. 

Бебехи  —  домашшй  окарбъ,  имущество,  внутренно- 
сти, кишки.  Забирай  свои  бвбвхи  и  уходи.  Выпу- 
стить кому  бебехи. 

Бёдры,  бедеръ — бёдра,  бёдеръ,  бёдръ. 

Бедреннбй  —  бедренный.  Бедренная  кость. 

Безалаборный  —  безалаберный. 

Безденежный,-жьо,-жность,— безденежный  и  т.  д. 

Бездожд1в  —  бездождье. 
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Бездыханный  —  бездыханны*. 

Безд4лушна  —  бе8д*л^гака. . 

Бмибл*  —  06ш*яа.  Ввьт&лт  юдяМдо»      . 

Бёзменъ  —  безмёвъ. 

БезмозНй    (н.   зв.   не   шмйжцИ   «оюа^   Амидом 

ность) — безмозглый  (глупый).  Чф**яъкъ  6***»аи& 
Безнадежить  —  безнадёжить, 
Безнадежный,-но,*ность — безнадёжно  я  ъ  д. 
Бвзирдеетзеибиъ  —  бмврммтеен»* 
Безп&спортный  —  бв8п&сп6ртны& 
Безперый  —  безпёрый. 
Безммитъвя,  6е*я*ной*т«*  за  мы>  *а  тсц  з«  к*мъ> 

за  ч*мъ  —  беянюконтют*  6еа1**е§а|до  о  »ом>,  о 

чемъ.    За  еасъ  я  не  бевпокоюсь.  ,Мт<ж<шп%см  аа 

дгьтьми.  За  это  не  безпокойтесъ. 
Бвзп6мощность,-ный  —  безпбмбщдофц-лый. 
Бвзврмый  —  бгмрювыЯи 
Бябемысмншща  (л.  аяи  глущш  жещщина)  —  <к*еиы- 

слица. 
Безумолчный  —  безумблчный. 
Безупрёчный,-ио,-ность  —  безущншжД  и  т.  д, 
Безъ  вЪсти  —  бёаъ  в*оти,  Дроюлъ  6е*ь  вЬетм. 
Безъ  гбду  недъля  —  ббвъ  году  мд*дя. 
Беаъ  юишюг*  уоияЫ  —  б**%  юяадч»  у«т. 
Бмъ  тблну  —  без»  толку. 
Безъ  четверти  —  ббзъ  четверти,  Который  чае*?  беэъ 

четверти  три, 

Безъобидиый  -г-  безобидадй. 
Безъязыки  —  безъяздоишй, 
Безъязынж  —  за***, 
Безыменность  —  безымённо^** 
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Безыменный  —  безымённый  и  безымянный, 
Бенасйна  —  бекасиннакъ  (мелете  дробь  для  отр**я- 

Н1я  по  бекасамъ). 
Бенать  —  блеять. 

БаяМарШ  —  Беиарм*.  вжтшж*  Бетмргя  (БамарЫ). 
Мкмибге  —  маагац  таща,  «вееров*. 
ВеНе-воеиг  —  невестка,  свояченица,  золовка.. 
Беаи*ерд&  —  белйберщк 

Беньки  —  глава,  Журналы.  Въ&паращиль  бептси. 
Бергаиюта  ж.  —  берздамгга  и, 
Бврвгвшь  —  бережешь. 
Бербдить  —  «*ре*4вк 
Берышмп»  —  #ёр#*а«*. 
Бережным,- но  -*-  ббрвжни^-ао. 
багета  —  барбета,  берёста  (верхвй  одой    березо, 

«о*  коуц), 
БвреО-тЬмий  —  барввтвшй  ^втъ  бяряотш).    Бересто- 

&л4$  бурак*. 
Берестовый  —  берестовый  (отъ    бёрестъ  —  дерево 

ИЛИИЪ).  Берестоеыя  оглобли. 
БервСТйнбй  (то  же  что  берёстовый)  —  берботАнй^ 

Верестяи4й  буракъ. 
Ббрлинъ  —  Берлййъ. 

Бертоллетнай,-Товая  соль  —  бертоллбтова  соль. 
Бешамель  м.  —  бешамель  ж.  Телятина  подъ  бешаме- 

лемъ  (бешамелью;. 
Бзинъ  —  сум&сшейтвГе,  пунвтъ  пбййпЮТельсгва.  Онъ 

сь  бзикомъ.    Унея  какой-то  бзикь  ёсШь. 
Бибула,  бибуля  —  хлопчатая  бумага,  дропускн&я  бу- 
мага. 
Биржевый  —  биржевбй. 
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Биронъ  —  Бйронъ. 

Библютёка  г-  библ1бтёка. 

Бичева,  бичевна  —  бечева,  бечевка. 

Благи  —  блага.  Ни  аа  какгя  благи. 

БлаговЪсть  (в.  вв.  добрая  весть) — благовЪстъ.  При- 
шли въ  церковь  тотчасъ  поелть  благовтьсти  (благо- 
веста ). 

Благодарить  кому  —  благодарить  кого.  Благодарю 
тебгь  га  услугу  (тебя).  Благодарю  вамъ. 

Благодарствуйте  —  благодарствую,  благодарю. 

Прим.  Форма  благодарствуйте  есть  ивме- 
неп1в  первоначальной:  благодарствуете,  выра- 
жающей сознаше  говорящаго,  что  ому  оказано 
добро.  Отсюда  и  благодарствуй  вм.  благодар 
ствуешь.  Смешеше  формъ  благодарствую  и  бла- 
годарствуй встречается  и  у  Пушкина.  Более 
цравильнымъ,  въ  вынешнемъ  употребдеаш.  яеы- 
ка,  оледуетъ  признать  первое  вырадееше;  бла- 
годарствую. 

Благодаря  Богу  —  благодаря  Бога,  благодаревге  Бо- 
гу. Пока,  благодаря  Богу,  есть  чгъмъ  кормиться. 

Благодаря  съ  род.  п. — благодаря  оъ  дат.  п.  Благодаря 
тебя  больному  стало  лучше  (благодаря  тебе) 

Благонадежный  —  благонадёжный. 

Благопршбретбте,  —  благопршбретешв. 

Благопрюбретённый  —  благопрюбретенный. 

Благораствбренный  —  благорастворённый. 

Благословлен'ю  —  благословен!е. 

Благословенный  —  благословленный.  Благословен- 
ный образь. 
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Благословлённый— благооловеявый  (цел.  отрад,  прич). 
Край,  благословлённый  Богам*  (благословенный). 

Благословленный  —  благословенный  (прил.— счастли- 
вый, достойный  похвалъ).  Александр*  Благосло- 
вленный. 

Благо  стыня  —  благостыня. 

Бламанжё  —  бланманже. 

Бланковый  —  бл&нковый. 

Бланокъ  (род.  мн.)  —  бланковъ. 

Блевота  —  блевбта. 

Бленлый,-нуть  —  блёклый,-нуть. 

Блестнуть  —  блеснуть. 

Блещу  —  блещ^. 

Блёяте  —  блеАше. 

Блеять,-6ю,-ёятъ— блеАть,-в1б^6Атъ,-б1бтъ. 

Близенько  —  близенько. 

Близиръ  —  блезира. 

БЛИВНО  —  почти,  окало.  Отъ  нашей  деревни  до  горо- 
да близко  20  вврсть.  Протъхили  блшно  три  вер- 
сты. 

Прим.  Близко  въ  вначенш  почти,  около,  близъ 
употреблялось  въ  старину. 

Близь  (н.  зн.  малоупотребительное  существ,  имя)— 

близъ  (предлогъ). 
Блокировать,-ше  —  блокиров4ть,-ше. 
Блохастый,-хатый  —  блошистый. 
Блудишь,  блудятъ  —  блудишь,  блудятъ. 
Блузка  —  кофточка. 
Блюдечка  ж.  —  блюдечко  ср.    Пиль   съ   вашей  блю- 

дечни. 
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Бледно,  блюдочю  «*-  бяфдеш». 

БсЙЗръ  (|0.  ее.  байроагай  пгЬдаь^Лебръ.    Л*ш*ъш  бо- 
бфм*.  .....  г. 

*ШМЬ -- бобЙЯЬ* 

Богадълень  (р.  мн.)  —  богадЪленъ. 
Богодъльня  —  богадельне. 

Прим.    Богадельня  происходить  отъ  выра- 
жешя  „Бога  дъля"  вм.  „для  Бога!"  (стар.). 

Богатырьсн1Й,-ство  —  богатыревдй^одго. 
Боги  —  ббги. 

БоговЪнчанный  —  боговЪнч&вд*й. 
Богоизбранный  —  богоизбранный. 
Богоматерь  —  Богоматерь. 
Богослов1Я  *.  —  Одовдеовд  од^ 

Прим.  Неправильная  форма  ЯогоСЯШйЛ,  об- 
разовавшаяся подъ  вл1ян1ем|ь  тр.  н  лат.  шкшт'А 
науот:  тгоотеш,  фщжоеофкш  ар.,  встрЪяавте* 
у  старинных^  жъщдоь  цкоадолб^  дажо  у  Ка- 
рамзина. 

-БвотшфюЙа  — Аадовдд&ме* 

Бого6влен1е,-нный,-воиий  —  бего&вл&ндо  н  лг.  д. 

Боень  —  боенъ. 

Боеръ  —  буръ. 

Божница  —  божница. 

Божьяго  —  Боапя.  Учиться  закону  Въжъвжу  (Сюгёю). 

Бойница  —  бойница. 

Бойче  —  бойчее. 

Бокастый,  бонатый  —  им*нищй  крутое  бока. 

Боки  —  бока  (лучше). 

Бокъ  о^бокъ  —  бокъ  6  бокъ.  Мы  живемъ  бокъ  о  бокъ 
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БолванА,  болваны  —  болв&ыц  Шцъъы.     Сщотю 

бохымеж  («мшбяею). 
Болванка  —  болванъ  (о  женщин*). 
Болгары  —  болгаре  (артшлый*^ 
БМЭТа  {».  Ъ>  —  «мАга.  Обширным  болота. 
Б**ет*еты*  —  ♦аабтжйА 

Болото  —  грязь.  Жа  жрмядершв  фиат.  Ювлоги  вь 
болотгь  (т.  е.  запачканы  въ  грив). 

Болтушка  —  болтунья  (лучше). 

Большая  часть  —  бблыпая  чдегь, 

Шъттстш*  —  «эдыштюб. 

Болъв  триста,  четыреста  рублей  —  бод*в  *р«в>е<*тъ, 
четырехсотъ  рублей. 

Бол-ьв-менъе  —  бол%в  или  мевЬ*. 

БояЪ9И*МИъ  —  #*я*э1*е*ъ. 

Болътъ  ИЮйу  —  «мШм  у  »**,  «ояьве  «ежу.  Яв  «ре- 
ши, «леу  будешь  болтътъ  (больно).  ^  Мпгь  бшлит&  го- 
лова (у  мввя> 

ЬйтьюЛу&мъгь*****— #*иыи*,  «ол*кгь  чЪшы Шаль- 
ной на  глава.  Заболгьла  на  лияъраЬшу, 

Бомбардировать,-^  —  бомбардшров&гц-те. 

Бордюръ  м.  —  бордюра  ж.  *  бордю^ъ  м. 

Бврзбй  (а.  т.  особая  переда  ео5акъ:  мара  борткхь)— 
ббрзый  (скорый*)*  ЗерзчАве  *тщ  юи*зсл^$*рзие). 

Борзый  (н.  зн.  скорый  —  бврзюй  нот)  •—  берзб* 
Охота  съ  борзыми  (борвйми); 

Ббристый  —  бористый. 

Бородастый  (н.  зн.  об-ромий  бош&то»  бородеи*)— 
бородатый  (иагЬкишрй  б«рВДУ )  • 

Бородатый  —  ве^мадюонй  (до.  «ыюе) 

БвроДИММЪ  (т  п.)  —  Бо{юдив<Ш1ь.  Оранжт  пф> 
Бородиными 

ОщМгеб  Ьу  С^ЮСКЛС 
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Бородище  —  бородища. 

БорТ&  —  ббрта.  Пароход*  наклонился  лгъвымъ  бор- 
том* (ббртомъ).  .   « 

Бортъ  о  бортъ  —  бортъ  6  борт*1 

Бортъ  —  палуба,  корабль.  Приняли  деухъ  паееа*- 
жировъ  на  борть  (на  корабль).  Матросы  танцова- 
ли  на  бортгь фрегата  (на  палубЬ). 

Борщевбй  —  борщёвый. 

Борятся  —  борются. 

Ббрящжся  —  ббргощШоя. 

Босый  — бообй.  Босая  команда.  На  босу  ногу  (на 
боо^  ногу). 

Босявна  —  босякъ. 

Босякомъ  —  босикомъ. 

Ботинокъ  м.  —  ботинка  ж.  Два  ботинка  (дв*  ботин- 
ки). Остался  с*  одним*  ботинком*  (одною  бо- 
тинкою). 

Ботфорта  ж. — ботфорта  ж.  и  ботфортъ  м. 

Боязный  (в.  зн.  страшный,  опасный) — боязливый. 
Боязный  ребенок*. 

Боязный  —  ббязный. 

Боярчёнокъ  —  бойрченокъ. 

Бояться  кого  (вин.  п.)  —  бояться  кого  (род.  п.)* — Во- 
итея  мать,  жшну  (матери,  жены). 

Бразмнецъ  —  бразилецъ. 

Брала,  брали  —  брала,  брали. 

Бранзбой  —  брандспойтъ. 

Брантмайоръ  —  брандмайоръ. 

Брантмейстеръ  —  брандмейстеръ. 

Бранчливость,-вый  —  бранчивоеть,-вый. 

Браслета  ж.  —  браслетъ  м.  Потерял*  волотую  бра- 
слету (умен,  браслетка  ж.). 
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Брата  (вин.  мн.)  —  братьевъ.  Имтъть  два  брата 
(двухъ  братьевъ). 

Бр&таться  —  брататься. 

Братчина  —  бр&гчйаа. 

Бревенчатый  —  бревёачатый. 

Бревны  —  бревна. 

Бредить  —  бредить. 

Брелока  ж.  —  брелокъ  м.  Купить  брелоку.  Нисколь- 
ко зоАогпъисъ  брелокъ  (брелоковъ). 

Брехуха  —  брехунья. 

Брешу  —  брёшу. 

Бровя  —  бровь.  Попасть  въ  правую  бровю.  Повела 
бровёю  (бровью). 

Бронзировать, -н1е  —  бропзиров&ть,-н1в. 

Бронзъ  м.  —  бронза  ж.  Вещь  ивь  лучшаго  бронза. 

Бронхитъ  —  бронхйтъ. 

Броня  —  брбнй. 

Брошъ  м.  —  брошь  ж.  Золотой  брошь. 

Брошюровать,-вка  —  брошировать,-вка. 

Брузглый  —  брюзглый. 

Брунетъ  —  брюнетъ. 

Брыжи,-ей  —  брйжй,-6й. 

Брызга,  брызгъ  ж.  —  брызгъ,  овъ  м.  и  брызга,  брызгъ 
ж.  (въ  ж.  род*  очень  рЪдко). 

Брыкать, -те  —  брыкать,- н1е. 

Брюзгливость  —  брезгливость  (см.  брюзгливый). 

Брюзгливый  (н.  зн.  ворчанцй,  всегда  и  всЬмъ  недо- 
вольный) —  брезгливый  (гнушаюицйся,  гадливый). 

Брюнэтъ  —  брюнетъ. 

Брюссёль,-ск1&  —  Брз6сеель,-ск1й. 

Брюхатый  —  брюхастый. 
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Брюшко  —  брюгавб. 

Брякать,-ше  —  брйкать,-н1в. 

Бубёнъ  —  б^бенъ  и  бубёяъ. 

Бубна  ж.  ед.  —  бубвы  м.  мн.  Получить  хорошую  бу- 
бну (хороппе  бубвы).  Не  дать  бубны' (бубъпъ). 

Бугая  —  бугая.  Занолотъ  бугаёмь  (буг&емъ). 

Бугоръ  —  бугбръ. 

Бугорч&тка  —  бугбрч&тка. 

Буда  —  шалашъ,  небольшая  постройка,  будка. 

Будень  день,  будмй  день  —  будень  или  будни.  За- 
втра будвнь  день.    Мало  буднихъ  дней. 

Будничшй  —  будничный. 

Буднишный  —  буднишшй. 

Прим  Форма  буднишшй  правильнее;  она 
подтверждается  аналогичными  формами:  сего- 
дняшни, нынЪштй  и  т.  п. 

Будочникъ  —  бутошникъ  (въ  произношеши). 

Будьто  —  будто. 

Бу  кефаль  —  буцефадъ. 

Буксировать,  ше  —  буксировй,ть,-ше. 

Булдыхать  —  бултыхать  (лучше). 

Бултыхать  —  бултыхать. 

Бульбульки,  бульбушки  —  водяные  пузыри. 

Бульдокъ  —  бульдогъ.  Бульдоки  злы. 

Буравль  —  буравъ. 

Буранъ,-бураковый  —  свекла,  свекловичный. 

Бургбмистръ  —  бургомйстръ. 

Бурдюръ  —  бордюръ. 

Бурить  —  лить  много,  лишнее. 

Буркотать,-т'Ьть  —  бормотать,  бурчать. 

Буркотня  —  воркотня. 
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Бурлака  ж.  —  бурлакъ  м. 

Бурнузъ  —  бурнусъ. 

Бур.чать,-Н1е  (н.  зн.  производить  звукъ  отъ  движешя 
жидкости  иди  воздуха) — ворчатьгн1е.  Она  больна, 
поэтому  цтьльгй  день  бурчишь  па  всгьхъ. 

Бурьяна  —  бурьяна.  Канава  заросла  бурьяпдмъ. 

Бусинка  —  бусинка. 

Бусурманъ  —  бусурманъ  и  баоурманъ. 

Прим.  Форма  басурманъ  въ  литературномъ 
язык*  вошла  въ  употреблеше  только  съ  1830-хъ 
годовъ,  но  взяла  верхъ  надъ  бол*е  правильной: 
бусурманъ. 

Бутербродъ  —  бутербротъ.  Вкусные  бутерброды. 

Бутыль  —  бутйль. 

БуТЫЛЬ  м.  —  бутыль  ж.    Переливать   ивъ  одною  бу~ 

тьгля  въ  другой  (изъ  одпой  бутыли  въ  другую). 
Бухара  —  Бухйра. 

Буцъ,  буцикъ  —  толстый,  кр4пйй  ребенокъ. 
Буча  —  шумъ,  врикъ,  суматоха.    Поднять  бучу.  Под- 

пялась  буча. 
БуЧбШб  —  бучён1е.  Вычете  бгълъя. 
Бы-бы  —  бы.     Я  бы  не  опгвтьчала   бы  (я  бы  не  отв'Ь  - 

чала).   Ты  бы  опоадалъ  бы,  еслибы  не  вышелъ  рань- 

ше.  Какь  бы  не  ушелъ  бы. 
БывавМЫЙ  —  бывающШ.    Начались   бури,  бываемыя 

ежегодно  въ  это  время. 
Била,  было,  были  —  были,  било,  были. 
БыЛЪ  —  (слово  лишнее).   Если  бы  я  былъ   зналъ,  то 

пошелъ  бы.  Я  была  бы  пошла,   если  бы  позволили. 
Быта  —  бита.  Познакомиться  съ  народнымъ  бытдмъ. 
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Быть  за  кого — быть  к*вмъ.  Онь  быль  за  лакея  (лакеемъ). 
Бытчё  —  быт1ё. 

Прим.  Въ  данномъ  случай  см*шиваютъ 
два  различвыхъ  слова:  бытгёибытьё  (житьё  - 
бытьё). 

Ъгимъ  (пов.  накл.)  —  б-вжимъ  (форма  настоя  щаго 
времени  въ  значенш  иовелительяаго  наклонена). 
Бгьгимъ  скортье,  чтобы  догнать  ихъ. 

БЪГИШЬ,  бЪГИТЪ  —  б*ЖНШЬ,  б'ВЖИТЪ. 

БЪГОМЪ  —  б*гбмъ.  Д)ьти  пустились  б&юмъ. ' 

Б4дна  —  б^диа.  Земля  ихъ  б</ьдна. 

Бъжи,  бежите  —  бъги,  б-вгите. 

Бъжу,  бежать  —  б*гу,  б*гутъ. 

Б4ленько  —  бЪлёньЕо. 

Бълесоватый,-то  —  б*л6соватый,-то. 

БЪЛИЗНд.  (н.  зн.   бълый   цвйтъ:   бтьлизна  лица)  —  64- 

лйзна  (светлая   полоса  ила   пятно).   Копь   темной 

масти  съ  бтьлизною  на  спингъ  (бълйзною). 
Бълило  ед.  --  белила  мн. 
Бълилы  мн.  —  бълила. 
Б4лишь  —  болишь. 
Белковой  —  б'Ьлкбвый. 
БЪЛОСТОЦНМ  —  б*влостокск1Й.    Бтлостоцкге  жители. 

(есть  фамилия  Бгьлостоцкгй). 
Б4л0  —  бйлб.  Выкрасить,  вымыть  било. 
БЪЛЫИЫ  —  бельма. 

Бъса  —  б*са.    Искушаем*  бгьсами  (басами). 
Бъсененокъ,  бъсененки  —  бЪсеноиъ,  бесенята.    Эти 

дгьти  сущге  бтьсененки. 
Б-ЬС0ВСКЙ,-6й —  б*с6вски,-1й. 
Бъсовство  —  б^сбвство. 
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Б-ьсбвщииа  —  б*сбвщйна. 
Бендэры  —  Вендоры. 


в. 


Вава  —  боль,  больно  (въ  разговор*  съ  д*тьми).    По- 

кажи,  гдть  у  тебя  вава.    Не  трогай   собаки,   сдгъ- 

лаетъ  тебиь  ваву. 
азонъ  —  цветочный  горшокъ. 
Ваканщя  (н.  зн.  не  занятая  должность,  вакант)  — 

вакащя.  Дпти  отдыхаютъ  на  ваканцгяяъ. 
Ваканщя  —  ваканщя  и  вакансия. 
Вансйть,-йшь  —  в&ксить,-ишь. 
Валёжнинъ  —  валежин  къ. 
Валер1анъ  м.  —  ва1вр1ана  ж.    Принять  капли  вале- 

ргана. 
Вали  —  вали.  Турецкгй  вали. 
В.&лишь  —  В&ЛЙШЬ. 

Валлисъ — В&ллисъ.     Южный  Вяллйсъ. 
В&ломъ  валить  —  валбмъ  валить. 
В&льдшнепъ  —  вальдшнёпъ. 
Вальсировать  —  вальсировать. 
Вальтера  Скотта  —  Вальтеръ  -  Скотта.     Увлекаемся 

Вальтер  о  мь  Скоттомъ  (Вальтеръ-Скоттомъ). 
Ванилевый  —  ванильный. 
Ваниль  м.  —  ваниль  ж.    Пирожное  съ  ванилемъ,  сь  ва- 

нилёмъ  (съ  ванплью). 
Ваньна-рутютю,  рютютю— кличка  балаганной  кужите 

влы,  русскаго  шута;  петрушка. 
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Вареный  —  варёный. 

Вареная  вода  —  кипяченая  вода. 

Варешй  —  варевьевъ.  Подали  равиыхъ  варенгй. 

Вареньеце  —  вареньице. 

Варистая  печь, —  русская  печь  въ  отлич1в  отъ  гол- 
ландской (такъ  называемой  грубы,  см.  выше). 

Варить  воду  —  кипятить  воду. 

Варишь  —  в&рйшь. 

Варшаво-вънская,  в.-петербургская  жел.  дорога— вар- 
шавско-в*нская  и  т.  д. 

Ватка  —  вата. 

Вахмйстерскш  —  вахмистёревдй,  иахмистрсшй. 

Ваятель  —  вайтедь. 

Ваятьгн|"е  —  вайть,-н1в. 

ВбЪл4  —  вб*л*. 

Введенный  —  введённый. 

Ввезенный  —  ввезбнпый. 

Ввергнуть  —  ввергнуть. 

Ввержённый  —  ввбрженный. 

Вверченный  —  вверченный. 

Ввозной  —  ввбзный. 

Вдавлина  —  слЬдъ  вдавлетя.  На  шегь  вамтътны  еда- 
влины  отъ  веревки,  отъ  пальцев*. 

Вдевятерёмъ  —  вдевятеромъ. 

Вдесятерёмъ  —  вдесятеромъ. 

Вдохновлен1е  —  вдохновеше. 

Вдохновлённый  (прпч.)  —  вдохновенный  (прил.).-СЪ 
вдохновлёнными  главами. 

Ведерный  —  ведёрный,  ведерный. 

Вёдеръ  —  ъёдеръ.    Пять  вёдеръ. 

Вёдро  —  вёдро  (ясная  и  тихая  погода). 
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Ведры  —  ведра.  Бедры  наполнены  водою. 
Ведряный  —  ведреный. 

ВёДШ1Й  —  В6ДШ1Й. 

Велики  —  велики.  У  страха  глава  велики  (велики). 
Велики  дгьла  твои,  Господи  (велики). 

Великб  —  велико.  Великб  ли  твое  умтъньв? 

Вёльми  —  вельмй. 

Вельможъ  род.  мн.  —  вельможъ  и  вельможей. 

Вензелевый  —  вензелевый  и  вензелбвый. 

Вёнзели  —  вензелй  (лучше).  Украшен*  вензелями 
(вензелями). 

Верба  —  верба. 

Верббвщикъ  —  вербовщйкъ. 

Верббвый  —  вербовый. 

Вередить  —  вередить. 

Веретена  (мн.  ч.)  —  веретёна.  Гудятъ  веретена. 

Верётенъ  (род.  мн.)  —  веретён  ь. 

Верёя  —  верей. 

Верзила  ж.  —  верзила  м.  Экая  верзила  (экш  вер- 
зила). 

Верзило  —  верзила. 

Вермишелевый  —  вермишельный. 

Вермишель  м.  —  вермишель  ж,  Супь  сь  вермишелвмъ. 

Вернешь — вернёшь.  Не  скоро  вернешь,  вёрнемь  рас- 
ходы. 

Вертать,-ся  —  возвращать,- ся. 

Вертёлъ  —  вёртедъ. 

Вертишь  —  вертишь. 

Верховый  —  верх 6 вый  и  верховбй. 

ВерхбИЪ  —  верхбмъ  и  верхами  (когда  бохЬе  одной 
лошади  подъ  верхомъ). 
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Вершковой  —  вершкбвый.    Трехвершковая  доена. 
Весела  (прил.)  —  весели.  Она  всегда  весела, 
Весёлъ  (прпд.)  —  вёселъ. 
Вёселъ  (род.  мв.  отъ  весло)  —  вёселъ.  Слышвнъ  бьглъ 

шумъ  вёселъ. 
Вёсельный  —  весельный. 
Весёлъй  —  веселей. 
Ветла  —  ветле,. 
Ветошка  —  ветбгака. 
Ветошнинъ,-ница  —  вбт<4шникъ,-ница. 
Ветошный  —  ветбшный. 
Ветха  —  ветхи.  Изба  ветха. 
Вечеромъ  —  вечеромъ. 
Вечеря  —  вбчеря.  Тайнан  Вечеря. 
Вечоршй  —  вечершй.  Вечернее  молоко, 
Вечорошнш  —  бывали  вчера  вечеромъ.    Веиорошнее 

молоко   (надоенное  вчера  вечеромъ).    Вечорошнгй 

разговора 
Взаимно  —  между  собою,  другъ  съ  другомъ,  другъ 

друга.  Дрсыисъ  взаимно.  Взаимно  ругались. 
Взаимнодъйств1е  —  взаимод'Ьйств1е. 
Взаимнопомощь  —  взаимопомощь. 
Взаймы  —  взаймй. 
Взапуски  —  взапуски. 
Взашей  —  взашей,  взашей. 
Взбалмошный  —  взбалмошный. 
ВзбЪситься  —  взбеситься. 
Взглянуть,  взгляну  —  ВЗГЛЯНУТЬ,  взгляну. 
Вздорлйвость  —  вздбрливость. 
Вздорлйвый  —  вздбрливый. 
Вздрогнуть  —  вздрбгнуть. 
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Вздыхать  за  вЪмъ,  чФмъ — вэдых&ть  ио  комъ,  чемъ, 
о  комъ,  о  чемъ.  Старики  вздыхаютъ  за  прошлымъ. 
Вздыхаетъ  за  сьгномъ. 

Взмануть  —  взманить. 

Взмылить  —  взмылить. 

Взнуздать  —  взнувдёлъ. 

Взойти  (н.  39.  взбираться,  всходить  на  что:  взойти  иа 
гору)  —  войти.  Взошли  въ  залу.  Взошло  въ  го- 
лову. 

Взорв&ла,  взорвалб  —  взорвали,  взбрвало. 

ВзрыхлЙТЬ,-лённый  —  взрйхлить,-ленннй. 

Взяла,  взяло,  взяли — взяли,  взАлб,  взбли. 

Взята,  взятб  ВЗЯТЫ  —  взАт&,  ввАтб,  вяйты. 

Взяться  —  взйться. 

Вива,  вйватъ  —  вив&тъ. 

Вивесекщ'я  —  виввоекщя. 

Видать  (н.  зн.  видбть  по  времевамъ,  вид*ть  много 
равъ)  —  видеть.  Видалъ  его  всего  одинь  разъ. 

Видаться  —  видеться  (см.  выше:  видать).  Сегодня  въ 
первый  разъ  видался  съ  нимъ. 

Прим.  Глаголъ  видать,-СЯ  въ  настоящемъ 
времени  на  юг*  не  уаотребляется;  онъ  заменя- 
ется формою  ВИДЪТЬ,-СЯ:  я  съ  нимъ  часто  ви- 
жусь (видаюсь). 

Вид&ХЪ  (нредл.  мн.)  —  вйдахъ.    Въ  этихъ  видахъ  по- 

ступаютъ  иначе. 
Вйдомъ  не  видать,  слыхомъ  не  слыхать—  видбмъ  не 

видать,  слыхбмъ  не  слыхать. 
Визави  —  напротивъ,    наеупротивъ.     Жили   визави. 

Пароходъ  остановился  визави  таможни. 
Виз&нт!я  —  Виззнт1я. 
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ВЙЗИрь,Я  —  визирь,  к.    Совещались  въ  великимъ  ей- 
.  зйрвмь  (визирёмъ). 
Вйконтъ  —  вивбнтъ. 
Вили  —  вила. 

Вйльгелыиъ  —  Вильгбдьмъ. 
Вильно  —  Вильва. 
Вильямъ  —  Вильямъ. 
Винегредъ,  винигретъ  —  винегретъ.    Дорцгя   вине- 

греда. 
Виноватый  —  должный.  Я  виновать  тебгъ  рубль. 
Виноватый,  виновный  чему — виноватый,  виновный  въ 

чемъ.  Я  этому  не  виновать  (въ  этомъ). 
Винокуреше  —  винокурбые. 
Винта  —  винт&. 
Виртенбергъ  —  Виртембергъ. 

Високосный  —  високосный  (въ  лроизношеши,  но  пи- 
шется високосный). 
Виста  —  вйета.  За  вистомь. 
Вистовой  —  вйотовый. 

ВисящМ  —  висячи.  Висящгй  замокъ,  е.  лампа. 
ВИТЫЙ  —  витбй.    Витая  лгьстница. 
Вйхоръ  —  вихбръ.  Падраль  вйхоръ. 
Вишенька  —  вишенка.     Нгьсколько   вишенекъ  (више- 

нокъ). 
ВЙШИ  —  виши. 
В10Л0НЧ6ЛЯ  —  вшлончель.    Игра  на  вголончелгь  (-ли). 

Купить  вюлончелю  (-ль). 
Вкарабнаться   —  вскарабкаться.      Вкарабкался   на 

столь. 
Вкладной  (н.  зн.  способный  вкладываться:  внладнбй 

ЯЩИКЪ)  —  вкл&дный  (отъ  вкладъ).  Вкладныя  деньги 

(вкл&дныл). 
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Вклеёный  —  вклёеный. 

Вклеить  —  вклеить. 

Включенный  —  включённый. 

Вкомк&ть,-н1е  —  вк6мкать,-ше. 

Вкрасн4  —  вкрйсн'Ь. 

Владыка  (зв.  п.)  —  владыко  (зв.  и.  цел.).  Благослови^ 

владыка!  (владыко). 
ВладЪбМЫЙ  —  которым  ь   вл&дбютъ.     Владкьемое   инь 
имтьнге  приносить   хорошгй  доходь  (им'Ьте,  кото- 
рымъ  онъ  владветъ). 
Власяница  —  власяница. 
Влитой  —  влитый. 
Вд-ьзть,  влезать  (и.  зн.  лЪзть   внутрь)  —  взлЪвть, 

взлезать.  Влгъзаетъ,  влтьзь  на  столь,  на  дерево. 
ВМЕСТО  —  вмЪстЪ.  Положите  все  влпъсто,  чтобы  не 
растерялось. 

ВМ'ЬСТ'Ь  —  итого,  всего.    За  книги  уплатили  3  р.  60 
коп  ,  за  бумагу  4  р.,  вмтьсттъ  7  р.  50  вон. 

Внаймы  —  вваймы. 

Внемлю  —  внемлю. 

Внемлятъ  —  внемлютъ. 

Внесенный  —  внесённый. 

Внуздать  —  вэнуздать. 

Внутренне  —  внутренно. 

Внучатый  —  внучатный. 

Внъдреше  —  внйдрёше. 

Вн-ьдрйть,-рённый  —  вн4дрить$-енный. 

Во-врёмя  —  вб-време.  Пригиель  во-врёмя. 

Во  ЩИ  —  вб  щи.  Попалъ  кань  куръ  во  щи. 

Вовнутрь  —  внутрь. 

Вогзалъ  —  вокзадъ. 
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Вогнутый  —  вбгнутый. 

Вбдамъ  —  вод&мъ.  Отдохнуть  на  водах*  (вод&хъ). 

Водоросль  —  водорасль. 

Водянистый  —  ВОДЯНИСТЫЙ. 

Водэвиль  —  водевиль. 

Военноначальнинъ  —  военноначальнинъ  и  военачаль- 

никъ  (лучше). 
Военнослужащй  —  военноелуж&щШ. 
Вбжжа  —  вожжй,.  Ударить  вожжею,  вожжами  по  ло- 
шадям* (вожжбю,  вожж&ми). 
Вожделенный  —  вожделенный. 
Вози  —  вбза.  Два  воза.  На  возгь  (воз^). 
Возбудить  —  возбудить. 
Возведенный  —  возведённый. 
Возвеличёше  —  возвеличёше. 
Возворотиться  —  возвратиться.     Он*    скоро  возворо- 

тится. 
Вбзвратъ  —  возвр&тъ. 
Возвышенный  — возвькшепный.    Возвышенным*  голо- 

сомъ  отвгътить. 

Воздержанный,-ногность  —  воздержный  и  т.  д. 
Воздухи  (покровы,  которыми  покрываются  сосуды  со 

святыми  дарами)  —  вбзлухи. 
Возжа  -  вожжа. 
Воззриться  —  возриться. 
Возишгьть  —  возыметь. 
Возникнулъ  —  ВОЗНИКЪ. 
Возриться,  юсь  —  вбзриться,-юсь.    Со  страхом*  воз- 

рЛтся  (вбзрятся). 
Возриться  на  кого,  что  —  возриться  въ  кого,  что.   Сь 

удивленгем*   возрился  на  него  (въ  него). 
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Возросташе  —  возрастете. 

ВозрЪТЬСЯ  —  возриться.  Со  страхомъ  возргълисъ  (во- 
зрились). 

Возстановлённый  —  возетанбвленный. 

Вбииснж  —  вбйнсюй. 

Войти  окномъ,  дверью  —  войти  въ  окно,  дверь,  вой- 
та черезъ  окно. 

Воксалъ  —  вокзалъ. 

Волдыри  —  волдырья  и  волдыри. 

Волки.  —  вблка.   Смотришь  волкомъ. 

ВОЛКИ,  ВОЛКОВ Ъ — вблки,  волкбвъ.  Овца  разорвана 
волками  (волк&ми). 

Вологде  —г  Вблогда. 

Вологодский  —  ВблогодскШ. 

Волонёшь,  волокётъ  —  волочешь,  волочетъ.  Съ  тру- 
домъ  волокёшъся. 

Волокны  —  волокна. 

Волокбнъ  (род.  мн.)  —  волбконъ. 

Волокбвый  —  волоковбй.  Волоковое  окно. 

Волосастый  (в.  зн.  съ  длинными  волосами)  —  воло- 
сатый (обросиий  волосами).  На  выставкгъ  показы- 
вали волосастыхъ  людей. 

Волосатый  (см.  выше)  —  волосастый  (см.  выше). 

Волосина  —  волооъ  для  лесы. 

Волоски  —  волбсви. 

В0ЛОСК1Й  Ор*ХЪ  —  ВОЛОШСК1Й   Ор'БХЬ. 

волосность  —  волбсность. 

Волосня  —  то  же  что  волосина  (см.  выше). 

Волосяный  —  врлослнбй. 

Волохатый  —  косматый,  мохнатый. 
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Волочу  —  волоку  (отъ  волочь)  и  волочу  (отъ  воло- 
чить). 

Волчихъ,  волчимъ  —  волчьихъ,  волчьииъ. 

Волшебство  —  волшббствб. 

Вольно  (в.  зн.  непринужденно)  —  вольнб  (въ  значевш 
упрека  тому,  кто  самъ  виноват^  въ  неудач*). 
Вольно  оке  тебгь  соглашаться.  Вольно  ему  было  не 
посовтътоватъся. 

Вольноопред-ьляющм  —  вольноопредЪляюпцйся.  По- 
ступитъ  вольноопредгьляющимъ.  Онл  шъ  вольно- 
определяющих*. 

Вольнопрантинующшся —  вольнопрактикующей.  Воль- 
нопрактикующгйся  врачъ. 

Вольтеръ  —  Вольтёръ. 

Вонжённый  —  вонзенный. 

Вонище  ср.  —  вонища  ж. 

ВОПИТЬ,  ВОПИШЬ  —  вопить,  вопишь.  Дуьти  вопятъ  во 
всю  мочь  (вопить). 

Вопреки  съ  род.  —  вопреки  съ  дат.  (лучше).  Вопре- 
ки совтьта  (совету). 

Вора,  вбрОВЪ  —  вбра,  ворбвъ.  Прослыть  ловкимь  во- 
ром* (вбромъ).  Два  вора.  Обокрадет  ворами  (во- 
рами). 

Ворв&нь  —  вбрвань. 

Ворвань  м.  —  ворвань  ж. 

Ворожбитъ,  ворошка  —  ворожея. 

Ворожея  —  ворожей. 

Ворона  —  воронъ. 

Воронъ  —  ворона. 

Прим.      Ом'Ьгаиваютъ    дв*    породы    птицъ 
одного  рода,  называя  самку  вороною,  а  самца 
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ворономъ.  Въ  действительности  ворона  —  Сог- 
упз  согшх,  а  воронъ  —  согуив  согах. 

Ворожи  (н.  зн.  принадлежавши,  свойственные  воро- 
ни) —  вороновъ  (принадлежащШ  ворону).  Черный 
какъ  воронье  крыло  (вороново). 

Вороти  —  ворбтй. 

Воротило  (н.  зн.  рычагъ)  —  воротила  (кто  заоравля- 
етъ,  ворочавтъ  всЪмъ).  Главный  воротило  въ  гу  - 
бврнги. 

Ворочаться  —  ворбчаться. 

Вбрсить  —  ворсить. 

Ворсъ  м.  —  ворсъ  м.  и  ворса  ж. 

Ворюга  (укорительно)  —  воръ,  воряга. 

Восемьнадцать  —  восеивадцать. 

Восемьсотый  —  восьмисотый. 

Воскресать  въ  значеши  действ,  зал.  (н.  зн.  ср.  зал. 
возставать  изъ  мертвыхъ,  оживать)  —  воскрешать. 
1исусъ  Христосъ  воскресалъ  мертвыхъ. 

Воснресеше  (н.  зн.  возсташе  изъ  мертвыхъ:  воскре- 
сеше  Христово)  —  воскресенье  (день  недели).  Се- 
годня воскресенье,  а  не  понедгълъникъ. 

Воснресенъ  —  воскрешенъ.  Мертвые  будутъ  воскре- 
сены  (воскрешены). 

Воспа  —  оспа  (лучше). 

Воспомянуть  —  воспоминать. 

Воспреемникъ  —  воспр1емникъ. 

Восторженный-но,  ность,— восторженный  и  т.  д. 

Востро  —  вострб.  Держи  ухо  востро. 

Восхитить  —  восхитить. 

Восьмиричный  —  восьмеричный. 

Воткнутый  —  вбткнутый. 
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Вохмй  —  сырой,  влажный. 

Воши— вши. 

Вошодш1Й  —  вошедппй. 

Вояжеръ  —  путешеетвенникъ. 

Вояжировать  —  путешествовать. 

Вояжъ  —  путешеств1б. 

Впереди  —  впереди. 

Вперемежку  —  вперемежку. 

Вперить  —  вперить. 

Вплёскивать  —  вплескивать. 

Вползать,-Н1в  —  вползатц-шв. 
полпути  —  вполпутй. 
полпьйнА  —  впблпьяна. 

Вполсыта  —  впбдсыта. 
продолжена  —  въ  продолжеше. 

Впротчемъ  —  вврочемъ. 
прячь?-ся  —  впречь,-ся  (въ  произношешв). 

Вп^стЬ  — впустЪ. 

Впятерёмъ  —  впятеромъ. 

Вравн4  —  вр&внй. 

Времени  отъ  времени  —  время  отъ  времени,  отъ  вре- 
мени до  времени. 

Время  И"Ьтъ  —  н*тъ  времени. 

Времесчислен1в,  времяисчислен1е  —  времясчислеше. 

Времячко  —  времечко. 

Врожденныйгность  —  врождённый,-ность. 

Врознь  —  врознь  и  врозь. 

Врученный  —  вручённый.  Повестка  вручена. 

ВсевЪдающШ,  всевЪдующМ  —  всев*дупцй. 

Всего  на  всего  —  всего  на  все.     У  меня  всего  на  всею 
рубль. 
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Всей  —  всей.  Отъ  всей  души.  По  всей  Россги. 
Вслить  -  вдвть  нитку  въ  иглу,    т  моху  вселить 

нитки. 
Всеверёмъ  —  всемеромъ. 
Всешмостнв4йш1Й  _  веемйлоствввйипй.     Всемило- 

стиШшгй  Манифест*.  ВсемилостиеЫше  пожа- 

лоеанъ, 

Всеночная  —  всенопшая  (въ  произношенш). 

Веоточная  —  неточная  (подразумевается  служба). 

Всёнбчный-всеебщный,  всбнощнбй.  Всёночное  бдгъ- 
кге.  Всёпочная  слуоюба  (всенбщнйя). 

Всецело  —  всец*ло. 

Всшкотать  —  всклочить.  Ты  всегда  всклокочешь  по- 
лосы (всклочишь).  Всклокоталъ  голову  (вскло- 
чилъ). 

Всклокотаться  (н.  зн.  заклокотать,  прШтн  въ  силь- 
ное волнеше:  море  всвлокоталооь)  —  всклочиться. 
Отъ  вгьтра  волосы  всклокотались  (всклочились). 

Всклокочить  —  всклочить  (правильнее). 

Вснбинуть,  всибчить  —  ВСКОЮфъ,  ВСКОЧИТЬ, 
снбряленный  —  вскбрмлённый. 

ВслЪдъ  съ  род.  п.  —  всл*дъ  за  съ  тв.  п.  Гнались 
вслтьдъ  его,  ея  (8а  нимъ,  8а  нею). 

ВслЪдъ  съ  дат.  п.  —  велЪдъ  за  съ  тв.  п.  Влтьдъ  ему 
послали  письмо. 

Прим.  Между  обоими  способами  употребле- 
шя  слова  вслтьдъ  есть  различ1е,  не  всегда  со- 
блюдаемое: вслтьдъ  аа  кгьмъ  или  ва  чтьмъ  означа- 
ете только  порядокъ  движешя,  тогда  какъ  вслтьдъ 
кому  или  чему  указываете  и  на  внутреннее  со- 
гласовало движбшя  последующего  съ  двпже- 
шемъ  предыдущаго. 
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Вспаривать  (н.  зн.  отъ  паръ,  парить)  —  вспарывать 
(отъ  пороть). 

Всплакнуть  —  всплакнуть. 

Всп  л  ёскъ, -кивать  —  всплескъгивать. 

Вспоенный  —  вспбёнйый. 

Всползать  —  всползать. 

Всполыхнуть,-ся  —  всполохнуть,-ся. 

Вспомнить,  вспоминать  за  кого  —  вспомнить,  вспоми- 
нать о  комъ.   Часто  вспоминаешь  за  него? 

Вспоронный  —  вспоротый. 

Вспрыскиваже  (н.  зет.  арыскаше  на  что-либо)— виры- 
скиваше  (прыскаа1е  во  что-либо).  Подкожное 
вспрыскпванге  морфья  (впрысвиваше). 

Вспрыскивать  (ом.  выше)  — -  впрыскивать  (см.  выше). 
Больному  вспрыскивали  подъ  кожу  морфгй. 

Вспрыскнуть  —  вспрыснуть. 

Вспылить  —  вспылить. 

Встать  (в.  зн.  подниматься  съ  м*ста,  становиться 
на  ноги)  —  стать.  Встань  на  колгьни,  въ  уголь. 
Вставая  на  эту  почву ,  ошибался  (становясь). 

Встормошенный  —  потормошённый. 

Встрътюсь  —  встречусь. 

Всувать  —  всовывать. 

Всученный  —  верченный. 

Всучить  —  всучить. 

Втайн4  —  втайп*. 

Втаскивать  (н.  зн.  таща  вдвигать)  —  встаскивать 
(таща  поднимать  на  верхъ).  Орудье  съ  трудомь 
втащили  на  гору. 

Втереть  кому  въ  пчви  —  втереть  кому  очки. 

Втискать, -же  —  втискать,— те. 
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Втолкнутый  —  втблкнутый. 

Вторгнуться  —  втбргнуться.  Неприятель  уэюе  втор- 
гнулся. 

Вторить,  ВТорЙШЬ  —  втбрить,  втбряшь.  Всгь  за  нимъ 
вторять  (втбрятъ). 

Второстепенный  —  второстепенный. 

Втридорога  —  втридорога. 

Вуаль  М.  —  вуаль  ж.  Цодъ  черными  вуалемь. 

Входной  —  вхбдный. 

Вчетверо  —  вчетверо.   Сложить  бумагу  вчетверё. 

Вчетверёмъ  —  вчетверомъ. 

Вчетырёмъ,  вчетырёхъ  —  вчетверомъ. 

Вчуж4  —  вч^ж*. 

Вша  (в.  зн.  сущ.  еобир.)  —  вогаь.   Увидгьлъ  вшу. 

Вшестерё  —  вшестеро. 

Вшестерёмъ  —  вшестеромъ. 

Въ  —  во.  Въ  всякое.  Въ  сколько  разъ.  Въ  Некоем.  Вь 
снгъ.  Вь  исполиепге  приказа. 

Въ  —  у.  Въ  Галахоеть  такой  статьи  нгьтъ  (у  Гада- 
хова,  въ  книг*  Галахова) . 

Въ  съ  цредл.  п.  —  въ  съ  вин.  и.  Въ  продолжепги  дня 
(въ  продолжеше  дня).  Вь  теченьи  мгьсяца  (те- 
чете). 

Въ  съ  предл.  и  тв.  п.  (последнее  —  грубое  нарушеше 
законовъ  управления  словъ)  —  въ  съ  вин.  п.  Не  въ 
чемъ  одтътъся,  не  въ  чгъмъ  одгьться  (не  во  что). 

Въ  СЯМЪ  Д"МЪ  —  въ  самомъ  Д'Ьл'Ь.  Въ  самъ  дгьлть  вы 
шиграли? 

Выбаллотйров&ть  —  вйбалотироватъ. 

Выбить  (н.  зн.  выколачивать  битьемъ:  пыль,  коверъ, 
стекло  и  пр.)  —  побить.     Собаку  выбили  за  кражу. 
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Выбоина  —  выбоина. 

Выббръ  —  выборъ.  Покупать  на  выборь. 

Выбрашивать  —  выбрасывать. 

Выброси,  выбросите  —  выбрось,  выбросьте. 

Выбъднять  —  обФдн&ть. 

Выводокъ  (н.  зн.  цъдыя  семьи,  ГН'БвХО  животныхъ, 
особенно  птвцъ,  когда  он*  держатся  В1гвстъ,  ста- 
рый съ  молодвми)  — птица  изъ  выводка.  Додстрь- 
лилъ  выводка. 

Выгадчинъ  —  выгадчикъ. 

Вигинать  —  выгибать. 

Выглядывать,  выглядьть  —  смотреть,  им*ть  видъ. 
Больной  сегодня  лучше  выглядываешь.  Дитя  вы~ 
глядитъ  бодртьв.  Солдаты  выглядятъ  молодцами.    * 

Выглядывать,  выглядъть  на  кого  —  им*ть  видъ.  Онъ 
выглядитъ  на  мальчика  десяти  лтътъ. 

Выгнатый  —  выгнанный. 

Выгода  (назваше  станщи  гого-зап.  жел.  дор.)  —  Вы- 
года. 

Выгодно  — удобно.  На  этомъ  креслгь  очень  выгодно  еи~ 
дгьть. 

Выгодн4е  —  выгоднее. 

Выгонь,  выгоньте  —  выгони,  выгоните. 

Выгребленный  —  выгребенный. 

Выгромоздиться  —  взгромоздиться. 

Выгрузчинъ      выгрузчикъ. 

Выгрышъ  —  вывгрышъ. 

Выдти  —  выйти. 

Выдуищикъ  —  выд^мщикъ. 

Выжимачка  —  выжималка  (снарядъ  для  выжимашя 
стираемаго  б'влья). 
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Вызволить  —  выручить,  освободить. 

Выздоровить  —  выздороветь. 

Выздоровею  —  выздоровлю.     Они  скоро  выздоровгъ- 

ютпъ  (выздоровятъ). 
Вызовешь  —  вызовешь. 
Выиграть  отъ  кого  —  выиграть  у  кого. 
Выигрышной  — выигрышный. 
Выйми,  выймите  (оов.  и.) —  вынь,  выньте. 
Выйму  —  выну.    Выймешь  жреб1й  (вынешь).    Вый- 

мутаъ  платье  (вынуть). 
Выйти   окномъ,  дверью  —  выйти    въ   окно,   черезъ 

окно,  въ  дверь. 
Выкарабкаться  (н.  зн.  вылезть  съ  трудомъ,  вылезть 

карабкаясь) — вскарабкаться  (карабкаясь  взлФзть). 

Выкарабкался  на  дерево. 
Выкатать  (н.  зн.  катая  выдвигать)  —  выкачать  на- 

сосомъ,  отливать.  Выкатали  воду  иаь  колодца. 
Выкатить,  выкотить  —  вырезать  лифъ. 
Выкатъ,  выкотъ  —  вырйзъ  лифа. 
Выкать  кому  —  выкать  кого.     Стали  другь  другу  вы- 
кать (другъ  друга).  Я  ему  выкаю  (его). 
Выкини,  вынините  —  выкинь,  выкиньте. 
Выклевать  —  выклюнуть.     Воронь  ворону    глазъ   не 

выклюетъ  (выклгонетъ — чаще). 
Выковырить  — выковырять. 
Выколонный  —  выколотый. 
Выколотить  (н.  зн.  выбить  пыль изъ  одежды,  клинъ) — 

поколотить,  побить.  Выколотили  товарища. 
Выкрес&ть,  выкресить  —  высекать  огонь  изъ  кремня 

огнивомъ. 
Вынупщикъ  —  вывупщйкъ. 
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Вылазить  —  вылезать. 

Вылеживаться  —  вылёживатьгся. 

Вылезать  (н.  зн.    лезть    откуда-либо)  —  взлезать 

.  (лезть  на  верхъ).  Вылгьваемъ  на  дерево  (вадЪ- 
заемъ). 

ВЫЛЕЗИ,  Т6  —  выл*зь,  те.  Въглши  оттуда. 

Вылезть  —  взлезть  (ом.  выше  вылезать). 

Вылюднеть  —  выроста,  пополнеть,  похорошеть.  За- 
моренный мальчикъ  скоро  еылюдшьлъ. 

Вымануть  —  выманить.  Всгь  деньги  еъгманутъ,  вы- 
манули  (выманить,  выманили). 

Выманывать  —  выманивать.  Все  у  нась  выманы- 
еаетъ. 

Вытороченный  —  выморочный.  Вымороченное  имгъ- 
нге. 

Выторочить  —  выпросить  назойливо,  надоедая.  Вы- 
морочилъ  для  него  должность.  Воморочу  себгъ  ру- 
бля два. 

Вымыслъ  —  вымыслъ  а  вымыседъ. 

Вымешать  —  вымешивать,  вымесить.  Плохо  вымтъ- 
шали  паъсто  (вымесили). 

Выносливый  —  вынбслйвый. 

Выносной  —  вынбсный  и  выноснбй. 

Вынял'е  —  вынут1в. 

Вынять  —  вынуть. 

Прим.    Правильная  форма   ВЫНЯТЬ  вытиснена 
произвольно  составленною  формою  вынуть. 

Выпаривать  (н.  зн.  отъпаръ)— выпарывать  (отъ  по- 
роть). Выпаривалъ  подкладку. 

Выпивши — выпивали.  Они  были  выпивши  (выпивпие, 
выпившими). 
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Выполированный  —  выполированный. 
Выполировать  —  выполировать. 
Выполировка  —  выполирбвка. 
Выпользоватьгся  —  выл*чить,-ся. 
Выпоронный  —  выпоротый. 
Выпот4лый-Н1в  —  выпогЬлыйгн1е. 
Выпровождённый  —  выпровождённый. 
Выпровоженный  —  выпровождённый  и  выпровожен- 
ный. 

Выръжи,  выръжите  (нов.  н.)  —  выр*жь,  вырежьте. 

Выскалзывать  —  выскальзывать. 

Выскочить  (н.  зы.  скача  выходить)  —  вскочить  (всхо- 
дить скокомъ).  Ребенокь  выскочилъ  на  столь. 

Выскребать  (сов.  видъ)  —  выскресть.  Шгскребай  до* 
ску  почище  (выскреби). 

Выскребленный  —  выскребенный. 

Выскреблю,  выскребишь  —  выскребу,  выскребешь. 

Выскубать,-бить,-бти  —  ощипать,  выщипать. 

Высматривать  на  кого  —  им-Ьть  видъ  кого,  дохо- 
дить на  кого.  Послтъ  болгъзни  высматриваешь  на 
старика  10  лгътъ*  Она  высмотришь  на  больную. 

Высмыкать,  вы  сны  кивать  —  выдергивать  нити  изъ 
матерк.  Довысмыкай  нитнгь  изъ  этого  холста. 
Эта  машергя  скоро  въгсмыкивается. 

Высоко  —  высбкб. 

Высоты  (мн.  ч.)  —  высбты. 

ВысТрвпаТЬ,СЯ  —  истрепать,-ся  снизу.  Рукава  вы- 
стрепалисъ.  Она  скоро  подолъ  выстрепаетъ. 

ВЫСТУПИТЬ  —  выйти,  выбыть.  Онь  выступилъ  изъ  4 
класса*  Дочь  выступила  изъ  гимназги. 

Высше  — выше. 
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Высшина  —  вышина. 

Высыпывать  —  высьш&ть.     Вышпывали   иаь   мгъш- 

ковь  ортьхи. 
ВыТВОряТЬ  —  выделывать.    Дтьти  такое  {и  такого) 

вытворяютъ,  что  покою  нтьть. 
Вытеру,  ешь  —  вытру,  ешь. 
Вытери,  те  —  вытри,  те. 
Вытрепать,-СЯ  —  то  же    что    выстрепать,-ся    (ем. 

выше). 
Вытти  —  выйти. 
ВЫХОДИМЫЙ  —  выйти,   выходить.       Строить  такъ, 

чтобы  не  было  выходило  изъ  емгьты  (чтобы  не 

выйти). 
Вычерпывать  —  вычерпывать. 
Вычурный  —  вйчурный. 
Вычуры  —  вйчуры. 

Вышеприведенный  —  вышеприведённый. 
Вышибилъ,  вышибиди  —  выгаибъ,  вышибли. 
Вышибленный  —  выгаибенный. 
Вышкварка  ж.  —  вышкварокъ  м. 
Вышкварокъ    (об.  рода)  —  ОВОрНИКЪ,  ОТбИВППЙСЯ   отъ 

рукъ.     Ока  у  васъ  порядочный  вышкварокъ. 
Выщипленный  —  выщипанный. 
ВЬЮЩ1Й  —  выопцйся.  Вьющее  раетеиге, 
В4д0МОСТеЙ  —  ведомостей.  Печатать  статьи  еъ  Мо- 

сковскихъ  вЫомоетяхъ  (ведомостйхъ). 
ВЕДОМОСТЬ   чего  —  ведомость  о   чемъ.     Вгьдомость 

прихода  и  расхода.  Вгьдомость  равргьшеппыхъ  дгълъ. 
В-ьдыи&къ  —  колдунъ. 

В4еры  —  вЪер&.  Меняться  веерами  (вЪер&ми). 
Въжди  —  в*жды.     Смыкать    вгьжди   (въ    старину 

въжди). 
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I  В*ЫШ  ж.  —  вЪко  ор.  Волгьла  правая  втька. 
!В4нчан1е  —  в*нч&н1е. 

В4нчанный  (н.  зн.  вступивши  въ  брякъ:  венчанная 
чета)  —  в*нч&нный  (коронованный,  прославлен- 
ный, удостоенный  высшей  награды).  Государь, 
венчанный  на  царство.  Герой,  венчанный  по  9а* 
слугамъ. 

В4ритель  —  вЪрйтель 

В"Ьроиспов1>д&Н1б  —  в*роиоиов4даше. 

В*Ьрующ1Й  —  в&рюпцй.  Вгьруюгцее  письмо. 

ВЪсистый,-тость  —  вЪойотый,-тооть. 

Въссшй  —  вЪспй. 

В4стиио  —  вЪстимо. 

В^ВвЙ  — -  в*твёй.  Па  е</ьтвяхъ  распгьеали  птицы  (на 
в*твяхъ). 

Вътр&  (ни.  мн.)  —  в4тры  и  в*трй. 

Ветреный  (н.  зн.  движимый  вФтронъ,  обильный  в*- 
тромъ)  —  ветряный  (действующи  посредствомъ 
вЪтра).  Втътреная  мельница,  оспа. 

ВЪТрянбЙ  —  ветряный.  Втътряная  мельница. 

Ветряный  (си.  выше)  —  ветреный  (си.  выше).  Вп>- 
тряный  человгькъ). 

В4ха  —  в'Ьхй. 

Въчв  (не  склоняется)  —  в4че  (склоняется).  Исторья 
новюродскаго  егьче  (в*ча). 

Вязанка  (н.  зн.  вязаная  рукавица,  варежка)  —  вязан- 
ка (связка).  ВЛтнпи  дров*. 

Визига  —  визига. 

ВяЩ!Й  —  ВЯЩШ1Й.  Къ  вящему  моему  горю. 
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Г— о  произношенш  звука  ъ  см.  приложение. 
Гав&нная  улица  —  Г&ванвая  улица  (въ  ОдессЪ). 
Г&вансмй  (и.  зн.  относяпц&ся   въ  гавани:  гаванекге 

жители)  —  гав4нск1й  (отъ   Гаванна).     Гаванскгя 

сигары. 
Г&гачй  —  гаг4ч1Й,  Галачгй  пухь. 
Гаданьевъ  —  гадашй. 
Гадюка  (н.  зн.  порода  зиФй  —  Угрега  Ьегиз)  —  змия 

(вообще). 
Гадюка  —  едой,  злюка.   От  страшная  гадюка. 
Гаерство  —  гаерство. 
Г&зель  —  газель. 
Газъ  —  фотоженъ,  петролеумъ.  Налей  газу  въ  лампу; 

кварта  гагу. 
Гайда  —  гайд4  (см.  айда). 
Гаити— Гаити. 

Галванизмъ  —  гальванизмъ  (лучше). 
Галера  —  талера. 

Галопиров&ть,-Н1е  —  галопйровать,-ше. 
Галопирующая  чахотка  —  скоротечная  чахотка. 
Галоша  —  калоша. 
Галстухъ,-шенъ  —  галету  къ,-чекъ. 
Галунить  —  мочить  въ  квасцахъ,  растворенныхъ  въ 

вод*. 
Галунъ  —  квасцы. 
Галушки  —  галушки. 
Г&мбитъ  —  гамбйтъ. 
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Г&млетъ  —  Гамлбтъ. 

Гантированныя  руки  —  руки  въ  перчаткахъ. 

Гарантировать  —  гарантировать. 

Гарантировать  —  ручаться  за  кого,  обезаечивать 
своимъ  ручательствомъ.  Успгьхь  быль  гарантиро- 
ван* (обезпечееъ).  Я  гарантировал*  цгълостъ  имуще* 
ства  (ручался  за  ц-Ьлость). 

Гарант!я  —  ручательство,  обезвечеше, 

Гарант1я  —  гара-атЫ. 

Гарбузъ  —  тыква. 

Гарбузъ  —  арбузъ. 

Гармидеръ  —  беваорядокъ,  шумъ.  Въ  комодгь  гарми- 
деръ. Подняли  въ  квартиргь  гармидеръ. 

Гармон'ш  —  гармоника» 

Гарнйза  —  гарни8&. 

Гарнировать  —  гарнировать. 

Гарнитюръ  —  гариитуръ. 

Гарнитура  ж.  —  гарнитуръ  м.  (лучше). 

Гарсонъ  —  лакей,  челов&въ  (въ  смысл*  служитель)» 
Гарсонъ,  подай  пальто\ 

Гарусевый  —  гарусный.  Гарусотлй  платокъ. 

ГасЙШЬ  —  гАсишь»     У  насъ  рано  гасятъ  огонь    (г&- 

СЯфЪ). 

Гастрбномъ  —  гастронбиъ. 

Гашенная  невесть  —  гашёная  известь. 

Гвоздыии  —  гвоздями. 

Гвоздю  (предл.  п.)  —  гвозде.  На  гвовдю. 

Гвбздямъ  —  гвоздямъ.  Доску  прибили  гвоздями  (гво- 
здями). 

Гд*  (г  проивносятъ  какъ  #)  —  гд*  (г  должно  произно- 
сить придыхательно,  какъ  Ь). 
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Гдъ  —  куда.  Гдгь  ты  погиель?  Гдгь  дгъвалъ  свою  шля- 
пу? (но  правильно:  гдгь  дгъваласъ  шлШга?) 

Гв!  (г  произносить  какъ  $)  —  гв!  (должно  произно- 
сить придыхательно,  какъ  Ъ). 

Гёктаръ  —  гект&ръ. 

Геиварь  —  январь. 

Генёзисъ  —  гбнезисъ. 

Генерала-губернатора  (еклоняготъ  оба  олова)  —  ге- 
нералъ- губернатора.  Явились  кь  генералу-губерна- 
тору. 

Прим.  Во  всЬхъ  соетавйыхъ  именахъ,  на- 
чинающихся съ  слова  генералъ,  за  которымъ 
сл4дуетъ  еще  одно  или  два  слова,  только  по- 
следнее должно  склонять. 

Гетяльный  —  гешальныЁ. 

Гвнуа  —  Гевуя. 

Геогр&фъ  —  гебграфъ. 

Геологъ  —  геблогъ. 

Георгинъ  ж.  —  георгина  ж. 

Георгина  —  георгина. 

Герань  (н.  вн.  растете  вегапшт)  —  различный  по- 
роды комаатнаго  растешя  Ре1аг^ошиш. 

Герба  —  гербй.  Конвертъ  украшенъ  гёрбомъ  ш(гер- 
ббмъ). 

ГерманизаЦ1Я  —  он*мвчиван1е,  онЪмечеше. 

Германизировать  —  онемечивать,  онемечить. 

Гермогеиъ  —  Гермогёнъ. 

Героиня  —  героиня. 

Гетто  —  Гётте. 

рвцЪ  —  оводъ.  Отсюда  выражеше:  на  него  гецъ  на- 
паль  въ  значенш:  онь  сталъ  бгъсноватъся,  разы- 
грался. 
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Гибель  —  несметное  множество  (подобно  словам  ъ 
бездна,  пропасть,  тьма).  Гибель  денегъ,  неприятно- 
стей, хлопотъ. 

Гипэна  —  гипеяа. 

Гидрофоб1я  —  водобоазнь. 

Пена  —  геенна.  Гртьшники  будут*  ввергнуты  въ  ггену 
огненную. 

Гиляки  —  гиляки. 

Гинея  —  гинёя. 

Гипотеза  —  гипбтеэа. 

Гипотеза  —  предположеше,  догадка.  Къ  чему  эти 
дурныя  гипотезы?  все  пройдешь  благополучно. 

Пена  —  пэна. 

Гл&вамъ  —  главамъ.  Во  встъхъ  глйвахъ  (главйхъ). 

Гладко-нагладко  —  гладко-ийгладко 

Глазатый  —  глазастый. 

Глазикъ,  глазики  —  глазокъ,  глазки. 

Глазйровать,-те  —  глазиров4ть,-в1в. 

Гл&СЫ,  ОВЪ  —  гласи,  бвъ.  Въ  церковном*  пгьнхи  счи- 
тается восемь  гласовъ. 

Глинистый  —  глинистый. 

ГЛИНЯНОЙ  —  глиняный.    Глиняная  посуда. 

Глисеринъ  —  глицеронъ. 

Глиста  (им.  п.)  —  глиста. 

Глистъ  м.— глистъ  м.  и  глистй  ж.;  глистовъ  и  глистъ 
(род.  мн.). 

Глубоко  —  глуббкб. 

Глумиться,  съ  кого,  чего  —  глумиться  надъ  кЪмъ, 
чЪмъ.  Онъ  съ  васъ  глумится  (надъ  вами). 

Глумлеше  съ  кого,  чего  —  глумление  надъ  к*мъ,  чЬиъ. 

Глупышъ  —  глупйшъ. 
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Глухон4мый  —  глухонЪмбй. 

Глубоко  —  глуббкб. 

Глядеть  —  смотр-Ьть  (и  наобороть). 

Прим.  Между  гл.  глядЪть  и  сиотр-ЬТЬ  та 
разница,  что  смотреть  предполагаете  болЪе  на- 
пряженное внимаше  для  познаша  предмета,  аа 
Боторый  зрЪше  устремлено.  „Да  ты  смотри 
себгь  под*  ноги,  а  не  гляди  въ  потомство"  (Го- 
голь). 

ГЛЯДИ  —  глйдя. 

Глянсъ,  глянцъ,  —  глянецъ. 

Глянцевитый  —  глянцовитый. 

Гн&ла,  гнало,  гнали  —  гнал&,  гнало,  гнили. 

Гнался,  гналась,  гн&лось,  гнались  —  гналсА,  гналась, 
гналбсь,  гнались. 

Гнотъ  —  фитиль. 

Гнустный  —  гнусный. 

Гн^дно,  а  —  гн*дкб,  а. 

Гн4здиться  —  гн*здйться. 

Гнездишься  —  ГНЕЗДИШЬСЯ. 

Гнъзды  —  гнезда. 

Гнъздюсь  —  гнезжусь. 

Говорить  за  кого,  что  (н.  зн.  говорить  вместо  кого, 
въ  пользу  кого)  —  говорить  о  комъ,  о  чемъ,  про 
кого,  про  что.  За  кого  ты  говоришь  —  за  брата 
или  за  сестру?    Мы  говорили  за  театръ. 

Говоришь  —  говоришь.   Что  вы  говорите*} 

Гога  и  Магога  —  Гогъ  и  Магогъ. 

Го  го!  (г  произносить  какъ  &)  —  го  го!  (г  должно 
произносить  придыхательно,  какъ  Ъ). 

Гоголь-иоголь  —  гогель-могель. 

Годился,  лйсь  —  годился,  лись. 


01дШгес1 


ьУСоо§1е 


—    47    - 

ГбДЪ  на  ГЙДЪ  —  годъ  на  годъ.  Год*  на  год*  не  прихо- 
дить. 

Гбдъ   ОТЪ   гбду  —  годъ  бтъ   году.      Гбдь  от*  году 
хуже. 

ГОДЫ,  гбДОВЪ  —  гбды,  годе,,  годбвъ.  Прошли  год&. 
С*  годами  человтък*  мтъняется  (годами). 

Годъ  (предл.  п.)  —  год^.  В*  прошлом*  годгъ. 

Гой  (произноеятъ  %)  —  гой  (должно  произносить  Ь). 
Гой  еси,  царь  Иванъ  Васильевич*! 

ГоиТЬСЯ  —  зажввать.  Рана  гоится. 

Голёнка  —  голень. 

Голенища  ж. — голенище  ер.    Обп»  голенищи.    За  голе- 
нищу. 

Голень  —  гблень. 

Гбликъ  —  голйкъ. 

ГбЛО  —  голб.  Остричь  голо. 

Головатый  —  головастый. 

Головешка  (е.  зе.  головня)  —  головёнка.  Разбил*  го- 
ловешку. 

Головище  ср.  (н.  зн.  верхъ,  начало:  головище  р%ки, 
оврага)  —  головища  ж.  (увел,  отъ  голова).  У  мед- 
втьдя  огромюъйшее  головище. 

Голову  —  гблову. 

Голбденъ,  гблбдна,  гелбдно — гблодееъ,  голодна,  гб- 
лодно. 

Голодранецъ  —  оборвышъ,  оборванецъ. 

Голомозый,  голопузый  —  голомызый. 

Голуба  —  голубя.  Съ  голубом*  (голубемъ). 

Голубизна  —  голубизне. 

Голу$НИ  (н.  з&.  им.  п.  мн.  ч.  отъ  голубка)  —  голубки 

(отъ  голубок*).  Воркуют*,  как*  голубки. 
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ГОЛЫШЪ,  а  — голышъ,  &.  Сталь  ходить  голышемь  (го- 
лышбиъ). 

Гбльфштремъ  —  гбльфштрбмъ. 

Голячна  —  голяяка. 

Голяшка  (н.  зн.  голень)  —  голая  кость.  Собака  гры- 
зла голяшку. 

Гомаръ  —  омаръ  (чаще). 

Гбмеръ  —  Гомбръ. 

Гоиорръ  м.  —  Гоморра  ж.  Казнь  Содома  и  Гоморра. 
Такой  Содомь  и  Гоморрь  подняли! 

ГОНТОВЫЙ  —  гонтовбй.    Гонтовая  крыша  (гонтовая). 

Гораздый  —  гораздъ  (употребляется  только  въ  крат- 
кой форм*).  Гораздый  на  все  (на  все  гораздъ). 

Гбрамъ  —  гор&мъ.  Страна  окружена  горами.  Въ  го- 
рахъ. 

Гбрба  —  горба. 

Г6рбина,-нна  —  горбина,  -нка. 

Гордюсь  —  горжусь. 

Гордячка  —  горделивая  женщина. 

Горевать  за  кЪмъ,  ч*мъ  —  горевать  о  комъ,  чомъ. 
Горюешь  за  сыномь.  Погоревали  за  потерянными 
деньгами  (о  потерянныхъ  деньгахъ). 

Горище  —  чердакъ. 

Горклый,  горкнуть  —  горьклый,  горькнуть. 

Горлатый  —  горластый. 

Горлать  —  горланить. 

Горлица  —  гбрлица. 

Горлянка  —  горло. 

Городишка  (им.  п.)  —  городишко.  Ивь  ничтожнаго 
городишки  сталь  большимъ  городомь  (городишка). 

Городишь  —  горбдишь. 
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Городничиха  —  жена  городвячаго. 

Городовой  врачъ  (н.  ян.  врачъ  полицейсмй,  подуча- 
ющгй  содержа в1е  отъ  казны)  —  городской  вра«ъ 
(приглашенный  городом!»  и  иолучагощШ  отъ  него 
содержаше). 

Городской  врачъ  —  городовой  врачъ  (ом.  выше), 

Горожанмнъ  —  горожйнвнъ. 

Горюшка  ж.  —  горюшко  ср.  Ему  и  горюшки  мяло,  что 
дтьти  голодають  (горюшка). 

ГбСПИТаль,  Я  —  госпитАль,-*.  Мы  живем*  за  госпи- 
талем* (госпиталёмъ). 

Господа  (род.  ед.)  —  господина.  Явились  два  господа 

Господари  —  господАря. 

Гостиниица  —  гостиница. 

Гостыискт  (уЬвдъ)— Гоетынинсюй  (отъ  Го  стыни  а  %) 

Гостьми  —  ГОСТЫ1И  и  гостями. 

Государствовать,-Н1в  —  царствовать,-н1в. 

Прим.    Слова    государствовать, -Н1е    въ  со- 
временномъ  язык*  малоупотребительны. 

Государя  —  госуд&ря.  Он*  считался  мудрым*  госу- 
дарем* (госудйремъ). 

Готовый  вещи,  т.  е.  уже  сшптыя  (выражение,  допу- 
стимое только  въ  иросторЪчш). 

Готеы  —  готы. 

ГоффрировАть  —  гоффрйровать. 

Гошпиталь  —  госпиталь. 

Гравйровать,-Н1е  —  гравиров&ть^ше. 

Градацёя  —  цостепенноеть. 

Градусникъ  (простор*ч1е)  — ,термометръ. 
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Гражданину   граждане,  гражданиа  -  гражданин* 

граждане,  гражл&нка. 
Грамоту  звать,  умЪть,  разуметь  -  грамот*    знать, 

ум*ть  разуметь  (употребляется  также:  знать  гра- 

М0Т1Г). 

Граниты*  не  знать,  не  ум*ть,  не  разуметь  —  грамо- 
те не  знать,  не  умЪть,  не  разуметь  (употребляет- 
ся также:  не  знать  грамоты). 

Граната  ж.  (н.  зн.  артил.  разрывной  снарядъ)  —  гра- 
натъ  м.  (нлодъ).   Деть  уранатлл.    Омъстъ  гранату. 

Сгапй-реге  —  дЪдушка. 

Сгапйе-тёге  —  бабушка, 

Гранд'юзный  —  величественный. 

Сга«8  —  даромъ,  безплатно. 

Графить  —  линовать,  линовать.  Графлю  тетрадь. 

Графка  (простор*ше)  —  графовка. 

Графленый  —  линеваный. 

ГрАфленый  —  графлёный. 

Гребенчатый  —  гребенчатый. 

Гребня гребня.  Чесаться  гребнём*  (грббнемъ). 

Грёбти,  гребсти  —  грести. 

Грезить  (н.  зн.  говорить  во  снЬ,  бредить)  —  мечтать, 
строить  воздушные  замки.  Мы  грезили  о  почьздкчь 
въ  Америку. 

Гренада  —  Гранада. 

Гренадеровъ  (род.  мн.)  —  гренадеръ. 

Гренка  ж.  —  гренбкъ  м.  Выбери  самую  сухую  грен- 
ку.  Довольствуется  одною  грелкою  (однимъ  грен- 
кбмъ). 

Гречаникъ  —  гречневикъ. 

Гречаный  —  гречневый. 
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Гречка  —  гречиха. 

Гречневый  -  грешневый  (въ  произношеши) 

Гречневый  —  гречневый.  } 

ГрвЧНЫЙ  —  гречневый.  Гречная  каша 

Грибный  -  грибной.  Грибная  плвщш^  (въ  Ва 

Грииасить  —  гримасничать.  -мршав*). 

Грииасникъ,-ца  -  капризникъ,  капризница 

Гримасничать  —  капризничать. 

Гримасы  —  капризы. 

Грифели  —  грифеля  (лучше). 

Гробовый  —  гробовбй. 

Гробы  —  грббы. 

Гродно  —  Гродна. 

Гроздь  ж  -  гроздь,  гроздь  м.    Не  осталось  ни  одной 
грозди  (ни  одного  грозда),     а  виноградною  гроздью 
(винограднымъ  гроздомъ,  гроздемъ) 
Грозбвый  —  грозовбб. 
Громадина  (просторов)  —  громада. 
Громовый  —  громовбй. 
Громоздн1Й,-ибй,  —  грбмоздюй. 
Грбм6здск1й,-ск6й  —  грбмоздйй. 
Громоздюсь  —  громозжусь 

I  ронка  винограда  -  кисть,  гроздь  винограда. 
Гроша,  гроши  -  грбша,   гроши.    Отдать  послп.днге 

гроши.  Ни  гроша  нгьть. 
Грошевбй  — '  грошбвый  и  грошевбй. 
Груба  -  голландская  печь  въ  отличхе  от*  русской- 

варистой  (см.  выше). 
Груди    (н.  зн    предл.   п.:  въ  груди)  -  груди  (род  - 
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Груди  (мн.  ч.)  —  грудь.    У  него   широкгя   груди  (ор^ 

широкъ  въ  грудяхъ). 
Гр^ЗИТЬ  —  грузить.  Пароходы  грфзятъ  хлгьбомъ  (гру- 

зАтъ). 
Грунтовый  —  грунтовбй. 

Группйровать,-ся  —  группировать,  группировйтьря. 
Грустить  за  к&мъ,  ч*мъ  —  груствть   цо  комъ,  чемъ, 

Угьхавши  изъ  Одессы,  дгьти  стали  грустить  за  р<н 

дителями  и  за  морёмъ. 
Грусть  за  кЪмъ,    ч*мъ  —  грусть    по    комъ,    чемъ. 

Грусть  за  родными.  Грусть  за  отечество мъ. 
Грушбвый  —  грушевый.  Грушовое  дерево. 
Грънка  (см.  гренка). 
Гряда  —  гряд&. 
Грядущш  —  грядущимъ.    На  сонь  хрядущгй  (ва  сонь 

грядущимъ,  т.  е.  отходящимъ  ко  сну,  см.  въ  моли- 

твенвикахъ  заглав1в  молитвы). 
Грязевый  —  грязевбй. 
Грязей  (род.  мн.)  —  грязей.    Польза  отъ  лиманныхь 

грЛзей. 
ГрЯЗИЩе  ср.  —  грязищи  ж.  Экое  грязище  на  улицгъ[ 
Грязная  ванна  —  грязн&я,  грязевая  ванна. 
Грязнжа  —  глубокая  грязь. 
Губа  не  дура  —  г^ба  не  дура. 
Губатый  —  губастый. 
Губить  —  терять. 
Губошлёпъ  (н.  зв.  въ  просторЪчш:  разиня,  ратозЪй) — . 

губастый. 
Губч&тый  —  губчатый. 
Губ^  —  губ^. 
Губэрн'т  —  губерн!я. 
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Губжшй  -  г^бяпцй. 

Гувернеръ  —  гувернёръ. 

Г^жа,  фш  —  гужй,  гужй. 

Гужеиъ  (нар.)  —  гужбмъ. 

Гульбище  —  гульбище. 

Гуля,  гулька  —  шишка,  волдырь. 

ГулятьсЯ  —  играть,  забавляться.  Дгыпи  гуляются. 

ГулЯЩ1Й  —  гулАпцй.  От  человгькъ  г$лящгй. 

ГуйГутЪ  —  гуммигутъ. 

ТуийрабККа  Ж.,  гумирабикъ  м.  —  фши-арабикъ  м. 

ГуМИЛаСТЯка  Ж.  —  гуммиластикъ  м.  Эта  вещь  изъ 
гумиластики. 

Гуино  (н.  зн.  огороженное  м*сто,  гд*  ставятъ  въ 
скирды  хл*бъ,  гд*  построены  рига  и  овйнъ)— рига, 
овияъ.  Отъ  поджога  сгоргьло  гумно  съ  хлтьбомъ. 
Поджечь  гумно. 

Гуино  —  гумнб. 

ГумёнЪ  (род.  мн.)  —  г^менъ.      По  гумпамъ  (по  г^м- 

намъ;  но  предл.:  на  гумн&хъ). 
Гуртбвый  —  гуртовбй. 
Гуртбиъ  —  г^ртбмъ. 
Гусеница  —  г^сеййца. 
Гусенни  —  гусята. 
Гуска  —  гусыня. 

ГуейуТь  —  гусг&тъ.  Молоко  гу спешь. 
Густишь  —  густишь. 
Густа  —  гусгЬе  и  гуще. 
Гусь  лапчатый  —  1*усь  лйпч&тый. 
•  УСЬ  Ж.  —  гусь  м.  Жареную  гусь.  Деть  гуси. 
Гусыни  —  гусями. 
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Гыръ-гыръ  —  междомбТ1б,  означающее  ворчаше.  Она 
по  цтьлымь  днямь  гьгръ-гъгръ  (ворчитъ,  ссорится). 

Д. 

Да  —  какъ  частица,  противоположная  нЪтъ,  въ  от- 
веть ва  вопросъ,  по  духу  русскаго  языка,  заме- 
няется обыкновенно  глаголомъ  вопроса,  напр» 
зналъ  ли  ты  объ  этомъ?  —  Зналъ.  На  югЬ  же 
всегда  отвЪчаютъ:  да.  Хочешь  гьсть?  Да.  Долил 
отецъ?    Да.   Потъдемъ?  Да.   (хочу,  дома,  поЪдемъ)* 

Д&бы  —  д&бй. 

Дабы  (н,  зн.  чтобы,  для  того,  чтобы)  —  что,  ли.  Ее 
&наюу  дабы  онь  согласился  (согласится  ли  онъ).  Но 
елышалъ}  дабы  вашъ  домъ  сгортълъ. 

Д&видъ  —  Давйдъ.  ^ 

Давишмй  —  давешни. 

Д&внишн1й  —  давнйшнгй. 

Даждь-богъ  —  Дажь-богъ. 

Дактиль  —  дактиль. 

Д&ла,  дало,  дали,  не  дали  —  дали,  дйло,  д&ли,  нб 
дали. 

Далеко  —  далёкб. 

Далёко  кулику  до  Петрова  дня  —  далекб  кулику  до 
Петрове  дни. 

Далёко  ли  до  бЪды  —  далекб  ли  до  б*ды. 

Далёко  опередить  —  далеко  опередить. 

Далёко  видъть  —  далекб  видеть. 

Далекб  за  полночь  —  далёко  з&  полночь. 

Далекб  не  красавица  —  далёко  не  красавица. 
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Дальшй  —  дальшй  и  дальный  (р*же). 

Данный  —  настояпцй,  ныкЬшшв.  Въ  данную  минуту 

готовь  идти,  а  позже  не  пойду. 
ДарвЙНЪ  —  Д&рвинъ. 
Дбришь  —  даришь. 

Даруй  —  дйруй  (въ  молитв*).  Дар^й  имъ9  Боже. 
Датч&нинъ  —  дйтч&нинъ. 
Дбха  —  дах&. 
Дашкбвъ  —  Д&шковъ  и  Дашкбвъ  (дв*  развыя  фа- 

МИЛШ). 

Два  съ  род.  п.  мн.  ч.  —  два  еъ  род.  п.  ед.  ч.  Два  спп>- 
лыхъ  яблонь  (яблока).  День  самыхъ  лучших*  ло- 
шадей проданы  (лошади). 

Двадцатиоднолъттй  —  двадцатиодного  года. 

Прим.  Отъ  22  до  29  къ  прилагат.  ЛЪТШЙ 
присоединяется  числительное  въ  род.  п.:  двад- 
цатипятилп>ттй. 

Двери  (на  юг4  всегда  употребляется  во  мн.  ч.)  — 
дверь.  Войти  въ  двери.    Хлопнуть  дверями.   Одно-  . 
створчатыя  двери. 

Дверцевъ  (род.  мн.)  —  дверецъ. 

Дверями  —  дверьми  (лучше). 

Двое  —  дв*.     Пришли  двое  женщинъ  (дв*Ь  женщины). 

Двоежёнецъ  —  двоеженецъ. 

Двоежёнство  —  двоеженство. 

Двойня  —  двбйня  и  двбйни. 

Двойнята  —  близнецы,  двойни. 

Двоиться,  двбюсь-ишься  —  двоиться,  двоюсь,  дво- 
ишься. 

Дворничка  —  дворничиха. 
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Дворняшка  —  дворняжка.      Нгъсколмсо    дворняшет 

(дворняжек*). 
Дворовой  —  дворбвый*    Дворовьгя  собаки.     Он*  изъ 

дворовьгхъ. 
Дворцовой  —  дворцбвый.    Дворцовая  стража. 
Двор&ШГЬ  —  дворявйнъ. 
Двоюрбдный  —  двоюродный. 
ДВОЯКЪ   (краткая  форма)  —  двояшй.     Занятья  были 

двояки  (двояюя). 
Двуверстный  —  двухверстный. 
Двувёеельиый  —  двувесельный. 
Двуголосый  —  двуголосный. 
Другривеннинъ  (малоуп.)  —  двугривенный  (чаще). 
Двухбортный  —  двубортный. 
Дэухглавый  —  двуглавый. 
Двухглазый  —  двуглазый, 
Двухгривенный  —  двугривенный. 
Двухкратный  —  двукратный. 
Двухличный  —  двуличный. 

ДвухрОПЙ  —  ДВуроПЙ. 
ДвуХруК1Я  —  ДВуруК1Я, 

Двухсмысленный,-ность  —  двусмысленный, -ность. 

Д&ухстииле  —  двустшше. 

Двухцветный  —  двуцветный. 

Дебаркадеръ  —  дебаркадеръ. 

Дебёлый  —  дебелый. 

Дебелъть  —  толстить. 

Дёвери,-рей  —  дев6рья,-рьёвъ,-рёй. 

Девидендъ  —  довидендъ. 

Девяностый  —  девяностый  и  девятидесятый. 

Девятеро  —  девятеро. 
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Девятнадцать  —  девятнадцать. 

Девятьсотый  —  девятисотый. 

Девятые  (н.  зн.  тв.  п.  числит.  9:  демтыб  рублями 
меньше)  —  девятью  (нар'Ьаде,  употребляемое  только 
въ  таблиц*  умножешя).  Девятью  девять  -т-  #ь 
семьдесятъ  один*  (девятью). 

Дегатйровать  —  декатировать. 

Прим.    Бакъ  въ  слов*  декатировать,  такт,  я 
въ  производныхъ  отъ  него  к  по  недоразум*нда 
(отъ  несуществующая  фр.  &&&&Ш)  произно- 
сится какъ  г. 
Двгенераща  —  вырождеше. 

Дёгтя  (г  произноеятъ  какъ  д)  —  дёхтя  (въ  вроизио- 
шеши). 

Прим.    Такое  же  провзношеше  г  передъ  т 
и  во  всЬхъ  производныхъ  отъ  слова  деготь:  дег- 
тярный и  пр. 
Дезинфенцировать  —  дезинфицировать. 
Дёканъ  —  деканъ. 
Декохтъ  —  декоктъ. 
Деиократ1я  —  демовра/ия. 
ДеморалИзировать  —  деморализовать  и  деморализиг 

ровать. 
Денежный  —  денежный. 
Дённо  и  нощно  —  денно  и  нощно. 
Денно  и  ночно  —  денно  и  нощно. 
День  за  День  —  день   за   день.     День  за   день  а  т 

смерти  ближе. 
Деньга  —  деньга. 
Деньг&МЪ  —  дёньгамъ.  Не  въ  депмахъ  счастье  (дёнь- 

гахъ).     Платить  наличными  деныйми. 
ДеньсКОЙ  —  денсвой.    День  дечьской. 
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Деньжата  —  деньжонки. 

Депо  —  депб.  # 

Депбзитъ  —  депоз&тъ. 

Дервйшъ  —  дбрвйшъ. 

Деревца  (мн.  ч.),  дерёвцевъ  —  деревцы.  деревёцъ. 

Деревцо  —  деревцб. 

Дерёвъ  —  деревъ,  дерёвъ  (рЪже),  деревьевъ. 

Дерзка  —  дерзки. 

Дерзсмй  —  дерзки. 

Дерйбасовская  улица  (въ  Одесс*)  —  Дерибасовская 
улица  (отъ  фамилш  де-Рибйсъ). 

Дёрнъ  (н.  зн.  верхвдй  слой  почвы,  пороспий  травою)— 
дёренъ  (дерево  Сотое  тазси1а,  кизиль).  Варенье 
ивъ  дёрна  очень  екусно  (дёрена). 

Дескать  —  дескать  (должно  ироизносить  безъ  уда- 
решя,  вакъ  и  частицу  де).  А  о  милости  твоей  го- 
ворят^ что  ты,  дёскатъ,  и  воръ}  а  молодецъ. 

Десна  (им.  мн.)  —  дёсны.     Болятъ  десна. 

ДёспоТЪ,-тка  —  дёепбтъ,  деспбтка. 

Дестиллированный  —  дистиллированный. 

Десятью  —  десятью  (обълснеше  см.  девятью). 

Детали  —  подробности,  мелочи.  Разскавать  ест  де- 
тали  этого  случая* 

ДеталЬНЫЙ,-но  —  подробный,-но.  Детальный  роясказь. 
Не  описывайте  тапъ  детально. 

ДефёНТЪ  —  недоетатокъ.  Какой  тутъ  дефектъ?  (ка- 
кой тутъ  яедостатовъ,   чего  тутъ  недостаетъ?). 

Дёфицитъ  —  дефицйтъ. 

Дешева,  дешево  —  дешева,  дёшево. 

Дешевизна  —  дешевизна. 

Дешев4е,  дешёвъе  —  дешевле. 
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Деш&венько  —  дешевенько.    Дешёвенько  куплено. 

Джентельненъ  —  джентдьменъ. 

Джурбай  —  подорожвикъ  (см.  журбай). 

ДзюбаТЬ  —  клевать,  долбить  носомъ.  Чижик*  даю- 
баетъ  носикомъ,  дзюбаетъ  верно. 

Дивертисменъ  —  дивертисмента. 

ДивиденТЪ  —  днвидендъ.     Не  выдаютъ  дивидента. 

Дизенфекщя  —  дезинфекщя. 

Дизлокащя  —  диолокащя. 

Дикарька  —  дикарка. 

Динообразъ  —  дикобразъ. 

Динсижеръ  —  словарь. 

Диктантъ  —  диктовка. 

Диитанъ  —  диктантъ. 

Диктовать  съ  кЪиъ  (н.  зн.  диктовать  кому)  —  писать 
подъ  диктовку.  Я  диктовала  съ  сестрою  (пивала 
подъ  диктовку  сестры).  Намъ  не  съ  кгьмъ  дикто- 
вать. 

Дилижанъ  —  дилижансъ. 

Дииитр  Й  (просторов)  —  Дмитр1й. 

Дискантовый  —  диск&нтбвый. 

ДискДнты,-овъ  —  дискантй,-6въ. 

Дйсконтъ  —  дискбнтъ. 

Диспутировать  —  спорить.  Не  стану  съ  тобою  иэъ- 
за  выгъденнаго  яйца  диспутировать. 

ДисПуТЪ  —  споръ.  По  поводу  всякого  пустяка  всту* 
паютъ  въ  продолжительные  диспуты. 

Дите  —  дитя. 

ДИТЯТЮ  (вин.  п.)  —  дитя.  Несли  маленькаго  дитятю 
(маленькое  дитя). 

Дичинй  —  дичина. 
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Дишнантъ  —  дискантъ. 

Д|агнозъ  —  д&гнбзъ. 

Д|алвКТЪ  —  языкъ,    ийосОДанный  языкъ.   РазговЫри- 

риватъ  на  французском*  дгалвктгъ. 
Д1ета  —  Д1эта. 
Д|этическ|'й  —  доэтетичеейй  (отъ  д1этвт*ййа,  а  не  отъ 

Д1эта). 
Длинина  —  длина. 
Длинна  (сущ.)  —  длина. 

Длинношерстый  —  длинношёрстый    и  длинношёрст- 
ный. 
Для  —  на.     Купить  дрова  для  зимы  (на  зиму). 
Для  —  къ.    См.  шгьры  для. 

Днёвникъ — дневнйкъ.  Варшавскгй  Днёвникъ  (газета). 
Дневно  и  нощно  —  денно  и  ноЩйо. 
Дневной  —  дневнбй  и  дневный. 
ДМГ  (род.  ед.)  —  дня.    Два  дни.     Три  дни. 
Дны  (мн.  ч.)  —  донья. 
До  и  вслъдъ  за  чЪмъ  —  до  чего  и  всл-Ьдъ  за  ч-Ьмъ. 

До  и  вслгъдъ  за  сражепгемъ  (до  сражешя  и  всл'Ьдъ 

за  сражен1емъ). 
До  б4ла  дня  —  до  б*ла  дня. 

До  —  въ.     Пргтъхалъ  до  Кишинева  (въ  Кишиневъ). 
До  - —  къ.     Прхчъхалъ  до  родителей.  Присматривался 

до  него. 
До  съ  дат.  п.  —  до  съ  род.  п.    До  половинть  второго 

часа  (половины).  • 

До  съ  вин.  п.  —  до  съ  род.  п.     До  четверть  пяткпа* 

(до  четверти). 
До  крбви,  смбрти  —  дб  нрови,  дб  смерти. 
До  тла  —  до  тла.  * 
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Дц  горы  НОГаЯИ  —  ввефхъ  ногами.   Упалъ  до  горы  не- 

гами.     Каждую  вещь  кладет*  до  горы  нргами. 
Д6  сцхъ  поръ  -г-  до  свхъ  обръ. 
До  пары  или  не  до  пары  —  чётъ  иди  начета. 
Добрался,  добр&лдоь  —  добр«лсй,  добрад&сь 
Доброжелательна  —  доброа&елатедьвица. 
Доброта  (я,  зщ.  качество  духоввре  —  добродушие)  — 
добрбта  (качество  матер1альное).     Эти  матергн 
отличаются  серею  добротою  (добрбтою). 
Дббры  —  дрбрй.     Будьте  пщкъ  добры. 
Добыть,  добытый  —  добить,  дббйтцв, 
Добыла  —  дбб4л&. 
Довертать  —  довертывать, 

ДовлЪть  (цел.  ц.  зв,  быть  достаточным*^  удовлетво- 
рить) —  подобать.     Не  доелгьетг  тебщ  бояться. 
ДОГОВОРИТЬ  кого  —  адрдть,  подрядить  кого.     Догово- 
рить лакея  (нанять).    Догоеорилъ  карету. 
Договорить  кого  за  кого  —  нанять.    Договорила  ее  «а 

кухарку. 
Договориться  за  кого  —  наняться  кЬмъ.  Договорить* 

ся  ва  кучера  (наняться,  подрядиться  вучерокъ). 
Догола  —  дбгол4 
Дожить  —  дожить. 
Дозволено  — .  дозвблено. 

Дозволяться  —  дозволять,  позводять  еебЪ  елншновд 
иного.     Въ  обращенги  съ  нимъ  едтикомъ  доаюля* 
итесь. 
Дойной  —  дбйный.    Дойцаящ^роеа. 
ДокраснД  —  аЬящщщ* 
Докторской  —  дбкторадШь 
ДоцТОДТЗД  -г-  заддае  над  степень  доктора. 
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Докторша  (н.  зн.  жена  доктора)  —  женщина-врачъ. 

Донтринеръ  —  доктринера 

Докуда  —  до  котораго  м*ста,  до  котораго  времени. 

Документа  —  документа. 

Долазить  (н.  8н.  лазя  подвергнуться  чему-либо  не- 
пр1ятному:  долазишь  ты  до  бЪды) — долезать.  Каж- 
дый радь  съ  трудомъ  долазилъ  до  хижины. 

Долбать  —  бить,  ударять. 

Долбежка  —  долбёжка.     Учить  еъ  долбежку. 

Долбешка  —  голова.     Разбилъ  свою  долбешку. 

Долбить  —  долбить. 

Долбяжка  —  долбёжка  (лучше). 

Долга  —  дблга.     Пришелъ  за  долгом*  (дблгомъ). 

Долговременный,-но,-ность  —  долговременный  и  т.  д. 

Долговремённый,-но,-ность  —  долговременный  и  т.  д. 

Долей  (род.  мн.)  —  долби.  Несколькими  долями  тя- 
желе  (долйми). 

Долже  —  дольше. 

Долженствовать  —  долженствовать. 

Должно  —  д6лжн<5. 

Должностей  —  должностей.  Способенъ  къ  такимъ 
должностям*  (должностАмъ). 

Долитый  —  дблйтбй. 

Долить,  долйлъ,  а,  о  —  долить,  долйлъ,  а,  6. 

Долларъ  —  дблларъ. 

Долото  —  долотб. 

Дольный  —  дольшй  (правильнЬе). 

Доменная  печь  —  дбменная  печь. 

Доминировать  —  господствовать,  преобладать. 

Домино  —  дбминб  (второе  чаще). 

Домишка  (им.  ед.)  —  домишко.    Из*  такого  домишки 
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(домишка).  Ничтожный  домишка.  Доволен*  своим* 
домишкою  (домншкомъ). 

ДОМОВОЙ  —  домбвый.  Домовйя  церковь.  Домовое  право. 

Доморощенный  —  доморбщенный. 

Дона-Педро  (род.  п.,  скл.)  —  Донъ-Педро  (не  скл.). 

Донага  —  дбнага. 

Донельзя  —  дбнбдьзя. 

Донельзя  (н.  эн.  до  невозможности,  до  крайности)  — 
очень,  чрезвычайно.  Донельзя  красивая  женщина. 
Донельзя  захоттълосъ  купаться  (во  можно  сказать: 
ълупъ  донельзя). 

Донжуанничать  —  донжуанствовать. 

Доношете  —  донесеше  (последнее  слово  богЬе  упо- 
требительно). 

Донцо  —  дбнце. 

Доиъ-Нишотъ  —  Доиъ-Кихотъ. 

Допёртый  —  дбпертый. 

Долеченный,  недолеченный  —  допечённый,  недопе- 
ченный. 

Допиленный,  недопилённый  —допиленный,  недопй- 
ленвый. 

Допитый,  недопитый  —  допитый,  недопитый,  дони- 

.    тбй,  недопитий. 

Допить  —  доойть. 

Доплутать  —  доплестись. 

Дополна  —  дбполна. 

Допрыгнуть  —  доврйгн^ть. 

Допряиа  —  дбпрлма. 

ДопьянА  —  дбпьяна. 

Дор&звитый,  дор&звитъ  —  доразвйтый,  доразвйтъ. 

Дормезъ  —  дормёзъ. 
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Дорога —  дорога.    Ему  жить  не  дброга. 

Дорожшй  —  дорожный. 

Дор6ш4ть  —  дорожАть.    Ньшче.все  дорбж&етг  (до- 

рожаетъ). 
Досадить  —  досадить. 
Доена,  доск^,  дбеонъ  —  доек4,  дбеку,  доедктг.    Уст* 

лать  досками    (досками).     Устрйепо  на  доскахь 

(доск&хъ). 
Доонбчить  —  доскочить. 
Доскрёбонъ  (род.  кв.)  —  доекрёбковъ. 
Дослышаться,  не  дослышаться  —  доелншатъ,  не  до- 

слышать.    Не  Послышался,  что  вы  оковали. 
Досиотръ  —  дбомбтръ. 
Досёчка  —  дощечка,  досточка. 
Д6сп4хъ  —  дооп$хъ. 
Достать,  доставать  —  подучить,  получать.  Достали 

письмо  иэъ  Парижа. 
Деотйженцый  —  достигнуты*.    Достижены  болъши 

успгъхи  (достигнуты). 
Дбстка,  дротонъ  —  доска,  дедок*. 
Достоевсшй  —  Достоёвсгай. 
Деетоекъ  -~  достоин*. 
Досточка  —  дбетбчка. 

Достроивать  —  достраивать  и  достроивать. 
Досугъ  —  дос^гъ. 
Досух&  —  дбсуха. 

Досчаникъ  —  досч&нйкъ  (с»,  дощкиигь). 
Досчатый  —  дбечатый  (см.  дощатый). 
Досыпывать  —  досыпать. 
Дотла—  доадА. 
Дбтонка  —  дотбнкй. 
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Дотрагиваться  —  дотрогиваться  (лучше). 

Дотрогивать  кого,  что  — дотрогиваться  до  кого,  чего. 
Ты  этого  не  дотрогивай  (не  дотрогивайся  до  этого). 

Дотрогиваться  кого,  чего  —  дотрогиваться  до  кого, 
чего.     Не  могу  дотронуться  больной  руки. 

Доученный  —  доученный. 

Дофинъ —  дофйнъ. 

Дохорохониться  —  дохорохориться. 

Дбцентъ  —  доцёптъ. 

Дочери  (вин.  мн.)  —  дочерей.  Имгьть  двть%  три,  че- 
тыре дочери  (двухъ,  трехъ,  четырехъ  дочерей). 

Дочеркать  —  дочеркать. 

Дочернинъ  —  дочёрвивъ. 

Дочерти  —  дочёршй. 

Дочерпать  —  дочерпать. 

Дочерпывать  —  дочерпывать. 

Дочеря  (им.  мн.)  —  дочери.  Неблагодарный  дочеря 
Лира, 

ДочерЙЙИ  —  дочерьми  (лучше). 

Дочиста  —  дбчиста. 

Доша/ГЬТЬ,-СЯ  —  дошалиться,-ся.  Дгьти  дошалгьлись 
до  драки  и  слезь  (см.  шалить). 

Доща1Йвъ  —  дощаникъ. 

Дощ&ный  —  дощанбй. 

Дощатый  —  дбщатый. 

Дражнить  —  дразнить. 

ДразйЙШЬ  —  др&знишь.  Его  есть  дразнятъ  (дразнятъ). 

Дразнящм  —  др&знящШ. 

Драпачъ  —  березовый  вЪникъ,  метла. 

Драпировать  —  драпировать. 

Драпри  —  занав*ска. 
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Драпри  мн.  ж.  —  драпри  ед.  ср.     На  окнахъ  шелко- 

вьгя  драпри  (шелковое  драпри). 
Дрался,  др&лась  —  дралсй,  дралась. 
Дребедень  —  дребедень. 
Древесина  —  древесина. 
Древко  —  дрбвкб. 
Дрейфить  (на  Волг*)  —  робЪть,  не  устоять.  Никогда 

не  дрейфиль  передъ  работой. 
Дрёма  —  дрема  и  дрёма. 
Дремишь  (н.  зн.  дремля  склоняешься,  нагибаешься, 

малоуи.:  рожь  зернистая  дремитъ  колосомъ  почти 

до  земли  —  Кольц.) — дремлешь.    Онъ  сь  вечера  у  же 

дремитъ  (дремлетъ). 
Дремлю  —  дремли. 
Дремлятъ  —  дремлютъ. 
Дремота —  дрембта. 
Дремя  —  дремли. 

Дрефить  (на  югЬ)  —  то  же  что  дрейфить  (см.  выше). 
Дризнуть  —  напиться  пьянымъ.    Онъ  порядочно  дриз- 

нулъ.     Дризнувши  началь  дремать. 
Дрогнуть  —  дрбгнуть. 
Дрожать  за  кЪмъ,  ч*мъ  —  дрожать  надъ  кЪмъ,  чЪмъ. 

Дрожалъ  за  каждой  копгъйкой.     Дрожишь  за  здо- 

ровьемъ  дтьтейу  за  дгътъми. 
Дрожжать  —  дрожать. 
Дрожди  —  дрожди  и  дрожжи. 
Дрождей  —  дрождёй,  дрожжей. 
Дромадёръ  —  дромадеръ. 
Дротъ  —  проволока. 
Дротяной  —  проволочный. 
Дрофа  —  дрохфа,  драхва  (лучше). 
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Другой  —  другбй.  На  другой  день.  Вь  другой  разь 
этого  не  будешь. 

Дружишь  —  дружишь.  Они  дружатъ  съ  товарищами 
(друж&тъ).     Напрасно  вы  дружитесь  съ  нимъ. 

Дружутъ  —  дружатъ. 

Друзья  —  друзья. 

Дрюкъ  —  большой  дручокъ. 

Дрючокъ  —  дручокъ. 

Дрязга  ед.  ж.  —  дрязги  мв.  м.  Завести  дрязгу  (дрязги). 

Дрязгъ  (род.  мв.).  —  дрязговъ.  Везъ  дрязгь  не  можетъ 
(дрязговъ). 

ДрянныЙ  —  дрйнный  и  дряянбй. 

Дряпять  —  царапать,  дурно  писать.  Пишетъу  какъ 
курица  дряпаетъ.     Пиши  лучше,  не  дряпай  такъ. 

Дублетъ  —  дудлетъ  и  дублетъ. 

Дубликате  —  дуплпкатъ  (правильнее). 

Дубы  —  дубы.     На  дубахъ  видны  желуди  (дубахъ). 

Дуло  —  д^ло. 

Дуля  —  шишъ. 

Думать  за  кого,  что  (н.  зн.  думать  вмЪсто  кого)  — 
думать  о  комъ,  чемъ.  Постоянно  думаешь  за  него 
(о  немъ).     Я  за  это  и  не  думаю  (объ  этомъ). 

ДуплеТЪ  —  дублетъ  и  дуплетъ. 

Д^пло  —  дуплб. 

Дурёнъ  —  д^ренъ.    Вкусъ  не  дурень. 

ДурманА  —  дурмана.  Его  какъ-будто  дурманомъ  на- 
поили (дурм4номъ).~ 

Дурница,  дурничка  —  даромъ,  на  даровщину.  Потьлъ 
на  дурнигц/.     Любять  все  на  дурничку. 

Дурно  —  даромъ,  безплатио.  Я  дурно  не  хочу  слу- 
жить.    Тебгь  домъ  достался  дурно. 


01дШгес1  Ьу 


Соск?1е 


-    68    — 

Духи,  духбвъ  —  Д^$и,  духовъ.     Злые  и  добрые  духи. 
Духовные   (оростЬр4ч1е)  —  лица  духавнаго  ,  звав1я. 

Онъ  изъ  духовныхъ. 
Души  —  душь.     Устроена  душа. 
Душамъ  —  душамъ.     Торговалъ    мертвыми    душами 

(душами). 
Душить  (н,  зн.  удушать,  давить  горло,  не  давая  дььт 

шать)  —  жать,  давить.     Сапогъ  душить  нему.    Тч& 

мнгь  душишь  пальцы  (жмешь). 
Душйшь,-ся  —  душяшь,-ся. 
ДуШЪ   (род.  мн.)  —  душей.     Не  употребляйте  холод-  - 

ньгхь  душъ. 
Дыбы — дыбь[.     Лошадь  стала  на  дыбы. 
Дымить  (н.  зн.  крптиться,  закапчиваться)  —  дымить 

(производить,   распускать   дымъ).     Печи  дымгъли 

(дымили). 
Дырамъ  —  дйрамъ..    Весь  въ  дырахъ  (дырахъ). 
ДЙрйть '  —  дырйть. 
Дырища  —  дирйща. 
Дыры  —  дыры  и  дырья.    .4 
Дышу  —  дышу, 
ДЬЯВОЛЬСТВО  —  дьявольщина.     Вощь  дъявольстео! 

(дьяволыцива,  дьявольское  наваждеше). 

ДЬВЙЧЖ  —  Д*ВЙЧ1Й.  -,      •     .. 

Дъвйчья  (комната  для  д*Ьвущекъ)  —  девичья. 
Д-Ькольтэ  ,  (въ  произношевш)  —  дэкрльтэ   (въ  цдевд- 

ыошев1и).  ' 
Д-ьлать  большее  глаза  —  смотреть  съ  уднв4вщ#|*ъг 

раскрывать  глаза  отъ  удивлвН1я  (съ  фраац,). 
ДЪлаТЬ  уроки  —  учить  уроки.    Ты  дгьлаль  свои  урок\& 
ДъленГь  —  д*лёщъ; 
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Д-ЬЛЙШЬ  —  делишь.    Дтьлйшь  правильно  (делишь). 

Д4лягь  —  дйлйтъ. 

Дьло  за  кого,  что  —  дЪло  о  комъ,  чемъ.  Дгьло  за  Пе- 
трова еще  на  ртъшено.     Началось  дгьло  за  лтьсъ. 

Д-ЬЛЬЦб  -  д**ьце. 

ДЬТ&ГОНЪ  —  ребенокъ. 

Детище  —  детище. 

Д-ЬТКа,  Д-ЬТОЧКа  —  дитятко.     Моя  милая  дгьтка. 

Д-ЬТЯМИ  —  детьми  (лучше). 

Д4тьми  —  дЪтьмй. 

Д4яше  —  дЪяте. 

Деятельный,- но, -ность  —  деятельный  и  т.  д. 

Дэяонъ  —  демонъ. 

Дэпо  —  депо. 

Дюбать  —  ем.  дзюбать.  " 

Дядинька  —  дяденька. 

ДЯДЬ  (род.  мн.)  —  дядей.  Илиьть  несколько  дядь  (н*- 
окодькихъ  дядей). 


Е. 

Евнухъ  —  ёввухъ  (чаще). 

Египтянинъ,-нка  —  егАпт&винъ,-нка. 

ВТО  —  него.     Ради  его.     Вжгьбто  его. 

Егуминъ,  егуминья  —  игумевъ,  игуменья. 

Единоплемённивъ,-нннй  —  единоплемёвникъ,-ниый. 

Единоплёивнникъгнный  —  единоалемённикъ,  -  няый. 

Единстве  —  единство. 

ЕШей^Й  —  ежбвый.     Еоюееыя  рукавицы. 

Ежели  —  ёжели. 
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Ежистый  (в.  ян.  переносно:  кто  ёжится,  скупится)  — 
ежистый  (переносно:  неуступчивый,  колшй). 

Ежли  —  ежели. 

Енатериненсшй  —  Екатерининсюй. 

Екатериновская  улица  —  Екатерининская  улица. 

Екатеринославль,-льскШ  —  Еватеринославъ,-вск1&. 

Елизавета  —  Елизавета  и  Елисавета  (по  календарю 
и  въ  цел.  яз.). 

Елизаветградъ  —  Елисаветградъ. 

Елизаветполь  —  Елисаветполь. 

Прим.    ПослЪдшя  два  начертан!я  общепри- 
няты. 

Елисаветская  улица  (въ  ОдесеЬ)  —  Елисаветинская. 

ЁЛК1Й  —  прогорклый.    Ёлпое  масло. 

Ералашь  м.  (безпорядокъ;  суетня)  —  ералашъ  м»  и 

ералашь  ж. 
Еретйкъ  —  ербтйкъ. 
Ержикъ  —  круглая,  щетка    для    чистки   ламповыхъ 

стеколъ. 
Ержъ  —  ежъ. 
Если  —  ли,  что.     Не  знаю,  если  онъ  правь  (правъ  ли 

онъ).     Спроси,  если  онъ  придетъ.    Посмотрю,  если 

онъ  здгъвъ. 
Если  бы  —  соединяется  съ  бы  въ  усл.   накл.  при*. 

предл.    Если  бы  я  не  зналъ  бы  его ,  то  повгьрилъ  бы 

этому  (второе  бы  лишнее). 
Естественъ  —  естественъ  и  естествененъ. 
Есть  —  употребляется   вместо  утвердительна™  от- 
вета.    Дома  ли  хозяинъ?    Есть  (дома). 
Еще— ещо  (въ  произношеяш,  когда  ознапаетъ:  ОПЯТЬ, 

ВЪ  Другой  разъ;  но  правильно:  я  еще  не  знаю). 
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Ещё  (всегда  съ  самостоятельнымъ  ударешемъ)  — 
еще  (безъ  ударешя,  примыкаетъ  къ  ударенш 
предшествующа™  слова).  Вчера  ещё  (вчера  еще). 
Вотъ  ещё!  (вбтъ  еще!)     Покуда  ещё!    Теперь  ещё! 

Ею  —  него.     Между  ею  и  вами  (нею). 

Ея  —  нея.      Ради  ея.     Вмтьсто  ея; 


Ж 

Жаба  —  лягушка. 

Прим.  Жаба  и  лягушка  понятая  различные 
и  потому  не  могутъ  заменять  одно  другое. 

Жабра  ед.  —  жабры  мн.  Крючокъ  защъпился  за  жа- 
бру. 

Жаворончикъ  (н.  зн.  птица  дербникъ)  —  жавороно- 
чекъ  (умен,  отъ  жавороновъ). 

Ж&дн-ье  (нар.)  —  жаднее. 

ЖАЛИТЬСЯ  (н.  зн.  язвить  жаломъ)  —  жаловаться.  Жа- 
лятся другъ  на  друга. 

Жалка  —  жалки.     Она  была  жалка. 

Жалобщйнъ  —  жалобщикъ  (лучше). 

Жаловаме  (н.  зн.  пожаловаше)  —  жалованье  (содер- 
жаше,  присвоенное  должности  или  занятш).  Жа- 
лоеанге  уже  роздали. 

Жалованье  —  жаловаше  (см.  выше).  Жалованье  ор- 
денами. 

Жалузи  —  жалузй. 

Жалче  —  жалче  и  жальче. 

Жал-ьть  за  къмъ,  ч-ыиъ  —  жалить  о  комъ,  чемъ.  Жа- 
лгью  за  дгьтьми.     Жалтьлъ  за  отечествомъ. 
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ЖалъТЬСЯ  —  жаловаться.  Она  постоянно  жалгъется. 

Жалюзи  —  жалюзи 

Жамша  —  замша. 

Жаренное  (т.  е.  жаркое)  —  жареное.  Подали  салатъ 
къ  жаренному. 

Жарище  ср.  —  жарища  ср.     Экое  жарище! 

Жаркоя  (род.  п.  отъ  жаркое)  —  жаркого.  Оставить 
безъ  жаркоя.  Подать  салатъ  къ  жаркою  (жаркому). 

Жгешь  —  жжешь. 

Жгута,  ы  —  жгута,  ы. 

Ждала,  ждали  —  ждала,  ждали. 

Же  же  —  же.  Мы  же  говорили  о/се  (одно  же  из- 
лишне). 

Же  ЖЪ  —  же.  Я  же  жъ  вамъ  совгьтовалъ.  Ты  же 
жъ  самъ  хотгьлъ. 

Жевай,  жевая  —  жуй,  жуя. 

Жезла  —  жезла. 

Желатинъ,  желятинъ  м. — желатина  ж.  и  желатинъ  м. 

Железа,  Ы  (ед.  ч.)  —  железа,  й.     Вспухла  железа. 

Железа  и  железа  (им.  мн.  ч.)  —  железы. 

Жёлезъ,  железамъ  —  желёзъ,  железамъ 

Жёлобы  —  жблобы  (въ  произношевш). 

Желтизна  —  желтизна. 

Жёлто  (нар.)  —  желтб.     Домъ   выкрашенъ  слишкомъ 

жёлто. 
Желудей  —  желудей. 
Железистый  —  железистый. 
Жел4зко  —  кусбчекъ  железа,  желЬзце. 
Железы  (мн.  ч.)  —  железны  я    вещи.     Ключъ  нашли 

между  старыми  желгъзами. 
Женировать,-ся  —  ст*снятьгся. 
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Жены  (вин,  мн.)  —  женъ.     Похоронилъ    дть    жены 

(двухъ  женъ). 
Жердочка  —  жордочка  (въ  произношеяю). 
Жеребейки  —  жеребята. 
Жерновъ,  жернбвый  —  жёрновъ,  жерновбй. 
Жерновъ —  жбрновъ  (въ  произносивши). 
Жбсткенько  —  жоеконьво  (въ  про-изношенш). 
Жесткнуть  —  жоскнуть  (въ  произношении). 
Жестко  (въ  соединешн  съ  прилагательными)  —  жост- 

ко  (въ  произношенш).     Жесткокрылый,  жестко- 

перый  (жосткокрылый,  жоствооерый). 
Жестноперый  —  жестконёрый. 
Жесткость — жосткость  и  жоскость  (въ  нроизвошеши). 
Жестока,  жестоко  —  жестока,   жестбко.     Она  была 

жестока.     Сердце  у  него  жестоко. 
Жестоко  (нар.)  —  жестбко  и  жестокб  (р*же). 
Жестононравый  —  жестоконравный. 
Жестоносердеченъ,  -чна,   чно  —  жвстокосердечный,- 

ая,  ов  (н-Ьтъ   краткой  формы).     Они  жестокосер- 

дечны  (жестокосврдечные). 
Жесткосердна,  о  (прил.)  —  жестокосердная,  ое  (н*тъ 

краткой  формы).  Она  жесткосердна.  Дитя  жест- 

косердно. 
Жестокосердно    (нар.)  —  жествосердо.     Поотупалъ 

жестокосердно . 
Жесткосердый  —  жестокосердный  и  жестокосердый. 
Жестче  — -  жоще  и  жеще  (въ  произношенш). 
Жастяникъ  —  жестявикъ. 
Жестйнный  —  жеетявбй,  жестянный. 
ЖИВЫ,   ЖИВО   (нрил,)  —  жива,  живо.     Она  еще  жива. 

До  сего  времени  живо  воспоминанье  о  немъ. 
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Живенько  —  живенько. 

Живо  —  живое.     Задгътъ  за  живо  (8а  живое). 

Живописный,-сно  —  живопйсний,-сно. 

Живопись  —  ЖИВОПИСЬ. 

Животина  —  животина. 

ЖивоТНаго  (вин.  и.)  —  животное.  Зачтьмъ  мучишь 
животнаго? 

Животненный  (н.  за.  свойственный  животному,  низ- 
менный, животный)  —  жизненный.  Пострадали 
животненнъге  интересы. 

Живучи  (дЬеар.)  —  живучи. 

ЖЙда  —  жида.     Разговаривал*  съ  жйдомъ  (жидбмъ). 

Жиденекъ,  нька,  ко  —  жиденекъ,  нька,  ко. 

Жиденёнокъ  —  жиденокъ. 

ЖидбВИНЪ  —  жидовйнъ.  Бой  Ильи  Муромца  съ  Жи- 
довииымъ. 

Жила  —  жила.     Проколоть   жилу.     Золотая  жили* 

Жила  ж,  (скряга  и  ор.)  —  жила  м.  и  ж.  Онъ  извгъст- 
ная  жила  (известный). 

Жила,  жило  жили  —  жила,  жило,  жили. 

Жиле  —  желе. 

Жилистый  —  жилистый. 

Жилище  — -  жилище. 

Жиловатый  —  жиловатый. 

Жирафъ  м.  —  жирафъ  м.  и  жирафа  ж. 

Жйрненекъ,  кька,  но  —  жпрвёнекъ,  нька,  ко. 

Жирнеть  (н.  зн.  становиться  жирнымъ,  говоря  о  пред- 
метахъ  неодушевленныхъ:  каша  жирнгъетъ  отъ 
сала)  —  жирЪть  (о  ч еловике  и  животномъ).  Свиньи 
жирнгъютъ  отъ  желудей  (жир'Ьютъ). 

Жителька  —  жительница. 
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ЖиТ1ё  —  жит1е  (т.  е.  жизнеоаисаЕпе).  Житгё-  Святи- 
теля Николая. 

Житшй  —  житный. 

Жито,  житный  —  рожь,  ржаной. 

Жменя  —  гореть. 

Жнёя  —  жнёА. 

Жнива  —  жатва,   время  жатвы.     Наступили  жнива. 

Жолтоватый,  то  —  желтоватый,  то. 

Жолтобоый  —  желтобоки. 

Жонглеръ  —  жонглеръ. 

Жрёбя  —  жребй. 

Жужать  —  жужжать. 

Журавель  —  журавль. 

Журавъ  —  журавль  (произносятъ  также  журафъ  и 
журафь). 

Журбай  —  то  же  что  джурбай  (ем.  выше). 

Журить  —  журить. 

Жызнь  —  жизнь. 


3. 

За  И  прОТИВЪ  —  Говорить  за  и  противъ  этого  предло- 
жепгя  (за  это  предложеше  и  цротивъ  него).  Вхо- 
дить въ  подробности  за  и  противъ  этой  мтъры. 

Прим.  Выражеше  говорить  за  и  противъ 
можно  еще  допустить,  если  при  этихъ  предло- 
гахъ  нЪтъ  управляемаго  дополнешя.  Опъ  учит- 
ся  искусству  говорить  за  и  противъ.  Я  ничего 
не  скажу  ни  за,  ни  противъ. 

За  '• —  по,  о.  Схожу  съ  ума  на  танцами.  Слезы  за 
игрушками.     Плакать  за  нимъ.    Думать  за  него. 
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За  —  оо*.  '  Трауръ  за  братомъ  (по  брат*),  *  Тоска  за 
родиной. 

За  —  по.  Ходишь  за  водою,  грибами,  (по  воду,  по 
грибы  —  лучше). 

За  вм.  о  по  требованию  словъ:  бумага,  (т.  е.  сообще- 
ше  на  бумаг*),  безпокоиться,  безпокойство,  жа- 
леть, забота,  заботиться,  говорить,  просить,  прось- 
ба, разговаривать,  разговоръ,  св-вд-Ьтя,  сказать, 
справка,  справляться,  спросъ,  спрашивать,  ста- 
раться, ходатайствовать,  читать  и  др.  (примеры 
при  соотв'Ьтствующихъ  словахъ). 

За  съ  вин.  п.  вместо  тв.  п.  безъ  предлога  при  сло- 
вахъ: быТЬ  (быль  въ  домгь  за  своего),  ОПрвДЪЛИТЬСЯ 
(за  ученика),  наниматься  (за  лакея),  поступить  (за 
сторожа),  служить  (за  кухарку),  стоять  (за  бол- 
вана). 

За  вм.  въ.  За  наказанге  дгьтей  оставляли  безъ  обгъда. 

За  съ  род.  и  вин.  и.  —  при.  Это  было  за  губернато- 
ра N  (при  губернатор*,  когда  былъ  губернато- 
ромъ).  За  жизни  моего  отца  все  это  было  (при 
жизни  моего  отца). 

За,  ЭЙррТЪ  —  за  воротъ.     Схватцлъ  за  вброщъ* 

Зд  городъ  —  за  городъ  (т.  е.  вн*  города). 

За  День  —  з4  день.  За  день  до  срока.  Откладргвать 
дъло  день  за  день. 

За  моремъ  телушка  полушка  —  за  моремъ  телушка 
полушка. 

За  ногу  —  аа  ногу.     Зацтьпилъ  за  ногу. 

За  НОСЪ  —  за  носъ.     Схватить  за  носъ. 

За  ПОЛНОЧЬ  —  за  полночь.  Просидгьли  далеко  за  пол- 
ночь. 
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За  ПОЯСЪ  —  за  поясъ.  Отъ  тебя  за  поясъ  заткнет* 
(въ  переносномъ  значащи). 

За  ПЯТЬ  —  за  пять.     Купилъ  за  пять  'рублей. 

За  руну  —  з&  руку.     Потянулъ  за  руку. 

Заартачиться  —  заартачиться  и  заргачиться. 

Забавляться  съ  ч-ыиъ  —  забавляться  ч&мъ.  Дгыпи 
забавлялись  съ  куклами. 

Забаллотировать  —  забаллотировать. 

Заблагоразсудитьгся  —  заблагоразс^дйть,-ся. 

Заблеять  —  ааблёАть. 

Заблудить  —  заблудиться.  Въ  этихъ  коридорахъчуть 
не  заблудилъ. 

Заблудю,  юеь  —  заблужу,  усь. 

Забота  за  кого,  что  —  забота  о  крмъ,  чемъ.  Въ  ва- 
ббтгь  за  дтьтей  теряетъ  голову. 

Заботиться  за  кого,  что  —  заботиться  о  комъ,  чемъ. 
За  меня  не  .заботьтесь  (обо  мн*)., 

Забраться  —  взобраться.  Заберешься  на  столъ  (взбе- 
решься). 

Забрашивать  —  забрасывать. 

Забрыкать  —  забрыкать. 

Забытье  —  забытьё.     Впасть  въ  забытье. 

Заваксить  —  зав&ксить. 

Завёденный,~нъ,  а,  о  —  заведённый,-нъ,  а,  6. 

Завёрнешь,-ея  —  завернёшь,-ся.  По  дороггь  завёрнемЯ 
къ  товарищу.  Завернешься  покргъпчв. 

Завертать  — завертывать. 

Завидный  —  завистливый.  . 

Завидывать  (и.  зн.  мног.  форма  отъ  завидтьть;  едва 
за  видывали  его,-  тотчасъ  уходили)  —  завидовать. 
Не  завидъгваю,  не  завидывай  никому  (завидую,  за- 
видуй}. 
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Завирюха  —  эавируха,  мятедь. 

ЗавИСИТЬ  —  зависать.     Оть  этого  многое  зависило. 
Зависю  —  завишу. 
Завйтокъ  —  завитбкъ. 
Забитый  —  завитый  и  эавитбй. 
Завйтъ,  а,  о  —  з&витъ,  А,  6. 
Заводской  —  завбдскШ. 

Заводчйкъ,  а,  мн.  ч.  й,  бвъ  —  вавбдчикъ,  а,  мн.  ч.  и, 

овъ.     Мы  условились  съ  заводчикомъ,  воеодчик&ми. 

Завозить  —  запачкать,  замарать.    Вишь  какг  заво- 

зилъ  книгу ;  платье. 
ЗаВОНЯТЬСЯ  —  завонять.     Мясо  завонялось.  Завоняв- 
шаяся  рыба  (завонялая,  завонявшая). 

Завопить  —  вавбпйть. 

З&воротъ  —  заворбтъ.     Зданге  съ  зйворотами. 

Заворотъ  в«Ькъ,  рЪсницъ,  кишокъ  —  заворбтъ  вЪкъ, 
рЪсвицъ,  кишокъ. 

Завсегдатай  —  завсегдатай  и  завсегдатель. 

Заведовать  —  заве.дывать. 

Заведую  —  заведую  и  зав*дываю. 

Заведующий  —  заведующШ  и  зав4дывающ1й. 

Завеса  —  завеса. 

Завешать  —  завысить.     Завгыиалъ    окна.     Завгьшай 
зеркало  (завись). 

Загибъ  —  загибъ.     Загибы  ръки. 

Загибъ    (складка,   сгибъ)  —  загибъ  м.   и  загибь   ж. 
Въ  вагибгь  сукна  много  пыли  »(въ  загибе  и  з&гиби). 

Загинать  —  загибать. 

Заглушить  —  заглушить. 

Загляну,  ешь  —  загляну,  заглйнешь. 

Заговины  —  заговЪны. 
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ЗаговЛЯТЬ  —  заговляться»     Вчера  заговляли. 

Заговоръ  —  заговбръ. 

Заговенье  —  заговенье. 

Заговъть  —  заговеться. 

ЗагоиТЬСЯ  —  заживать.  Рана  загоилась.  Порезан- 
ные пальцы  скоро  загонялись. 

Загородим  —  загородный. 

Загородный  —  загородный. 

Загороженный  —  загорбженный. 

ЗагорЪвийЙ  —  загорЪвппйея.  Загортьвшьй  сарай  быль 
равобранъ. 

Загор4ю,  ешь  —  загорю,  ишь.  Лгътомъ  дчьти  сильно 
загорчьютъ  (загорятъ). 

Заграница  —  чужхе  края.  Мы  были  вь  восторге  от* 
заграницы.  Торговля  съ  заграницею,  Ахъ9  загра- 
ницу*! заграница! 

Прим.  Заграница  —  олово  новое  и  непра- 
вильное: къ  предлогу,  требующему  вин.  или 
тв.  п.,  нриставленъ  именительный.  При  допу- 
щении такого  олова  будутъ  непонятны  выраже- 
ния: тьхать  заграницу,  жить  заграницею. 

Загрязненный,-нъ,  а,  о  —  загрязнённый,-нъ,  а,  6. 
ЗагрЯЗНИТЬ,  ИШЬ  —  загрязнить,  ишь.    Полы  скоро  за- 
грязнятся (загрязнится). 
Загубить  —  потерять. 

Задаваться  —  зазнаваться.     Не  очень'то  задавайся. 
Задать,  зад&лъ,  задали  —  задать,  задалъ,  задали. 
Задобрить  —  задобрить.     Васъ  задобрили. 
З&долго  —  задблго. 
Задолжиться  —  задолжаться. 
Задобрить  —  задббрить.     Васъ  задобрили. 
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Задохнуться  (н.  зн.  о  неживомъ*  сделаться  затхлыми: 
молоко  подъ  крышкой  скоро  можвтъ  задохнуться) — 
задохнуться  (о  живомъ:  не  быть  въ  силахъ  ды- 
шать). Отъ  гтьспоты  люди  могли  задохнуться. 

Задохнуться  (о  неживомъ)  — задбхнуться  (см.  выше). 

Задрёпа  —  замарашка. 

Задрёпать  (платье)  —  запачкать,  затаскать  ниэь 
илатья  по  грязи.     Живо  вадрёпаеть  пальто. 

Задрёпаться  —  подхлюетать,  захлгостаться,  зата- 
скаться по  грязи*  Платье  совсгьмь  задрёпалосъ. 
Ты  задрёпаешься. 

Задрыпанка  —  то  же  что  задрёпа. 

Задрыпать,-ся  —  то  же  что  задрёпать,-ся. 

Задьмиленный^нъ,  а,  о  —  задымлённий,-нъ,  а,  б. 

Задым-ыъ  —  задымять  (ом.  дым*ть). 

Заделать  —  выпачкать,  обделать.  Въ  одшл  день  за- 
дъълалъ  платье. 

Задавать,  аад-ьть  гд& ■—  давать,  д-Ьть  куда.  Гдгь 
задавали  свои  книги?  (*уда  вы  д*вали  свой  книги). 

Заживленный, -нъ,  а,  о  —  заживлёйный,-йъ. 

Зажить  —  зажить. 

Зазубрить  —  зазубрить. 

З&ша,  зййшевъ  —  займа,  займбвъ. 

Заимообразно  —  заимообразно. 

Заиндивъть  —  зайндив*ть. 

Заискриться  —  заискриться. 

Заиснуешь,  готъ  —  заискиваешь,  ютъ. 

Зайтись  —  забодать,  заныть.  Зубъ  зайдется,  за- 
шелся. 

Зайченята  —  зайчата. 

Закабалить  —  закабалить. 
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Закатанный  —  засученный.  Мальчикъ  въ  закатан- 
ньгхъ  штанишкахъ. 

Закатывать,  закатать  —  засучивать,  засучить.  За- 
катываютъ  рукава  во  время  работы. 

Закаченный  —  засученный.  Съ  закаченными  рука- 
вами. 

Закачивать,  закатить  —  засучивать,  засучить,  заво- 
рачивать.    Закати  рукава  повыше. 

Занлад&ть  —  закладывать. 

Заколошматить  —  забить,  заколотить. 

Законнорожденный  —  законнорождённый. 

ЗАконныЙ,-но,-ность  —  закбнный  и  т.  д 

Законъ  —  Законъ  Бозый.  Получить  по  Закону  пять 
(выразкеше  школьниковъ). 

Закопошиться  —  закопошиться. 

ЗакопгЬть  д.  з.  (н.  зн.  закоптиться)  —  закоптить. 
Закоптгъли  два  окорока  (закоптили). 

Занорлюна  —  закорюка. 

Закорлючка  —  закорючка. 

Закорлючить  —  закорючить. 

Закорузлый  —  заскорузлый. 

Закривлённый  —  закривленный. 

Закричать  КЪ  кому  —  аакричать  кому.  Закричали 
къ  д1ътямъ9  чтобы  не  бгьгали. 

Закруглитц-ленный  —  закруглйть,-ёяный. 

Заву  брить  —  закупорить. 

Закунять  —  начать  дремать  (см.  «унять). 

Закупорить  —  закупорить. 

Закупорка  —  закупорка. 

Зак^пщинъ,  а  —  эавупщйкъ,  4. 
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Залазить  —  залезать,  залезть,  влезть.  Перо  не  за- 
лазить  въ  ручку.     Воры  залазить  вь  карманы. 

Залеживаться  —  залёживаться. 

З&лить  —  залить. 

Зало  ср.  —  залъ  м.  и  зала  ж.  (яаще). 

Залоговый  —  залбговый  и  залоговбй  (чаще). 

ЗаломаТЬ  —  заломить.  Заломаль  три  рубля  за  без- 
дтлицу. 

Залоскотать  —  защекотать. 

Залупить  —  запросить  очень  дорого.  Продавець  за- 
лупиль  пять  рублей  за  вещь,  которая  стоить  не 
болгье  двухь. 

Залучишь  —  залечишь. 

Замануть,-нывать  —  заманить,-нивать. 

Замаскйровать,-ше  —  замаскирбвать,-н1в. 

Заматерълый  —  заматерелый  и  заматор-Ьлый. 

Замёдлеше  —  замедлёте. 

Замедленный  —  замедленный.  Приблизился  замедлен- 
нымъ  ходомь. 

Замедлйть,-ся  замёдлить,-ся. 

Заметенный,-нъ,  а,  о  —  заметённый,-нъ,  а  6. 

Замигать  —  замигать. 

Замковый  (н.  зн.:  относяпийся  къ  замку)  —  замковый 
(отъ  замокъ).     Замковая  площадь  (въ  ВаршавЪ). 

Замкнутость  —  замкнутость. 

Замкнутый  —  замкнутый. 

Замкнуться  —  замкнуться. 

ЗамосТСКМ  —  замбстсшй.     Замостстй  угъздь. 

З&мостье  (городъ)  —  Замбстье. 

Замужняя  —  замужняя. 

Замужомъ  —  замужемъ. 
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Замурза  —  замарашка,    съ    выпачканнымъ,    неумы- 

тымъ  лицомъ. 
Замурзать,-ся  —  запачкать,-ся  (о  лиц*). 
Заиурзиться  —  выпачкать  себ*  лицо. 
Замурчать  (о  кошк*)  —  замурлыкать. 
Запылить  —  замйлить. 
Заи4ненный,-нъ,  а,  о,  —  зам-Ьнёвный,-нъ,  к.  6. 
Заменишь  —  эамъвишь.     Лошадей  вамтьнАтъ  волами 

(заменять). 
Замшк&ться  —  замешкаться. 
Занавеса  (им.  п.)  —  занавеса. 
Занав-ьсна  —  занавеска. 

Занавъсъ  м.  —  занавесь  м.  и  занавЪса,  занавесь  ж. 
Заниматься  съ  чъмъ  —  заниматься  ч-Ьмъ.  По  цгълымъ 

днямъ  занимается  ,еъ  дтьлами. 
Занозишь  —  занозишь. 
Занять,-ся  —  занАть,-ся. 
Занять,  занимать —дать  взаймы,  одолжить,  ссужать. 

Займи  книгу.     Напрасно  занимаешь  ему. 
Занятьсй  —  занйться. 
Заодно  —  заоднб. 

Заостритц-енный  —  заострйть,-ённый. 
Запарить  чай,  чаю  —  заварить  чай. 
Запаскудить  —  запачкать. 
Запаснбй  —  зап&сный  и  запаснбй. 
Запаять  —  запаАть. 
Запёклый  —  запеклый. 
Запенили  (е.  зн.  прич.  дЪйств.  отъ  запечь)  -  запек- 

ппйся,  запеклый.     Запекшая  кровь. 
Запёкинйся  —  запекппйся. 
Заперевилй  —  запершгё. 
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Заперевъ  —  заперши. 

З&пёрся,  заперлась,  заперлось  —  заперсй,  заперлась, 
заперлбсь. 

Запёръ,  заперла,  заперло,  заперли  —  в&перъ,  за- 
перла, заперло,  з&церли. 

Заплачена  —  заплоченъ  (въ  нроизношенш). 

Заплаченъ  —  заплачено  за.  Рояль  заплачвнъ  500  р. 
(за  рояль  заплачено).     Лошадь  заплачет  дорого. 

Заплёскивать  —  заплескивать. 

Заплетенный  —  заплетённый. 

Заплутать  —  заиутать. 

Заплъснев4лый  —  заплесневелый. 

Запд-ьсн4ть,-нев^ть  —  заплЪснЪть,-невФть. 

Заплющить  глаза  —  закрыть  глаза,  зажмуриться. 

Запов4дный  —  запов-Ьднбй. 

Заподозрить  —  заподозрить.  Заподозрили  его  въ  нра- 
жгъ  (заподозрили). 

Заподозр4ть  —  зааодбзр'Ьть. 

Запопасть  —  захватить.  Запопали  на  мгъсттъ,  на 
кражтъ. 

Запрётъ,-ный  —  запретъ,-ный. 

Запропаститься  —  запропаститься. 

Запрягёшь  —  запряжешь. 

Запрячь,  запрягъ  —  заиречь,  запрегъ  (въ  ироизно- 
шеп1и). 

Запхать,-хвуть  —  запихать,-хнуть. 

Запевало  (сущ.)  —  запивала.  Первый  аапъвало.  Счи- 
тается лучшим*  заптъваломъ  (заи4валою). 

Запыленный  —  запылёвнцй. 

Запыхаться  —  запыхаться. 

Запятнать  —  запятнать. 
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Заразоиъ  —  разомъ,  сразу. 

Зареготать  —  громко  захохотать. 

Заржав4ть  —  заржавить. 

Заржаветь  (е.  зн.  покрыться  ржавчиною)  —  покрыть 
ржавчиною.  Бы  заржавгъли  ножницы,  положивши 
ихь  въ  сырое  мгьсто, 

ЗаСВИНСТВИТЬ  —  загрязнить.  Засвинствили  всю  квар- 
тиру. 

Заслуженный  (н.  зн.  прич.  стр.  отъ  заслужить)  —  за- 
служёный (прид.  известный  заслугами,  уважаемый 
за  заслуги).  Человгькъ  заслуженный,  всгьми  уважа- 
емый (заслужёный). 

Заслужёный  —  заслуженный  (см.  выше).  Не  полу- 
чилъ  заелужёной  награды  (заслуженной). 

ЗасмердЪТЬСЯ  —  засмердеть.     Мясо  засмердплосъ. 

З&СОВЪ  —  засбвъ. 

Застегать  —  вастегивать. 

Застенлить,-лённый  —  застеколить,-коленный. 

Застукать  —  застать,  поймать,  захватить.  Вора  за- 
стукали на  мтьстгь. 

Засукать  —  засучать. 

Засукивать  —  засучивать. 

З&суха  —  з&с^ха. 

Засъка  (н.  зн.  д4йств1е  отъ  гл.  засЬчь)  —  з&сЬка  (за- 
поведной л'Ьсъ,  срубленное  дерево,  заграждающее 
дорогу  въ  л'Ьсу). 

Затворить  — запереть.  Затворилъ  квартиру  на  за- 
мокь  (занеръ). 

Затопотать  —  застучать  ногами. 

Затормосить  —  затормошить. 

Затрагивать  —  затрогивать  (лучше). 
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Затруситься  —  задрожать,'  затрястись. 
Затрясъ,-СЯ  —  затрёсъ,-ся  (въ  произношенш). 
Затюкать       загнать,    запугать   бранью   и   криками. 

Его  совстьмъ  8атюкали. 
Заусеница  —  заусеница. 
Захарш   (имя   отца  1оанна  Крестители)  —  Захар1я. 

1оаннъ   Креститель   сыт   Захаргя  и  Елисаеетъг 

(Захарги). 
Захлюпать  —  залить,   облить.     Захлюпали  полъ  во- 

.  дою. 
Захлюпаться  —  забрызгаться,   замочиться.    Захлю- 

палась  дорогою  (замочила  подолъ  платья). 
ЗахляпаТЦ-СЯ  —  забрызгать,-си.     Захляпала\подолъ. 
Зацепиться  съ  К"Ьиъ  —  связаться  съ  кЪмъ,  затронуть 

кого.      Съ  вами  только  зацгъписъ. 
ЗаЦъПЛбШЬСЯ  ~    зацепишься.    Пуговицы  зацгъплются 

и  оборвутся. 
ЗаЦ"ЬПЛЮ  —  зацеплю. 

Зачерпать,  зачерпнуть  —  зачерпать,  зачерпнуть. 
Зачихать  —  зачихать. 
ЗашалъТЬ  —  начать  шалить  (см.  шалить). 
Зашевёлить,-ся  —  зашевелйть,-ся. 
Зашибилъ,  зашибила  —  зашибъ,  зашибла. 
Зашибленный  —  зашибенный. 
Зашпилить  —  зашпилить. 
Защелкать  —  защёлкать  (см.  щёлкать). 
Защитить  —  защитить. 
Заилить  —  заюлить. 
Збъситься  —  взб*спться. 
ЗваТЬ  —  зовутъ.  Какъ  тебя  звать?  Звать  меня  Иванъ 

Сидоровъ. 
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Звено  —  звенб. 

Звенчать  —  звякать,  бреачать. 

Звонить  (н.  зн.  бить  въ  колоколъ,  трясти  колоколь- 
чикомъ)  —  звенеть.  Колокольчикъ  авонитъ  громко 
(звенитъ). 

Звонить  КОГО  (в.  п.)  —  вызывать  звовкомъ.  Звонилъ 
лакея,  а  пришла  горничная. 

ЗВОНИТЬСЯ  —  звонить.  Я  долго  звонился,  да  никто 
не  отпиралъ. 

ЗВОНИШЬ  —  звонишь.     Звонятъ   къ  обтъднгъ  (звонятъ). 

ЗВЪЗДНЫЙ  (4  произносятъ  какъ  въ  слов*  звезда)  — 
звёздный  (въ  произношенш).     Звтьздное  небо. 

Звезды  (мб.  ч.,  е  произносятъ  какъ  въ  слове  звезда) 
—  звёзды  (въ  произношеши). 

Зверёкъ,  зверька  —  зв*рёкъ,  звЬрьва  и  звЪрокъ, 
зверка. 

Зверообразный  —  зверообразный. 

Звероподобный  —  звероподобный. 

Зверьсмй,  зверьство  —  зверскШ,  зверство. 

Зверюка  —  зверь  (о  человеке  укорительно). 

Зв4рЯ1ИЪ  —  зверямъ.  Растерзанъ  звгьрями,  (зверями) 

Здоровенсмй  —  здоровенный. 

Здоровила  (об.  рода)  —  здоровякъ,  огромный,  боль- 
шего роста.     Какой  онъ  сталъ  здоровила. 

Здорово  —  здорбво.  Купаться  здорово.  Обидгьлъ  здо- 
рово живешь,  ни  за  что,  ни  про  что  (здорбво  жи- 
вешь, ни  за  что,  ни  прб  что). 

Здороветь  —  здороветь. 
Здохлятина,  здыхлятина  —  дохлятина. 
Зелено  вино  —  зеленб  вино. 
Зеленоватый  —  зеленоватый. 
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Зелёнъ  —  зёленъ. 

Зелёный  рядъ  —  зеленнбй  рядъ. 

Зельцерсная,  зельцеская  вода  —  зельтерская  вода. 

ЗеМЛЯ  —  полъ.  Дпти  бгыали  по  комнатгь  и,  спот- 
кнувшись, упали  на  землю. 

Землянной  —  земляной. 

Земской  -  зёмскШ. 

Зеркаловъ,  збркалъ  (род.  мн.) — зерк&лъ.  Спыъны 
украшены  зеркалами  (зеркалами). 

Зернбвый  —  зерновбй.     Зерпбвый  хлп>бъ. 

Зеро  (баллъ)  —  ноль.     Получила  зеро. 

Зиждится  (отъ  зиждить)  —  зиждется  (отъ  здать). 
Такге  выводы  зиоюдятся  на  неправильных*  основа- 
нгяхъ  (зиждутся). 

Прим.  Зиждить  —  форма  несуществующая; 
правильная  форма  зидать  употребляется  толь- 
ко съ  предлогом'ь:  созидать. 

ЗИМЫ  (род.  п.)  —  зимй.     Деть,  три  зимы  провести  на 

югп>. 
Зипунишка  ж.  —  зипунишко  ср.    Укрыться  зипфпиш- 

кой  (зипунишкомъ). 
Зиркать,  ЗИркнуТЬ  —  глядеть,  глянуть.     Зиркаеть  во 

есть  стороны. 
Зиркъ  —  глядь.      Онь  зиркъ  туда. 
ЗлобА  —  злбба      Посмотреть  со  злобою. 
Злобиться  —  злббиться. 
Злорадничать  —  злорадствовать. 
Злословничать  —  злословить. 
ЗлоТЪ  —  пятиалтынный,  пятнадцать  коийвкъ. 
Злоумь'|шлен1в  —  злоумышлёше. 
Злыдарничать  —  скупиться,  дорожить  мелочами. 
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Злыдарь  —  скупецъ,  скаредъ,  кто  дорожить  негод- 
ными вещами. 
Злыдни  —  негодный  домашшй  скарбъ,  бедняки,  обор- 
ванцы.    Забраль    свои    злыдни.     Явились    самыя 
злыдпи. 
Злыдничать  —  то  же  что  здыдарничать. 
ЗмЪй  Горынычъ  —  Зм*й  Горыничъ. 
Знъюка  (о  человек*)  —  змия,   злой  какъ  зм*я.     Онъ 

порядочная  змуъюка. 
ЗиЪЯ  (въ  значенш  бумажнаго  зм*я)  —  змЪй.    Высоко 

запустили  змтъю. 
Знать  грамоту  —  знать  грамоте   (въ  вид*  нарЪщя). 
Не  зиаегпь  еще  грамоту,  грамоты   (грамот*;   см. 
грамота). 
Знать  —  умЪть.     Вы  знаете  писать? 
Знахарь,  знахарька  —  знйх&рь,  зн&хйрка. 
Зйачащм    (прил.)  —  значупцй    (прил.)    и    значащей 

(прич.). 
Зн&ющъе  (неправильно:  ср.  ст.  отъ  арпчаст1я)  —  бо- 

л*е  знающ1й.    См.  св4дущъе. 
Знобить  —  знобить. 
Золотишь  —  золбтйшь. 
Золу  —  зблу. 
Зонтъ  —  зонтикъ. 
Зоринъка  —  зоренька. 
Збсима — Зосйма. 
Зосимъ  —  Зосима. 
Зубй.  —  з^ба.   Два  зубй.  Возится  съ  болънымъ  зубомъ 

(з^бомъ). 
Зубатый  —  зубастый. 
Забрить  —  зубрить. 
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Зубчатый  —  зубчатый. 

Зубъ  за  з^бъ  —  зубъ  з4  зубъ. 

Зубъ  на  зубъ  —  зубъ  ни,  зубъ. 

Зудила  —  зубрила. 

ЗудиТЬ  —  зубрить.  Цгьлую  ночь  зудить  свои  уроки. 
Не  зуди. 

Зыбить,-ся,  зыблить,-ся  —  формы  неправильный  и 
недопустимый.  Правильное  неопр.  накл.  зыбать 
употребительно  только  въ  областныхъ  говорахъ. 
Море  чуть  зыблилось. 

Зыбишь, -ся,  зыблишься,  ся  —  зыблешь,-ся  (отъ  не- 
употребительна™ ЗЫбаТЬ,-СЯ).   Листья  чуть  зыб- 

лятся  (зыбдются). 

Зъвота  —  зЪвбта. 

Зюзюкать  —  зюзюкать  и  сюсюкать. 

Зяблйца  —  зАблица. 

Зябри,  ЗЯбры  —  жабры.  Рыбы  дышать  зябрями,  зя- 
брами. 

и. 

Ивана-да-Марьи  (род.  п.  отъ  Иванъ-да-Марья,  на- 
звания цветка)  —  Иванъ-да-Марьи.  Съ  Иваномъ- 
да-Марьей  въ  рукахъ  (Иванъ-да-Марьей). 

Иваигор6дсК1Й  —  ив4нгородск1й.  Ивангорддская  кргъ- 
пость. 

ИГЛЪ  (родъ  мн.)  —  иголъ. 

Игнорировать  нЪмъ,  чЪмъ  —  игнорировать  кого,  что. 
Этими  слетнями  игнорирую  (эти  сплетни). 

Игорный  —  игбрный. 
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ИграТЬСЯ  —  играть.  Дгьти  играются  въ  жмурки. 
Не  играйся  съ  огнемъ. 

Игръ  —  игоръ  (род.  мн.). 

Идея  —  мысль.  Идея  пообедать  мнгь  понравилась. 
Я  не  раздгьляю  вашихъ  идей  о  китайской  войнгъ. 

Идолопоклонецъ  —  идолоаоклонникъ. 

Изба  —  избе.. 

Йзбранникъ  —  пзбрйнникъ. 

Избранный  —  избранный. 

Избрать  —  избрать. 

Изваять  —  извайть. 

Известковый  —  (в.  зн.  сделанный  изъ  извести:  изве- 
стковый карнизъ)  —  известкбвый  (содержаний  въ 
себЪ  известь).     Известковая  вода. 

Извнутри  —  изнутри. 

лЗВН-Ь  —  ияви*. 

Йзгнанникъ  —  изгн&нникъ. 

Издаваться  ср.  з.  —  издаваться  страд,  з.  Издающая- 
ся мною  газета  (издаваемая).  Издававшаяся  мною 
газета  (газета,  которую  я  издавалъ). 

Издавна  —  изд&вна. 

Издалека  —  издалека,  издалёка. 

Издали  —  издали. 

Издать  —  издать.     Йздалъ  новую  книгу. 

Издержки  —  (мн.  ч.)  —  издержки. 

Издревле  —  издревле. 

Издаваться  съ  кого,  чего  —  издаваться  надъ  к1шъ, 
чЪмъ.  Вы  съ  насъ  не  издавайтесь.  Нельзя  изда- 
ваться съ  тгьлесныхъ  недостатковъ. 

Изнеможденный,  изнемозженный  —  изнеможенный. 

Изобретёте  —  изобретете. 

Изогнутый  —  избгнутый. 
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Изолировать  —  изолировать. 

Изолировать  —  отделить.  Болънаю  ребенка  нужно 
изолировать  отъ  прочихъ  дгътей. 

Изострять  —  (н.  зн.  болйе  о  предметахъ  чувствен- 
ныхъ)  —  изощрять  (о  предметахъ  умствевныхъ). 
Изостряли  свою  память. 

Хзподлобья  —  исподлобья. 

Изподоволь  —  исподоволь. 

Изподтишка  —  исподтишка. 

Изпоконъ  —  ИСПОКОВЪ. 

Изр4дить  —  изр*дйть. 

Изслъдывать  —  изслЬдывать  и  ивсл-бдовать  (чаще). 

Изстарй  —  йзстари. 

Изъ  —  съ:  — изъ  доски  стереть;  изъ  доски  исчезла  его 
фамилгя;  изъ  одного  блюда  гъсть;  изъ  охоты  возвра- 
титься; изъ  поля  пртхать;  изъ  Кавказа  вывозить, 
прггьхать;  изъ  души  воротить;  изъ  рукъ  па  руки 
переходилъ  ребенокъ. 

Изъ  гбду  въ  гбдъ  —  йзъ  году  въ  годъ. 

Изъ  рукъ  на  руки  —  изъ  рукъ  въ  руки.  Передалъ  дгъ- 
ло  изъ  рукъ  на  руки. 

Изъящный  —  ИЗЯЩНЫЙ. 

Иканье  —  ик&вье. 

Икать,  икнуть  —  ин&ть,  икнуть. 

Иконопись  —  иконопись. 

Или  —  или. 

ИЛИ  —  ли.  Не  знаю,  или  онъ  придешь  (Уридетъ  лп 
онъ).  Спроси,  или  онъ  согласенъ  идти  съ  нами  (со- 
гласенъ  ли  онъ).     Йосмотри,  или  они  дома. 

ИЛИСТЫЙ  —  илистый. 

Иловатый  —  иловатый. 
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Ильинична  —  Цльинишна  (въ  произношенш). 

ИЛЫШЪ  (отчество)  —  Идьичъ.  Петръ  Ильинь  Рыба- 
кова 

Ишгёнь  —  Ильмень. 

Ильюша  —  Илюша. 

Ии&тра  —  Йматра. 

Имбиря  —  имбирА. 

Иивнно  —  точно.  Сколько  продано  ялгъба,  именно  не 
знаю. 

ИМИ  —  ними.     Сеора  между  ими. 

ИшиыЙ  —  имЪюпцйся.  Дмгьемыя  нами,  имгьемьгя 
у  насъ  свтъдгъшя  недостаточны. 

Икть  съ  неоир.  в.  другаго  глагола.  Имгълъ  тамъ 
быть.  Имгьлъ  пргйпъи  завтра  (хогклъ,  цредпола- 
галъ  ирШти).     Возъ  имгьлъ  отвезти  насъ. 

Ишянины;-никъ  —  имевины,-никъ. 

Имяннбй  —  имевной. 

Иначе  —  йн&че. 

Индефферентный  —  индифферевтяий. 

Индивидумъ  —  индивидуум*. 

Индивмдуумъ  —  человЪкъ,  нозеакомецъ.  Шли  н<* 
встртчу  два  индивидуума.  Потьздъ  задавилъ  какого- 
то  индивидуума. 

Индифферентный,-но  —  равводушный,-но,  безразлич- 
ный,-но.  Относиться  ко  всему  индифферентно.  Че- 
лоегькъ  индифферентный  къ  музыкгь. 

Индив4ть  —  йндив*ть. 

Индиго  —  индиго. 

Инд1ецъ  (н.  зн.  туземный  житель  Остъ-Инд^)  —  ив- 
дЪецъ  (туземецъ  Америки).  Въ  Америки  осталось 
мало  индгйцевъ. 
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ИНДШСМЙ  (при л.  отъ  инд1ецъ,  см.  выше)  —  индЪйсшй 
(прил.  отъ  инд-Ьедъ,  см.  выше).  Индгйскге  вожди 
заключили  союзъ  съ  американцами, 

Индъецъ  (см.  выше)  —  инд1ецъ  (см.  выше).  Англи- 
чане разоряли  индтьйцевъ  въ  своей  Индги  (индейце  въ, 
индусовъ). 

ИндЪйскш  (см.  выше)  —  ИНД1ЙСЮЙ  (см.  выше).  Индгъй- 
ская  шаль.     Индгьйскгй  раджа.  Индгьйскгя  касшъг. 

Иней  —  иней. 

Инженера-архитектора  (род.  п.,  скл.  оба)  —  ипже- 
веръ-архитектора.  Познакомился  съ  ипжвнеромъ- 
архитекторомъ  (инженеръ-архитекторомъ). 

Инжинеръ  —  инженеръ. 

Инжиринка  —  одна  винная  ягода. 

Инжиръ  —  винная  ягода. 

Иногородшй  —  иногородний. 

Ин6къ,-иня  —  йвокъ,-иня. 

Иноплеменный,  иноплеменный  —  иноплеменный. 

Иноходь  —  иноходь. 

Ин6неск1й,-ство  —  йноческ1йгство. 

Инструментъ  —  инструмёнтъ. 

Интересанъ,  интересанка  —  интересантъ,  интере- 
сантка. 

Интиллигенщя  —  интеллигенщя. 

Интригантъ,  интригантка  —  интриганъ,  интриганка. 

Инфлуенц'т  —  инфлуэнда. 

ИнциденТЪ  —  случай,  ироисшеств1е.  Съ  нами  при- 
ключился непръятнъгй  инциденть. 

Инциндентъ  —  инцидентъ. 

Искони  —  искони. 

Искоса  —  искоса. 
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Исключенный,  ъ,  а,  о  —  исключённый,  ъ,  к,  6. 

Искренне  —  искренно. 

Искренный  —  искрений. 

Искренъ  —  иекрененъ.  Съ  вами  я  всегда  быль  искренъ. 

Искривлённый  —  искривленный  и  искривлённый. 

Искриться  —  искриться. 

Искрометный  —  искромётный. 

Йснупъ  —  иск^пъ. 

с    усствененъ  —  искусственъ. 

Исяустный  —  искусный. 

Йскусъ  —  иск^съ. 

Испарина  —  исп&рина.  • 

Испепеленный  —  испепелённый. 

Испепелить,  ю,  ишь  —  испепелить,  й,  йшь. 

Испёченный,-нъ,  а,  о  —  испечённый,-нъ,  а,  6. 

Испещрить  —  испестрить.  Ргъчъ  испещрилъ  ино- 
странными словами.  Ты  испещришь  всю  сгагьну 
(но  правильно:  испещрять). 

ИСПИТЫЙ  —  йспитбй. 

ИсповЪд&ТЬ,-ше  —  испов*дан1е,-н1в. 

Испов4дный  —  испов*дн6й. 

Ьеподъ  —  испбдъ. 

Йспоконъ,  йспоконь  —  испокбнъ. 

Йспоконъ  въну  —  испокбнъ  в*ка. 

ИСПЫТУЮЩ1И  —  ИСПЫТ^НМЩЙ. 

Истлевать  —  истаевать  и  истаивать  (лучше). 
Истаивать  —  истаивать. 
Истопникъ  —  истопнйкъ. 
Истязаю,-заемый  —  истязую,«зуемый. 
Исходатайствоватц-ше  —  исход&тайствовать,-н1е. 
ИСХОДНОЙ  —  псхбдный.  Исходной  пунктъ. 
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Исц4ленный  —  исцелённый. 

Исчерпать  —  исчерпать. 

Исчисленный  —  исчисленный. 

ИхнН,  ихный  —  ихъ. 

Ихъ  —  нихъ.     Кромп  ихъ.    Для  ихъ.     Влиъето  их*. 

Около  ихъ. 
Ичу  —  ич^. 
Ищёя .—  ищей. 
1ерем1я  —  1ерем1я. 
1юдейск1Й  —  1удейсв1й. 


Кабакъ,-ковый  —  тыква,-венный. 

Кабала  —  кабал&.     Попасть  еъ  кабилу  (кабал^). 

Кабалить  —  кабалить. 

Кабана,-ы  —  кабав&-й.  Погнались  за  кабаномъ,  ка- 
банами (кабанбмъ,  кабанами). 

Кабачникъ  —  кабатчивъ. 

Кавалеръ  —  холостяку  холостой. 

Кавунйца  (различаютъ  жеесшй  видъ  арбуза) — арбузъ. 

Кавунъ  —  арбузъ. 

Кадетовъ  (род.  мн.)  —  кадетъ. 

Кадила  мн.  —  кадило  ед.  Горгьли  только  одни  кади- 
ла и  много  согъчъ. 

Кадишь  —  кадишь.    Ему  есть  кадятъ  (кадить). 

Кадриль  м.  —  кадриль  ж. 

Казака  —  казака.  Ихъ  отправили  съ  казЛкомъ  (ка- 
закбмъ). 
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Каз&КИ  —  казаки.  Кавйками  остались  довольны  (ка- 
заками). 

Казацмй  —  казач1й.     Казацкъй  полкъ. 

Казаная  лошадь  —  казачья  лошадь,  казацкая  лошадь. 

НазаЧ1Й  —  казацшй.     Казачья  одежда. 

Н&зистый  —  казистый. 

КазиТЬСЯ  —  б*ситься;  сходить  съ  ума.  Кажусь  <гтъ 
злости. 

Н&ЗОВЫЙ  - —  вазбвый.     Кйзовая  сторона. 

Каймленный  —  каймевннй. 

Каймъ  (род.  мн.)  —  коймъ  (въ  произношевш). 

Каиро  —  КаирЗ. 

Каишься  —  каешься.  Они  искренно  каятся  (каются). 

На*Ъ  —  ч1шъ,  вромЪ.  Онъ  читаетъ  лучше,  какъ  л. 
Больше  никто 9  какъ  онъ. 

Канъ-буДТО  —  будто,  что.  Кажется,  какъ  будто  не- 
доволенъ  чгъмъ-то.  Казалось,  какъ  будто  все  было 
противъ  насъ. 

Калабалынъ  —  суматоха,  безпорядокъ.  Въ  домть  на- 
стопщШ  калабалыкъ.  Подняли  такой  калабалынъ, 
что  ничего  не  было  слышно. 

Калабудка  —  будка,  шалашъ. 

Каленный  орЪхъ  —  каленый  ор*хъ. 

Калиграф1Я  —  чистописаше.    На  урокгь  калиграфги. 

Калоша  ж.  —  нижняя  часть  брюкъ  отъ  колЪвъ.  Пра- 
вая калоша,  лгьвая  калоша. 

Нал-ЬК1Й  —  увечный.     Калчькая  лошадь. 

Камаша,  ин.  намаши  (н.  зв.  штиблеты,  родъ  наклад- 
ныхъ  голевищъ)  —  ботинка,  полусаиожекъ. 

Камбула  —  камбала. 

Камедь  —  камедь. 
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Камешекъ  —  камушевъ  (въ  произношении). 

Камней  —  камней.     Побить  памнкми. 

Камфора  —  камфоре 

Камфорна  —  канфорка. 

Камышинный  —  камышевы^. 

Камышовый  —  камышевый. 

Канделябра  ж.  —  канделябра  м.  Слуги  потцрцлч  до- 
рогую канделябру. 

Каннибализмъ  —  людоедство. 

Каннибалъ  —  людоФдъ.  Остром  населен*  канниба- 
лами. 

Каникулы  (н.  зн.  можетъ  относиться  только  къ  жар- 
кому л*тнему  времени)  —  ракащи  (вообще  время, 
свободное  отъ  учешя).  Рождественскгя  каникулщ 
мы  провели  въ  деревнгь.  На  пасхальныхъ  панику- 
лахъ  мы  вдоволь  повеселились. 

Каникуловъ  (род.  п.)  —  канвкулъ.  Во  все  продолже- 
нге  каникуловъ. 

Канфора  —  камфора. 

Капарца  ж.  —  ваперсъ  м.    Дт  капарцы. 

Капарцъ  —  ваперсъ.     Фунтъ  капарцовъ. 

Капаю,  ешь  —  капаю,  ешь  и  каплю,  ешь. 

Капелла  —  капелла. 

Капель  (оттепель)  —  капель 

Каяелюшка,  капелюшечка  (ум.  отъ  капля)  —  капель* 
ка,  каплюшка.  Ни  капелюшечки  не  боялся.  Пи 
капелюшки  не  оставили. 

Каперса  ж.  —  ваперсъ  м.    Одну  каперсу. 

Капитель  —  капйтёль. 

Капитулъ  —  капитулъ. 

Капишь  —  каплешь.    Капятъ  воскомъ  на  полъ. 
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НапмухШ  (в.  зн.  ИМФЮЩ1Й  маденьшя  уши,  к^рао^хЦ 

иди  короткоух1й:  каплоухгй  булъдогь)^- длинноухи. 

Каплоухгй  заяць.     Оселъ  каплщтй. 
Капот>  —  вдпут*   (празцльдгЬе).     Теперь   прщиель 

ищу  капот*. 
Каприза  ж.  —  к*\иродщикъ,    кацрцзница.     Онь  сталь 

такая  каприза. 
Капризнмчнть,-чу,  нишь  —  кащ>взаачать,-<ипо<  чаещ%г 

Дгьти  капризничать  (адпрщзадчаютъ). 
Капризъ   (род.  мн,)  —  капризовъ.    Нельзя  обойтись 

безь  капризъ? 
Н&лсуля  —  каие^ля,  кашябля. 
Капуа  —  Капуя. 
Капустнянъ  —  щи. 
Налюшонъ  —  капишонъ. 
Нара  —  к&ра. 

Нарамеля  —  карамель.     Одну  карателю  (карамели). 
Нар&измнъ  —  Карамзйнъ. 
Карбованецъ  —  рубль. 
Карболка  —  карболъ. 
Кардоновый  —  картонный.. 
Иардонъ  —  картонъ. 
Н&рминъ,  &  —  кармйаъ,  а. 
Карнав&лъ  —  масдяница. 

Карпа  —  К&рпа.     Шель  съ  Карпдмъ  (К4рцомъ). 
Карпа  —  Еарпъ. 
Карикатура  —  карикатура. 
КарТбЖЬ   ж.  —  картежъ   м.    Занять  исключительно 

картеоюью  (картещемъ). 
Картоновый  —  картонный. 
Картофель  ж.  —  картофель  м.  Съ  жареною  картофц- 

лью  (жареныиъ  картофелемъ). 
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Картофля   ж.  —  картофель    м.     Сырую    картофлм 
Сь  картофлею. 

Картошка  —  картофель. 

Картъть  —  (гл.  безл.  употребляется  только  въ  неон 
н.  и  3  л.'ед.  ч.)  —  иозывать  къ  чему,  хотеться.  Ему} 
его  картитъ  емгьяться.  При  видть  пирожко&ь  на- 
чало картпгьтпь  (т.  е.  захотелось  *сть). 

Карусель  м.  —  карусель  ж.  Дтьши  любятъ  кру* 
житься  на  каруселть  (карусели).  Самый  красивый 
карусель.  ' 

Карый  —  карШ. 

Кассиръ  —  кассйръ. 

Кассовбй  —  кассовый. 

Кастовбй  —  кастовый. 

Наструля  —  кастрюля. 

Каталка  —  то  же  что  качалка  (см  ниже). 

Нат&логъ  —  катйлбгъ. 

Катанье  —  к&танье.  Не  мытьем*,  такъ  катаньемь 
(к&ганьемъ). 

Катанье  —  качанье.     Катанье  на  качеляхь. 

Катарръ  —  катаръ. 

Катастрофа  —  катастрбфа. 

Катать  —  качать,     Дгътей  катали  на  качеляхь. 

КатаТЬСЯ  —  качаться.  Дтьтгь  катаются  па  каче- 
ляхь охотно. 

Катафалка  ж.  —  катафалкъ  м.  Подь  катафалкою. 
(катафалкомъ). 

Катеринка  —  шарманка. 

Н&теры  —  катере.    На  катерахь  (катерахъ). 

Катишь  —  к&тйшь. 

Катку  съ  —  кактусъ. 
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Католйкъ  —  катбликъ. 

Катушка  —  (н.  зн.  цилиндръ  съ  кружками  по  кон 
цамъ)  —  катынгь,  катышекъ  м.,   катышка  ж.  (смя- 
тый в  скатанный  шарикъ).     Синька  продается  ка- 
тушками, ее  катушкахь.    Катушка  воска.* 

Нать  —  палачъ. 

Каунъ  —  арбувъ  (см.  кавунъ). 

Кафтанишка  —  кафтанишко. 

Нафт&нишно  —  кафтанишко. 

Кацйпъ —  русски,  велакороссъ. 

Кацапнй  —  то  же  что  кацацъ,  а  также  собнр.  отъ  ка- 
цапъ. 

Нацапсмй,  по  кацапски  —  руссшй,  по  великорусски. 

Нацапьё  —  собир.  отъ  кацапъ. 

Качалка  —  скалка  для  ватав1я  бЪлья.  Вгьльв  ката- 
ютъ  рублемъ  и  качалкою  (см.  рубель). 

Начать  —  катать.  Качай  дальше,  не  останавливайся 
(катай). 

Качеля  —  качель.     Устроили  качелю. 

Качество  —  достоинство.  У  нею  есть  недостатки, 
но  и  много  качества.  Скупость  онъ  считаете  ка- 
чествомъ. 

Прим.  Въ  народномъ  язык*,  ваоборотъ,  ка- 
чества человека  понимаютъ  въ  дурвомъ  аначе- 
ши.  За  нимЬу  кажись,  никакихь  качества  не  во- 
дится. 

Качиный  —  утиный.    Качинтя  яйца. 
Качка  —  утка.    Жареная  качка. 
Качуръ  —  седеяень. 
НачучД  (танецъ)  —  качуча. 
Кашлянуть  —  кйг01ляв^ть. 
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Кашне  —  шейный  платокъ. 

Каеёдра  —  к&еедра. 

Квакуша,  квакушка  —  квакуша,  кв&к^пша. 

Квартиранту  квартирантка  «  *«лецъ*  жялица. 

Квартиранъ-вкагвша  — квартнравтъгтка. 

КварТЙровать,-и1в  —  квартнровать,-вде. 

Квартирохозяинъ  —  квартирный  хозяина. 

Квасковатый  —  квасно  ваты*. 

Нв&сный  —  (н.  зн.  кислый:  квАсмое  яблоко)  —  квас- 
нбй  (къ  квасу  отвобяпййся).  Квасная  гуща.  Квас- 
ная бочка. 

Квасы,  овъ  —  квасй,  овъ  и  квасы,  овъ. 

Нвашёме  —  квашеше. 

Нв&шня  —  квашвА. 

Квмта  —  квитъ.     Мы  съ  тобой  квита. 

Квит  И  —  квиты.     Теперь  мы  квити. 

Квочка  —  наседка.    Квочни  алы. 

Кедровый  —  кедрбвый.     Кедровые  листья,    оргьшки. 

Нел&рь  —  келарь  (лучше). 

КвЛ1Я  —  келья. 

Кепи  —  кеый. 

кепка  —  умен,  отъ  кепи. 

Кеяъ  м.  кепь  ж.  —  кони  (неокл.)»  Съ  кепомъ>  кепью  вь 
рукахъ  (съ  кепи). 

Кбтле  —  Кетлё. 

Кизилевый,  кизйлбвый  —  кизилевый. 

Кизиль,  &  —  кизиль,  я  янвилъ,  а. 

Кизякъ  —  навоэъ. 

Кили  —  киля.     Судно  ударилось  килёмь. 

Нйнаръ,  кин&рна  —  канарейка  самецъ  и  самка. 

Нинов&рь  —  киноварь. 
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Кйрка  —  кирка.     Ударить  киркою  (киркбю). 

Кирпатый  —  курносый. 

Кисленько  —  кисленько. 

Кислить,  кислю,  йшь  —  кислить,  кислю,  йшь. 

Нислйца  —  кислица.     Яблоко  кислицу*. 

Нислбта  —  кислоте. 

КисЛо+&1ИЪ  и  т.  д.  —  впслбтамъ  и  т.  д. 

Кишечный  —  кишбчныЛ. 

ЯИШИТЬ  —  кипгЬть.  Народъ  кишилъпо  улицамъ  (ки- 
шЪлъ). 

Кишка,  КЙШНИ  (им.  мн.),  кйшекъ  —  кишка,  кишки,  ви- 
габкъ.  Изъ  кишки.  Тонкгя  кишки.  Воспалете  кй- 
шекъ. 

Кишкать  —  кричать  кишъ,  пугая  птицу.  Кишкаетъ 
на  куръ* 

Нйшмя  —  кишмй. 

№6  (род.  п.)  —  кЫ.     Махнуть  кгёмъ. 

Клавиша  ж.  —  клавишъ  м.  Замтьнитъ  разбитую 
клавишу  новою.     Двгъ  клавиши. 

Клавиши  (ма.  ч.)  —  клавиши.     По  клавйшамъ. 

Кладбище  —  кл&дбйще. 

Кладбвая  —  кладов&я. 

Кладовка  —  кладовая. 

Клевётникъ,  а,  и,  овъ  —  клеветнйкъ,  а,  и,  бвъ. 

Клевъ  —  клёвъ. 

Клёеше,  —  влебше. 

Клеймлете  —  клеймеше. 

КлеЙМЛбНЫЙ  —  клейменый.     Клеймленые  вгьсьг. 

Клеймлю  —  клейню. 

Клеймо  —  клеймб. 

Йлёить,  клееный  —  клеить,  клеёный. 
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Клектъ  —  клектъ. 

Клеятъ  —  клеютъ. 

Нлеять,-ше  —  клеить,-ете. 

Клименте  —  КлементШ  и  Климента. 

Клепаю,  ешь  (н.  зн,  соединяю  металлическую  вещь 
холодною  ковкою,  сплющеннымъ  гвоздемъ:  клепаю 
кошель)  —  клепли,  ешь.  На  него  клепают*  напра- 
слину (клеплютъ). 

Нлептомашя —  клеатом&шя. 

Нлёщи  —  кдещй.     Гвозди  дергають  клещами. 

Нлиматъ  —  клйматъ. 

Нлйнокъ  —  клинбкъ. 

КЛОКИ  —  клочья  (лучше).  Шерсть  летгьла  клоками 
(клочьями). 

Клубиться  —  клубйтьея. 

Клътч&тый  —  клетчатый. 

Клюна  —  клюк&.     Старуха  съ  клюкою. 

Ключица  —  ключица. 

Клямка  —  щеколда.    Дверь  на  клямкгъ. 

Клятый  —  проклятый,  подлый,  скряга. 

Клять  —  клясть. 

Книжища  —  книжища. 

Книжище  —  книжища. 

Кникенсъ  —  книксенъ. 

Кнйжнинъ  —  Княжнйнъ. 

Ко  ДН^  —  кб  дну.     Пароход*  пошелъ  ко  дн$. 

Кобуръ  м.  —  кобура  ж. 

Кобылица  —  кобылица. 

Коваленко  и  проч1я  слова  съ  окончашемъ  ко  склони- 
ютъ  какь  сущ.  женскаго  рода,  а  не  средняго.  По- 
знакомиться съ  Коваленкою  (съ  Коваленко  или  съ 
КоваленкомъХ  Ушелъ  отъ  Коваленкщ  къ  Еоваленкгь. 


01дШгес1 


ьУСоо§1е 


-   106  —  ,  * 

Коваленнова  —  женсшй  родъ   отъ  Коваленко,   какъ 
будто  въ  мужескомъ  род*  Коваленко**.  Условились 
еъ  Иваном*  Коваленком*  и  женою  его  Марьею  Ко- 
валенковою  (Марьею  Коваленко). 

Вовно  —  Кодаа. 

Когда  —  г  произносить  подобно  д,  а  должно  произ- 
носить какъ  И. 

Кого  —  чей.     Кого  эта  книга? 

Водэксъ  —  кодексъ. 

Иоё-что  —  кое-что. 

Кожевенный  —  кожевенный. 

ИОННОЙ  —  кбжный.  Кожная  рана.  Кожньгя  бомъвни 

йошухъ  —  шуба,  тулупъ. 

ИОННЫЙ  —  К031Й.    Коаиное  молоко. 
*  1озла  (мн.)  —  козлы.     Стъстъ  на  коала  кареты. 

Козлы,  козелъ  (н.  зн.  сид&ше  для  кучера)  —  козлы, 
козлбвъ  (лежачее  бревно  на  стойкахъ  для  пиль  щи - 
козъ).     Бревно  распилили  на  козлахъ  (возл&хъ). 

Нбзырей  —  козырей.     С*  козырями  (козырАии). 

Козырьки  —  легк1я  городсшя  сани. 

Ноклюшъ  —  коклйшъ. 

Нбла  —  кол4.     Ударишь  колом*  (колбмъ). 

Яолебаю   -  колеблю  (чаще). 

Колеблятъ  —  колеблютъ. 

Колеровать  —  кодировать. 

Колесце  —  колесцб. 

Нолбцъ  —  вблецъ.     Пять  аолотыхъ  колещ*. 

Колея  —  колей.     Вошел*  в*  колею  (колею). 

Нбли  —  коли.     Коли  не  знаешь,  не  говори. 

Нолики  мн.  ч.-  колика  ед.  (слово  иностранное).  Стра- 
дает* коликами. 
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КОЛЛОНа  —  КОЛОНИИ. 

Ноллосальный  —  колоссальный. 

НолодеЖНЫЙ  —  колодезный.    Колодёжная  воды. 

Нолодезъ  —  колодезь. 

НОЛОНЫЙ  —  колотый.     Колоньгй  сахаръ.  . 

Нблоссъ  —  колбссь.    Еолоссь  Родосскгй. 

Кблосы  —  колосья.  Тяжелыми  колос&ми  (колосьями). 

Нблотье  —  кблбтье. 

Колошматить  —  бить,  колотить. 

Колышу  —  колйшу. 

Колье  —  ожерелье. 

КОЛЬКИ  —  Нолика  (см.  выше:  колики). .  Идмучепъ  Шла- 
ками въ  животгъ. 

Кольцо  (в.  зн.  гладкое  кольцо)— перстень.  ДЬ'дарилЬ 
кольцо  съ  печаткою.  Ивъ  этого  кольца  выпалъ  до- 
рогой камень  (см.  перстень). 

Ноль  цо  образный  —  кольцеобразный. 

Нбльчатый  —  кольч&тый. 

КоЛ'ЬНКа  Ж.  —  КОЛ*йКО  ср.     Ударить  колгънкою. 

Коляде  —  Колйда. 

Колятъ  —  колютъ. 

Командировать, -нге  -  командйров&ть,-н!б. 

Номбрище  —  комарище. 

Комбрь,  я  —  комаръ,  А. 

Номарй,  ей  —  комары,  бвъ  (лучше). 

Комед1анъ  —  комед1антъ. 

Коменд1антъ  —  комед1*нтт>. 

Коммерц1я  —  хлопоты,  возня.     Сь  дтътъми  въ  дороге 

коммерцгя. 
Кошккъ  —  шутник*. 
Номичесмй  —  смЬшной.     КомическШ  случай. 
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КОМИЧНО  —  смешно.     Такъ  разсуждатпъ  комично. 

Комк&ть,-нье  —  кбмкать,-нье. 

Мбмии  —  камни. 

НоиплекЫя  —  комлекщя. 

Ноиплетъ  —  комплекта. 

Номпроментац1я  —  компрометация. 

Номпрожентировать  —  компрометировать. 

Комфортабельный  —  комфортабельный. 

Комфортъ  —  комфбртъ. 

Ломы  —  кбмья.    Забросали  помАми  спгьга. 

Нондбръ  —  кбндоръ. 

Нондиторсшй  —  кондитерски. 

Нондиторъ  —  ковдитеръ. 

Коновязь  —  кбновлзь. 

Конос&ментъ  —  коносамента 

КОНСОЛЯ  —  консоль.  Прибить  консолю  (консоль). 
Доволенъ  консолею  (консолью). 

Нонстантировать,-ше  —  констатировггь,-ше. 

Константинопольски  —  константинбпояьошй. 

Конторка  (н.  зн.  высоюй  пиеьагеняпй  столъ  еъ  косою 
доскою)  —  такъ  ошибочно  наэываютъ  обыкновен- 
ный письменный  столъ,  невысоки  и  съ  горизон- 
тальною доскою. 

Контрабантистъ  —  контрабандиста. 

Нонтрбасъ,  контробасъ  —  ионтрабасъ, 

Контролеръ  —  контролёръ. 

ВонтрО-Нь  ж.  —  контроль  м.  Находитьвя  педъ  копт- 
ролью  (контролем^).     Строжайшая  моптролъ. 

Контры  -  епоря,  ссора.  Иъъ-ъа  этого  вышли  нттрт 
между  ними.    Мы  съ  нимъ  еъ  ноитрахъ. 

Нбнтуръ  —  конт^ръ. 
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Понур*  —  конура. 

Нонфекта  —  конфета,  умен,  конфетка. 

Конфенты,  нонфектовъ,  нонфектъ  —  конфеты,  кон- 

фетъ.     Фуптъ  конфектовъ,  нонфектъ  . 
КонфвТОВЪ  —  конфетъ.     Коробка  конфвтовь 
КонфорТЪ  —  комфорггь. 

Конца  краю  не  видать  —  конца  и  краю  не  видать, 
Нонцистор1я  —  консиетор1я. 
КОНЦЫ  —  концы.     Концы  лттъ> 
КОНЧИТЬСЯ  —  оканчиваться.  Въ  его  романах*  все  коп* 

чится  благополучно  (оканчивается). 
Конюшень  —  ковюшенъ. 
Понюхи  —  конюха  (лучше), 

НОНЯЧШ  —  КОНСК1&. 

Копи  (н.  ей.  куча,  ворохъ,  груда:  копа  бумаг*  па 
столгь)  —  копна  оЪна,  хлЪба.  Сгоргьло  пять  копъ 
на  моем*  лугу. 

Нопйровать,-те  —  копировать,-н1е. 

Копна  —  копна. 

Нопбшиться  —  копошиться. 

КОПТИТЬ  —  коптеть,  корпеть.  Любить  коптить  падь 
книгами. 

Копт*ТЬ  (н.  8н.  чернить  отъ  дыму)—  коптить  (испус- 
кать копоть).  Эта  лампа  ееегда  коптп>ла  (коптила). 

Копыты  (мн.  ч.)  —  копыта. 

Корбблище  —  кораблйще. 

Корали,  ей  —  кораллы,  овъ,  хоралькй,  бвъ.  Украгие- 
нге  ивъ  коралей.  Нивка  коралей  (нитка  коралловъ). 

Коридоръ  (н.  зн.  увк1й  проходъ  ивъ. комнаты  въ  ком- 
нату внутри  дома) — галлерея  (длинный  ходъ  вдоль 
или  вокругъ  здашя,  отличаюпцйея  отъ  коридора 
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тЬмъ,  ято  не  заключается  въ  двухъ  стЪнахъ).  Окна* 
этой  комнаты  выходить  въ  коридоръ  (на  галл  е- 
рею).  Вокругъ  всего  домика  устроен*  стекляный 
коридоръ. 

Коринка  —  коринка. 

Корлючить  —  корАчить. 

Кормленый  —  кбрмлевый.    Кормлёный  паросвнонъ. 

Кормбвый  —  кормовбй.  Еормовыя  деньги*  Кормовыя 
травы. 

Кбрней  —  корней*  Растенья  питаются  корнями 
(корнйми). 

Кбробы  —  коробА.     Коробьг  товару. 

Коровенка  —  коровёнка. 

Коровы  (вин.  п.  ин.  ч.)  —  коровъ.  Купить  деть,  трги 
коровы  (двухъ,  трехъ  коровъ).  Продалъ  свои  ко- 
ровы (своихъ  коровъ). 

Корбмысло  —  коромйело.  ^ 

Король  —  карпъ,  оазанъ. 

Корбстель  —  коростель. 

Коротенько  —  коротенько. 

Кбротно  —  корбткб.  Говорилъ  коротко  и  ясно.  От- 
ртьзать  коротко. 

Короткость  —  корбткость. 

Нбротокъ,  кбрбтка  —  корбтокъ,  коротки  (но  пра- 
вильно: я  съ  нимъ  коротокъ). 

Коротче  —  корочр. 

Норотышъ  —  норотышъ. 

Кбрпусы  —  корпусе     Еомандовалъ  корпусами.. 

Корпить  —  корпйть. 

Норридоръ  —  коридоръ. 

Норрэспондэнтъ  —  корреспондента 
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НорсуНЬ  V.  —  Корсунь  ж.     Руссте  обмдъли  Кор  су - 

нвмъ  (Короунью). 
Норсунь  —  Кбрсувь. 
Кортёжъ  —  кортежъ. 
Норчмъ  (род.  мн.)  —  корчемъ. 
Норшунъ  —  кбршунъ. 

Корыстным  —  корыстный.    Въ  цгъляхъ  корыстных*. 
Корысть  —  корйсть. 

Норь  м.  —  корь  ж.     У  дгьвочки  опасный  корь. 
Носишь  (н.  за.  срЪаываешь  траву)— косишь   (оодцв- 

ваешь   глаза).    Лошадь  косишь  глазами.     Ты  все 

еще  на  меня  косцщъся?  (косишься). 
Носище  —  косища. 
Косметика  —  косметика. 
КосмеТИКОВЪ  (род.  мн.)  —  коометикъ.  Накупить  раз- 

ныхъ  косметиковь. 
Косо  (нар.)  —  кбой.     Смотрп>ть  косо. 
Косовица  —  покосъ,  с&нокосъ. 
Коственный  —  косвенный. 
КОСТИ  (род.  п.)  —  кбсти.     Вгьвръ  изъ  слонщой  коощц. 

До  самой  кости. 
КОСТЛЯВЫЙ    (н.   зн.  худой)  —  костлввый,  костистый 

(полный  костей  или  косточекъ).    Костлявая  рьгбр. 
Косточка  —  семечко.     Арбузъ,  полный  косточекъ. 
КостоЪДЪ  м.  —  костоеда  ж. 
Кострубатый  —  шершавый. 
НострюбаТЫЙ  —  то  же  что  кострубатый. 
Костюмъ  —  платье,   одежда.    Въ  коотюмгъ  рабочего. 

Костюмъ  запылился,  изорвался. 
Костями  —  костьми  (лучше). 
Ностянъть  —  костенЪть. 
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Косу  —  кбсу.     Отргьаать  косу. 

Котенни,  котенята  —  котята. 

Кбтишь  —  катишь.  Они  котцтъ  во  рею  прыть  (ка- 
тить). 

ЦрТДЭТЪ  м.  —  котлета  щ.  Съълъ  полусыроЦ  иотлетъ. 

Нотораго  —  которое.  Котораго  сегодня?  (подразу- 
мевается чие*о  месяца).  Которое  ццела  сеюднц! 
(которое  число). 

НотяЧ1Й  (н.  зн.  свойственный  котятамъ,  принад^ежа- 
пцй  котятамъ,  напр.:  ицтячъи  ноготки  мягки)— кр- 
шашй  (относящЩся  къ  кошкамъ  вообще).  Котячщя 
порода.     Котячъи  ухватки  и  походка. 

НОТЮГЯ  —  УЧ№  отъ  котъ,  большой  котъ. 

Кофе  м.  —  кофе  ср.     Вщцилъ  горячи  кофе. 

Вофеень  —  кофеенъ. 

Кофейная  —  рофейня. 

Кофеиъ  (тв.  п.)  —  кофе,  коф1емъ,  кофеемъ. 

Прим.  Имя  кофе  не  склоняется  или  же  пе- 
ределывается в*  кофей  или  коф|й  и  тогда  скло- 
няется, какъ  у  Пушкин»  и  Тургенева. 

Ночевье  —  кочевье  и  кочевье. 

Н6шач1й  —  кошалШ  и  к6шеч1й. 

Ношенята  —  котята. 

Краденый  —  враденцй. 

Краду,  ешь  —  краду,  ешь.  По  ночамъ  у  насъ  крадрть 

(крадутъ). 
Крановьякъ  —  краковякъ. 
Нраиола  —  «рамбла. 
Крантъ  —  кранъ. 

Крапивной  —  крапивный.     Крапивная  лихорадка. 
Крапйна,-нка  —  крапинз,гнка. 


01дШ 


^ьуСоо^к 


-  112  — 

Крапч&тый  —  кр&ачатый. 

Красив4й,-вЪйт1й  —  красивее,-  сйвЪйпий. 

Нрасив4ть  —  красйв*ть. 

Кр&СНО  (вар.)  —  краснб.     Говорить  крйсно. 

КраС0Т&МЪ  —  врасбтамъ.  Любоваться  красотйм\ 
природы  (краебтами). 

Крашанка,  нрашенна  —  красное  пасхальное  яйцо. 

Кредйторъ  —  кредитбръ. 

Нрейда  —  м*лъ. 

Крейсировать  —  крейееров&ть. 

Крбмень,  кремня  —  кремень,  кремвя. 

Нременчуцмй  —  кременчугсмй. 

Крендели  (им.  мн.),  кренделей  —  крендели,  кренде- 
лей.    Чай  съ  крёнделямц  (кренделями). 

Кресало  —  огниво,  кремень. 

Кресать  —  высЪкать,  вырубать  огонь  кремнемъ. 

Крести,  ей  —  трефы,  трефъ. 

Крестишь  —  крестишь. 

Крестишься  (в.  8н.  осЁняешь  себя  крестнымъ  зна- 
мев1емъ)  —  крестишься  (принимаешь  таинство 
Св.  Крещешя).  Въ  приходской  церкви  крестятся 
два  мусульманина  (крестится). 

КресТЙШЬСЯ  (н.  зн.  ом.  выше)  —  крестишься.  Ста- 
рообрядцы крестАтся  двуперстным*  зпаменгемь 
(крестятся). 

Крестный  —  крёстный.  Крестный  отещ,  крестная 
мать. 

КресТОВОЙ  —  крестбвый.     Крестовые  поводы. 

Крестьянйнъ  —  крестьйнинъ. 

Крещендо  —  крешендо, 

Кр6щенный,-нъ,  а,  о  —  врещённый,-нъ,  &,  6. 
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^рИВИШЦ-СЯ  —  кривйшь,-ся.     Втьчно  кривятся   (кри- 
1|Атся). 
_  ^ать   (н.  зе.  родъ  станка  на  четырехъ  ножкахъ, 

на  который  кладется   постель)  —  иостель  (все  то, 
•   что   постилается  для  лежашя).     Спалъ  на  мягкой 

кровати. 
Нровеобращеше  —  кровообращеше. 
Крови  (род.  ед.)  —  крбви.     Колбасы  ивъ  крови.     Онъ  , 

испортилъ  мюъ  много  крови. 
Нровоносный  —  кровеносный. 
Нровошецъ  —  кровов1йца.    Онъ  слылъ  въ  народгь  кро- 

пгйу^мъ  (кровотйцею). 
Кровянна  —  оспенная  лимфа. 
Кровянной  —  кровяной. 
Кроёный  —  крбеный. 
КроиТЬ  —  кроить  (см.  крбю). 
Крокетъ  —  крокбтъ. 
Кромсать  —  кромсать. 

НроМЪ  КаКЪ  —  кром-6.  Кромгь  какъ  на  службу  нику- 
да не  выходиль  (кром*  службы).  Никто,  кромгь 
какъ  онъ. 

КромШШЙ  —  кромешный  (по  Гроту:  кром^штй). 

Кроткость  —  кротость. 

Кроха  —  крох&.     Ни  одной  крохи. 

Крбхамъ  —  крохамъ.    Питаться  крохами. 

НрОХКШ  —  ХруПК1Й,  ЛОМК1Й. 

КрошЙШЬ,-СЯ  —  крбшишь,-ея.  Зубы  крошатся  (кро- 
шатся). 

Нрбю,  крбишь  (н.  зн.  наст.  вр.  отъ  крыть)  —  крою, 
кроишь  (отъ  кроить).     Я  крою  платье  по  рисунку. 

Кругленько  —  кругленько. 
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Кругло  (нар.)  —  кругло.     Обргьзать  кругло. 

Кругловой  —  круговой.     Кругловой  ходъ. 

Кружева  (мн.  ч.)  —  кружеве.  Платье  отдгьлано  кру- 
жевами (кружевами). 

Кружевной  (н.  зв.  сделанный  изъ  кружевъ:  кружевной 
платокъ)  —  кружевный  (относящгёся  къ  круже- 
вамъ).    Кружевная  фабрика. 

Кружевбвъ  —  кружевъ. 

Кружевцо  —  кр^жевцб. 

Кружишь  —  кружишь. 

Кружовникъ  —  КрЫЖОВНИКЪ. 

Нрупина,-нка  —  крупйна,  крупинка. 

Крупичатка  —  крупчатка. 

Крупичатый  —  крупйчатый. 

Крупненько  —  крупненько. 

Крутенекъ,  крутенька,  о  —  крутенекъ,  крутенька,  о. 

Крутизна  —  крутизне. 

Крученый  —  кручёный.     Крученый  шелкъ. 

Нручиноватый  —  кручйноватый. 

Кручокъ  —  крючокъ. 

КрЫЖИ  —  поясница.     Крыжи  болятъ. 

Крыластый  (н.  зн.  имЪюпцй  болышя  крылья)  —  кры- 
латый (т.  е.  имЪющШ  крылья,  наир.:  у  вява  крыла- 
тое, а  у  клена  крьгластое  сгьмя  —  Даль).  Въ  сказ- 
кахь  герои  часто  летаютъ  на  крыластглхь  коняхъ 
(крылатыхъ). 

Крылатый  (см.  выше)  —  крыластый  (см.  выше).  Пой- 
мали крылатую  бабочку. 

КрЫЛОСЪ  —  БЛИрОСЪ. 

Крысенята  —  крысята. 
Крысиная  нора  —  крысья  нора. 
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Нрысйща  —  крысища. 

Крысище  —  крысища. 

Нр4лкенымй  —  кр*пбньюй. 

Крепко  —  очень,  сильно,  слигакомъ.  Кргъпко  боленъ. 
Она  еще  кртьпче  больна.     Кргъпко  длинная  веревка, 

Нр4п0СТ6Й  —  крепостей.  Овладеть  встьми  крепо- 
стями (крЪпостйми). 

Кр4постца  —  крепостца. 

Кр-ьпше  —  крепче. 

Нр4пышъ  —  крЪнйгаъ. 

КрЭСТЪ  —  креетъ. 

НсендзА  —  ксёндзй.     Видтыпься  съ  ксёндзомь. 

Нсендзъ  —  такъ  неправильно  наяываютъ  римско-ка- 
тодическихъ  священнивовъ  безъ  различия  на  то- 
нальностей, между  гЬмъ  какъ  ксендвъ,  слово  поль- 
ское, означаетъ  собственно  нольскШ  католически 
священникъ.  Вчера  говор илъ  проповтьдь  итпалъян- 
скш  ксепдзЪу  а  сегодня  француаскгй  (иравильно  — 
священникъ). 

К  СТаП  —  кстати. 

НТО-ТО  —  кто-нибудь.  Товар*  не.  валежится  —  кто- 
то  купить. 

Куаффюръ  м.  —  куаффюра  ж. 

КуббНЪ,  кубки  —  к^бокъ,  к^бка.  Съ  кубкомъ  въ  рукп> 
(к^бкомъ). 

Кувшина  —  кувшина.    Брали  воду  кувшиндмъ. 

Кувырн&ть,-СЯ  —  кувйркАтьгся. 

Кувыркнуть  —  кувыркнуть  и  кувырнуть. 

Кудель  —  кудбль. 

Кудластый  —  очень  косматый. 

Кудлатый  —  косматый. 
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Кудло,  чаще  мн.  ч.  кудлы  —  патлы,  космы. 
Кудрей  —  кудрей.     Тряхнуль  кудрями.    Въ  кфдряхъ. 
Кудри  ж.  —  кудри  м.  (ед.  кудерь,  кудря).    Царстя 

кудри. 
Кузенъ  —  двоюродный  братъ. 
Кузина  —  двоюродная  сестра. 
Нузнёчиха  (жена  кузнеца)  —  кузнечйхя. 
Кузбвъ  —  к^зовъ. 
Кузьма  (народное)  —  Козьма. 
Куклъ  (род.  мн.)  —  куколъ. 
Кукурику  —  кукареку  и  кукуреку. 
Кукурикать  —  кукарекать  и  кукурекать. 
Кулинарный  —  поварской.     Кулинарное  искусство. 
Кум  плавка  —  камилавка. 

КумысА  —  кумйса.    Лгъчился  кумысомъ   (кумысомъ). 
Кунтушъ  —  к^нтушъ. 
КуняТЬ  —  дремать  сидя,  кивать  отъ  дремы.  Старуха 

весь  вечерь  нуняетъ.    Не  спалъ,   а  только   кунялъ. 
Купалень  —  купаленъ. 
Купель  —  купель. 
Купина  —  куийнй. 
Купить  отъ  кого  —  купить  у  кого. 
Куполы  —  куполй,  (лучше). 

КураЖЪ —  храбрость,  смелость.  Выпить  для  куражу. 
Куралесить  —  куролесить. 
Кур&мъ  —  к^рамъ. 
Курёй,    курямъ  —  куръ,    к^рамъ.     Это    курАмъ    на 

см&хъ  (ь^рамъ  н&  смЪхъ). 
Курительная  свЪчка  —  курильная  свЪчка. 
Курицы  (мн.  ч.)  —  куры. 
Куришь  —  коришь. 
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Курный  —  курнбй  и  верный.     Щрная  изба. 

Нурфйрстъ  —г  к^рфирстъ. 

Куры  (вин.  мн.)  —  куръ.     Красть  куры. 

К{ряЩ1Й  —  курйщгй. 

КуряЩШ  вагоНЪ  —  вагонъ  для  куря  щи  хъ.  Поместить 

въ  курящемъ  вагонгь. 
Кусковой  —  кускбвый. 
Кут4исъ,-ск1й  —  Кутайоъ,-ек1й. 
Кутерма  —  кутерьма. 

КуТИШЬ  —  кутишь.     Они  только  кутятъ  (кутйтъ). 
Нутнм  —  кутный.     Кутнге  зубы. 
НуТОНЪ,  куТКс1  —  уголъ.    Сидгълъ  вь  кутить  ^  въ  самомь 

кутку. 
Кухмистеръ  (я.  зн.  главный,  ученый  поваръ) — иоваръ. 

Наняли  простаю  кухмистера. 
Кухонный  —  кухонный. 
Кухонь  —  кухонь. 
Нухонька  —  кухонка. 
Кучерявый  —  курчавый. 
Кушашй  —  кушаньевъ. 
Кушать  —  'Ьсть.     Собака  кушаешь  быстро.    Кушать 

хочешь? 
Кушинъ  —  кувшинъ. 
Кушнирство  —  скорвяжество. 
Кушниръ  —  екорнякъ. 

Къ  —  ко.     Къ  вдовгъ.    Подходить  къ  всякому. 
КЪлёцмЙ  —  К&иецкШ.     Кгьлёцкая  губернгя. 
Кюмень  —  Кюмёнь. 
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Лбвина  —  лавина. 

Лавировать  —  лавировать. 

Л&врикъ  —  улитка. 

Лавровишневый  —  лавровишневый.  Лавровишнёвыя 
капли. 

Лагери  (мн.  ч.)  —  лагери. 

Л&дненько  —  ладненько. 

Ладожеское  озеро  —  Ладожское  озеро. 

Ладоня  —  ладонь.  Показать  ладоню  (ладонь).  Какь 
на  ладонть  (ладони). 

Лазёя  —  лазей. 

Лазить  —  л*Ьзть.     Шерсть  лазить  (л Ьзетъ). 

Лазю  —  лажу. 

Л4нать,-нье  —  лакать,-нье. 

Лакействовать  —  лакейничать  и  лакействовать. 

Лаковый  (н.  зн.  прил.  отъ  лакъ)  —  лайковый  (отъ 
лайка).     Лаковьгя  ботинки. 

ЛаиентаЦ1И  —  жалобы. 

Лампочна  —  (в.  зн,  маленькая  лампа) — лампада,  лам- 
падка.    Передь  образами  гортьли  лампочки. 

Ландринка,  чаще  во  мн.  ч.  ландринки  —  леденцы  кон- 
фектной  фабрики  Ландрина,  а  также  и  прочих** 
фабрикъ. 

Лапища  —  лАпища. 

Лапище  ср.  —  лапища  ж. 

Л&ПТЯ,  ей  —  лаптй,  ей.    Вь  лйптяхь  (лаптйхъ). 

Лапчатый  —  л&пчатый.     Гусь  лапчатый. 
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Ласкаться  передъ  нъмъ  —  ласкаться  къ  кому,  около 

кого.     Напрасно  ты  передъ  нимь  ласкаешься. 
Ласонъ  (род.  мн.)  —  ласкъ.     Выросли  безъ  родитель- 

скихъ  ласокь. 
Ласый  —  лакомый,  охоч1Й.     Какой  ты  ласый!     Онъ 

ласьгй  до  водки. 
Латать  —  класть  заплати,  платить. 
Латка  —  заплата.    Латка  на  латкгъ. 
ЛаТЫНСНМ  —  латинскШ.     Латынскш  языкь. 
Лахва  —  лафа. 

Л  ИЩИ  ть  С  Я  —  ласкаться,  ластиться.  Собака  лйщится. 
Лебедей  —  лебедей.     Сь  лебедями  (лебедями). 
Лебедь  ж.  —  лебедь  м.     Выступаешь  лебедью. 
Левкое  (растете)  —  левкой. 
ЛегальныЙ,-но,-ность  —  законный  и  т.  д.     Легально* 

требование.     Легальность  &1ьйстегй. 
ЛёгеньК1й,-некъ,-нька,  о   —   лег6нък1й,-некъ,-нька,  о. 
Легко  —  легкб. 

Легковоспламенйющ1Й  —  легко  воспламеяяющгёся. 
Лёгновърный,-но,-нооть,-р1е  —  легковерный  и  т.  д. 
Лёгкомысленный,-но,-ноеть — легкомысленный  и  т.  д. 
Лёгкомысл1е  —  легкомысл1е. 
ЛёгноногМ  —  легконопй. 
Легше  —  легче. 

Леда  (род.  п.)  —  льда.     Вода  съ  лёдомъ  (со  льдомъ). 
Ледач1й  -  ледапцй,  лядапцй. 
Лёдникъ  —  ледникъ. 
Ледникъ  —  лёдникъ. 
ЛёДОВЫЙ  —  ледяной.    Ледовая  вода. 
Ледйн4ть  —  леденеть. 
Лежать — сид*ть.  Сюртукъ  на  тебкь  лежишь  хорошо. 
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Лёзвее,  лёзв'ю  —  лезвеё. 

Лейка  (е.  зн.  сосудъ  съ  длиннымъ  носкомъ  для  по- 
ливки) —  лоронка.  Вставить  лейку  въ  горлышко 
бутылки. 

Лексиконъ  —  словарь.     Француэскгй  лексиконъ. 

ЛвНЦ1Я  —  урокъ.  Начало  лекцгй  вь  гимназги.  Школь- 
ники усердно  учатъ  свои  лекцгй. 

Лет&рпя  —  летаргия. 

Летучья  мышь  —  летучая  мышь. 

Ливмй  —  ливмя. 

Лимона  ж.  —  лимонъ  м.  Купить  лимону.  Чай  сь 
лимоною. 

ЛИМОНОВЫЙ  —  лимонный.    Лимоновая  кислота. 

Линеить,-ять  —  линев&ть,  лпнов&ть. 

Линеянный  —  линёванный. 

Линъ  (рыба)  —  линь. 

ЛЙСТВа  —  листве.  Деревья  уже  одгьлись  лтяпвою 
(листвбю). 

Литографйровать,-н1е  —  литографиров&тц-ше. 

Литурпя  —  литурпя. 

Литый  —  литбй. 

Лица  (вин.  мн.)  —  лица  и  лицъ.  Назвать  твтъстныя 
лица  (изв'Ьстныя  лица,  извйстныхъ  лицъ). 

Лицемърнинъ  —  лицем*ръ. 

ЛицемЪрничать,-чить  —  лицемерить.  Они  лицемер- 
пичаютъгчатъ. 

ЛИЧНО  —  личико. 

Личный  (н.  зн.  къ  лицу,  особ*,  человеку  относящШся) 
—  личнбй,  лицевой  (къ  лицу  человеческому  отно- 
сянийся).     Личная  кость.     Личные  мускулы. 

Лиш&истый  —  лишайстый. 
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~Агагёя   (род.  ед.),  лиш&и   (мн.  ч.)  —  лишай,  лишай. 
Ттьло  покрыто  лишаями  (лвшайми). 
Лобной  —  лббвый.    Лобная  кость. 
Лбба  (род.  п.)  —  лба.     Удариться  лобомъ. 
Лббище  —  лобйще. 
Ловчев  —  ловче. 
Логовище  —  лбговище. 
Ложе  ср.  —  ложа.  ж.     Ружье  со  сломаннымъ  лооюемъ 

(сломанною  ложею).     Разбилось  ложе  у  ружья. 
ЛоЖИТЬ  —  класть.     Зачгьмь   ложишь  ноги  на  стуль? 
Я  не  лооюила   сахару,  ложите   сами    (ложить  не 
употребляется  безъ  иредлога). 
Л6ЖИШЬ€Я  —  ложишься.      Дгьти   *ложатся    раньше 

взрослых*  (лож&тея). 
Лоз^нгъ —  лбзунгъ. 
Локомотивъ  —  паровозъ. 
Локона  ж.  —  локонъ  м.     Отргьзала  локону. 
ЛОКТЯ  —  лбктя.     Толкнуль  локтёмъ. 
Ломать  —  ломить.     Ломать  вьгсокгя  цгъны  (см.  зало- 
мать). 
ЛОМИТЬ  —  ломать.     Ломилъ    себгь    голову,    стараясь 

припомнить. 
Ломота  —  ломбта. 
Лбиоть,  лбМТЯ  —  ломбть,  ломтй. 
Лбмтище  —  ломтйще. 
Лопнутый  —  лопну впий,    треенувппй.    Лопнутый 

стаканъ. 
Лоскотать  —  щекотать. 
Лоскотка  —  щекотан!е.     Боюсь  лоскотки. 
Лоскотный,-но  —  щекотеый,-но. 
Лбснутъ  —  лоок^тъ. 
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ЛОСКУТЫ  —  лоскутья.  Всё  платье  вь  лоскут&хъ 
(лосвутьяхъ). 

Лоснишься  —  лбснйшься. 

Лосось  —  лбсось. 

Лоторея  —  лотерея. 

Лбцманы  —  лоцшш&  (лучше). 

ЛошадвНОКЪ  м.  —  лошадка,  жеребенокъ.  Запрягли 
крошечнаго  лошаденка. 

Лошади  (вив.  п.  мв.  ч.)  —  лошадей.  Имтьть  свои  ло- 
шади (своихъ  лошадей).  Купить  лошади.  Запрячь 
деть,  три  лучшгя  лошади  (двухъ,  трехъ  лошадей). 

Лошадьми  —  на  дошадяхъ.  Переправлялись  черевь 
ргъку  лошадьми.     Здтьсь  лошадьми  не  п>вдятъ. 

Лошадями  —  лошадьми. 

Лошонокъ,  мн.  ч.  лошата  —  жеребенокъ,    жеребята. 

Л^бОЧНЫЙ  —  луббчный.     Лубочная  картина. 

Лунйнъ  (отчество)  —  Лукйчъ. 

Луп4  (перхоть)  —  л^па. 

Лупать  —  лупоглааить,  хлопать  главами.  Глазами 
лупалъ.    Молчишь,  только  лупаеть. 

Л^пса,  лупсбвка  —  битье,  побои,  потасовка.  Задалъ 
лупсу. 

ЛупсОВ&ТЬ  —  бить,  колотить.  Его  каждый  день  луп- 
сують. 

Дутыши  —  лучппй. 

Лучёкъ  (н.  зн.  маленьшй  лукъ — оруяие) — л^чекъ  (ра- 
стете). 

Лушпайка  —  шелуха.  Набросали  лушпаекь  отъ  сть- 
мечекъ. 

Львенки  —  львята. 

Львинный  —  ЛЬВИНЫЙ. 
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Лъвая  сторона  (матерш)  —  изнанка  (см.  правая  сто- 
рона). 

ЛькареЙ  —  лЪкарёй.  Неопытным*  л&карямъ  не  до- 
егьряютъ  (дЪкар&къ). 

кварка  —  л4к4рка. 

ЛШрсшй  —  л&карсшй. 

Лшрьсшй  —  лФкарсшй. 

ЛЕНИШЬСЯ  —  ленишься.  Ученики  лтънятся  (ленятся). 

ЛЕНТЯЙ  —  лЪнтАя.  Онъ  скоро  прослылъ  лгьптяёмь 
(л*нтйемъ). 

Лъсоська  ж.  —  дЪеосЬкъ  и. 

Лестница  —  дЪсница  (въ  произношен!и). 

ЛътоисчислвН1в  —  лЪтосчилете* 

Лтъ  (род.  мн.)  —  годъ.     Ему  уже  21  лгътъ. 

ЛЕЧИТЬСЯ  На  ЧТО  —  лйчить  что.  Онъ  лпчится  здъсь 
на  глаза. 

Любви  (род.  п.  отъ  сущ.  соб.  Любовь)  —  Любови. 
Письмо  отъ  Любви  Михайловны. 

Любимцы  (и.  зе.  мн.  ч.  оть  любимецъ)  —  любимицы 
(мн.  ч.  отъ  Любимица).  Деть  младшгя  дочери  общгя 
любимцы. 

Люблйноий  —  лйблиясшй. 

ЛюблЙНЪ,  4  —  Лйблинъ,  а.  Жить  въ  Люблине  (Лю- 
блин*). 

Люббй  (н.  зн.  который  больше  нравится)  —  понима- 
ется въ  8начен1и  любимый.  Въ  награду  возьмешь 
ты  любого  коня  (т.  е.  какой  понравится  теб*). 

Любопытенъ  видеть,  знать— любопытно  знать  и  т.  п. 
Я  любопытенъ  видгьтьу  кань  вы  поступите. 

Любящи  —  любАщШ. 

Людвикъ  —  Людвигъ. 


01дШ 


^ьуСоо^к 


—  124  — 

Лйдовинъ  —  Людбвикъ. 

Людей  —  чеяовЗшъ.     Съ  двумя  людьми  (человеками),. 

Людсмй  (н.  зн.  приличный  человеку,  вежливый)  — * 
людскбй  (къ  людямъ  относя Щ1йся).  Людскгя  р-Ьчи 
(людсшв).    Прислуга  сидгьла  въ  людской  (людскбй). 

Людской  (см.  выше)  —  лйдсмй  (см.  выше).  Это  не 
людское  обращенге  (людское). 

Людями  —  людьми  (лучше). 

Людямъ  —  лйдямъ. 

Люнсенбургъ  —  Люксембурга. 

ЛИЛИ  —  люлй.     Ай,  лили,  лили! 

Лютеранъ  —  лютеранинъ.  От  лютвранъ.  Собра- 
лись лютераны  (лютеране) 

Люцйферъ  —  Люцифёръ. 

Лягавый  —  легавый. 

Лягушка  —  жаба  (см.  жаба). 

Ляжу,  ляжутъ  —  лягу,  лягутъ. 

Ляжь,  ляжьте  —  лягъ,  лягте. 

Ляснуть  —  ударить,  хлоинуть. 

Лясь  —  хдопъ.     Лясь  одинъ  другаю. 


Магазинеръ  —  магааинёръ. 

Магазинъ  —  магазйнъ. 

Магазинъ  —  лавка.     Фруктовый  магазинъ. 

Магистёрск1Й,-ство  —  магйстерсшй,-ство. 

Магога  —  Магогъ.     Тога  и  Магога  (Гогъ  и  Магогъ). 

Магометаны  —  магометане. 

Мадамъ  —  госпожа.     Пришла  мадамъ  Попова. 
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■  Майето18в11е  —  госпожа,  девица,  барышня.    Пришла 
\       тиЛетошие  Попова. 

Мадритъ  —  Мадридъ. 

■  адьяре  —  мадьяры. 
Мадэра  —  мадера. 
Пазанка  —  м&заяка. 
ИаЙСЪ,-овый  —  маисъ,-овый. 

:    Маклерить  —  маклерить. 

Маклерской  —  м&клерсшй. 

Маклерство  —  м&клерство. 

Мали  —  м&ла.     Малъ  мала  меньше.     Оть  мала    до 
I       велика  (отъ  м&ла  до  велика). 

Малая  тблика  —  малая  толика. 

Маю  —  чуть-чуть.     Мало  не  г/паль. 

Малосвъдующм  —  малосведуще. 
!    Малолътный  —  малол*Ьтн1й, 

М&лышъ  —  малышъ. 

ИальчишвЧ1Й— мальчишески.  Мальчишечьи  выходки. 
|    Малюсенымй  —  самый  маленькШ,  малехонький. 

Маляр(я  —  мадАр1я. 

Матап  —  мама,  матушка.    Ваша  татап  прггьхалаТ 

Мамонтъ  —  мймовтъ. 

Манатки  —  см.  аманатки. 

Маневръ  —  манёвръ. 

Манишь  —  манишь.     МанАть  къ  себгь. 

Мантиль  —  мантилья.     Въ  мантили  (мантиль*).  За- 
«рылась  мантилью  (мантильею). 

Мантуа  —  Мантуя. 

Мануть  —  манить. 

Маржнсмй  —  Мар1инсшй.    Маргинская  гимнаэгя. 

Маркитанъ  —  маркитаятъ. 
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Мармаладъ  —  мармеладъ. 

Марселевое,  марсельсное  одеяло  —  пикейное  од*яло. 

Марсель  м.  —  Марсель  ж.     Иаъ  Марселя  (Марсели)» 

Мархотна  —  махорка. 

Маскерадъ  —  маскарадъ. 

Маскировать, -ше  —  маскиров&ть,-н1в. 

М&сла  (мы.  ч.)  —  масла.  Здгьсь  продають  различ- 
ным сортовъ  мЛсла. 

Маслина  —  м&слина. 

Масличный  —  масличный.     Масличная  вгътвъ. 

Масляная  (нед*ля)  —  масленая. 

Маслянистый  —  маслянистый. 

Масляница  —  масленица. 

М&СТвЙ  —  мастей.     Сь  плохими  мастями  (маст&ми)* 

Мастерство  —  мастерствб. 

МасТИСТЫЙ  (н.  зн.  1)  чистой  породи:  мастистая  лоТ 
шадь,  2)  сильный  мастями  —  о  картахъ  у  игроку) 
—  маститый.  Мастистая  старость.  Мастистый' 
старецъ. 

Прим.  Маститый  (н.  ян.  жирный,  сочный, 
свЪяий,  какъ  масть  =  мазь,  бальзамъ)  —  не- 
правильно прилагаютъ  не  только  къ  старости, 
но  и  къ  старикамъ,  разумея  притомъ  не  слипь 
комъ  преклонный  возрастъ  По  акад.  словарю 
^маститая  старость*  зн.  глубокая,  но  бод- 
рая старость. 

Матерйнск1Й,-ство  —  м&теривск1в,~ство. 
Материнъ  —  материнъ  и  матернинъ. 
Матёрый  —  материй. 

Матери  (им.  мн.)  —  м&тери.     Татя  матерЛ  ртъдки* 
МацаТЬ  —  щупать.     Слгьпой  различаешь  предметы, 
мацая  ихь  руками. 
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Мацюпвньк1Й,-иньн1й  —  то  же  что  малюсеныпй  (см. 
выше). 

Мачиха  —  мачеха  (лучше). 

М&шу  —  мапг^.    Я  машу  платком*. 

Меблировать, -ше  —  меблиров&ть,-в1е. 

Мёвшм  —  метпий.     Слуга  9  мёвшгй  комнату. 

Медвъдй  —  медведи. 

Мъдв-Ьдка  —  медведка  (въ  произвошев1и). 

МвДВЪДЙ  (род.  п.)  —  медведя.  Мужик*  повстречался 
съ  медвтъдёмъ. 

Медвъжёнки  —  медв*ж&та. 

Медикамента»  —  медикамбвтъ. 

Медовый  —  меддвый  и  медовбй. 

Междоимеле  —  междомеив. 

КвМДу  —  между.     Междф  ттъмъ. 

Между  прочим)»  —  между  прбчимъ. 

Между  прОЧИМЪ  —  между  гвмъ.  Согнает*,  что  оши- 
бается, а  между  прочим*  продолжает*.  Мера 
очень  строгая,  между  прочим*  она  необходима. 

Междуусобш  —  междоусоб1в. 

Межёвый  —  межевбй. 

Мезинецъ  —  мизиведъ. 

Мелколистный  —  мелколиствевный. 

Мелкотравчатый  —  мелкотр&вчатый. 

Мб  ючей  —  мелочей.     Продавать  по  мелочам*  (мело 
ч&мъ). 

Мелькбмъ  —  мёлькомъ. 

Мелюсь  —  мелиса,  сахарный  песокъ  (ср.  мелласъ, 
меласса  —  сахарваа  патока). 

Иелятъ  —  мелютъ.  ч 

Иеяейсъ  —  Мбмвисъ. 
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Менше  —  меньше. 

Меншой  —  меньшой. 

Меньшинство  —  меньшинствб. 

МёнышЙ  —  меньший.  Меньшая  сестра.  Мёныигй 
изъ  учепиковъ. 

Меньшой  —  мёнышй.     Меньшйя  часть. 

МенЪб  болъе  —  бол*Ье  или  мен*е.  Менгье  болгье  ру- 
блей 50. 

Меня  —  себя.  Я  насталь  его  у  меня  въ  комнапиъ 
(у  себя). 

Меренъ  —  меривъ. 

Меркнуть  —  меркнуть. 

Мерей  —  благодарю,  спасибо. 

Мертвенный  —  мертвенный. 

Мертвечина  -—  мертвечина. 

Мёртво  —  мертвб.  Вокругъ  все  было  мёртво  (о рил.). 
Пьяпъ  мёртво  (нар.). 

Метода  ж.  —  метода  ж.  и  методъ  м. 

Метили  —  мётппй. 

Мигать,  мигаю  —  мигать,  &ю. 

Мигрень  м.  —  мигрень  м.  и  мигрень  ж. 

Милашка  ж.  —  милашка  об.  Этотъ  мальчик*  такая 
милашка  (такой  милашка). 

Миленько  —  миленько. 

Миллшнэръ  —  миллшнеръ. 

Милосердный  —  милосердый  и  милосердный. 

Милостина,  милбстиня  —  милостыня. 

Минать  —  миновать,  минуть. 

Минд&ЛЯ  —  миндалй.  Пирожное  ивъ  миндйля,  с* 
миндалемъ  (миндалёмъ). 

Минйстерск'1Й,-ство  —  министёрск1й,-ство. 
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Мишатюрный  —  маленький,  очень  малый,  крошечный. 
Иинкатюръ  м.  —  мишатюра  ЪН*  Готовы  два  мингат 

тюра  (дв4   мишатюрн).     До  мингатюру  судить 

трудно  (мишатюр*). 
Миновеже  —  миноваше.     По  миновенги  надобности. 
Иин^ЛЪ  —  минул*.     Минулъ  год*. 
МЙришь,-СЯ  —  марйшь,  ся.     Дгьти    скоро    мщуятся 

(мирится). 
Мир1адъ  м.  —  мир1ада  ж.    Путники  были  осыпаны 
•      миргадом*  комаровъ  (мириадою).     Цгълый    миргадъ 

ввгьзд*. 
Миссюнэръ  — миссюнеръ. 
Михаила,  МихаЙЛО  —  Михаилъ.  Пойти  с*  Михайлою. 

Позвать  Михаилу.     Встретиться  съ  Михаилом*. 
Мичманы  —  мичмана  (лучше). 
Мишура  —  мишурА. 
МКрйиинъ  —  мирннйнъ. 

ИлекопитаюЩ1ЙСЯ  —  млекопитаюпци.    Китъ  живот- 
ное млекопитающееся. 
Инопе  —  мнбпе.     Многйхъ  вещей  недоставало.  Дол- 

женъ  многим*. 
Многовато  —  многонько. 
Иогарычъ  —  могорычъ  и  магарычъ. 
Могутъ  —  мбгутъ. 
Могущественен^  —  могущевтвенъ. 
Модница  (н.  ан.  кто  рядится  по  мод*,  муж.  р.  мод- 

никъ)  —  модистка,    портниха.     Заказала    платье 

модницть.     Вывгьска  модницы. 
Иодэстъ  —  Модестъ. 

Моему  —  моем^.     По  моему  мыгънлю  (моем^). 
Моем^  —  мбему.     По-моему  ты  прав*  (по-мбему). 
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Мозайна  —  моз&ика. 

Мозаичный  —  мозайчвцй- 

Мозга  —  мбзга.  Работать  мозгомъ  (мбзгомъ),  Вь 
мозг'/ь  (въ  мбзгЬ,  мозг^). 

Мозбгъ  (род.  мн.)  —  монговъ. 

МОЗОЛИ  —  мозбли.  Страдаешь  отъ  мозолей,  мозолЛ- 
ми  (мозблей,  мозблями). 

Мозоль  м.  —  мозоль  ж.  Мозоль  замучилъ.  Не  оргьзы- 
еай  мозоля  (мозоли). . 

Мой  —  свой.     Я  моего  не  отдамъ   никому.     Я  видгълъ  «» 
ьто  моими  собственными  глазами. 

Мокать  —  макать.     Часто  мокалъ  перо. 

Мокнуть  —  макнуть.     Мокни  кисть. 

Мокренько  —  мокренько. 

Мокро  —  мбкро. 

Мокрота  (в.  зн.  вещество:  больной  выдгьляетъ  мокро- 
ту) —  мокроте,   (качество).    Вещи  отъ    сырости 
',  покрылись  мокротою. 

Молдаванинъ,  молдаване  —  молдаванъ,  молдаваны. 

Молдавансмй  —  молдавсшй.  Молдаванскгй  язык*. 
Молдаванская  граница, 

Молебень  —  мблебенъ.  Послгь  молебня  (молебна). 
Съ  молебнемъ  (молебвомъ). 

Молельная  —  молельня. 

МОЛИВШИ  —  молившись.  Легъ  спать,  не  моливши  Богу. 

Молода  —  молод&.     Она  еще  слишкомъ  молода. 

Молодежь,  молодежь  —  молодёжь. 

Молодица  (н.  зн.  молодая  замужняя  женщина)  —  мо- 
лодая дЪвушка.  Два  парня  сватались  за  молодицу \ 
но  дгьвушпа  отказала  обоимъ. 

Молодушка  —  то  же  что  молодица  (см.  выше). 
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Молодцеватый,-ость  —  молодцоватый,-ость. 

Молоканинъ,  молокаве  —  молокавъ,  молоканы. 

МбЛОНЫЙ  —  молотый.     Фуптъ  молонаго  кофе. 

Молочница  (н.  зв.  болезнь,  торговка)  —  молочникъ 
(соеудъ).  Опрокинулъ  молочницу  съ  горячим*  мо- 
локомъ. 

Молчать  за  кого,  что  —  молчать  о  вомъ,  чем  ь.  Мы 
молчали  за  нею.   За  это  лучше  молчи  (объ  этомъ). 

Молчакомъ  —  молчкомъ. 

Мольбёртъ  —  мбльбертъ. 

Мольберъ      мольбёртъ. 

Молю  (отъ  молоть)  —  мелю.     Молю  кофе. 

Моментально  —  въ  мигъ,  въ  мгновеше,  тотчасъ.  Мо- 
ментально остановулся,  за  сну  ль. 

Монархиня  —  мов&рхиня. 

Монармя  —  мон&рх1я. 

Мопвгеиг  —  господинъ,  баринъ. 

Монахиня  —  мов&хивя. 

Монашка  —  монахиня,  монашенка. 

Монуиентъ  —  памятникъ.     Монументъ  Пушкина. 

Монета  —  монета. 

Мораль  —  яравоучеше,  нравствеввость.  Читать 
кому  мораль.     Согласно  съ  моралью. 

Морально  —  вравствевво.     Поступать  морально. 

Моральность  —  нравственность.  Правила  мораль- 
ности. 

Моральный  —  нравственный.     Человтькъ  моральный. 

МбргаТЬ  -  морг&ть.     Мдргалъ  глазами. 

Мордатый  (в.  зв.  у  кого  есть  морда)  —  мордастый 
(т  е.  съ  большою  мордою).     Мордатый  щенокъ. 

МорДОВатЬ,-СЯ  —  иявурять,-ся  мучить,-ся.  Цгьльге 
дни  мордуюсь  съ  учениками.     Не  мордуй  лошади. 
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МбрИШЬ —  моришь.     Морягпъ  юлодомъ  (морйтъ). 

Мормолна  —  ермолка. 

Мороженщикъ  —  мороженикъ. 

Морочутъ  —  морочатъ. 

Мб,  щина  —  морщйеа. 

Морщинистый  —  морщинистый. 

Мотня  —  мотнй. 

Моха  —  мха  и  моха.    Все    обросло  мохомъ    (мохомъ 

и  мхомъ). 
Мбцартъ  —  Моц&ртъ. 
МОЧИТЬСЯ  —  мокнуть.     Овесь  мочился  подъ  дожде  мъ. 

Товары  вымочились  (вымокли). 
Мошейиииъ  —  мошевникъ. 
Мошки  —  мбшка. 
Мбщей  —  мощей.    Пришли  .помолиться  мощамъ  Сея- 

тыхъ  (мощамъ). 
Мудрёно  —  мудренб.     На  встъхъ  угодишь  мудрёно. 
Мудро  (нар.  н.  зя.  непонятно,  мудрено)  —  м^дро  (ра- 
зумно, дельно).  Говорилъ  мудро  и  убтъдилъ  мноъихъ. 
МуЖбШЙ  —  мужсдобй.     Мфжъская  гимнаагя. 
Мужской  —  мужесый.     Мужской   ноль.     Сущвстви- 

иое  мужкою  рода». 
Мужщина  —  мужчина. 
Музеуиъ  —  муэей  и  муаеумъ  (уетарйлое). 
Мул  А  (рол.  ед.)  —  м^ла. 
МулИТЬ  —  давить,   жать,  тереть.     Сапогъ  сильно  му- 

лить  (жметъ). 
Мулять  —  то  же  что  МулИТЬ.     Сапоги  муляють. 
Мунштровать  —  муштровать. 
Мунштукъ  —  мундштукъ. 
Мур&ва  (н.  зн.  главурь)  —  мурава.     Сгсдгъли  на  зеле* 

пой  муравтъ  (мураве). 
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Муравл6н1е  —  мур&вленте. 

Муравлёный  —  муравленый. 

Мурза,  Ы  —  мурв&,  ы.  Ода  Державина  „  Видгьнге 
мурзы*. 

Мурлб  —  морда,  рожа,  неотесанный.  Съ  такимъ 
мурломь  нельзя  говорить  спокойно.  Появилось  ка- 
кое-то мурло. 

Мускулистый  —  мускулистый. 

Мусулышгъ,  иусульианы  —  муоульманинъ,-не. 

МуТИШЬ  —  мутишь.    Всчхь  мутятъ  (мутАть). 

МучаТЬ,  аю  —  мучу,  ишь.  Все  еще  мучается.  Не  му- 
чай  меня  (мучь). 

Иушкатеръ  —  мушкетеръ. 

Мушкатъ  —  муекатъ  и  мушкатъ. 

Мылить,  мылю,  ишь  —  мылить,  милю,  ишь.  Это  МЫ- 
ЛО дурно  мылится  (мылится). 

Мылить  шею  (н.  8н.  бить  по  шей)  —  мылить  голову 
(бранить,  журить). 

Мылов4рея18  —  мыдоварёяк. 

МыловАреииыЙ  —  мыловарный  и  мыловаренный.  Мы- 
ловаренный заводь. 

Милы  —  мыла.     Пахучгя  мьглы. 

МЫСЛИМЫЙ  —  мьхелимый.  Мыслимое  ли  дгьло?  Мы- 
слимо ли  это? 

Мыслитель  —  мыслитель. 

Мытарскж,-ство  —  мытаре  1айгство. 

Мйтарь,  я  —  мытарь,  А  (но  правильно:  съ  мытарями). 

Мытарьство  —  мытарство. 

Мыться  съ  иыломъ  —  мыться  мнломъ. 

Мышлеше  —  мышлЫе. 

Мышлю  —  мыслю. 
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МЫШЬ  м.  —  мышь   ж.     Пробтъэюалъ    большой  мышь 

(можно  слышать  въ  Москве). 
Мышьякбвистый  —  мышьяковистый. 
МЪДЯНЪ  —  медная  монета.    Дали  кучу  мгьдяковь 
Мъдяница  —  м*дянйца. 
М-Ьнй  —  м*на. 
МЪрйло  —  м*рйло. 
Мърйтель  —  миритель. 
МЪры  ДЛЯ  чего  —  м-Ьры  къ  чему.     Мтьрьг  для  спасе- 

нгя  корабля.    Мгъры  для  исправленгя  дгьтей. 
МЪСЙВО  —  месиво. 
МЪСИШЬ  —  месишь. 
КОСТИШЬСЯ  —  мостишься. 
МЪСТО  за  КОГО  —  м*сто  кого.     Получилъ   мгъсто   в<* 

лакея  (м  вето  лакея). 
МЪСЯЦА   (мн.  ч.)  —  месяцы.     Мгъсяидми    сидтьль    не 

одномъ  мтьстть. 
Мъсяцевъ  —  м*сяцовъ  (въ  произвошети). 
МЪсяцесловъ  —  м'Ьсяцословъ  (въ  произношенш). 
М4хи,  ОВЪ  —  м*хй,  бвъ.     На  аоводя»  десять  мгъховъ. 
М-ыиечвнъ  —  мЪшечекъ  и  м*шочекъ. 
Мешкать  —  мешкать. 
М-Ьшк6тный,-во,-ность  —  мешкотный  и  т.  д. 
Мявкать  —  мяукать.     Кошка  мявкаетъ,  мявчвтъ. 
Мягеньшй,  мягкеньмй  —  мягонькШ  в  мяконыпй. 
Мягкосердый  —  мягкосердый  и  мягкосердный. 
Мякушенъ  —  мякишъ.     Рыбокъ  кормили  мякушкомъ* 
Мякушка  —  то  же  что  мякушекъ  (см.  выше). 
Мятель  —  метель  и  мятедь. 
Иёблировать,-вка  —  меблировать,-вка. 
Мэбель  —  мебель. 
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На  —  въ: 

Окрасить  сукно  на  сингй  цмьтъ. 

Олсть  на  лодку;  сидгьть  на  лодкть. 

Пойти  на  конщртъ. 

Выйти  на  коридоръ. 

Сидгьть  на  коридоргь. 

Протъзжатпъ  на  фаэтомъ. 

Употребить  на  свою  пользу. 

Надгыпъ  пальто  на  рукава. 

Жить  на  деревнгь,  на  провинцт. 

Я  его  на  глава  не  видаль. 
На  —  за: 

На  немъ  много  моихь  денегъ  пропало. 

На  два  лтсяца  до  пожара,  передь  пожаромъ. 
На  —  по.     Какъ  его  на  имя?  (но  имени). 
На  съ  род.  и.  —  на  оъ  вин.  п.     Назначить  застъдш&е 

на  13-го  мая  (13-ое  мая). 
На  —  вместо  тв.  п.  беаъ  предлога: 

На  дороггь,  когда  его  вели,  онъ  убгьжалъ   (дорогою). 

Выбрали  па  председателя  (нредеЪдатедемъ). 
На  ВОДУ  —  н4  воду.     Посадить   на  хлтъбъ  и  на  воду. 
На  вбДЫ  —  н4  воды.     Ъхать  на  вбды. 
На  в4съ  —  и  &  в*еь. 

На  в4твръ  —  н&  вЪтеръ.     Говорил*  на  с/ьтерь. 
На  гбру  —  на  гбру  и  в&  гору.     Выражеш'я  идти  на 

гору  и  идти  на  юру  уиотреблнютъ  безразлично, 

между  тЪиъ  ударев1е  иэмЪняетъ  смыслъ  подобныхъ 
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выражетй:  на  гору  значить  на  известную  какую- 
нибудь  гору,  а  н&  хору  —  значить  вверху  обозна- 
чаем видь  стремлешя. 

На  день  —  нА  день.  Ваять  лошадь  на  день.  Пять 
разъ  на  день. 

Н&  ДИВО  —  на  диво.  Оглядывалъ  на  диво  сшитый 
сапогь. 

На  ДОМЪ  —  н4  домъ.     Пришлите   мнть  это  на  домъ. 

На  дыбы  —  на  дыбы.     Лошадь  стала  на  дыбы. 

НА  землю  —  на  збмлю.     Упалъ  ни  землю. 

На  лошадь  —  на  лошадь.     Вскочишь  на  лошадь. 

На  лошади  —  на  лошади.     Сидлть  на  лошади. 

НА  МЫСЛЬ  —  на  мысль.  Мнт  тоже  притло  это  на 
мысль. 

На  нёбо  —  не.  небо.    Взглянуль  на  нёбо. 

Н&  небо  —  на  нёбо.  Пророкъ  Илья  ваять  живымъ 
ни  небо. 

На  ногу  —  на  ногу.  Наступить  на  ногу.  Вскочить 
на  ноги. 

На  носъ  —  н&  нооъ. 

На  плбщади  —  на  плбшадй. 

На  ПОЛЬ  —  н&  ноль.     Упалъ  на  ноль. 

На  ПОСЛ*  (съ  род.  п.)  —  Оставимь  тотърааиворъ  на 

поелть  обгъда  (поговоримъ  объ  этомъ  но  ел*  обвда). 
На  руну,  на  руки  —  на  руку,  ва  руки.    Нечисть  на 

руку.  .  Взять  ребенка  на  руки. 
На  смерть  —  на  смерть.     Раненный  на  смерть. 
На  См4хъ  —  ва  смЪхъ.     Поднять  на  см&хъ. 
На  Три  —  н4  три.     Разбить  на  три  части. 
На  усъ  —  нА  усъ.    Мотать  на  усъ. 
На  ухо  —  н&  ухо.     Шепталъ  на  $хо. 
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Набережная  —  набережная. 

Наб6жный,-ность  —  н&божнн8,-ность. 

Набухать  —  наполнить,  набить  черезъ  мЪру.    Набу- 
хал* животъ  ша  обтъдожъ. 

Набухаться  —  наесться,  напиться  череаъ  миру.  На- 
бухался ва  ужнномъ.    Набухался  воды. 

Н&бЪло  —  набЪлб. 

Навесел4  —  навесел*. 

Навносянъ  —  наискось. 

Навкрестъ  —  яаврестъ. 

Навозъ  —  нривозъ.     Навозь  фруктовъ  на  базаргъ. 

Наволка  —  ваволока. 

Навостренный  —  навостренный. 

Навуходоноссоръ  —  Навуходоноссбръ. 

Навытворять  —  натворить,  наделать.   Что  вы  тут* 
навытворяли! 

Наверно  —  наверное  и  наверно. 

Навърнякъ  —  навЪрнявъ  и  навФрняиА. 

Нагинать —  нагибать. 

НапЙ  —  нагбй.     Н&ггя  дтъти. 

Н&Говоръ  —  ваговбръ.     Эйговоры  и  наговоры  (си.  за 
говоръ). 

Наголо  —  наголб  (лучше). 

Нагор6жеиный,-нъ,  а,  о  —  нагорбженный   и   нагоро- 
жёнвый,-нъ,  4,  6. 

Награднбй  —  нагр&дный.     Наградньгя    деньги.     На- 
градной списокъ. 

Награфовать  —  награфить* 

Нагруженный  —  нагружённый. 

Надаренный  —  надаренный. 

Надвое  —  надвое.     Бабушка  надвое  гадала,  сказала. 
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Цадежденская  улица  (въ  Одесс-Ь)  —  Надеждинская 
улица. 

Надежный,-но  —  надёж  ный,-но. 

Надзирателей  —  надзирателей.  Надзирателямъ  да- 
ли  инструкцги. 

Надкостная  плева  —  накостная  плева. 

Надкостница  —  накостница. 

Надкостничный  —  накостничный. 

Н&долго  —  вадблго. 

Надоумить  —  надоумить. 

Надоедало  (сущ.)  —  надоедала.  Сталь  несносным* 
'надогъдаломъ  (надоедалою). 

Надписать  надпись  —  сделать  надпись. 

Надряпать  —  нацарапать,  дурно  написать. 

Надтреснутый  —  надтресаувппй. 

Надушенный^нъ,  а,  о  —  надушённый,-въ,  а,  о. 

Надушить  —  нажать,  натереть.  Сапогъ  надушилъ 
ногу  (см.  душить). 

Надымить  —  надымить.     Лампа  надымгьла. 

Надышаться  надъ  къмъ,  чъмъ,  на  кого,  что  —  нады- 
шаться кЪмъ,  чЪмъ.  Ома  не  надышится  надъ  сво- 
ими дгътъми.     Сестра  не  надышится  на  сына. 

Надъятся  —  надЪются. 

Наема  —  найма.    Откагатьея  отъ  наема  квартиры. 

Наемникъ  —  наёмникъ. 

Нажитый  —  нажитбй. 

Н&жить  —  нажить. 

Названный  (прич.)  —  названый  (арил.).  Братвцъ  на- 
эванный  (названый). 

Названный  (прпч:)  —  названный.  При  нрвщенги  яа- 
ав&нный  Ыетромъ. 
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Назвать  —  назва/гь. 

Назёиь  —  наземь. 

Н&зло  —  назлб. 

НайбольшМ  —  наиболышй. 

Наизворотъ  —  найзворотъ. 

Наизусть  —  наизусть. 

Намучили  —  наидучппй. 

Н&Йма  —  найми.     При  наймть  прислуги  (вайм&). 

Найсн  >р-Ьйш!й  —  наиекорЪ&шШ. 

Наиснбсь  —  в&иекось. 

Наназный  —  ваказвбй.     Накйаный  атамань. 

Накатать  —  накачать.     Накатали  бочку  воды. 

Накмпъ  м. —накипь  ж.  Съ  накипомъ  наднгь  (нанипью). 

Нашбучивать  —  ваклобучивать    и  нахлобучовать, 

Нашбучна  —  накдобучка  и  нахлобучка. 

Наковальня  —  и&ковальвя. 

Накоптить  —  накоптить.  Лампа  накопттьла  (см.  НОП- 

ПТЬ). 
Накрениться  —  накрёииться. 

Налазить  —  налезать.     Сапогь  не  налазитъ  на  ногу. 
Налилась,  лось  —  налились,  лбсь. 
Налитый  —  надитбй. 
Набить  —  налить. 

Нам6щенный,-нъ,  а,  о  —  намощённый,- нъ,  4,  6. 
НаиордоваТЬСЯ  —  намучиться,  натрудиться.  Намор- 

довалея  я  сь  нимъ.  Намордуемся  надъ  этой  работой, 
НаиулиТЬ  —  натереть,  нажать.     Намулцль  себгь  ногу 

гмьснымъ  сапогомъ. 
Напылённый  —  намыленный. 
Нашылй,-те  —  намйльгте. 
Намылить  —  намылить. 


01дШ 


^ьуСоо^к 


—  140  — 

Напылить  шею  —  см.  мылить  шею. 

Нам4реваться,  нам4реваюсь  —  намереваться,  нам*- 
рев&юсь.     Намереваемся  угьхать  (аамЪрев&вмея). 

Нам-ьрёше  —  намйреше. 

Нам4риваться  —  намереваться. 

Материться  —  вознамериться.  Намтрился  утъхатъ, 
а  потомъ  раэдумалъ. 

Наниматься,  нанять,  ся  за  иого— ванимать,-ея  кймъ. 
Нанималась  эа  горничную,  а  не  за  кухарку  (гор* 
ночною,  а  не  кухаркою). 

Нанюхать  (н.  зн.  пронюхать,  наслышать  чутьемъ)  — 
понюхать.  Не  хотгьлт  тьсть  каши,  которую  на- 
нюхала собака. 

Нанятый  —  нанатбй. 

Нанять,-ся  —  навить,-  ся. 

Нанять  кому  (н.  зн.  нанять  для  кого:  нажь  пшпли  ка- 
рету) —  отдать  внаймы.  Ыанялъ  ему  свою  кварти- 
ру.   Эта  комната  нанимается  (отдается  внаймы). 

Нанять  —  пригласить,  договорить  (правильна  и 
вежливее).     Наняли  учителя  и  гувернантку. 

Наотм&шь  —  набтмашь. 

Нападать  —  нападать.  Въ  станакъ  нападало  муж 
(нап&дало). 

НападаТЬСЯ  —  нападать.  За  что  ты  нападаешься 
на  меня? 

Нала  ДНИ  м.  —  нападки  ж.  От  бгьжитъ  отъ  нападковъ 
(дападвнъ). 

Напасть  (сущ.)  —  нап&сть. 

Напасться  —  напасть.  Бет  воякой  причины  попа- 
лись на  насъ. 

Напернинъ  —  исподняя  наволока  подушки. 
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Напёрстнинъ  —  вапёрстокъ. 

Наперстный  крестъ  —  наперсный  крестъ  (отъ  перс* 
—  грудь). 

Напильнинъ  —  наполовъ  (чаще). 

Написать  письменно  —  изложить  письменно.  Напи- 
шите мнтъ  это  письменно. 

Напихать  —  вапих&ть. 

Напоенный,-нъ,  а,  о  —  вапоёшшй,-нъ,  4,  6. 

Напойте  —  напоите.     Напойте  лошадь. 

Напоишь  —  напоишь. 

Напосл4дяхъ  —  напоел*дйхъ. 

Напредкй  —  нан  редки. 

Напроп&ло,  напропадое  —  напропалую. 

Напрямкй  —  нанрамйкъ  и  ваорямай. 

Напханный  —  набитый.  Сь  напханнымъ  ртомъ.  Туго 
напханная  подушка. 

Лапхать  -  напихать. 

Напылениый,-нъ,  а,  о  —  яапылбнный-нъ,  а,  6. 

Н&ревъ  —  Нарёвъ. 

Нар  ость  —  н&ростъ. 

Нарочито  (н.  зн.  очень,  значительно:  Миргородъ  на- 
рочито  великгй  город*)  —  нарочно.  Прсгьхалъ  сю* 
да  нарочито  для  этого. 

Нарочито  —  шутя,  въ  шутку.  Не  бойтесь,  я  сказал* 
это  нарочито. 

Н&рочно  —  нарбчно. 

Нарочно  —  шутя,  въ  шутку.  Ты  это  говоришь  на- 
рочно или  сергозно? 

Н&рочныЙ  —  яарбчный.     Послать  съ  нарочнымъ. 

Нарушена  —  нарушен*. 

Нарушить  —  нарушить. 


01дШ 


^ьуСоо^к 


Т1 

Насвинсюш^Ш 

I 


—  142 

Нарцизъ  —  Нарциссъ. 
Иарцизъ  (цвЪтокъ)  —  нарциссъ. 
Насвинствить  —  напачкать,  насорить. 

ли  по  встмъ  комнатамъ. 
Насило  —  насилу. 
Насинить  —  насинить. 
Насквозь  —  насквбзь. 

Наскоро  —  н&скоро.     Все  дгьлавть  наскоро. 
Наскбчить  —  наскочить. 
Наслюнить  —  наслюнить. 
Наслйкотить  —  наслнкотйть. 
Наслюнявить  —  наслюнить. 
Насмыкать  —  надергать.     Насмыкаль  ниглокъ. 
Насмехаться  съ  кого,  чего— насмехаться  надъ  к*мъ, 

чЪмъ.     Они  со  всгьхь  и  со  всего  насмтьхаютсн. 
НастачиТЬ,-СЯ  —  имЪть  достаточно,  запастись,  наиа 

етись.    На  еасъ  не  настачишьсн  (не  напасешься, 

не  наготовишься).     Здоровья    не   настачить    (не 

хватить). 
Настежь  —  н&стежь. 
НастоиТьСЯ  —  нь стоиться.     Чай  не  настоился. 

Насторбж-ь,  быть  насторбж-ь  (н.  зн.  стоять  сторо- 
жемъ,  караулить)  —  настороже  (не  зФвать,  остере- 
гаться).    Всегда  будь  насторожгъ. 

Настроивать  —  настраивать. 

Настурц1Я  ж-  —  настурщй  м. 

Насупротйвъ  —  нас^нротивъ. 

Насухо  —  в&сухо. 

Насытить  (н.  зн.  подсластить  напитокъ  медомъ  — 
насычать)  —  насйтить  (кормить  досыта).  Лошади 
скоро  насытились  (насйтилесь). 
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Насьиценный,-нъ,  а,  о  —  насыщенный,-**,  4,  6. 

Натаять  д.  8.  —  растопить.     Натаял*   ведро  снтъгу. 

НаТИать  —  натыкать.    Наткали  всюду  булавонь. 

Натощахъ  —  натощякъ. 

Натузить  —  натувйть. 

Натукмачить  —  набить,  наполнить,  натузить.    На 
тукмачилъ  вещами  полный  мпЛиокъ.  Датукмачили 
ему  въ  голову  равный  вздорь. 

Натурально  —  естественно,  Ябнечно.  Яраасердился, 
натурально.     Ъдвшь  съ  нами?  —  Натурально! 

Натуральный  -  естественный.  Натуральная  история. 

Наудить  —  наудить. 

На{ченныМъ,  а,  о  —  1аучёнвый,-нъ,  к.  6. 

Н&учно  —  научно. 

Нахап&ть  —  нах4|*#гь. 

Нахитйть  —  нахйтить. 

Нахлобучивать  —  нахлобучивать   и  наклобучивать. 

Нахлобучка  —  нахлобучка  и  паклобучка. 

НахлюпаТЬ  —  налить.    Нахлюпалъ  воды  на  полъ. 

Нахохотаться  съ  ного,  надъ  ч*мъ  —  нахохотаться, 
ваомЪнться  надъ  кЪмъ,  ч*мъ  (см.  хохотать). 

Нацелиться  —  нацелиться. 

Нач&лъ,  а,  о,  и  —  нАчалъ,  4,  б,  и. 

Начатый  —  вачатбй.     Начатый  хлгьбъ. 

Начать  —  яач4ть. 

Начерно  —  начернб  (лучше). 

Начетверо  -  н4четверо. 

Начинаться   —   начинать.     Домъ   уже    начинается 
строиться. 

На  йнениый  —  начинённый  и  начиненный. 

НашалЪтц-СЯ  —  нашалить, -ся.     Дгьти  вдоволь  набе- 
гались и  нашалгьлись  (см.  шалить). 
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Нашатырь  —  нашатырь.    Натереть  больное 
нашшпыромь  (нашатыремъ).  Бутылка  нашат 

Нашатыря  —  нашатыре.  Натереться  нашатырем» 
(нашатыремъ). 

Нашкодить  —  напроказить,  наделать  вреда.  Дпти 
нашкодили  вь  цегьтникгь 

Нашодши,-Ш1Й  —  нашедпш,-ипй. 

Нашпилить  —  нашпилить. 

Наеан&илъ  —  Наеанайлъ. 

Не  —  глаголы  действ,  залога  съ  отрицаыемъ  не  тре- 
буютъ  (неправильно)  вин.  падежа,  а  не  родитель- 
наго.  Она  ке  любить  сеою  дочь  (своей  дочери). 
Не  увналъ  сеою  сестру  (своей  сестры).  Не  прочель 
эту  книгу  (этой  книги).  Не  пропустишь  этоть 
случай.     Ты  это  не  поймешь  (этого). 

Не  —  ни.  Кань  не  старайся,  похвалы  не  заслужить 
(ни  старайся).  Не  думаешь  не  о  чежь  (ни  о  чем* 
въ  этомъ  выраженш  должно  употребить  мЬстоиме- 
Н16  ничто,  а  не  нечего).  Какъ  бы  то  не  было9  я  все' 
таки  правь.    Не  тъсть>  не  пьеть.    Не  то,  не  сё 

Не-какъ  лишнее  елово.  Боюсь  не  проспать  потьвда 
(боюсь  просиать,  боюсь  какъ  бы  не  проспать). 

Не  —  н-бгь.     Хочешь  петь?  Не. 

Не  была  —  не  была. 

Не  былъ,  не  било  —  не  былъ,  вё  было. 

Не  быть  —  не  быть.     Не  могь  тамъ  не  быть. 

Не  ВО-врёмя  —  не  вб-время.  Все  дгьлаеть  не  во- время. 

Не  ВЪ  пору  —  не  въ  пору.  Не  вь  пору  гость  хуже 
татарина. 

Не  за  что  —  ни  за  что. 

Не  мен-ье  того  -  тЪмъ  не  мен*е,  однако. 
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Не  почемъ  —  ни  почемъ. 

Не  по  хорошу  милъ,  а  по  милу  хорошъ  —  не  иб  хо- 
рошу  милъ,  а  пб  милу  хорошъ. 

Не  ровенъ  часъ  —  не  ровёнъ  часъ. 

НвбНЫЙ  —  нёбный.    Небный  ввукъ. 

Небо  (верхняя  часть  рта)  —  небо  и  нёбо. 

Небожитель  (одновременно  два  ударешя)  —  небожи- 
тель. 

Невид&ль  —  невидаль. 

Неводы  —  неводе  (лучше).  Рыбу  ловятъ  неводами 
(невод&ми). 

Невоздержанный,-но,-ность  —  невоздержный  и  т.  д. 

Невралпя  —  невралпя. 

Невральпя  —  невралпя. 

Неврастен1я  —  неврастёшя. 

Невской  —  нёвсюй.  Невской  проспект*.  Невская  вода. 

Невыгодно  —  неудобно.  Какъ  невыгодно  сидтьть  на 
такомъ  стулгь! 

Невыспанный  —  невыспавпнйся  (ср.  заспанный). 

Неверный  —  невЪруюшдй.     Оома  невгьрный. 

Нев4сть  —  нёв*сть. 

Него  —  его.  Впереди,  кромтъ,  относительно,  попе- 
рет  нею. 

НбГ0ДЯЙск(Й  —  свойственный  негодяю.  Негодяйсте 
поступки. 

Негритенонъ  —  негрёнокъ. 

Недалеко  —  недалеки  и  недалёко. 

Недвижймый,-мо  —  недвйжимый,-мо. 

Недоваренный  —  недоваренный  и  недоваренный. 

Недбимна  —  недоимка. 

Недопеченный  —  недопечённый. 
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Недопйленный  —  нелопилённый. 

Недопитый  —  недопитый. 

Недоразвитый  —  недоразвитый. 

Недбсмотръ  —  недосмбтръ. 

Недостаетъ  съ  вив.  и.  —7  недостаетъ  съ  род.  п.  Здгьсь 
недостаетъ  что-то  (чего-то). 

НедосчеТЪ  —  недочетъ.  Часто  недосчетъ  въ  денъгаяъ. 

Недочитывать,-ся  (н.  зн.  не  читать  до  конца)  —  не- 
досчитываться. Недочитываю  копгьйки.  Недочи- 
•  тываются  нгъсколъкихъ  рублей. 

Нёдоучъ  —  недо^чъ  (Гротъ,  Ак.  Сл.),  нёдоучъ  (Даль). 

Нёдугъ  —  нёд^тъ,  Страдаеть  многими  недугами 
(недугами). 

НёжданныЙ,-но  —  нежд&нный,-но.  Нежданно,  нега- 
данно.    Нежданный  гость. 

Незабвенный  —  незабвенный. 

Незадолго  —  незадблго. 

Незаконнорожденный  —  незаконнорбжденный  и  неза- 
коннорождённый. 

Незваный  —  иезв&вый.  Незваный  гость  хуже  та- 
тарина. 

Нездорово  —  нездорбво. 

Незлобйвый,-во,~вость  —  незлббнвый  и  т.  д. 

НезначущМ  —  незначаще. 

Неизгладимый  —  неизгладимый. 

Неизречённый  —  неизреченный.  Неизречённая  до- 
брота. 

Нейрастешя  —  неврастен!я. 

Неисчислимый  —  неисчислимый. 

Неказистый  —  неказистый. 

Некрблогъ  —  некролбгъ. 
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Нентаръ  —  вёктаръ. 

Ненурящ1й  вагонъ,  ненурящее  отдълен!е  (вагона)  — 
вагонъ,  отдЪдеше  для  некурящихъ. 

Нелегальный — незаконный,  противозаконный.  Пеле 
гальиые  поборы.  Нелегальный  дтьйствгя  чиновника. 

Немало  —  нимало.    Немало  въ  томъ  не  сомнгьваюсь. 

Немилосердный,  неиилосерденъ,  на,  но  —  немилосер- 
дый,-дъ,  а,  о  и  немилосердный,  день,  а,  о. 

Нёмировъ  —  Немйровъ. 

Немного  перестать — уменьшиться,  ослабеть.  Дождь 
немного  пересталь. 

Немыслимый,-о  —  немйслимый,-о. 

Ненависть  -  нбнависть. 

Ненадежный,-но  -*  ненадёжный,-во. 

НенастачиТЬСЯ  — ■  ненапастись.     При  таком*  поло- 
жении ненастачишься  денегъ. 

Ненасыщенный  -  ненасыщенный. 

Необнаружёме  —  необнар^жеше. 

Необынн6венный,-нб  —  веобыкновённый,-но. 

Неоспоримый,  -  мо,  -  мооть   -  неоепбримый  и  т.  д. 
(лучше). 

Небфитъ  —  неофйтъ. 

Неоценённый  —  неоцененный.    Жизнь-— пеоцгънённый 
даръ. 

Неплатежъ  —  неплатёяъ. 

Неподалеко  —  неподалеку. 

Неподалеку  —  неподалёку. 

Неподалеку  чего  —  неподалеку  отъ  чего.    Все  про- 
изошло неподалеку  дома  (отъ  дома). 

Не  почемъ  —  ни  ночемъ. 

Нёпр1ЯЗНЬ  —  непр1язнь. 
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Нептуне  —  Нептуна. 

Нервненъ  —  нервенъ. 

Не  рбвенъ  часъ  —  не  ровёнъ  часъ. 

Неровни  —  нербвня. 

Нёронъ  —  Нербаъ. 

Нерунотворённый,  нерунотворённый  —  нерукотворен^ 
ный. 

Несвъдующж  —  несведущи. 

Несгаряемый  —  несгараемый. 

Неск&8анный,-но  —  несказа.авый,-но. 

НесТИСЬ — возноситься,  гордиться.  Послгь  такого 
усптьха  онъ  страшно  несется. 

Несилй  —  нёспий. 

Несчастлйвый,-во  —  неоч&стливый,-во. 

Нетопырь  —  нетопйрь. 

Неужели  —  неужели. 

Нефтяный  —  нефтянбй. 

Нечайно  —  нечаянно. 

Нечётъ  —  вёчетъ.     Чётъ  или  нечётъ? 

Нечётъ  (одновременно  два  ударешя)  —  нёчетъ.  Чётъ 
или  нечётъ. 

Нечистота  —  нечистотА. 

Нея  —  неё  (въ  прои8ношешя).     Отъ  нея. 

Ни  дна,  ни  покрышки  —  ни  дна,  ни  покрышки. 

Ни  на  вблосъ  —  ни  н&  волосъ. 

Ни  при  чемъ  —  не  при  чемъ.  Въ  этомъ  дгългъ  оказа- 
лись ни  при  чемъ. 

Нив&  —  нива.  Романъ  этотъ  напечатань  въ  ^НивЛ" 
(журналъ), 

НИГДЪ  —  никуда.     Мы  нигдгь  не  отлучались* 

Ни  за  чтб,  ни  про  чтб  —  ни  з&  что,  ни  прб  что. 
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Низвергнуть  —  низвергнуть. 

Низверженный  —  низвёрженный. 

Низенько  —  низенько  (чаще). 

Низёхеньно  —  низёхонько. 

Низина  —  яйзпна. 

Низна  коралловъ  —  нитка  коралловъ. 

Нйзнимъ-низёхенько  —  низкймъ-низёхонько. 

Низкость  (н.  зн.  недостатокъ  въ  высот*)  —  низость 

(подлость).     Такой  низкости  въ   поступпахъ   оть 

него  не  ожидали. 
Низость  (н.  зн.  см.  выше) — низкость  (н.  зн.  см.  выше). 

По  низости  потолновъ  эта  квартира  неудобна. 
НИЗОВЫЙ  —  низбвый  и  яизовбй.     Низовая  вольница. 
Никакой  —  всяк1Й.     Безь   никакой   опасности.    Вевъ 

никакого  усилгя. 
Никитовичу  Нинитычъ  —  НИКИТИЧЪ. 
Никитовна  —  Никитична. 
НИКИТОВЪ  —  Никитинъ,  Никитичъ.  Никитово  пальто 

(Никитино).  Иванъ  Никитовъ  Соловьевь  (Никитинъ, 

Никитичъ). 
Никоймъ  образомъ  —  никбимъ  образомъ. 
Никто  иной  —  не  кто  иной. 
Ничто  иное  —  не  что  иное. 
НИМЪ  —  имъ.     Воспользовался  нимь. 
Нитянбй,  нитйный  —  нитяный. 
Ничего  —  ничто,  нимало,  нисколько.     Ничего  не  лиь- 

шаеть  тебгъ  исполнить  свое  желанье.  Это  ничего  не 

поможешь  (нимало).  Его  ничего  не  берешь  (ничто). 
Но  впрочемъ  —  варочемъ.     Не  согласенъ,  но  впрочемъ 

подумаю. 
Но  ОДНаКО  —  однако.  Не  трусь,  но  однако  остороженъ. 
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Новага  —  навага. 

Новизна  —  новизне. 

НОВИКЪ  —  Новйкъ.  Романъ  Лажечникова  ъПослгьдп*& 
пН6викъи.   Командиръ  крейсера  щВовикаи  (Новика). 

Новобазарсмй  —  новобазарный.  Новобаварскаяцер- 
ковь.     Новобазарсте  купцы. 

Нововвёдеше  —  нововвед6в1в. 

Нововведенный  —  нововведённый. 

Новоизобр4тенный  —  повоиэобр'Ьтённый. 

Новоиспеченный  —  новоиспечённый. 

Новолуше  (н.  зн.  темный,  невидимый  кйсяцъ,  когда 
онъ  обращенъ  къ  земл*  своею  темною  стороною)— 
молодой  м'ёсяцъ,  первая  четверть  луны.  Увидгыпь 
въ  первый  разъ  мгьсяцъ  во  время  новолунгя  съ  правой 
стороны  —  хорошая  примгъта.  Было  итьсколько 
евгътпАо  по  причиитъ  новолунья,. 

Новопредставленный— новопреставленный  (см.  пред, 
ставиться). 

Новорожденный  —  новорождённый. 

Новостей  —  новостей.  Радъ  всяким*  ндвостямъ  (но- 
востймъ).  Въ  яНдвостяхъи  пищутъ  объ  этом* 
(„Новостйхъ"). 

НОВОСТИ  за  КОГО  —  новости  о  вомъ.  Услышали  не- 
хорошая новости  за  вась  (о  васъ,  про  васъ). 

Нбги  (род.  ед.)  —  ноги.     Обп>  ноги.    Двгь  ноги. 

Ноги  передвигать  —  ногами  передвигать.  Едва  пе* 
редвигаетъ  ноги. 

Ногтоъдъ  м.  -*  ногтоеда  ж. 

НОГТИ  —  нбгтя.  На  ногт^ъ  (нбгт*).  Оцарапать  ног- 
тями (ногтАми). 

Ножевой  —  ножёвый.  Ножевая  лингя.  Ножевая  рас- 
права. 
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Ножище  (н.  зн.  ув.  отъ  ножъ)  — -  ножища  (ув.  отъ  но- 
га). Растопталъ  ножище мъ  (ножищею). 

Нбженъ,  НОЖНОВЪ  —  ножбнъ.  Вынуть  саблю  изъ  но- 
женъ,  ножновъ. 

Ножны  —  ножвы.     Ударил*  ножнами  (ножными). 

Ноздря  —  ноздри.  Медвгьдю  продгьли  кольцо  въ  ноздрю 
(ноздри). 

Номерантъ,-тна  —  номерной,- ая  (лакей  п  горничная 
при  номерахъ  въ  гостиниц*). 

Нору  —  нбру 

Носастый  (н.  зн.  долгоносый)  —  носатый  (имЬюоий 
ноеъ,  съ  носомъ). 

Носилка  ед.  ч.  —  носилки  мн.  ч.  Вольного  понесли  на 
носилкгь. 

Ночно  —  нощно.     Денно  и  ночно  (см.  Д6НН0). 

НОЧЬЮ  —  нбчыо. 

НошёНЫЙ  —  нбшеный.    Ношеные  сапоги. 

НояТЬ  —  ныть. 

Ноябрсмй  —  ноябрьски. 

Нравствененъ  —  нравствент>. 

НуДЙТЬ,  ЙШЬ  —  нудить,  пшь.  Дгьти  нудятъ  (нудятъ). 

Нужда  —  н^жд&.     Нгьтъ  н#жды  ^в^ждй). 

Нуждаться  кЪмъ,  ч'Ъмъ  —  нуждаться  въ  комъ,  чемъ. 
Я  тобою  не  нуждаюсь  (въ  теб*).  Нуждался  чужою 
помощью  (въ  чужой  помощи). 

Нумерить  —  нумеровать. 

Нуиеръ  —  номеръ  (чаще). 

Н^Тро  —  нутрб.     Въ  самое  нфтро. 

Нынче  —  ныньче  (въ  произношенш). 

Нынъшный  —  нын-Ьпшй. 

Нырёкъ,  НЫрёЧбКЪ  —  нырокъ,  ннро^екъ.  Застрели- 
ли нырька  (нырка). 


Г  А*-  ■■  г" 
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Нъдры  —  н*дра. 

Н4жненько  —  Шшнбнько. 

Ножонка  —  важенка. 

Н'ЬКИИЪ  —  н4к1имъ.     Познакомился   съ  нтькимъ   Лс- 

тровымъ. 
НЪНОЙ  (род.  п.  отъ  н*йая)  —  некоей.  Письмо  отъ  нгъ- 

кой  иностранки, 
Нъичура  —  н*мчур4. 

.Н*ТЪ  КОГО  —  некого.     Нчътъ  кого  спросить. 
НюИорнъ  —  Нью-1оркъ. 

Нюхальный  —  нюхательный.  Нюхальный  табакъ. 
Няньчать,-СЯ  —  няньчить,-ся.     Цгьлую  ночь  няньча- 

ется  съ  ребенкомъ. 

О. 

Оба  —  об*.     Обоими  руками.  Съ  обоихъ  сторонъ. 

Оба  съ  им.  ме.  —  оба  съ  род.  ед.  Оба  талантливые 
писатели  были  тутъ  же  (тадантливыхъ  писателя). 

Оббивать  —  обивать.  Оббивать  пороги,  комнату, 
мебель. 

ОббивЯТЬ  —  отбивать.     Оббивалъ  штукатурку. 

Оббивка  —  обивка.    Мебель  съ  дорогой  оббивкой. 

Оббирать  —  обирать. 

Обвертка  —  обвертка  и  обертка. 

Обвинительна  —  обвинительница. 

Обводной  —  обвбцный.  Обводной  каналъ.  Обводнйя 
дорога. 

Обвесить  (н.  зн.  обмануть  въ  вЪс*)  —  обвешать  (ве- 
шать вокругъ).  Обвгьсилъ  сттъны  картинами  (об- 
в'Ьшалъ). 
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Обвешать  (я.  зн.  вешать  вокругъ)  —  обвесить  (обма- 
нуть въ  вЪсЬ).  Лавочникь  обвтъшалъ  покупателя  на 
фуптъ  (обессиль). 

Обглодокъ  —  ОГЛОДОКЪ. 

Обезл-Ьсю  (отъ  обезлесить)  —  обезлешу. 

Обезнадеживать  —  обезнадёживать  (см.  обнадежи- 
вать). 

Обезопасю  (отъ  обезопасить)  —  обезопашу. 

0безпечён1е  —  обезпбчете. 

Обезсмертю  (отъ  обезсмертить)  —  обеэсмерчу. 

0безуи4ть  —  обезумить. 

Обжора  ж.  —  обжора  об.  Онъ  порядочная,  обжора 
(порядочный  обжора). 

Обидеться,  обижаться  на  что  —  обидеться,  обижать- 
ся чЪмъ,  за  что.  На  такой  совгыпъ  обидгълся  (за 
такой  совЬтъ,  такимъ  соквтомъ).  Не  обижайся  на 
мои  слова  (моими  словами,  за  мои  слова). 

Обинйки  —  обиняки.  Безъ  обинАкоеь  (обипякбвъ). 
Говорить  обинАками  (обиняк&ми). 

Обирала  —  обирало.     Онъ  извгъстный  обирала. 

ОбитатьСЯ  стр.  з.  —  обитать  д.  8.  Домъ  обитаете  а 
рабочими  (домъ,  обитаемый  рабочими). 

ОблагораживаТЬ,-ше  —  облагороживать,-ше. 

Обклеить  —  обклеить. 

Областей  —  областей.  Въ  приморских*  областях* 
(приморскихъ  областйхъ). 

Обледян-ьть  —  обледенить. 

Облокотишься  —  облокбтишься.  ОблокотАтся  на  пе- 
рила (облокбтятся). 

Обманчинъ  —  обманщикъ. 

Обмацать  —  ощупать. 
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Обмокать  (в.  зн.  замокать)  —  обменять,  обмакивать 
(погружать  въ  жидкость).  Обмокал*  перо  въ  чер- 
нила (обмакалъ). 

Обмокнуть  (такого  глагола  н*тъ,  но  есть  обмокнутц 
т.  е.  замокнуть)  —  обмакнуть.  Обмокни  щетку  а» 
правку. 

Обмолоченный  —  обмолбченный. 

Обмулить  —  обмозолить,  натереть  мозоли.  Обжулил* 
рукщ  таская  воду  ивъ  колодца.  Тгьсными  сапогами 
обмулиль  нош. 

06МЫЛНИ  ж.  —  обмылки  м.  Ивъ  обмылокъ  (обмвлвовъ). 

Обнадеживать,-ше,-жевный  —  обнадёживать  и  т.  д. 

Обнародовать  —  обнародовать  (сов.)  и  обнароды- 
вать  (несов.). 

Обнародую— обнародую  (буд.)  и  обнародываго  (наст.). 

Обнаружите  —  обнар^жеше. 

Обогнутый  —  оббгнутый. 

0б6дранецъ,-нка  -*-  ободранецъ,-нка. 

Обожгешь  —  обожжешь. 

ОбоЗВИСЬ— обзовись.  Обоавитесъ  скорп*  (обзовитесь). 

Обозженный  —  обожженный. 

Обожгешь,  обозжешь  —  обожжешь. 

Обой  род.  м.  —  обоевъ.  Накупили,  разнообраанъю* 
обой.     Комната  безъ  обой. 

Обойтись  съ  чЪмъ  —  обойтись  •  ч^мъ.  Обошелся  ю 
однимъ  рублемь. 

Обойтиться  —  обойтись. 

Оборванецъ  —  оборв&нецъ* 

Оборотень  —  бборотень. 

Обостриться  —  обостриться. 

Обоюдная  драка,  ссора  —  драка,  ссора. 
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Прим.  Глаголы  драться,  ссориться  и  сущ, 
драка,  ссора  заклочаютъ  въ  себ*  условие  вза* 
имности  Д4ЙСТВ1Й,  поэтому  въ  данвыхъ  выражо- 
тахъ  слово  обоюдная  —  лишнее. 

Обоюдоострый  —  обоюдуострый. 

Обояме  —  обаяв1е. 

Обоятельный  —  обаятельный. 

Обпереть,-ея  *—  опереть,*ся. 

Обработывать  —  обработывать   и   обрабатывать 
(лучше). 

Обр&зина  —  образина. 

0бр&8НЫЙ,-но,-ность  (в.  зн.  иносказательный,  пере* 
носный  —  слово  церк  -слав.)  —  ббразный  и  т.  д» 
Образный  слогъ.     Выражаться  образно* 

Образумить  —  образумить. 

Образчинъ  —  обр&зчикъ. 

ббразы  (н.  зн.  наглядныя  пачерташя,  способы  и  т,п.) 
—  образе  (иконы).  .  Весь  уголь  быль  уставленъ 
образами  (образ&ми).     Пять   образовъ  (образбвъ). 

Обрамить  —  обр&мить. 

Обрамлёже  —  обр&млеше. 

Обратиться  до  кого  —  обратиться  къ  кому.  Обра- 
щались  до  заев  съ  просьбою  (къ  вамъ). 

Обренъ  —  обрёкъ. 

Обридиуть,  обрыднуть  —  надойсть,  опротиветь.  Все 
это  мнгь  обридло. 

Обрусить  —  обрусить. 

Обрученныйгнъ,  а,  о  —  обручёнвый,-нъ,  а,  6. 

Обрызгаться  —  оирыскаться.     Обрьгзгаться  духами. 

ОбряДОВОЙ  —  обрйдовый.  Обрядовьгя  тьсни.  Обря- 
довая сторона  религги. 
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Обрящинъ  —  обраачикъ. 

Обсмотреть  —  осмотреть. 

ОбстрёпаТЬ,-СЯ  —  отреп&ть,-ся.     Обстрёпанный  по- 

доль  платья. 
ОбСТрвПОКЪ  —  отрепокъ.     Одгътый  еь  обетрепки. 
Обтрёпать,-ся  —  отреп&ть,-ся. 
Обуславливать  —  обусловливать. 
Обученный,-нъ,  а,  о  —  обученный,-нъ,  4,  6. 
Обухъ,  а,  &~-об^хъ,  а.   Плешью  обуха  не  перешибешь. 

Еакъ  обухомъ  удариль  (об^хомъ). 
06Х0ДН6Й  —  обхбдный.     Обходндй  каналъ. 
Обчекрыжить  —  обыграть. 
Обшарпанецъ  —  ободранецъ,  оборванецъ. 
Обшарпать, -ся  —  ободрать,-ся,  оборвать,-ся. 
Община  —  ббщина  (чаще). 
Общинный  —  ббщинный. 
ОбЪ  —  о.     Говорили  объ  богачахъ,  объ  своихь  дгълахъу 

объ  холергь. 
Объемлятъ  —  объемлютъ. 
Объискать  —  обыскать. 
Объострить  —  обострить. 
Объуглить  —  обуглить. 
ОбЪЪдало  —  объедала.     Онь    иавтьстный    обътъдало. 

Такимъ  объгьдаломь  я  не  быль  (объедалою). 
Объедаться  чего  —  объедаться  ч*мъ.    Обыьлся  охур- 

цовь  (огурцами). 
Объявить  —  объявить. 
Объязанъ  —  обязанъ. 
Объязательство  —  обязательство. 
Объяснить  —  объяснить. 
Обыденный  —  обыдеепый  и  обыдённый. 


01дШ 


^ьуСоо^к 


—  157  _• 

Обыденный  (в.  зн.  однодневный,  въ  течете  одного 
дня  сделанный,  одни  сутки  дляшдйся:  Обыденная 
церковь  въ  Москв*  и  ВологдЪ,  по  преданно,  постро- 
енная въ  одн*  сутки;  обыденный  путь —  что  можно 
пройти  илн  проехать  въ  сутки;  обыденный  моты- 
лек* —  живупий  одн*  сутки)  —  обоходвый,  все- 
дневный. Въ  обыденной  жизни.  Въ  простом*  обы- 
денном* платыь.     Обыденный  случай. 

Прим.  Иротивъ  неоообразнаго  употреблеша 
слова  обыденный  особенно  возстаютъ  знаток» 
языка  В.  Даль  и  Я.  Гротъ 

Обыкновенно  —  обыкновенно. 

Обыкновенный  —  обыкновенный. 

Обыкновенъ  —  обыкновененъ. 

Обыходъ,-иый  —  обиходъ,-ный. 

Об*  съ  сущ.  ср.  род.  —  оба.  Между  обгьими  полями 
(обоими). 

Об-ЬДНЯТЬ  —  об'Ьдн'Ьть.  Человтькъ  обгьднявшгй.  Обед- 
няли еъ  конец*. 

ОбЪТбванНЫЙ  —  об&гов&нный.     Обтьтованная  вемля- 

Обязанъ  чЪмъ  чему  —  обязанъ  ч1шу  ч*мъ.  Помнить^ 
чгьмъ  они  обязаны  наступленгю  настоящаго  празд- 
ника (чему  обязаны  наступдешемъ  —  Гротъ). 

Овенъ  —  овбнъ. 

Овощей  —  овощей.  Корзина,  наполненная  овощами 
(овощ&ми). 

ОВОЩНЫЙ  —  овощвбй.  Овощный  ряд*.  Овощная  лавка. 

Овощь  ж.  (н.  зн.  собирательное)  —  овощь  ж.  и  овощъ 
м.  (правильнее).  Лавка  с*  равною  овощью  (лучше: 
разяымъ  овощемъ). 

ОВОЩЪ  (н.  зн.  огородина,  съЪдомыя  коренья  —  лукъ. 
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морковь,  капуста,  а  также  плоды  огородные  — 
огурци,  арбузы  и  др.)— фрукты  (плоды  древесные, 
садовые).  Къ  обтьду  поданы  яблоки,  груши  и  друхге 
овощи  (фрукты). 

Овсянбй  —  овсйный.     Овсяное  поле. 

Овц^  -^-  бвцу. 

Овчарень  —  овчарепъ. 

Оглядуюсь  —  оглядываюсь. 

бгиевый,  огнёвый  —  огневбй. 

ОгнедышащМ  —  огнедышущШ. 

ОГНИ  —  огни.  Садъ  освтьтился  'разнообразными  огня- 
ми (огнАмп). 

Оголить  —  оголить. 

Огорошивать  —.  огораживать. 

Огоркнуть  —  огорькнуть. 

Ограничено  —  ограничбнхе  (чаще). 

Огурца  (вин.  п.)  —  огурецъ.  Съгьсть  огурца.  Купили 
огурир. 

Одалживать  —  одолжать. 

Одабривать  —  одобривать. 

Одежда,  одёя&нка  —  одежда,  одежёнка. 

0деревяИ"ЬТЬ,-в1е  —  одеревен*ть,-н1е.  . 

Одессистъ,  одессистка  —  одесситъ,  одесситка. 

Одинарная  кровать  —  односпальная  кровать. 

Одинарное  сукно  —  одноличное  сукно,  а  также  уакое, 
не  двойноП  ширины. 

Одинъ,  два,  три,  четыре  или  болзд:  управляемы*  име- 
на при  нихъ  ставать  въ  род.  мн.  подъ  штш&мъ 
бол-Ье,  а  не  въ  томъ  числ*  и  падеж*,  которыхъ  тре- 
буетъ  предыдущее  числительное.  —  Преподавать 
одинъу  два  или  болп>е  предметовъ.     Пройти  деть  и 
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болгъе  верстъ  (дв*Ь  версты  и  бол^е).  Купите  че- 
тыре или  болтье  синихъ  карандашей  (четыре  сише 
карандаша  или  бол*е). 

Одинъ  (при  чиел.  20,  30  и  др.)  —  не  согласуется  еъ 
определяем  ымъ  словомъ.  Охотники  затравили 
триди/лть  одинъ  зайцевъ  (одного  зайца).  Сдгьлали 
сто  одинъ  вьгстртьловъ  (одиаъ  выстрЪлъ).  Пароход* 
прошелъ  триста  семьдесят*  одну  морстя  мили  или 
3691  морскгл  мили,  морскихъ  миль  (морскую  милю). 
Двадцать  одинъ  лгьтъ  (годъ). 

ОДИНЪ  ОДНОГО  —  одинъ  другаго.    Одинъ  на  одного  по 
глядьгваетъ  (одинъ  на  другаго).    Одна  одну  ищвтъ. 

ОДИНЪ  —  ОДИНЪ  —  одинъ — другой.  Одинъ  требуете  тою, 
а  одинъ  того  (одинъ  требуетъ  одного  (или  того),  и 
другой  другаго).  Перчатки  не  парныя:  одна  бгълая, 
а  одна  желтая  (а  другая). 

Однажды  —  некогда.  Въ  старости  люди  равнодушны 
кь  тому,  чгьмъ  однажды,  въ  дни  молодости^  такъ  до 
роо/сили.  Охранять  блага  съ  такимъ  о/се  мужвет- 
вомъ,  съ  какимъ  они  были  однажды  добыты. 

ОДНИ  —  однъ\  Въ  однихъ  рукахъ  (однЪхъ). 

Одновреиённый,-ногность  —  одновременный  и  т.  д. 

Одном&чтовый  —  одномачтбвый. 

Одноименный  —  одноимённый. 

Однононка  —  одноколка. 

Односторонно  —  односторонне. 

ОДНЪ  съ  сущ.  м.  и  ср.  р.  —  одни.  Остались  одн*ъ  муж 
чины.     Однгьми  и  тгьми  же  средствами. 

Одобривать  —  одобрять. 

Одобрить  —  одббрить. 

Одб/ПЯГГЬ,  одблжишь  —  одолжить,  одолжишь. 
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Одолжить  что  гдЬ-  выбудь  —  взять  на  время  у  кого- 
нибудь.  Эта  книга  куплена  тобою  или  ты  одол- 
жилъ  ее  гдгъ-нибудъ? 

Одолжить  что  у  кого-нибудь  —  веять  у  кого  на  вре- 
мя. Ты  у  кою  одолжилъ  часы? 

ОдубЪЛЫЙ  —  окоченелый. 

ОдубЪгь  —  окоченеть  отъ  стужи. 

Одутловатый  —  одутловатый. 

Одьвать,  одьть  что  (н.  зн.  одевать,  облекать  кого 
въ  одежду)  —  надавать,  вадЪть  что  на  кого.  Не 
одгьвай  шляпы.  Слуга  одтьлъ  барину  шубу  (надЪлъ 
на  барина).     На  нвмъ  была  одгъта  шуба. 

ОдЬТЬСЯ  за  кого  —  одЪться  кЪмъ.  Она  одп>ласъ  за 
мальчика  (мальчивомъ). 

Одэсса  —  Одесса. 

Одэссистъ,  одэссистка  —  одессита,  одесситка. 

Одэсситъ,  одэсситка  —  одессвтъ,  одесситка. 

Ожега  ж.  —  ожегъ  м. 

Ожидать  на  кого,  что  —  ожидать  кого,  что.  Мы  долго 
ожидали  на  васъ.     Ожидаемъ  на  погьздъ. 

Ожина  —  ежевика. 

0забачивать,-ся  —  озабочивать,- ся. 

Озёра  —  озёра  и  озерй. 

ОзёрисТЫЙ  —  озерйстый.     Озёристая  страна. 

Озёровъ,  Озербвъ  —  бзеровъ.  Драмы  Озерова,  Озе- 
рова. 

0злобйть,-ся,  о8добйшь,-ся— озлббить,-оя,  озлббиаи»» 
-ся. 

Ознакамливать  —  ознакомливать. 

бзнобь  ж.  (н.  ян  болячка  отъ  мороза)  —  озиббъ  м» 
(чувство  холода).    Сильная  ознобь  прохватила  ею» 
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Озбрникъ,  КИ,-ца  —  озорнйвъ,  вй,-цц,  Съ  озорником* 
не  сладить  (озорвикбмъ).  Озорников*  скоро  уняли 
(озорннкбвъ). 

Озорничать  —  озорничать. 

Озорничество  —  озорничество. 

Окислить  —  окйелить. 

Онлёить  —  оклеить. 

Онны  —  овна.     Туеклыя  окны. 

Около  не  управляем  род.  п.  —  Около  полдюжины 
(полудюжины).     Около  сто  рублей  (ста). 

Околотокъ  (произносить  по  писанному)  —  околодоаъ 
(въ  пров8ношен1в). 

Онолоточный  —  онолодочный  (въ  произнощенш). 

Онолушъ  —  околытъ. 

Иконный  —  окбнный. 
Окончь  —  окончи. 
ОНОНЪ  —  бвоаъ.     Семь  оконъ. 

бнорони  —  окорокА.  Торговля  окороками  (окорок&ии). 
Онорокъ  ветчины  —  ц&жый  оворокъ.  Купили  два  око- 
рока ветчины  (два  окорока). 
Оностянъть,-лый  —  окостен'Ьть^лый. 
Оирайна  —  окраина. 
Окров&влеже  —  окровавлбнк. 
Окровавленный  —  екров&вленный. 
Округленный,-нъ,  а,  о  —  округлённый,-нъ,  4,  6. 
Онр^глить,-еше  —  округлйть,-6ше. 
Октябршй  —  октябрьски. 
Окунаться  —  форма  неправильная,  но  утвердившаяся 

по  всей  Роесш  (ви.  окунываться). 
Окуренный  —  окуренный. 

11 

0|дШгес1ЬуСзОО51С 


-  1в2  - 

Окурка  ж.  —  окурок*  и.  С*  охуркоп  $о.  рту.  Одтьп 
ми  окурками  (одними). 

ОлеанДра  ж.  —  олеандръ  м.  Украшет  щгьтущею 
олеандрою  (цв'Ьтущимъ  олеандроыъ). 

0ледянЪть,-лый  —  олвден*ть,-1ый. 

блень  —  олень. 

Олива  —  деревянное  масло. 

Олинька  -г  Оленька. 

Олонёцмй  —  олбноцкй.     Олонецкая  гуйшрнгя. 

блтарь  —  олт&рь,  ад?&рь. 

Ольха '  —  бльха.     Береза  съ  олыоою. 

0ляпов&тый,-о  —  олйповатый,-о. 

Омоченный  —  омоченный, 

Они  съ  сущ.  ж.  р.  —  он*.  Просили  ешнеръ  идти  еъ 
нами,  но  они  не  захоттъли. 

бнуча  —  он^ча. 

ОнЪ  съ  сущ.  м.  и  ср.  р.  —  он».  Оть  таяли,  эти  обла- 
ка. Встретили  солдатъ,  когда  онгь  выходили. 

0паршив4лый  —  опартйвЪлый. 

Опека  —  оиека. 

Опекунка  —  опе&унша. 

Опилки  м.  (н.  зн.  куски,  оставппеся  отъ  рилешя:  ед.  чи 
опилокъ)  —  опилка  ж.  (частицы,  отд*ла»щ1яея  пук 
цилснш).  Безъ  опилковъ  (оаилоиъ). 

Описую  —  описываю. 

0п1умъ  —  отй  (чаще). 

Опознаться  (е.  зн.  осмотреться  и  найтись,  ориенти- 
роваться; въ  чужом*  город*  я  Шотро  ошнияюсь, 
а  въ  поляаь  теряюсь)  —  обозваться  (ошибиться, 
опознавать  ошибочно:  я  обошшлещ  поклонился  *** 
знакомому  человгьку).  Опознался  и  егьлъ  не  на  свое 
мъсто. 
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Опойка  ж. —  опоекъ  м.     Сапоги  иэь  опойки  (опой**). 

Олорачивать  —  опорочивать. 

Опорожненный  —  опорожненный. 

Олорбжнить  —  опорожнить. 

Олорожнивать  —  опоражнивать. 

Опостылить  —  опостылеть. 

Олочивалень  —  опочивален*. 

Опошлить  —  опбшлить. 

Опошлеть  —  опошлеть. 

0пред4лбННЫЙ  —  определённый.  Тот  тебгъ  видно 
определено  (опред^ленб).  Определена  метшая 
часть  (оиределенА). 

Оппонировать  —  возражать.  Напрасно  ему  оппони- 
руете въ  такихъ  мелочахъ. 

Определиться  за  кого  —  определиться  кЬагь.  Вхо 
опредуълили  за  надзирателя  (надзярателдогь). 

Опричнина  —  опричина. 

Опрйчь  — » бпричь. 

Опровёргъ  —  опроверг*. 

ОпронинуТЬСЯ  —  упасть.  Позкольвнулся  и  опроки- 
нулся на  поль. 

Опромётчивый,-во,-вость  —  опрометчивый  и  т.  д. 

Опрометью  —  бпрометью. 

Опростить-ся  —  опрб(5тить,-ся- 

Опростоволосываше  —  опростоволопгеше. 

Опростоволосывать  —  опростоволошивать. 

Опротивить  (н.  зн.  д.  з.  сделать  что  противник*)  — 
опротиветь  (ср.  з.  стать  противным*)*  Все  это 
ему  опротиеило.  Ты  екор&  еегьмь  опротиеишь 
(опротивеешь). 

Опр4снокъ  —  опр*св6къ. 
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Опухоль  м.  —  опухоль  ж.    На  шегь  появился 

Съ  опухолемъ  на  ноъгъ. 
Опушитьгенный  —  овушйть,-ёнвы&. 
Опйтнать  —  опятв&ть. 
Орава  —  арава  и  орава  (чаще). 
Орангутанъ  —  орангутангъ. 
Организировать,-н1е  —  оргавизовать,-н!е, 
брбита  —  орбита. 

ОрнвСТЪ  —  оркестръ.     Въ  оркестть, 
брлица  —  орлица. 
Орнаиентъ  —  орнамбвтъ. 

Ор-ЬХОВЪ  —  ор^ховъ.     Закидалъ  оргъхами  (орехами). 
Орешка  —  рЪшётка,  р'Ьшето.  Орелъ  или  ортьшка?  (въ 

орлянвЪ). 
Ор-Ьшбкъ,  &  —  орЪшекъ,  а. 
Орю,  брешь  (я.  8в.  взрывать  землю  еохою)  —  ор^, 

орёшь  (кричать).     Ребенок*  оретъ  вею  ночь. 
Освъдоийть,-ся  —  осв4домить,-ся. 
Осёдлый,-ло,-лость    (въ    произношеню)  —  ооЪдлый 

и  т.  д. 
ОсеЛОКЪ,  &  —  осёлокъ,   а.     Точить    на    оселкЛ»   (в а 

осёлкЪ). 
Осенью  —  бсенью. 

Оскорбиться  на  ЧТО  —  оскорбиться  чЪмъ.    Оскорбив- 
шись на  недовгьргв  къ  нимъ,  они  откололись  (ведо- 

вЪргемъ). 
Осетёръ  —  осетръ. 
Оскабиться  —  осклабиться. 

Осколка  ж.  —  осколокъ  м.  Раненъ  осколкою  гранаты. 
Оскороинить,-ся  —  оскоромить,- ся. 
ОскубаТЬ  —  ощипать.     Оскубанный  гусь. 
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Оскубти  —  то  же  что  оскубать. 

Ослабевать  ср.  з.  (н.  ян.  ослабевать  ср.  з.  —  делать- 
ся слабымъ)  —  ослаблять.  Мор&кхя  купанья  всегда 
ослабевали  меня.  Эти  капли  ослабъъваютъ  зубную 
боль. 

Осл&бЪть  —  ослабить  (ом.  ослабевать). 

Осленки  —  ослята. 

Ослепнуть  на  одинъ  глазъ  —  окриветь  (лучше). 

Осмалить  —  обжечь,  опалить. 

Осмотръ  —  осмбтръ.    . 

Осмеевать  —  осмеивать. 

Осн&стить  —  оснастить. 

Оснбвный  —  основнбй. 

Оспа  —  оспа  (чаще)  и  восоа. 

Оспоривать  —  оспаривать. 

Останусь,  ёШЬСЯ  —  останусь,  ешься.  Останемся  егцв 
полчаса. 

Остеклянйть  —  остеклянмть. 

ОсТбВЪ  —  бстовъ.  Корабельный,  чвловтьческгй  остов*. 

Осточертеть  —  сильно  надоесть.  Окоро  все  ему  осто- 
черттъетъ  (ем.  очертеть). 

Остренько  —  остренько. 

Остр|ё  —  остр1ё  и  острее. 

Остро  —  острб.     Сковано  остро. 

Остроги  (р.  п.) — острбга.  Выть  вь  остроге  (остроге). 

Острбга  (орудце)  —  острогА.  Вить  рыбу  острогою 
(острогбго). 

Острогсмй  —  острожсшй.     Острогскгй  угьвдъ. 

Острбта  —  —  острот4. 

Ос^шенный,-нъ,  а,  о  —  осушённый,-нъ,  &,  6. 

ОсчасТЛИВеННЫЙ  —  осчастливленный.  Быль  осчаст- 
ливень. 
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Осчастливить  д.  з.  —  осчастливить.    Она  осчастли- 

вгьла  сестру  (осчастливила).  ' 
Оседланный  —  осёдланный  (въ  произношенш). 
Отара  —  овечье  стадо. 
Отбрашивать  —  отбрасывать. 
бтбыть  —  отбить. 
Отварнбй  —  отварнбй  и  отв&рный, 
Отвёргь  —  отверг*. 
Отвержёнецъ  —  отвёржеаецъ. 
Отвержённикъ  —  отвержении  къ. 
Отверженный  —  отверженный. 
Отверзло  —  отверет1с. 
Отворить  —  открыть,  откупорить,  Быстро  отворим 

глаза.     Возьми  пробочцинъ  и  отвори  бутылку.  Лв- 

жалъ  съ  отворенными  главами» 
Отворить  —  отпереть.  Отворить  вамоюв  отмычкою. 

Отворенный  замокъ. 
Отвътствененъ  —  отвйтстневъ 
Йтдать  —  отдать. 
Отдышка  (я.  ев.  малый  отдыхъ,  передышка:  ддй  хоть 

минуту  отдышки)  —  одышка   (бол'взвь,   удушье). 

Страдаю  отдышкою. 
Отель  —  гостиница. 

Отельный  —  гостиничный.     Отельная  прислуга. 
0теревш1й  —  отершШ  (ираввльв4в). 
Отеревъ  —  отершв  (црав*льв*е). 
Отечество  —  отчество.     Какъ   ваше   имя  отечество 

(имя  и  отчество), 
Отженить  —  изгнать,  отогнать.    Кто  отженитъ 

ниосъ  омраченье  помысловь?  (замечено  Гротомъ). 
Отжить  —  отжать. 
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ОТЗЫМОЙ  —  отвйввый.     Отвывн&я  грамоты. 

Откладать  —  откладывать. 

Откликнуться  —  откликнуться. 

Откогда  —  съ  какого    времени,    кап»   долго,    тагсъ 

долго.     Откогда  здгьсь  живу,  этого  пе  видаль.    Онъ 

тебя  откочда  мдет%.     От*о*да  Он*  *д*ы*? 
ОткроввИЪ  —  открюеввм»     Ом  очень  отхршпп  съ 

вами. 
Отнрвюимйся  —  который  откроете».    Прошу  предо* 

ставить  мигь  первую  отирающуюся  вымнет  (ва- 

кайе1ю,  которая    первая  откроется!    первую   ва* 

кансш). 
Откупы  —  откупи.    На  откупахъ  (оПсуп&хъ). 
Отлаживать  —  отламывать, 
Отлйчить,-ся  —  ОТЛИЧИТЬ,  ся. 
ОтмытНв  —  отмъв*. 
Отнятый  —  ОТНЯТИЙ, 
бтнять  —  ОТВИТЬ. 
ОТО  —  оть.     Отречься  ото  ваъхъ. 
Отогнутый  —  отбгнупА. 
ОтозВбШЬСЯ  —  отзовешься.     Отозвутся  волну  овечьи 

слевы  (отвовутея)» 
ОТОЗВИСЬ  —  отзовись.     Отоввитесь  скорме* 
ОТОЙТИ  —  отсыреть,  оттаять,  Хлъбь  еъ  поъребп>  отд* 

шелъ.     На  тротуарахъ  ва  ночь  отошло }   и  обрйшб* 

еалась  грязь. 
Отомкнуть  —  отпереть.      Отомкну лъ   запертую    на 

два  замка  квартиру. 
Отопхнуть  —  отпихнуть. 
Оторочивать  —  оторачивать. 
Отпаривать  (й.  т.  отъ  паръ)  —  отпарывать. 
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Отпереть  —  открыть,  отворить.  Отперь  нешап&ртую 

крышку  сундука. 
Отперла  —  отперли. 
бтпёртый  —  отпертбй. 
Отперу  —  отопру. 

Отпёръ,  отперла,  бтперла  —  бтцеръ,  отперли. 
Отпихивать  —  отвеивать  (въ  произношеши). 
Отпрыгнуть  —  отпрыгнуть. 
Отраслей  —  бтраслей  (лучше).    По  встьмъ  отраелЛмъ 

(бтраслямъ  —  лучше). 
Отрезветь  —  отрезвиться.    Пусть  спить,    пана    не 

отреавгъвтъ  (отрезвится). 
Отрекся  —  отрёкся. 
Отремшйся  —  отрёкппйся. 
Отрепать  —  отреп&ть. 

Отречённый  —  отреченный.     Отречённый  книги. 
0тр6ческ1Й,-ство  —  6трочееюй,-ство. 
Отрубей  —  отрубей.     Свиней  откармливают*  отру- 

бями  (отрубйми). 
Отрусить  —  отряхнуть.     Лакей    еще    не    отрусилъ 

платья. 
Отрыгнуть,  отрыгнешь  —  отрыгнуть,  отрыгнёшь. 
Отскокнуть  —  отскокнуть. 
Отскочить  —  отскочить. 
От  стал  6й  —  отсталый. 
Отстрастка  —  острастка. 
Оторачивать  —  отсрочивать. 
Отстрочить  —  отсрочить. 
Отстрочка  —  отсрочка. 
Оттаевать  —  оттаивать. 
Оттарабанить  —  оттарабарить  (скоро  проговорить, 

выболтать).     Оттарабанил*  свой  урокъ  поскортъе. 
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ОптарабанИТЬ  —  оттащить,    отволочь.     Оттараба- 

нилъ  трут  ее  кусты. 
Отученный,-нъ,  а,  о  —  отучёвный,-нъ,  &,  6. 
0ТХОДН6Й  — -  отхбдный.  Отходной  промысел*.   Воль- 

ному  читали  отходную  (отхбдную). 

ОТЦВЪВШМ  —  0ТЦВ4ТППЙ. 

Отчаеваться  —  отчаиваться. 

бтчасти  —  отч&сти. 

Отчаяваться  —  отчаиваться. 

Отчимъ  —  отчомъ  в  вотчимъ. 

Отчисленный  —  отчисленный. 

Отчислить  —  отчислить. 

Отшибленный  —  отшибенный. 

Отшпилить  —  отшпилить. 

Отщёпенецъ  —  отщепёнецъ. 

Отъ  —  вместо  тв.  п.  Свидетельство,  выданное  отъ 
врача  (врачонъ). 

Отъ  слбва  до  слова  —  бть  слова  дб  слова  (букваль- 
но, точно). 

ОТЪДЪЛЬНО  (ВЪ  ПрОИ8Н0Ш6Н1И)  —  отдельно. 

Отъца  -  отца. 

Отщёлкать  (н.  зн.  отпирать  защелкнутое)  —  отщел- 

кАть  (побить  кого,  наговорить  кому  колкостей). 

Ею  отщёлкали  аа  дерзость  (см.  щёлк&ть). 
Отъюлить  —  отъюлить. 

ОТЬЛЛО  (въ  произношевм) — Отэлло  (въ  произношетв). 
Офармливать  —  оформливать. 
Офицере  —  офицеры.     Съ  офицерами  (офицерами). 
Официально  —  офищально, 
Оффиц1ально  —  {въ  произношеши  и  въ  начертати) — 

официально. 
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Охабка  (въ  произношеши)  —  охапка.  Схватить  в* 
охабку.     Вырвался  ивъ  охабокъ. 

Охолбженный,-нъ,  а,  о  —  охоложеБный,-нъ,  ку  6. 

Охра  —  охра  и  вохра. 

Оч&га  —  очаг&.    Домашнимь  очагомъ  (очагбмъ). 

Очень  —  очковъ.     Пара  очень.  Бевь  очень. 

ОчвргЬТЬ  —  сильно  надоесть,  прискучить  Ты  скоро 
ему  очертгъвУАЪ.     Все  ему  вдъсь  очертгьло. 

ОЧИСТИТЬ  яйцо  —  облупить  яйцо. 

Очковбй  —  очкбвый.     Очковая  змтья. 

ОЧНЫЙ  —  очнбй.     Очная  ставка. 

Ошкалить  —  оскалить. 

Ошмалить  —  опалить,  обжечь»  Ошмалить  курицу* 
Ты  ошмалить  еебгь  волосы. 

Оштрафовать  во  что  —  оштрафовать  ч1шъ.  Оштра- 
фовали въ  одинъ  рубль  (рублеиъ). 


Д. 

Павидло  ед.  ч.  —  павидла  мн.  ч. 

Павл&  —  П&вла.    Говорил*    съ    Паелбмъ,    о    ПавлА 

(какъ  бы  отъ  слова  Павло). 
Павлиновый  —  павлинный. 
П&года  —  пагбда. 
Падуа  —  Падуя. 
П&жа  —  иьж&.    Рыцари,    сопровождаемые   п&нсами 

(пажАми). 
П&ЗЫ  —  пазй.    Между  пазами  (паа&ма). 
Пйи  —  пай.    Не  довольны  своими  п&ями  (иаАни). 
Палагея  —  Пелагая. 
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Пблитра  —  палитра. 

Палйцынъ  —  П&лицынъ. 

Пальто  (склоняемое)  —  пальто  (несклоняемое).  Без* 

палъта.   Съ  пальтомь.  Въ  палътгъ}  палътахъ.  Безъ 

палът*,  поаьупъ. 
Паморни  —  созпан1е,  память.     Отбило,  отшибло  па- 

морки.     Ты  мшь  паморни  аабиль  (заморочияъ  го- 
лову). 
Памятуя  —  ц&матуя. 
Пан&пя  —  павапя. 
Паника  —  п&ника. 
Паникадила  (мн.  ч.)  —  паникадило   (ед.).    Зажжены 

одни  только  среднгя  паникадила* 
Паникадилы  (мн.  ч.)  —  паникадила. 
Паничъ,  панычъ  —  молодой  баринъ,  барчукъ. 
Пановать— жить  господивомъ,  въ  свое  удовольствие. 
Пансюнъ  (н.  зн.  воспитательное  заведете)  —  пенсия 

(денежное  пособ1е).    Получает*  панЫонъ  по  мужгь. 
ПанЫояъ  —  произносятъ  н  по  францувоки— регшрп. 
Панскш  —  господсмй. 
Панталоны  м.  —  панталоны  ж.    Деть  пары  паитало- 

новь  (панталонъ). 
П&нтера  —  пантера. 
Пантомина  —  пантомима. 
Пантоиинный  —  пантомимный. 
Панъ,-ск1й  —  господинъ,  господокМ. 
Панычъ  —  то  же  что  паничъ  (см.  выше). 
Пап&  —  пйпа. 
Рара  —  отвцъ,  папаша/  батюшка.    Встретился  сь 

вашимъ  рара. 
Папахъ  м.  —  папаха  ж. 
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Папинька  —  папенька. 

Папиросовъ  р.  ин.  —  иаиирооъ. 

Папортникъ  —  шшоротникъ. 

Папушой  —  кукуруза. 

Пара  ж.  —  паръ  м.     Съ  лошадей  валила  пара. 

Пара  лошадей  (оба  слова  склоняготъ)  —  пара  лоша- 
дей (склоняется  только  первое  слово).  Съ  парою 
лошадьми.    На  паргь  лошадяхъ  (лошадей). 

Параванское  пасло  —  прованское  масло. 

Парагр&фъ  —  пар&графъ. 

Парализировать,-н1е  —  парализовать,-  ше. 

Пар&личъ  —  паралйчъ. 

Паратный  —  парадный. 

Паратъ  —  парадъ.     Вернулся  съ  парата. 

Парафраза  ж.  —  парафразъ  м. 

Рагуепи  —  выскочка. 

Пардессю  —  накидка. 

Рагйоп!  —  извините!  виновата! 

Пари  —  закладъ,  споръ  о  закладъ.  Держать  пари 
(биться  о  закладъ). 

Пар1й  и.  —  пар1й  ж.     Считаться  паргемь  (партой). 

Парламёнтъ  —  парламента. 

Пармазанъ  —  пармеванъ. 

П&ртеръ  —  иартёръ. 

Партеръ  —  партэръ  (въ  произношеши). 

Партнёръ  —  партнеръ. 

Парусинковый  —  парусинный. 

Парусиновый  —  парусинный  (лучше). 

П&русы  —  паруси.     Подъ  парусами  (парусАки). 

П&рши  —  паршй.     Заразился  пйршами  (паршАмн). 

Паршив4ть  —  паршиветь. 


01дШ 


^ьуСоо^к 


—  173  - 

Пассажирный  —  пассажирски.  Пассажирный  погъздь. 

Пасш  —  страсть,  предмета  любви. 

Паска,  пасха  —  куличъ. 

Паска  —  Пасха. .  На  второй  день  Пасхи. 

Пасквйль,-ный  —  п&еквиль,-ный. 

Паскуда  —  негодный  человФкъ,  пакостникъ,  негодна» 

женщина,  пакостница. 
Паскудить  —  пачкать,  пакостить,  дЪлать  что-либо 

скверно.    Дгьлай  хорошо,  а  не  паскудь. 
Паскудиться  —  пачкаться,  мараться.    Не  стоить  съ 

этимъ  паскудиться  (рукъ  марать). 
Паскудникъ,  паскудница  —  пакостникъ,  пакостница. 
Паскудничать  —  то  же  что  паскудить. 
Паскудничество  —  гадость,  мерзость. 
Паскудный  —  гадкШ,  мерзки.     Паскудныя  слова. 
Паскудство  —  то  же  что  паскудничество. 
Пасма  ж.  —  пасмо  ср.  (прядь  волосъ).    Вырваль  цъ- 

лую  пасму  волосъ. 
Пасочная  мука  —  муха  для  паски  (см.  паска). 
П&спортъ  —  паопбртъ  (правильнее). 
Паспортъ  —  пашпортъ  (по  Далю  и  Гроту). 
Пастетъ  —  паштетъ. 
П&сторъ  —  пастбръ. 

Пастушекъ  —  пастушбкъ.     Аркадскгй  пастфшекь. 
Пастырьсшй  —  пастырскШ. 
П&стьба  —  пасть04. 
Пастьбище  —  иастбище. 
П&тентъ  —  патёнтъ. 
Патлажанъ  —  баклажаиъ. 
Патластый,  патлатый  —  косматый,   длинноволосый, 

со  всклоченными  волосами. 
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Патлать  —  треиать,  клонить.  Не  патлсрй  жнгь  воло- 
сы (не  клочь  волоеъ,  не  растрепывай  волосъ). 

Патлы  —  кудла,  длинные  волосы.  Осватилъ  ви>  за 
патлы. 

Патрать,-рить  —  потрошить.     Патраля  пурпцу. 

Патэнтъ  —  иатентъ. 

Пауза  —  п&уза. 

Пахарь  —  п&харь. 

Пахнуть  (н.  зн.  испускать  запахъ)  —  пахнуть  (дуть). 
Втътерокъ  паятулъ  прохладою  (пахй^лъ). 

Лахнючш  —  паху«пй. 

Пехота  —  пахотй,. 

Лачкуха  —  пачкунья. 

Пиша  —  подножный  кормъ.  Спотъ  выгнали  на  пату* 

Лашинька  —  Патенька. 

Лашкетъ  —  паштетъ. 

Пашпортъ  —  см.  паспортъ. 

ПЙЯЛЬЩИНЪ  —  па4лыцикъ. 

Л&ять,-ше  —  паАть,-н1в.    - 

Паяцничать,-ше  —  паясничать,  -те  (но  паяцъ). 

Лед&гогъ  —  педагбгъ. 

Лейси  —  пейсы.     Съ  пейсями  (пейсами). 

Лекарень  —  пекаренъ. 

Пекарь  —  пекарь.  ^ 

Пекешь  —  печешь. 

Пёкинъ  —  Пекйнъ. 

Пеклёванный  —  пеклеванный. 

Пенти  —  печь. 

Пенза  —  пемза.     Натереть  пепзою. 

Пенз&  —  Пенза.     Жить  въ  Пепв'/ь. 

Лензинсшй  —  пензбнсюй.     Пепзинская  губершя. 
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Пенс'юнъ  —  то  же  что  пансюнъ  (ом.  выше). 
Пентюхъ  —  пёнтюхъ. 

ПбИЬКбВЫЙ  —  СУ.  В*ВЫЮВЫЙ. 

Пепелить  —  пепедйть. 

Пепелище  —  пепелище. 

Первенёцъ,  &  —  оёрвенецъ,  а. 

Первенство  —  первенство  (лучше). 

ПерввнствевйГЬ,-н*е  —  вАрвенотвовать,-нте. 

Первоббрзный  —  первоо6р&&ный. 

Перворожденный  —  перворождённый. 

Первостепенный  —  нервоетепённый. 

Пергаиёнтъ  —  перг&мевтъ. 

Переваренный  —  перев&ревный  и  переваренный. 

Перевёденный,-нъ,  а,  о  —  иереведбнн^-въ,  &у  6. 

Перевернешься  —  перевернёшься. 

ПеревоДНбЙ  — -  перевбдный.  Переводник*  романы.  Пе- 
реводный отмтътки. 

Лереводнй  —  не  чистой,  кровной  породы,  помесь 
(преимущественно  о  животвыхъ).  Ообака  ата  не 
чистый  сетеръ,  а  переводнА. 

Перевозной  —  перевбзный. 

Перевязь,  перевязь  —  перевязь. 

Перегнутый  —  перегнутый. 

Переданный  —  переданный. 

Передать  —  передать. 

Передать  —  предать.     Передать  гмьло  землтъ. 

Передвигать  ногами  —  передвигать  ноги.  Оть  уста- 
лости еле  передвигаешь  ногами. 

Передушенный  —  передушенный. 

Лёредъ  (сущ.)  —  перёдъ.  Оборванный  пёредъ  платья. 

Лёредъ  (иредл.)  —  перёдъ. 


01дШ2ес1 


ьуСоодк 


—   176  — 

Передавать  —  переодевать. 

Пережить,  пережить  —  пережить. 

Перейти  на  другую  в-ьру  —  перейти  въ  другую  виру, 
принять  другую  в*ру. 

Переказиться  —  перебеситься.  Въ  домть  есть  ком*- 
будто  перекааалисъ. 

Пересн&зный  —  перескавнбй. 

Перекись  —  перекись.    Перекись  водорода. 

Перекрестный  —  перекрестный. 

Пёрекрестъ  —  перекрещонецъ. 

Перекрещёнецъ  —  перекрбщенецъ. 

Перекрещенный      перекрещённый. 

Перекривленный  —  перекривлённый. 

Перенувыркать,-нуть  —  перекувырк&ть,-н;ть. 

Перекупка  об.  р.  —  перекупщикъ,  перекупщица. 

Перекупщикъ,-ца  —  перекушцйкъ,-ца. 

Перёкупъ  —  перек^иъ. 

Перелинка  —  пелеринка. 

Перелуженный  —  перелужённый. 

ПеремежаюЩ1Й  —  перемежаюпцйоя.  Перемежающая 
лихорадка. 

Перемежить  —  перемежить. 

Перемежка  —  перемежка. 

Перемётчикъ  —  переметчикъ. 

Перемощенный  —  перемощённый. 

Перемылить  —  перемылить. 

Перенесши  —  аеренёспий. 

Переночевать  д.  з.  —  переночевать  ср.  з.  Мы  пере- 
ночевали его  (дозволили  еиу  переночевать).  Пере* 
ночуй  меня. 

Перенятый  —  перевитый. 
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Перенять,  перенять  —  церенАть. 

Первпекешь  —  перепечешь. 

ПереЯбЛЫ  —  перепела.     Охота  на  перепело**,  ва  пе- 
репелами (перепелбвъ,  перепелами). 

Перепилить  —  перепилить. 

Перелиска  за  иого  —  переписка  о  комъ.  За  тебя  на- 
чалась переписка  (о  теб*). 

Переписи  —  перипи'да. 

Переплётенный,-нъ,  а,  о  —  тореплетённый,-нъ,  а,  6. 

Переплетня  —  переплетная. 

Перепоронный  —  перопоротый. 

Перепончатый  —  перепбэчатый. 

Перепояшивать,-ше  —  переооясывать,-н1е. 

Перепродавёцъ,-йца  —  перепрод&вецъгица. 

Перепродать  —  перепродать. 

Перепрыгнуть  —  перепрыгнуть. 

Перепряиить  —  перепрямйть. 

Перепустить  —  пропустить,  перевести.    Его  перепу- 
стили въ  третгй  классь. 

Переработывать  —  переработывать    и  перерабаты- 
вать. 

ПерержавЪть,-лый  —  перерж&в&тц-лый. 

Пересинить  —  пересилить. 

Пересйнить,-енный  —  пересивйд?ь,-ёнвы&. 
.  Переск6чить,-к6кнуть  —  перескочйть,-кн^ть. 

Пёрё*;лать,-вный  —  пересд4ть,-пвый. 

Пересн6лить,-енный  —  пересмо<яйтьглённый. 

Переснйстить,-щенный  —  переснастить,- ённыО. 

Перестелить  —  перестлать. 

Перестеливать  —  перестилать. 

Пересыпь  —  Пересыпь  (предместье  Одессы). 
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Пересыпь  м.  —  Пересыпь  ж.  Около  Пересыпа  (Пе- 
ресы и  и).    За  Пересыпом*  (Пересыпью). 

Пересядка  *—  пересадка.  Ъхали  до  Егева  бед*  пере- 
садки. 

Перетруситься  (н.  зн.  сильно  испугаться)  —  пере- 
труситься (перетрястись).  Дорогою  есть  еещи  пе- 
ретрусились. 

Перетряхнуть  —  перетрухнуть. 

Перет^зить  —  перетузйть. 

Переученный,-нъ,  а,  о  —  переучёнвый,-нъ,  4,  6. 

Перефразъ  —  парафразъ. 

Переходники  —  преходяпцй.  Аорист*  и  прошедшее 
переходящее  время. 

Перечёркать,-нуть  —  перечеркать,-н^ть.  Все  пере- 
чёркал*. 

Перечинный  ножъ  —  перочинный  ножъ. 

Перечневый  —  перечневдй. 

Перешибленный  —  перешибеяный. 

Перешпилить  —  перешпилить. 

Переясл&вль  —  Перейсл&вль. 

Переяславльшй  —  переяславскгё. 

Переяславъ  —  Переяславль. 

Перило  ед  ч.  —  перила  мн.  ч.     На  самом*  перилгь. 

Перинеи  —  Ииринеи. 

Перинейсмй  полуостров*— Циринейсшй  полуостров*. 

Перипёт'т  —  перипетй. 

Перистый  —  перистый. 

Перифёр1я  —  перифер1я. 

Пер16дъ  —  пер1бдъ  и  пер{одъ. 

Перламутный  —  перламутровый. 

Перламутъ  —  перламутръ. 
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Перломутръ  —  перламутръ. 

Перми  (род.  и  дат.  п.) — Перми.  Шел  Перми.  Еп  Перми. 

Перми  (преде,  а.)  —  Перми.     Это  было  еъ  Перми. 

Пермскбй  —  пёрмсюй.     Вь  Пермской  губернЫ. 

ПеряьскМ  —  пермеЫй. 

ПерЫанинъ  — перэдянинъ. 

Персиковка  —  персикбвва. 

Персона  —  особа,  человЪнъ,  лицо.  Важная  персона 
(особа).  Заказанъ  обтьдъпа  двадцать  персонъ  (че- 
ловЪкъ).    За  входъ  съ  персонъь  по  рублю. 

Перстень  (н.  зв.  кольцо  съ  камнемъ  или  бляшкою).  — 
кольцо  (гладкое).  Обручальный  перстень.  Гладтй 
перстень  (см.  КОЛЬЦО) 

Перстни       пбретна;  лерстнёй  —  иёретней. 

Перун*  —  Перуна. 

Перхот*  —  иерхбта. 

ЛерчйТь  —  вбрчить 

Лерье  ^соб.  ед.) — перья  (мн.  ч.).  Свою  подушку  узналь 
по  сорту  перья  (перьевъ). 

Пёстро,  пёстренько  —  иестрб,  пестренько. 

Пестрюга  —  севрюга  (рыба). 

Пестрядевый  —  пестрядинный. 

Пестрядёвый  —  иестрядинный. 

Песчаной  —  песч&ный.  Песчаная  степь.  На  песча- 
помъ  полть. 

Лётельиа  —  петелька. 

Петербургцы  —  петербургжцы. 

Петербуржшй  —  петербургски. 

Нетлей  (род.  мн.)  —  петель.  Дверь  сорвалась  съ  пе- 
тлей. 

ПбТЛЙ,  И  —  петля,  и.  Дверь  чуть  держится  на  пе- 
тляхъ  (иётляхъ).     Сдавить  петлёю  (иётлею). 
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Пётна,  пётны  —  пятна  (им,  ми.). 

Петровка  ед.  ч.  (постъ)  —  Петровки.     Это  было  на 

Датировку.    Послгь  Петровки  (Петровояъ). 
Петролёумъ  —  петрдлеумъ. 
Печатанный—  печатный.  Печатанный  бланкь^  лист*. 

Сочиненгв  на  десяти  печатанных*  листах*. 
Печен-ьгсмй  —  печен*жсюй. 
Печй  (род.  и  дат.  п.)  —  пбчв.     Вынуть  изъ  пени.  По- 

дошелъ  къ  печй. 
ПЙЧИ  (нредл.  п.)  —  печй»     Старуха  сидгьла  на  пёчи. 
Печйво  —  пёчиво. 

Пивоваренный  —  пивоваренный  и  пивоварный. 
Пиголица  —  пигалица. 
Пиджаке  —  пидж&ка.     Сь  пиджаком*.    Въ  пидаюакгь 

(пидж&кФ)* 
Пина  ед.  ч.  (карточная  масть)  —  пива  мн.  ч. 
Пик&МЪ  —  пйкамъ.    Въ  пикйхь  (пйкахъ).    Играешь 

пиками* 
ПИКОВЫЙ  —  пиковый.     Повесть   Пушкина  ^Ыикбвая 

дпмаа. 
Пила  —  пил&.     Пила  жадно. 
ПилафЪ  —  пилавъ.     Пилафу  хочешь? 
Пиленый  —  иилёный.     Пиленый  сахар*. 
ПИЛИШЬ  —  пилишь. 
ПияюТЪ  —  цилятъ. 
Пиндикъ  —  крошка,  очень  малый.     Она  пиндик*  лъ 

сравненьи  с*  братом*. 

Прим.    Ср.  прындикъ,  прыщъ  —  малорослый, 
надутый  челри1»къ  (Да^ь). 

Пинёкъ  —  пиндкъ.  Выпроводили  пиньками  (пинками)» 
Пирймида  —  пирамида. 
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Пироман(я  —  пиром&нш. 

Пиршество  —  пйршествб. 

Писанка  —  расписанное  пасхальное  яйцо. 

Писарской  —  пйсарсюй. 

Писари  —  писари.    Занятгя  еъ  полковыми  писарями 

(иисарйми). 
Писать  за  КОГО  —  писать  о  комъ.     За  васъ  писали  еъ 

газетах*  (о  васъ). 
Лисемцо  —  письмецо. 
Пискате  — писканье, 
Пйсканье  —  пнсв&нье. 
Лискарь  —  пескарь  (лучшее. 
Писклявый  —  пискливый. 

Прим.  Писклявый  —  у  кого  голосовъ  пио- 
вомъ,  высокий;  ПИСКЛИВЫЙ  -  охочи  пищать. 
Баба  плаксивая,  писклявая,  да  голосок*  у  нея 
писнлиеый  —  хоть  бгыи!  (Даль). 

ПиснуТЬ  —  пискнуть.  Не  писни  (пискни).  Слегка 
писнулъ. 

Письменно  написать  —  письменно  изложить,  сооб- 
щить. Напишите  мнгь  объ  этомъ  письменно  (сооб- 
щите). 

Литёй  —  пйтсй.  Продажа  питёй.    Торговля  питгАми 

(ГПЙТ1ЯМИ). 

ПиТОМНИЦа  —  иитомица.     Это  моя  питомница. 

Лйхать,-нье  —  ивх&ть,-вье. 

Пищу  —  пискаю.    Цыплепот  пищишь  съ  голоду  (пие- 

каетъ). 
Пл&ВИНЪ,-овый  —  плавйкъ,-6вый. 
Пл&влен1е  —  плавлёше  (лучше). 
Плакать  за  к^мъ,  чЪмъ  —  плакать  по  комъ,  чемъ,  о 
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комъ,  чемъ.  Сыт  плачешь  аа  матерью  (по  матери). 

Плачешь  аа  дгътьми.  Дитя  плакало  ва  игрушками. 
ПластА  —  пласта.     Неприятели  полегли    пластом* 

(нл&стомъ). 
Пластать,-нье  —  аластАт*,-нье. 
Платежный  —  платёжный. 
Платежъ  —  платёжъ. 

Плательный  —  платянбй.     Плательная  щетка 
Платина  —  пл&тйна. 
Платишь  —  плотишь  (въ  произвошенш). 
Плат1Й  —  платьевъ.    Несколько  ноеыхь  платхй. 
ПлаТ1Йце,  платьеце  —  платьице. 
ПлаТЯНЫй  —  платянбй.     Платяная  щетка. 
Плацъ  —  площадь,  пустопорожнее  мЪсто  въ  город*. 

Купилъ   плацъ  еъ  цептрп  города  для  постройки. 

Продажа  плацовъ. 
Плачомъ  —  пл&чемъ.    Дчъти  прибтьжали  сь  плачомъ. 
Плачъ  за  Нъмъ,  ч-ыиъ  —  плачъ  по  комъ,  чемъ,  о  вомъ, 

чемъ.     Дчъти  подняли  плачь  аа  игрушками. 
Пл&ШМЯ  —  цлашмй, 
Плевательница  —  плевадьвица. 
Плёвшгй  —  плётпий. 
Племянной  —  племенной. 

Плескать, плескй,ть,-н1е. 

Плёснъ  —  плескъ. 

Плёсо  —  плесо. 

Плетень  —  плетёвь.  Ияьва  плетня  видшьлись  цеп>ты 

(плетвй).     За  плётнемъ  (илетибмъ). 
П'ётневъ  —  Плетвёвъ.     Сочинены  Плетнева* 
ПлеТШ1Й  —  плётппй. 
Плетями  —  плетьми. 
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Плвчей  —  плбчъ.     Между  плачей. 

Плечи  —  плеча.     Вздернуть    плечи    (пр1осаниться)# 

Погоны  пришиваются  на  плечи. 
Плечыии  —  плечами. 
Плита  —  илпт4, 

Плбда  —  плод&.     Плодомъ  такихъ  усилгй  (илодймъ). 
Лл6дишь,-СЯ  —  плодйшь,-са.     Настькомыя    быстро 

плодятся  (илод&тся). 
Плодовый  —  илодовбй  (лучше).  . 
Пломбиров&ть,-ше  —  пломбйровать,-н1е. 
ПЛОТ&  —  илбта.     За  плотомъ. 
Плотва  —  плотв&. 

ПЛ0ТСК1Й  —  илотскбй.     Плдтскгя  немощи. 
Плохенымй  —  ПЛОХОНЬК1Й. 
Плбщадей  —  площадей.    На  площадяль  (площядйхъ). 

По  всгьмъ  площадямь  (площадймъ). 
ПЛОЩ&ДНЫЙ  —  площаднбй.     Плоищдная  брань. 
-Плутать  —  путать. 
Плутать,-ся  —  плут&ть,-ся. 
Плуты  —  плутй.    Быль  обмануть  плутами   (илут&- 

ми).     Сталь  жертвою  ловкихъ  плутовъ  (олутбвъ). 
Плыла,  плыли  —  плыл&,  плйли. 
Плысть  —  илыть. 
ПлЪснев4лый  —  илЪснев-Ьлый. 
Плъснев4ть  —  плйсневЬть. 
ПлЪСн4ть  —  пл'Ьсн'Ьть. 
ПлЪШЙна  —  шг&шииа  (лучше). 
Плюсна  —  илюсий. 
Плющить  —  плющить. 

Плющить  глаза  —  закрывать  глаза,  жмурить. 
Плюю,  плюёшь  —  плйй,  плюёшь. 
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Пляша  —  иятно.     Все  платье  въ  плямахъ. 

Плямкть  —  пятнать. 

Плйшу  —  пляпг^. 

По  оъ  род.  н. —  по  съ  лат.  п.  Наказать  по  статьи  38 
уст.  о  нак. 

По  съ  дат.  пад.  —  по  съ  предл.  пад.  Панихида  по 
усопшимъ  братъямъ  (усопшихъ  братьяхъ).  Тоску- 
ешь по  отцу  (по  отц*).  Плакать  по  умершему 
брату  (умершемъбрат*).  По  осмотру  местности 
оказалось...  (по  осмотр*).  По  сношенгю  съ  полицию 
выяснилось...  (по  сношевш).  По  разбору  дтьла  при- 
шли къ  убгъжденгю  (по  разборе).  По  выслушатю 
доклада  приказаль  (по  выслушаши).  Снявши  го 
лову  по  волосамь  не  плачутъ  (по  волосахъ).  По 
нему}  по  ему  видно,  что  опъ  боленъ  (по  яемъ). 
Взялъ  чужой  паспортъ  и  проживал*  по  нему  (немъ). 

Прим.  Употреблеше  предлога  по  съ  дат.  п. 
дичв.  м'Ьстоим.  3  л.  м.  р.  противно  духу  языка, 
но  съ  именемъ  сущ.  допускается  дат.  II.,  такъ 
напр.:  по  ею  лицу  видно ,  что  онъ  болень;  прожи- 
вал* по  чужому  паспорту. 

По  съ  тв.  п.  —  но  съ  дат.  п.  По  большею  частью  си- 
дитъ  дома  (по  большей  части  или  большею  частью). 

По  съ  предл.  п.  —  по  съ  дат.  п.  Бгьгали  по  вспхъ 
компатахь  (всймъ  комяатамъ).  По  всгьхъ  уррквахъ 
(во*мъ  церквамъ).     Бьеть  по  чемъ  попало  (Чему). 

По  ббиу  —  пб  боку  (прочь). 

По  двор^  —  пб  двору. 

По  городу  —  пб  городу. 

По  добр^  по  здоров^  —  по  добр^  по  здорбву. 

По  Дону  —  пб  Дону  и  по  Дбну. 
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Яд  локоть  —  пб  локоть  и  по  лбкоть. 

По  Иадъ  —  надъ.     По  падь  стгьною. 

По  Ночи  —  ночью,  по  ночамъ. 

Но    нынче  —  до  настоящаго    времени.    Домъ  и  по 

нынче  стоить  въ  томь  о/се  видгъ. 
По  НЕСКОЛЬКО  —  по  нескольку.    Дать  по  нгъскоаъко 

копгъекъ. 
По  Оби  —  По  бби  п  Обй 
По  Пбл^  —  пб  полу. 
По  пблю  —  пб  полю. 
П6  поясъ  —  по  пойсъ  (чаще). 

Ло  слбву— дб  олову.  Слово  по  слову  (слово  пб  слову). 
По  сегодня  —  до  сегодняшнего  дня.  Онь  и  по  сеюднн 

не  утъхалъ. 
По  ОКОЛЬНО  —  по  скольку.    По  сколько  рублей  дали? 

ПО  СКОЛЬК^  —  НО  СкблЬКу. 

По  СТО  —  по  сту.     По  сто  выстргьловь. 

По  СТОЛЬКО — по  стольку.  До  сколько  взяли,  по  столь- 
ко и  отдали  (по  скольку  —  по  стольку). 

Йо  СТОЛЬКУ  —  по  стбльку.  До  стольку  по  скольку 
можно* 

По  уши  —  пб  уши.     Влштъ  въ  долги  по  уши. 

По-аглицки  —  поангл1йски. 

Ио-англ1йски  —  П0-&НГЛ1ЙСКИ. 

По-бабски  —  по-бабьи. 

Лобагров4ть  —  побагрбв4ть. 

Побасенка  —  побасёнка. 

Поблекнуть,-клый  —  поблёкнуть,-клый. 

Побой  (ед.  ч.)  —  побои  (мн.  ч.).  Отъ  такого  побоя 
умерь  (такихъ  побоевъ). 

Побой  (род.  п.).  —  побоевъ.    Дослть  побой  (побоевъ). 
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ПобольигЬть  —  побблыи'Ьть. 
Побрынать,-сй  — '  побрык&ть,-ся. 
Побудить,  побудишь  —  побудить,  победишь. 
Побйлъ,  побыла,  побыло,  побили  —  пббылъ,  побыл&,| 

пббыло,  пббыли. 
Побыть  —  побить. 
Лоб-ЬДЮ  —  поб*жду. 
По  вальсировать  —  повальсировать. 
Поварей  —  поваровъ.     Встъмъ    поварямь    увеличили 

жалованье. 
Поваренная  —  поваренная.     Доваренная  книга,  соль. 
Пбвары  —  повар&.    Припивали  пдварамъ  (повар&иъ). 
Повергнуть  —  повергнуть. 
Повёргъ  —  повергъ. 
Поверженный  —  поверженный. 
ПовертаТЬ  —  повертывать,  поворачивать.  Повертай 

назадъ. 
ПовлазИТЬ  —  повлЫзать.  Всгъ  еъ  одну  нору  поелозили. 
Повлекши  —  повлёшшй. 
Поводы   (н.  зп.  причина)  —  поводи,  поводья.    Выпу* 

стиль   изь  рукь  поводы.     Лошадь  на  поводахь  (по- 

вбдьяхъ,  повод&хъ). 
Повторишь  —  повторишь. 
Повытворять  —  натворить.  Повытворяли мною  глу-. 

пастей. 
ПОВЫСИТЬСЯ  —  повиснуть.     Падая,  зацгъпился  и  по- 

въсился  (повпсъ). 
Повшанный  —  повышенный. 
ПовШаТЬ,-СЯ  —  пов-бсйть-ся.     Сь   горя    повгъчщлся. 

Повышай  полотенце  на  мтьсто. 
П6в4стей  —  повестей.     Во  многихъ  потстяхь,  луч* 

шимъ  повгьстямъ  (повЬстяхъ,  пов'Ьстймъ). 
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Погасать  Д.  з.  (н.  ян,  сред,  зал,:  свЪча  оогасаетъ)  — 
погашать. 

Погашенный  —  погашенный. 

Поглотишь  —  поглбтишь. 

Погнутый  —  ибгнутый, 

ПОГОНЪ  (род.  мн.)  —  аогоновъ.     Безъ  погонь. 

Пбгостъ  —  погбстъ. 

Погребсти  —  погрести. 

Подалъ,  пбд&ла, .  подало  —  пбдалъ,  подал&,  пбдало^ 
1-ыба  подалась  на  приманку  (подались). 

Подале  —  подаше,  подача.    Податге  помощи. 

Подать  (глаголъ)  —  под&ть.    Додать  руку. 

Подача  —  под&ча. 

Подбора  ж. —  иодборъ  м.  Наступить  подборою  ( под- 
бором!» )•     Оторваль  подбору. 

Подбрашивать  —  подбрасывать. 

Подверглась,  подверглось  —  подверглась,  подверг- 
лось. 

Подвергнуться  —  подвергнуться. 

Подвёргъ  —  подвергъ.     Подвергся  алой  участи. 

Подверженный  —  подверженный. 

Подги  ать  —  подгибать. 

Подгн-ЬТа  —  подгнёта  (въ  произношев1и). 

Подговоренный  —  подговорённый. 

Подгородим  —  подгородный. 

Поддаться  (н  зн.  подчиниться,  уступить)  —  подать- 
ся (идти,  согласиться,  подвигаться).  На  эту  сделку: 
не  поддается,.     Поддался  навадг}  елтьео. 

Поддергивать  (н..8н,  дергяя  приближать,  подбирать) 
—  подергивать  (слегла  покрыть  ч*мъ).  Море  под- 
дергивалось рябью. 
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Поддержанный  (н.  зн.  подпертый,  подкрепленный)  — 
иодержаниый  (бывали  въ  Д'Ьл'Ь,  ее  новый).  Под- 
держанное ружье. 

Поддернуть  —  подернуть.  Уха  какъ-будто  янта- 
рем* поддернута  (см.  иоддергивать), 

Поддонки  —  подонки. 

Подзадаривать  —  подзадоривать. 

Подземный  —  подземный. 

Подкл4ть  ж.  —  под  влить  м.  и  пбдклЪть  ж. 

Подленько  —  подленько. 

Лодлонотнинъ  —  иодокооапкъ. 

Подмастерж  (род.  мн.)  —  оодмастерьевъ. 

Подм&стеръ  —  подмастерье. 

Подмастерья  (вин.  ед.)  —  подмастерье.  Позвать  но- 
еаго  подмастерья. 

Подметка  (н.  зн.  подошва,  подшитая  подъ  старую 
обувь)— подошва  (кожа,  подшиваемая  иодъ  обувь). 
Въ  новыхъ  сапогахь  оказались  старый  подметки. 
Сапоги  на  двойных*  подметкахъ. 

Подмостка  ж.  ед.,  подмостокъ  род.  мн.  —  подмостки 
м.  мн.,  иодмостковъ.  Опрокинулъ  подмостку.  С* 
подмостокъ  свалился. 

Поднесь  —  поднесь. 

Поднялся,  поднялась  —  поднялся,  поднялись. 

Поднять  —  подпить. 

Ло-докторснй  —  по-дбкторски. 

Лоднизомъ  —  внизу,  снизу. 

Лодононъ  (род.  мн.)  —  иодонковъ. 

Подбришь  —  подаришь.  Поддрятъ  на  именины  (по- 
дарить). 

Подорожай  —  подорожный. 
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Подорожняя  (бунага)  —  иодорожная. 

Подор6ж4ть  —  подорожать.  Рыба  подорожала,  скоро 

еще  болтъе  подорожтЬетъ    (подорожала,  подорожав 

втъ). 

Подперлась,  подпёрлась  —  подперлась. 
Подписей  —  ибднисей.     Съ  подпцсАми  (пбдписями). 
Подписуюсь  —  подаосываюсь.    Въ  томъ  и  подпиш- 
емся. 

ПОДПИСЬ  и.-— подпись  ж.  Утеердилъ  сеоимъ  подписомъ* 

Подплыть  —  иодплйть. 

Подпоясаюсь  —  подпояшусь. 

Подпрыгнуть  —  подпрйгнуть. 

Подражнить  —  подразнить. 

Подразумеваться  —  подразумеваться.    Это  само 
собою  подраврмтьтется  (произяошеше  еврейское). 

Подрёберный  —  подреберный. 

Подсинить  —  подсинить. 

Подскокнуть,  подснокну  —  подскокнуть,  подскоки^. 

Подскочить,  подскочу  —  ПОДСКОЧИТЬ,  подскочу. 

Подсластить  —  подсластить. 

Подслащенный  —  подслащённый. 

Подслеповатый  —  подслеповатый. 

Подсолнухъ  —  иодсолнечнивъ. 

Подсолнушное  масло  —  иодсолнечное  масло. 

Подстелить  —  подостлать. 

Подстригать  (н.  вн.  подрезывать  ножницами:  волосыг 
деревья)  —  постригать  (поставлять    въ    духовное 
.    звав1'е,  причемъ  стригут*  немного  волосъ).    Под- 
стригли въ  монахи. 

Подтвержденный  —  подтверждённый. 

Подтрунить  —  подтрунить. 
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Подученный,-нъ,  а,  о  —  подучённый,-нъ,  4,  б. 
П6дц4пленный  —  подц-Ъилённый. 
Поднасъ  —  иодч&съ. 
Подчеркнуть  —  подчеркнуть. 
Лодчивать  —  потчевать  (Гротъ),  потчивать. 
Подчиненный,-ность  —  подчинённый,-ность. 
ПОДЧИНИТЬ  -  починить.     Подчинилъ  крышу. 
ПОДЧИНИШЬСЯ  —подчинишься.  Они  скоро  подчинятся 

(подчинится). 
Подъ  Ббгомъ  ходить  —  пбдъ  Богомъ  ходить. 
ЛОДЪ  ббНОМЪ  —  пбдъ  бокомъ.    Городъу  насъ  подъ  66- 

комь. 
ПОДЪ  гору  —  пбдъ  гору.     Скатился  подъ  гору. 
Подъ  гору  (н.  зи.  по  пааравлешю  къ  подошвЪ  горы) — 

въ  гору  (къ  вершин*  горы).    Взбираться  подъ  гору 

было  тяжело. 
ПОДЪ  лббъ— ибдъ  лобъ.   Глава  закатились  подъ  лобь. 
ЛОДЪ  лбкоТЬ  —  пбдъ  локоть.    Толкну лъ  подъ  локоть. 
ПОДЪ  НОСЪ  —  пбдъ  нсгсъ. 
Подъ  пбломъ,  полбмъ  —  пбдъ  ПОЛОМЪ. 
Подъ  проценты  —  на  проценты.    Отдалъ  деньги  подъ 

проценты. 
Подъ  ручни  —  подъ  руки,   подъ  руку.     Гулялъ  подъ 

ручки  съ  нимъ. 
Подъучигь  —  иодучить. 

Подъехать  —  подоитп.     Пароходъ  подъп>халъ  къ  при- 
.   стани.     Лошади  подъгьхали. 
Лод-ЬваТЬ,   ПОдЬть        давать,    иоложать,    спрятать. 

Куд^  ты  под/ъвалъ  ножницы? 
Пожалиться  —  ш  жаловаться. 
Пожалуста  —  пожалуйста 
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Пожарище  (н.  зп.  большой  пожаръ)  —  пожарище  (м*- 
сто  пожара).    Цтьльгй  городъ  быль  на  пожарищгъ. 

Лбжать,-тый  —  пож&ть,-тый. 

Пожилецъ  —  жидецъ,  постоялецъ. 

Пожилица,-чка  —  жилица,  постоялица. 

Пожирнеть  —  ом.  жирн&ть. 

Пожить  —  пожить. 

Позад-ьвать,  позадЪть  —  см.  под-Ьвать. 

Лозап&дать —  попадать  за.  Книги  позападали  за 
сундукь. 

Лозапйраниый  —  запертый.     Вегь  лавки  позапйрапы. 

Позапылить,-ся  —  позапылйть,-ся. 

Лозапйтнать,-ся  —  позапятн&тц-от. 

Позаржаветь  —  позаржаветь, 

Позасйнить  —  позасинйть. 

Лозаслюнить  —  позаелюпйть. 

Позволенб  —  позволено. 

ПОЗВОЛЯТЬСЯ  —  позволять  себ*Ь.  Ты  слишкомъ  много 
позволяешься.     Не  позволяйтесь  такъ! 

Позвончатый  —  позвбнчатый. 

Поздненько  —  поздненько. 

Поздоровится  —  будетъ  здорово.  Не  знаю,  поздоро- 
вится ли  тебть  отпъ  этого. 

Прим.  Глаголъ  безличный  поздоровится  упо- 
требляется только  съ  отрицамемъ  не. 

Поздороветь  —  поздороветь. 

Поздравствоваться  —  поздороваться. 

Лозывъ  —  позйвъ. 

ПОЗЫЧИТЬ,  ЯОЗЫЧаТЬ  —  занять  что  у  кого,  дать  что 
кому  взаймы,  одолжить  кого  чЬмъ,  ссудить  кого 
чЪмъ.  Позъгчъ  мнгь  рубль.  Ты  позычишь  мнгь  ло- 
шадъ?     Мы  позычали  у  брата  ружье. 
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Поимка  —  доимка. 

Пой,  пойте  (оов.  отъ  доить)  —  пой,  оойте.  Ив  поит 

ребенка  горячим*. 
Пойти  —  вложить  руку,  оемотрФть,  раскрыть,    Мо^ 

шелъ  въ  карманъ  и  обнаружила  кражу  кошелька. 

Пойди  въ  чемодань  и  вынь  оттуда  книги.  Пошла  въ 

саквояжъ. 
Покажц-ьте  —  покажи, -те. 
Показиться  —  перебфситься  (о  мяогихъ,  всЬхъ).  Всгь 

какъ-будто  перекавились. 
ПокамЪсть  —  покаи'Ьстъ. 
Покатать  —  покачать.    Покатать  еасе  на  качелмеъ? 

Съ  горя  покат&лъ  головой. 
Покаишься  —  покаешься.     Скоро  ли  они  покаятся? 

(покаются). 
По  класть  —  положить.    Щклади  книги    на    столь. 

Дитя  поклало  голову  на  кольни  матери. 
Покляться  —  поклясться. 

Покой  —  комвата..    Квартира  ивъ  двухъ  покоевь. 
Пономк&ТЬ  —  покбмкать. 
ПОКОЮТЪ  —  покоятъ. 

ПОКОЙНЕЙ  —  ПОКОЯ  Щ1Й. 

Покотишь  —  покатишь. 

По-кошачьему  —  по-кошачьи. 

По-кошачьи  —  по-кош&чьи  и  ио-кбшечьи. 

Понрасив4ть  —  покрж  йвЪть. 

Покрове  ж.  —  Покровъ  м.  Покровй  Пресвятой  Бо- 
городицы.    До  самой  Покроей. 

Пбкрышка  —  покрйшва.  Чтобь  тебгъ  ни  дна,  ни,  по- 
крышки. 

Покупщикъ  —  покупщйкъ. 
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Понута  —  ЭПИТИМ1Я.  Священникь  наложим*  па  него 
покуту. 

Пола  (им.  ед.)  —  нол&.  Короткая  пола.  Еафтанъ 
без*  одной  полы  (поди). 

Пбла  (род.  ед.)  —  пол&  Не  выкрасили  одного  пола. 
Подь  полом*  (полбмъ). 

По-латински,-тынски  —  по-латыни. 

По-латынъ  —  по-латыни. 

Полдюжина  —  полдюжины.  Одну  полдюжину  стулъ* 
евъ  продали,  а  другая  осталась. 

Полегчать  —  полегч&ть. 

ПолёгчиТЬ  —  полегч&ть. 

Полз&ть,-ше  —  п6л8*ть,-ше. 

ПолзуЩ1Й  —  ползуч1в.     Ползугцее  растенге. 

Поливная  посуда  —  поливаная  посуда. 

Поливянная  посуда  —  поливавая  посуда,  муравлена)/. 

ПолЙСЪ  —  пблисъ.     Страховой  полйсъ. 

ПолинвИТЬ,-ять  — -полиновать. 

Полицшмейстеръ,  полицмейстеръ  — полицеймейстеръ. 

Полкварта  —  полукварта.  Около  полкварты  (полу- 
кварты).     Полквартою  меньше  (полуквартою). 

П0ЛВ0ВНИЦК1Й  —  В0ЛК0ВИИЧ1Й    Полковницкгй  денщикъ. 

ПОЛНО  (н.  за.  довольно)  —  полнб.     Наливай  полно. 

Половина  —  часть.  Раадгьлить  на  три  половины. 
Большую  половину  ввялъ  себп>,  а  меньшую  отдаль 
брату.     Разртьзать  на  деть  равныя  половины. 

Половцы  —  Пбловцы. 

Пологать  —  полагать. 

Пологъ  —  пблогъ. 

Положенный  (прич.)  —  положбный  (прил.)»  Не  дошелъ 
до  положению  предала. 
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ПОЛОЖИТЬ  —  поставить.  Положить  ноги  вь  холодную 
воду.     Доложи  графинь  на  поднось. 

Полопанный  —  лопнувппй,  треснувппй.  Полопанная 
посуда.    Век  стаканы  полопаны  (полопались). 

Полоса  —  полосй. 

ПбЛОСамъ  —  полос&мъ.  Матергя  вь  темных*  поло- 
сахъ  (полос&хъ), 

Полосастый  —  полосатый. 

Полосу  —  полосу.     Запахали  одну  полосу. 

Полоскательникъ  —  полоскательница. 

Полость  —  полсть.  Ноги  аакрыли  полостью.  Шкура 
пошла  на  полость  для  саней. 

Полотенцевъ  (род.  мн.)  — -  полотенецъ  (лучше).  Дю- 
жина полотенцевь. 

Полотнища  ж.  —  полотнище  ср.  Недоставть  одной 
полотнищи  (одного  полотнища).  Прибавили  одну 
полотнищу. 

П0Л0ЦКЪ,-кш  —  П6лоцкъ,-к1й.  Сочиненгя  Симеона  По- 
лдцкаго. 

Полсапожекъ  ед.  —  полусапожки  мн.  ч. 

Полторасто  —  полтораста. 

Полтина  (н.  зн.  половина  рубля,  50  коп.)  —  полтин- 
никъ  (серебряная  нонета  въ  50  коп.)  Получиль 
фальшивую  полтину.     Рашгъняй  полтину. 

ПОЛТИННИКЪ  (см.  выше)  —  полтина  (см.  выше).  Я  дол- 
я/сень  полтинникь  (пол тину). 

Полторы  ТЫСЯНЪ  —  полторы  тысячи.  Около  полто- 
ры тыснчь  (иол уторы  тысячи). 

Полтретья  —  иолтретьй. 

Полуденный  (н.  зн.  дляпцйся  половину  дня)  —  полу- 
денный (лежапцй  къ  югу,  къ  полудню,  южный). 
Полуденный  вной.     Полудённыя  страны. 
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Полудня  —  полдня.     Около  полудня. 

Полудюжина  —  иол  дюжины. 

Полуксъ  —  Шлуксъ.    Касторь  и  Полуксъ. 

Полун&пй  —  полунагбй. 

Полуночный  —  полуночный  (чаще). 

Полубстровы  —  полуострове.  Этотъ  валивъ  нахо- 
дится между  двумя  полуостровами  (полуостро* 
в&ми). 

Полупудовый  —  полупудовбй. 

Полусапожекъ  ед.  ч.  —  полусапожки  мн.  ч. 

Подуумный  —  полоумный. 

Полуфунтовый  —  нолуфунтовбй. 

Полусукно  (два  ударешл  совместно)  —  полусуквб. 
Крытый  полису  кномъ. 

Полчаса  (не  склоняется)— полчаса  (склоняется).  Про- 
шло больше  полчаса,  меньше  полчаса.  Около  пол- 
часа времени  (получаса). 

Полшаг&  —  полш&га. 

ПолшТОфЪ  —  полуштофъ.  Волтье  полштофа.  Купить 
два  полштофа.     Возлили  по  полштофамь. 

ПОЛЬ  —земля.  Свалился  съ  лошади  на  полъ  (см.  земля). 

ЛОЛЫНОВЫЙ  —  иолынный.     Полыновая  водка. 

ЛОЛЫНЪ,  &  м.  —  полынь  ж.  Водка  съ  полыномъ  (по- 
лынью). 

ПОЛЫНЬ,  4  м.  —  полынь  ж.     Съ  полынёмъ. 

По-людски  —  по -людски. 

Поляки  ■—  полАки. 

Полячка  —  полька. 

Поиаленько,  —  помаленьку. 

Пом&леньку  — -  иомалёньку. 

ПоиануТЬ  —  поманить.     Поманулъ  палъцвмъ. 
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Помацать  —  пощупать- 
Помело  —  помвлб. 

Поменьшить  (н.  зн.  умалпть),  поменьигьть  —  умень- 
шиться, ослабеть.  Морозь  яеменъшилъ.    Дни  споро 
пометштъютъ. 
Померкнуть  —  померкнуть. 

ПОМИМО  —  не  омотря  на.     Помимо  отрицатя  своей 
вины,  от  уличается.  Помимо  моихъ  старатй,  мнгъ 
не  удалось. 
По-моему  —  по  мбему.     Вышло  по-моем^. 

Прим,  Когда  моему  служить  опредБлен1емъ 
существительному,  то  должно  проиядоецтьси : 
моему  (по  моем^  мн*н1ю). 

Помой  (род.  мн.)  —  помоевъ.     Вынесли  ведро  помой. 
Помойница  (в.  зн.  помойная  лохань)  —  помойная  ни?» 

Иодъ  окпомъ  устроили  помойницу. 
По-молдавански  —  по-молдавски.    Говорил*  по*мол- 

давински. 
Помостъ  —  помбстъ. 
ПоМ-ЬриТЬСЯ  —  помараться.     Помгьрищься    съ    пимъ 

ростомъ  (померяешься). 
ПОМЪСТМ  —  помЪотьевъ.     Продано  нтъсколът  помп,- 

стгй. 
П0М-ЫЦИЦК1Й  —  ПОМ*ЩИчШ. 

Помянешь  —  помйнешь.  Не  помяпфтъ  добрыт  одо~ 
вомъ  (помйнутъ). 

Понавытворять  —  натворить.  Что  еы  тут*  попа- 
вытворяли? 

Поналмвано  —  налито.  Веюду  попаливало.  Дп  бу- 
тылки воды  поналйвано. 

Понапад&ть  —  нап&дать.  Въ  молоко  мухъ  потпад&ло  „ 
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Понапихать  —  попаиих&ть. 
Понапраснр  —  понапрасну. 
ПонапаскуДИТЬ  —  напачкать»    Ввадгъ  понапаснудиаи. 

Всюду  понапаскужено. 
Понасвмнстыпъ  —  напачкат*,  нагрязнить.  В*  кемна- 

таосъ  понасвинствили. 
Понаткать  —  понатыкать     В*   волосы   понатиала 

шпилекъ. 
Лонасйнить  —  ионасивйть. 
Понаслйнить  —  понаслюнйть. 
Понатрусить  —  нонатрусйть. 
Поначёркать  —  поначерв&ть. 
Понах&пать  —  понахан4ть. 
Понемного  —  понемногу. 
Пониженный  —  пониженный. 
Понтеръ  —  пойнтеръ  и  цонтеръ. 
Понудить  —  понудить. 
Понутру  —  понутр^. 
Понява  —  понбва  (въ  произношеши). 
Понйлъ,  понйла,  поняло,  понйлй  —  пбнядъ,   понял4 

пбняло,  ибнали. 
Поодбль  —  нобдадь. 
Лоодиначкъ  —  поодиночк*. 
Поотдаль  —  поодаль. 
Поочередно  —  поочерёдно. 
Попаскуднть  —  попачкать. 

Попатлать  —  всклочить.    Попатлалъ  мтъ  волосы. 
Попйять  —  попайть. 
Попекешь  —  попечешь. 
Поперегъ  —  ноперекъ. 
Попереказиться  —  побеситься.  Люди  накъ-бцдто  по~ 

перекалились. 
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Поперекувыркнуть  —  поперекувыркн^ть. 

Пбперекъ  —  поперёк?».   .  Вдоль  и  поперек*. 

Поперепаскудить  —  перепачкать. 

Поперепродать  —  поперепрод&ть. 

ПоПерепуСТИТЬ  —  перевести.     Вспась  слабыхъ  учёни- 

ковь  поперепустили  въ  высшге  классы. 
Поперержав4ть  —  поперержй,в*ть. 
Попересйнить  —  попересинйть. 
Поперечёркать  —  поперечерк&ть. 
Поперечный  —  поперечной. 
Попечители  —  попечители.     Подали   прошенхя  попе- 

чителЛмъ  (попечителям?»). 
Попихачъ  —  попихала,  состояний  на  поб*гушкагь. 
Поплямить  —  запятнать. 
Поподрядъ  —  сряду,  подъ  рядъ. 
Пополудни)  —  пополудни.     Это    происходило    пто- 

лудню. 
Попросту  —  нбпроету. 
Попурри  —  попурри. 
Попытка  —  поийтка. 

Попыхачъ  —  то  же  что  попихачъ  (см.  выше).? 
Пораженъ  всему  этому  —  иораженъ  вс4мъ  этимъ/.  , 
Поразжйдить  —  ооразжидйть. 
Пораскидать  —  пораскидать. 
Пбрв&тый  —  порванный. 
Порепанный  —  потрескавппйся.    Руки  и  лицо  поре- 

панныяф 
Порепать,-СЯ  —  потрескаться,  погрубеть.  На  моротъ 

кожа  порепается. 
Пористый  —  пдристый. 
Поровну  —  пбровну. 
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Поровняться  —  поравняться. 

Порбжнить  —  порожвйть. 

Порожный  —  порожни. 

ПорожЪТЬ  —  подурнеть.    Въ  эти  два  года  она  сильно 

постартъла  и  порожтъла. 
Порознь  —  пбрознь. 
Поросении  —  поросята. 
Поронныи  —  поротый. 

Порош  А  —  порбша.    До  первой  пороше  выгьхалъ. 
ПорТ&  —  Пбрта.     Оттоманская  ПортЛ. 
ПортА  (род.  ед.)  —  и 6 рта.     Еапитанъ  падь  одесснимъ 

портдмь  (пбртомъ). 
Пбртии  —  иорткй. 
Портмоне  м.  —  портмоне  ор.  Купилъ  кожаный  порт- 

моне. 
ПортмонЪ  —  портмовэ  (въ  произношенм). 
Портовый  — •  портовбй  и  портбвый. 
Портфель  м.  —  портфель  м.  и  ж. 
Портфель  —  портфель. 
ПбрТЫ  (им.  мв.)  —  порти.     Овладлть    нгъсколъкими 

портами  Тихаго  океана  (порт&ми). 
Пору  —  обру.     Въ  такую  порф. 
Порубёжный,-никъ  —  порубежный,-винъ. 
Порутчииъ  —  поручись. 
Поручишь  —  поручишь. 
Пбршневый  —  доршнёвый. 
Песв'ЬчниАЪ  —  подсв-Ьчникъ. 
Поселйнинъ  —  поселянйвъ  (чаще). 
Посерёбреиный,-нъ,  а,  о  —  посеребрённый,-нъ,  а,  6. 
Посестриться  —  посестриться. 
ПОСКОЛЬЗНУТЬ  —  поскользнуться.    Нога  полскольвну- 
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ла,  и  я  упалъ.  Теперь  лето  посколъзнутъ  на  тро- 
туаргь. 

Посколько  —  поскольку. 

Поскольку  —  ноекбльку. 

Поскотскй  —  поскбтекн. 

Поскуда  и  др.  —  ом.  паскуда  и  др. 

Поскоромниться  —  поскоромиться. 

Посл&нецъ  —  посыльный.  Отпросить  чшреъъ  по- 
сланца. 

Посл&нвцъ  —  посланёцъ. 

Посланникъ  —  носл&вникъ. 

Послушникъ  —  пбслушникъ. 

Послюнявить  —  см.  слюнявить. 

Посмирнеть  —  см.  смирнеть. 

ПосмирЪТЬ  —  см.  смирить. 

Поспориться  —  поспорить. 

ПОСПЕШНЫЙ  —  скорый.     Постъшнъгй  потъздъ. 

Поста  —  пост&.    Иакурею  постом  (иостдмъ). 

Поставёцъ  —  пост&вбцъ. 

Поставить  —  положить.     Поставь  ннпшу  на  мзьсто. 

Поставщикъ  —  поотавщйкъ. 

Постеленный  —  постланный.  На  полу  быль  посте- 
лет коеерь. 

Постелить  —  постлать.  Горничная  постелила  по- 
стель. 

Постель  (н.  зн.  что  столетен  дла  оаавья  —  перил», 
пуховикъ,  подушки  и  пр.)  —  кровать.  Постель  па 
треосъ  ножкахь.  Постелите  мпгь  на  дывангъ,  а  не 
на  постели  (ом.  К|ЮВаТь). 

Постеля  —  постель.  Вода  замочила  постелю.  Яе* 
жаль  на  постелть  (постели). 
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Пост6пвнный,-йо,-вость  —  постепенный  и  т.  д. 
Пбстйть  —  поститься. 
Поститься  —  поститься. 
Постой  меия  —  подожди  меня. 
Постольно,  постельку  —  поотбдьку. 
Постригать  —  рукополагать.    Е*о  постригли  въ  свя- 
щенники (рукоположили ). 
Постромки,  бвъ  —  пострбмки,  окъ.     вапуталась   въ 

постромк&м.    Лошадь  вырвались  шъ  построжкдвъ 

(нострбмодъ). 
ПбсТрЪАЪ  -  иоотр^лъ.     Эиьй  постртълъ! 
ПОСТУПИТЬ  М  КОГО  —  ПООтуцить    к*)гь.     Поступилъ 

за  кучера  (кучером  ъ). 
П осунуть  —  пойти,  отправиться  далйе.     Съ  горя  по- 

сунулъ  дальше. 
Пбсулъ  —  пос^лъ. 
Посыльнбй  —  посильный. 
Потарабанить  —  пот&рабарить,  потащить.  Куда  ты 

ночью  потарабанился? 
Пбташъ,  &  —  потАшъ,  а.     Съ  поташомъ  (аотАшвмъ). 
Поташь  ж.  —  иоташъ  и.     Съ  потйшью  (поташемъ). 
Потемн-ьть  Кому  йъ  Мазахъ  —  потемнеть  у  кого  въ 

главахъ.    Мнп>  вдруг*  потемнгьло  въ  главарь. 
ЙотёплиТЬ,-Ьть  —  потеплеть.     Воадуяъ  потёплилъ9 

потёплить  (и  иотвилФлъ,  потепжкетг), 
Потнхонечно  —  потихонечку. 
Потихонько  —  потихоньку. 
Потресканный  —  вотрескавпййся.   Штрвеканная  Ьа 

рукажъ  кожа»    Потресканный  гинапъ. 
Потронуть  —  потрогать.    Потронь  пальцем*. 
Пбтрохй  —  потрохй  и  иотрох&  (лучше). 
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Потрйсъ  —  иотрёсъ  (въ  пропзнотеши). 

Потупить  глаза  (в.  зн.  потупить:  иступить,  притух 
пить  инструмента)  —  потопить  глаза. 

Потушенкый,-нъ,  а,  о  —  ш>тушённый,-нъ,  4,  6. 

Потушиться   (я.  зн.  отрад,  з.  отъ  потушить,  а  упо- 
треблен*   въ    значевш    средня  го    глагола)  —  по-  . 
тухнуть.      Свгьча  упадешь  и  потушится   (потух- 
нетъ,  погаснетъ). 

Потчивать  —  потчевать  (Гротъ),  (потчивать— Даль). 

Прим.  Начерташе  и  произношеше  ПОТЧИ- 
вать  весьма  распространено,  Даль  считаотъ  его 
правильным?»,  во  форма  потчую  свил'Ьтвльству- 
етъ  о  правильности  начертанш  потчевать.  Ср. 
народное:  поштовать,  почтовать,  поштую. 

Поускбрить  —  поусворйть. 

Поусумниться  —  поусомниться. 

Поустроивать  —  поустраивать. 

ПоуТЙШИТЬ,-СЯ  —  поутишйтьу-ея.  Боль  поутйшиласъ. 

Похв&лы  (м.  ч.)  —  похвали. 

Похитить  —  похитить. 

Похищёкный,-нъ,  &,  6  —  похйщенныйгнъ  а.  о. 

Похолоднеть  —  похолодеть  (см.  холоднеть). 

Похоронённый,-нъ,  4,  6  —  похоронёи0Нй,-яъ,  4,  6  и 

похор6нснный,-нъ,  а,  о. 
Похороны,  похоронъ  —  пбхороны,  похорбнъ.    Были 

на  похоронахъ?  (иохорон&хъ).    Шли  за  похоронами 

(нохорон&ми). 
Похорохониться —  похорохоритьсн. 
Похохотать  съ  кого,  чего  —  похохотать  надъ  кемъ, 

ч*мъ.     Вдоволь  похохотали  съ  вас*. 
Поцаловать  —  поцеловать. 
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Псщалуй  —  поцелуй. 

Поционать  —  почмокать. 

Поцокаться  —  почокаться. 

Почасту  —  пбчасту. 

Почвакать  -  почавкать  и  почвавать. 

Почеиъ  СТОИТЬ  —  сколько  стоить.  Почемь  стоили 
вамь  эти  столы? 

Почерпать  (я.  зн.  чериать  нисколько,  въ  нисколько- 
лр1емовъ)  —  почерпать  (заимствовать,  добыть)* 
Откуда  вы  почерпали  эти  с&ъ&гъшя? 

Почерп&ТЬ  —  иочбрпать  (см.  почёриать).  Почерпйли 
нтькоторое  время,  но  ничего  не  могли  набрать  (по- 
черпали). 

Почерпнуть  —  почерпнуть. 

Почерстветь  —  почерстветь. 

Почертовсай  —  почертбвски. 

Почестей  —  пбчестей.  Встргъченъ  съ  большими  поче- 
стЛми  (ибчеотями). 

Починённый,-мъ,  &,  6  —  почйнеяный,-нъ,  а,  о. 

ПОЧИНИТЬ  (н.  зв.  исправить)  —  очинить.  Почини  ка- 
рандаш*.    Непочипенный  карандашъ. 

Почисти  —  почисть. 

йочисТИТЬ  (■•  зн.  делать  чистымъ,  вычищать  щет- 
кою) —  очистить.  Почищу  яблоко.  Почистила 
апельсину  (очистила  апельсинъ). 

Почихать  —  почихать. 

Почищь  —  почисть.. 

Почтаиъ  —  почтамта. 

Почтанники  —  подштанники. 

Почтовой  —  почтбвый.  Ъздить  на  почтовьгхь.  По- 
чтовйя  марка.     Почтовьы  расходы. 
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Почудиться  —  почудиться.     Что  тебгь  почудйлбШ 
ЛошарпаТЬ  —  подергать,  подрать.     Платье  на  нет* 

пошарпано. 
Пошевелить;-ся  —  иошввелйть,-оя. 

ЛОШЙбЪ  (суЩ.)  —  Яб1Й1ЙЪ. 

Пбшить  —  пошить. 

Лошнандыбать  -  побрести,  поплестись.   Пошн&пды- 

баетъ  пое-какь  домой. 
Пошли  (н.  8й.  йрош.  вр.  от*  пойти)  —  пбшла  (кр. 

форма  прил.   пошлый).    Картина  ъта  очень  уже 

поулла. 
Лб-ьдомъ  Ъеть  —  по*дбмъ  *стъ. 
Ло4дь,-те  —  по*зжай,-те. 
Ло4здъ  (н.  зп.  отъЬздъ)  —  йбЪпкь.     Ъхать  ел  вечер* 

нимъ  по&здомъ. 
Лб-ЬЗДЫ  —  ио4зд4.     Ъвдить  экстренными  победами 

(шгЪзд&ми). 
Лояс&    (н.  зн.   кушаки)  —  пбяоы  <  Географически). 

Это  растете  встречается  во  во/ъхъ  попоить  (Оби* 

сахъ). 
Пояснить  —  пояснить. 

ЛОЯСНЫЙ  —  пояенбй.     Поясная  ваннй  (пояснДя). 
ПбяСЫ  —  пояс  А  (см.  пояей).    Опоясались  шелковыми 

поясами  (поясами). 
Поюлить  —  ПОЮЛИТЬ. 
Лр&ва  —  прав4.     Ты  всегда  прйёй. 
Правая  сторона  (материи)  —  лицо.    Это  правя*  отд- 

рона   или  лгьвая?  (лицо  или  иЗнанйа)  — ■  Ом;  ЯЪ&ЬШ 

сторона. 
Правда  ли  этому,  что  и  т.  д.  —  правда  *и,  что  и  т.  д. 
Лрад4довсн1й  —  пр&д*довекШ. 
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ПрадЪдовъ  —  прАд*довъ. 

Прад4душка  —  прадедушка. 

Прад4душкинъ  —  пр&дЬдудавивъ. 

Прад4дъ  ~  ор&дЪдъ. 

ПражсмЙ  —  Прагек1й.    Лраоткьй  полю,    Пражскгй 

участок*. 
Празденство  —  празднество. 
Празднество  —  ор4яднеств6. 
Праздничный  —  прйздввадый. 
Праздношатающш  —  праздношатающийся.  Задержа- 
ли много  праздношатающифъ. 
Практикованный  —  опытный,    бывалый*     Это  чоло- 
.  вгъкъ  практикованный, 
Практикующмся  —  практикующШ.    Практику  ющгй- 

ся  врачъ. 
Праотёцъ  —  прДотецъ. 
Пр&отцовсмй  —  праотцбвок1й. 
Праотцбвъ  —  пр&отцовъ.   Отправился  пъ  праотцам* 

(пр&отцамъ). 
ПрасОЛЪ  —  пр&еолъ.     Кольцова  нанываютъ  поэтам* 

прасоломъ. 
Прачешня  —  прачечная. 
Лращ4  —  пр&ща. 
ПревосВЯЩбННЫЙ  —  иреосвященеый.  Древосвященньггг 

1оанпъ. 
ПрвВОСВЯЩеннЪЙЦЛЙ  —  иреосвященнййиий.  Лревосвп* 

щеингьйщгй  владыка. 

Превысим  —  превыше. 
Предверье  —  преддверье. 
Преднам4реваться  ■—  преднамЬрев&тьея. 
Предпологать  —  предполагать. 
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Предпримешь  —  предпримешь.  Они  предпримешь  но* 
вое  путетествге  (иредпрймутъ). 

Предпринять  —  предпринять. 

Представиться  —  преставиться.  Святой  вскорп*  пред- 
ставился (скончался). 

Представлеше  —  иреставлеше.  На  картинть  изобра- 
жено представленье  свгъта. 

Лредседаемый  (прич.  стр.  отъ  првдо*дать)  —  соето- 
ЯЩ1Й  подъ  предсЬдательствомъ.  Предсгьдаемая  го- 
родскимъ  головою  дума  (дума  подъ  председатель  - 
ствомъ  го  род  ска  го  головы). 

Лредседательствуемый  (прич.  стр.  отъ  нреде*датель- 
ствовать)  —  состояний  подъ  предсЬдательствомъ. 
Председательству  емая  мною  комиссгя. 

Предуведомить  —  предуведомить. 

Лредуведомлённый,-нъ,  4,  б— предуведомленный,- пъ, 
а,  о. 

Лредупрежду  —  предупрежу. 

Предусмотрена,  6  —  предусмбтрена,  о. 

ЛредъидуЩ1Й  (ъи  произносятся  раздельно)  —  преды- 
дущей. 

Предъявить  —  предъявить. 

Пределъ  (н.  8н.  граница)  —  приделъ  (особый,  доба- 
вочный алтарь  въ  церкви).  Молебенъ  служили  вь 
право мъ  предгълп*. 

Прежде  чемъ  употребляется  съ  неопр.  наклонешемъ 
(галлицизмъ)  —  вместо  изъяв,  наклоненхя.  Прежде 
чп>мъ  сжечь  это  письмо9  покажи  его  (сожжешь). 

Преждевремённый,-по,  ность — преждевременно  и  т.  д. 

Презентабельный  —  представительный.  Презента- 
бельная дама. 
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Презентовать  —  подарить,  предложить  въ  подарокъ, 

поднести.     Презентовать  рубль. 
ПрезенТЪ  —  подарокъ.    Навезли    много    презентов*. 

Корзина,  наполненная  праздничными  презентами, 
Лрезр4нъ  —  прёзр'Ьнъ.    Быль  всгъми  презр&нь  по  за- 

слугамь. 

Лрепровбжденный,-нъ,  а,  о  —  препровождённый,-нъ, 

4.6. 
Прерогатива  —  преимущество. 
Лрерогативъ  м.  р.  —  орерогатвва  ж.  р. 
Пресытить  —  иресйтить. 
Претерпленный  —  претерпенный.     Дретерплённыя 

муки. 
Претить,  прёТИТЪ  —  претить,  иретйтъ.  Достное  ма- 
сло мнть  претить. 
Претэн81Я  —  претензш. 
Преумножить  —  прёумнбжять. 
Преуспейте  —  преуспейте. 
Лрецендентъ  —  прецедентъ. 
Прибылей  —  прибылей.     Счеть  прибылямь  (прйбы- 

лнмъ). 
Прибыль,  прибыла,  прибйлб  —  прйбылъ,   прибыли, 

прибыло. 
Приватно  —  частно,  частяымъ  образомъ.    Узналъ  объ 

этомъ  приватно. 
Приватный  —  частный.     Приватные  уроки.     Ищешь 

приватныхь  ванятгй. 
Лриведенный,-нъ,  а,  о  —  привед€нный,-нъ,  4,  6. 
Лривёзенный,-нъ,  а,  о  —  привозённый,-нъ;  а,  6 
Привержёнецъ  —  иривёржеиецъ. 
Лривержённый,-но,-ность  —  приверженный  и  т.  д. 
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Привислйнснш  —  Цривйодцнок|в. 

Привозной  —  привбзвый.     Привоатя  площадь,   тор- 
ъовля. 

Привъшаиный  —  привешенный. 

Привстать  (о.  зн.  провисать  эо  множеств'Ь)  —  при- 
весить.    Привгыиалъ  звонок*  къ  деерямъ. 

Приглянуться  —  приглянуться  (чаще). 

Приговоренный,-нъ,  а,  о  —  приговорённый,-нъ,  а,  6. 

Прйговоръ  —  приговбр*  (чаще). 

Пригорка  ж.  —  оригорокъ  м.     Съ  приюрци  на  при- 
горку. 

Пригородшй  —  пригородный. 

Пригородный  —  пригородный. 

Прйгоронъ  —  пригбровъ  (правильнее). 

Пригоршня  —  пригоршня  (сев.  и  вост.),  пригбршна 
(южн.  и  зап.). 

Пригрезиться  —  пригрезиться.     Что  тебгь  пригрсзи 
лось? 

Приданое  —  прид&ное.    . 

Придорожшй  —  придорожный. 

Придорожный  —  придорбжпый. 

Приду  —  прид^.     Они  скоро  придут*  (врид^т*). 

Придурковатый  —  глуповатый,  съ  придурью. 

Придушить  —  ирижать.    Дверью  придушил*  полпно 

Прижитый  —  прижитый  и  прижитбй. 

Прижить. —  прижить. 

Приземистый  —  приземистый. 

Призр4нный,-нъ,  а,  о— прйзр*нвый,-нъ,  4, 6.  Въднянъ 
бъглъ  пршр&нъ  чужими  (прйзр1шъ). 

Призывный  —  призывный  и  призывнбй. 

Прйзывъ  —  приэйвъ. 
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Приклеить  —  приклеить. 

Прикроить  —  прикроить. 

Прикр4пленный,-въ,  а,  о  —  прикр*илённыйгнъ,  а,  6. 

Прилавка  ж.  —  орилавокъ  м.  Стоять  за  прилаьною 
(прилавкомъ). 

Прииенешь  —  преминешь.  Ты  не  примечешь  отве- 
тить. 

Придёшься  —  примешься. 

ПрИЯГОрсКбЙ  —  Примбрсшй.  На  Приморской  улицтъ. 
Приморски  я,  область. 

Принадлежать  къ  кому —принадлежать  кому.  Этотъ 
островъ  принадлежишь  къ  Англги. 

ПрИН&ревсК1Й  —  Принарбвсый.  Иринаревская  кре- 
пость. 

Принаряженный  —  принарйжёпный. 

Принесенный, -нъ,  а,  о  —  принесённый,  нъ,  а,  6. 

Принудить  —  принудить. 

Принятый  —  принятый  и  принятий. 

Принять  —  принйть. 

Припаять  —  припайть. 

Припечка  ж.  —  припечевъ  м.  Съ  припечки  на  при- 
печку.     Подъ  припечкою. 

Приписать  —  прописать.  Докторь  приписал*  боль- 
ному порошокъ. 

Приплющить  глаза — прищурить  глаза,  прищуриться. 

Приползать  —  приползать,  приползти. 

ПрИПОДНбСТИ  —  преподнести.  Приподнесли  на  па- 
мять вазу. 

Припрыгнуть  —  припрыгнуть. 
Прйростъ  —  прирбстъ. 
Присваивать  —  нрисвоивать. 
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ПрЙСВИС!  Ъ  —  присвйстъ. 

Присвоеше  —  присвойте. 

Присказка  —  присказка. 

ПрИСМалиТЬ  —  припалить.  Прачка  присмалила  ру- 
бахи.    Црисмалила  волосы. 

Присмирнъвилй  —  присмир*вшШ. 

Присмирнъть  —  см.  смирнеть. 

ПрЙСМОТрЪ  —  ирисмбтръ.     Дгьти  беаъ  пр{ссмотра. 

Присмотреться  до  кого,  чего  —  присмотреться  къ 
кому,  чему.  Я  до  него  не  хорошо  присмотрелся 
(къ  нему). 

Приспособленный  —  приспособленный. 

Приспособйть,-сн  —  присцос6бйть,-ся. 

Приставы  —  приставе.  Объявить  прйставамь  (ари- 
ставамъ). 

Пристальный,-но  —  прйстальный,-но. 

Пристёбывать  —  пристегивать. 

Пристраивать  —  пристраивать  и  пристроивать. 

Приструнить  —  приструнить. 

Приступка  ж.  —  приступокъ  м.  Черевъ  деть  приступ- 
ки (дна  приступка). 

Приступочка  ж.  —  цриступопекъ  м.     Одною  присту-*1 
почкою  выше. 

Пристыженный  —  пристыжённый. 

ПриСТЯЖНЫЙ  —  приотяжнбй.     ДристАжная  упала. 

Присужденный  —  ириеуждёвный. 

ПрйсЬСТЪ  —  присЪстъ.  Окончить  въ  одинъ  прйстъстъ. 

Присяга  —  присйга. 

ПрЙСЯДКа  —  присядка.     Пуститься  въ  присядку. 

Притарабанить,-сл  —  притащить,-ся,  ирнволочь.  За- 
чяъмъ  ты  сюда  притарабаниль^ся?  Ср.  притара- 
нить, нритабанить  (Даль). 
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Притолка  —  притолока  и  притолка. 

Притрагиваться  —  притрогиваться. 

Притрухнуть  —  притрухв^ть. 

Прихвостень  —  прйхвостевь. 

Приходской  —  прихбдсмй. 

Прицендалы  —  принадлежности,  украшепш.  Костюмъ 
не  простой,  а  сь  равными  прицендалами.  Купилъ 
фотографическгй  аппарать  съ  многочисленными 
прицендалами, 

Прицълйть,-ся  —  приц4лить,-ея  (см.  целиться). 

Прип1>плённый,-нъ,  4,  6  -*-  приц*пленный,-нъ,  а,  о 
(чаще). 

Прикапливать  —  прицеплять. 

Причетникъ  —  вричётникъ. 

Причиндалы  —  то  же  что  прицевдалы  (см.  выше). 

Причислить  —  ирвчйслить. 

ПричитаюЩ1Й  —  иричитающ1йся.  Получены  ме  есть 
причитающгя  мнгь  деньги. 

Причта  —  притча. 

Пришибленный  —  пришибенный. 

Пришкандыбать  —  приплестись. 

Пришлендрать  —  пришлеедать. 

Пришмалить  —  прижечь,  ирипалить  (см.  присмалить). 
Въълъе  пришмалили  утюгомъ.  Дришмаленное  жар- 
кое. 

Пришодилй  —  иришедпий. 

Пришпаривать  —  пришпоривать. 
-  Пришпиленный  —  пришпйлевыый. 

Пришпилить  —  пришпилить. 

Прищулить  —  прищурить. 
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Пр1емНИНЪ —  преемникъ.  Иргемникъ  престола.  Вашъ 
пргемникъ  испортил*  все  дгьло   (см.  В0СПр1емНИНЪ)» 
Пр|йми,-те  —  нрими,-те  (лучше). 
Пржснъ  —  пршскъ.     На  золотых*  пртскахъ. 
Пршбрётшш  —  пр1обр*вш1й. 
ПршбрЪвилй  —  пртбрёвипй  (въ  ироизношенш). 
Пр10бр*Ьтён1е  —  пр1обр4тев1в  (лучше). 
Прюбр-ьтённый  —  прюбрЬтенный  (лучше). 
Пршбр-ьтиий  —  пр1обр*вшШ. 

Црим.  Пршбр-ЬТКШЙ  —  форма  правильная,  во 
въ  употребленш  вытеснена  неправильною  фор- 
мою прюбръвшж. 

ПршбЪДНЯТЬ  —  пршб'Ьдн'Ьть.  Человгькъ  совстьмъ  прго- 
бгъднявшгй. 

Пр|урачивать  —  пр1урочивать. 

Проченный, -нъ,  а,  о  —  пр1учённый,-нъ,  к,  6.  Собача 
къ  тому  уже  пргучепа. 

ПрЬхать  —  пр1йти,  прибыть.  Лошади  давно  пртхи- 
ли.  Сегодня  пароходъ  прггьдвтъ  поздно.  Догьадъ 
пршхалъ. 

ПрмЬтить —  прштйть. 

Пр1ятелька  —  пр!ятельница. 

Рго  и  соп!га  —  за  и  противъ. 

Пробавляться  СЪ  Ч-ЫИЪ  —  пробавляться  ч&мъ.  Про- 
бавлялись съ  однимъ  рублем*. 

Пробиваться— и еребиваться.  День  за  днем*  кое  кань 
пробиваемся. 

Пробить  —  пробить. 

Проблёскивать  —  проблескивать. 

Проблёскъ  —  прбблескъ. 

Пробыть  —  пробить. 
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ЛрббЪЛЪ  —  пробйлъ.     Безъ  пробгъловъ. 
Провальсйровать  —  провальсиров&ть. 
Прёводъ  (род.  мн.)  —  проводовъ.  До  самыхъ  проводъ 
(воскресенья  на  маслениц*). 

Проводы  —  вомина  неделя.  Заболтьла  на  проводахъ, 
на  проводы. 

Провозной  —  провозный. 

Проволка  —  проволока. 

ПровоняТЬСЯ  —  провонять.     Мясо  провонявтпся. 

Прогинать  —  прогибать. 

Проглотнуть  —  проглотить. 

Прогорьклый  —  прогорклый. 

Прогорькнуть  —  пригоркяуть. 

Прод&вецъ  —  продавёцъ. 

Продажа  —  ирод&жа. 

Прод4лъ,  продала,  продало,  продали  —  прбдалъ,  про- 
дала, прбдало,  прбдали. 

Продать  —  прод&ть. 

Продолжить  —  продолжить  (въ  значенш  продлить  во 
времени  —  допускается  и  продолжить). 

Продолжить  —  продолжать,  вести  далЪе  начатое.  Обь 
эгпомъ  продолжимъ  завтра,  въ  слгьдующгй  урокъ 
(будемъ  продолжать).  Продолжъ-ка  теперь  (про- 
должай). 

Продыренный,-нъ,  а,  о  —  продырённыйгнъ,  А,  6. 

Продырить,-ся  —  цродырйть,-ся. 

Продъль  ж.  —  проборъ  на  голов*,  прочёсъ. 

Прбждать  —  прождй/гь. 

Прожитый  —  прожитбй. 

Прбжить  —  прожить. 

Прозапрошлый  —  позапрошлый. 


01дШгес1  Ьу 


Соск?1е 


—  214  — 

ПрОЗбрЛИВЫЙ, -В0Г1ЮСТЬ  —  ПрОЗОрдЙВЫЙ  И  Т.  Д. 

Проигрышной  —  прбигрышный. 

Пройдённый,-нъ,  а,  о  —  прбйденный,-нъ,  4,  6. 

Пройдоха  ж.  —  пройдоха  об.  р.  Сталъ  большою  прой- 
дохою (большимъ  пройдохою). 

Произвёденный,-нъ,  а,  о  —  произведённый,-нъ,  а,  6 

Производной  —  произвбдный. 

Произнесенный, -нъ,  а,  о  —  произнесённый, -яъ,  а,  6. 

Произошедший  —  происшедшей. 

Произошодилй  —  происшедппй. 

Происходить  изъ  кражи,  отъ  кражи  (въ  губ.  Царства 
Польскаго)  —  краденый.  Оказалось,  что  подсвгъч- 
ники  происходить  азъ  кражи  у  еврея  (украдены 
у  еврея).  Покупаешь  происаодящгя  отъ  кражи 
вещи  (краденый). 

Происхождеше  —  способъ  ирмбрйтеша.  Купилъ  кра- 
деные часы,  не  зная  ихъ  происхождвнгя  (т.  е.  что 
они  краденые).  Не  подозртьвалъ  происхождвнгя  ча- 
совъ  изъ  кражи.  (ПослЪдшя  два  выражешя  обычны 
въ  губершяхъ  Ц  П.). 
П         ться  —  пройтись. 

ПроказоВЪ  (род.  п.)  —  нроказъ.  Безъ  проказовъ  не 
можешь. 

Пронладать  —  прокладывать. 

Проклаждаться  —  проклажаться. 

Пронлйлъ,  а  —  прбклялъ,  к 

Проклясть  —  проклАеть. 

Прбнлятый  —  проклятый  (ирил.)  и  проклятбй  (прич.)# 
Проклятый  трудъ  (проклятый).  Измтьнникъ,  про» 
клятый  потомствомъ  (проклятбй). 

Прбнлять  —  проклясть. 
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Пролежни  —  прблежни. 

Пролитой  —  пролитый. 

Пролить  —  пролить. 

Промёдлен1е  —  промедление. 

Промедлить  —  промедлить. 

Промигать  —  промиг&ть. 

Промокательная  бумага  —  пропускная  бумага. 

Промокашка  (выражев1е  школьническое)  —  пропуск- 
ная бумага. 

Промокнуть  —  наложить  пропускную  бумагу  на  свЬ- 
же  написанное  чернилами,  высушить  чернила.  Про- 
мокни скортъе,  иначе  чернила  размажутся. 

Промыселъ  (н.  зн.  ремесло,  заняло)  —  иромыелъ  (по- 
печете Бонне).     Уповать  на  Цромыселъ  Божгй. 

Промысловой  —  нромыслбвый.    Промысловой  налохъ. 

Промыслы  —  прбмыелы  и  промысла. 

Промыть  —  промйть. 

Промешкать  —  промешкать. 

Пронесенный  —  пронесённый. 

Пронжонный  —  пронзённый. 

Проныра  ж.  —  проныра  об.  р.  Онъ  оказался  большою 
пронырою  (большимъ  пронырою). 

Пронятый  —  пронятый  и  пронятбП. 

Пронять  —  иронйть. 

ПропаДШ1Й  —  пропавиий.  Цропадшгя  вещи  отыска- 
лись. 

ПропадиЛЙ  —  пропащШ.  Это  челов)ьпъ  пропадшгй. 
Цропадшге  -труды. 

Пропаривать  (н.  зн.  пронимать  паромъ)  —  пропары- 
вать (отъ  пороть). 
|        ПропахиуТЬСЯ  —  пропахнуть.     Мясо    пропахнулосъ 
!  рыбою  (пропахло). 
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Проперчить  —  проперчить. 

Пропитый  —  прбпитый. 

Пропить  —  пропить. 

Проплутать,-ся  —  проплут&ть,-ся. 

Проплесн4ть,  проплесневеть  —  проплЪсн'Ьть,  про- 
пд'вснев'Бть. 

Проповедей  —  пропов'вдбй.  Славится  своими  про- 
повгьдями  (проповйдйми). 

Проповедовать  —  проповйдывать. 

Проповедую  —  проповЬдываго. 

Проповедующм  —  проиов*дывающ1й. 

Пропороный  —  пропоротый. 

Проржав4ть  —  прорж&в'Ьть. 

Прорость  (и.  зн.  жиръ  внутри  мяса:  свинина  съ  про- 
ростью) —  мясо  внутри  жира.  Купили  чистаго 
сала  или  съ  проростью? 

Прорезь —  то  же  что  прорость  (см.  више). 

Прбсветъ  —  просвйтъ. 

Просительна  —  просительница. 

Просить  за  Н0Г0  —  просить  о  комъ.  Лолучилъ  долж- 
ность, потому  что  за  него  просили. 

Просквира,  просквора  —  иросфора. 

Проскочить,  проскокнуть  — проскочить,  проскокн^ть. 

Прослежусь  —  ирослезюсь. 

Просмердеться  —  просмердеть.      Платье     насквозь 

просмерд^ьлось  карболомъ. 
Просмотръ  —  просмбтръ. 
Просонокъ  ед.  ч.  —  просонки  мн.  ч.,   просонье  ед.  ч. 

Закричалъ  съ  просонку  (съ  просонокъ,  съ  просонья). 
Просрачивать  —  просрочивать. 
Простелить  —  иростлать. 
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Простолюдинъ  —  простолюдинъ. 

Простонародье  —  проотонарод]в. 

Просторнее,  4й  —  простбрнЪе,  *й. 

Простудной  —  простудный. 

Простыни  (мн.  ч.)  —  простыни.    Лечь  въ  сырыя  про- 

стыни  (простыни). 
Простынка  —  простынька. 
Простое  —  проще  (лучше). 
ПросТЪНКа  ж.  —  простЪнокъ  м.     Около    самой   про- 

сттънки  (самаго  просгвнка). 
Простянъ  —  нростакъ. 
Простячёкъ  —  простачбкъ. 
Просфора  —  просвира  (употребительнее). 
Просъ  —  спросъ.     Дтълать  бевь  просу. 
Просыпь  —  просыаъ.     Спалъ  бегъ  просыпу. 
Просьба  за  КОГО  —  просьба  о  еомъ.    Ваша  просьба 

за  пего  будешь  уваоюепа. 
Просеивать  —  просевать. 
Просека  —  прос*ка. 
Просютъ  —  просятъ  (ср.  строютъ). 
Протежировать  —  покровительствовать. 
Протежировать  кому  —  протежировать 

многге  протежируют*  (его). 
ПротёкшМ  —  протекций. 
ПротивудЪйств'ю  —  противод*йств1е. 
Противузаконный  —  противозаконный. 
Противуположный  —  противоположный. 
Противупоставить  —  противопоставить. 

Пр0ТИВуЯД1в  —  Ир0ТИВ0ЯД16. 

Протйвъ  —  прбтивъ. 
Протиск&ть,-ся  —  цротйскать,-ся. 
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Проткнутый  —  проткнутый. 

Протолпиться,-шься  —  протолцйться,-шься. 

Проторить  —  проторить.     Проторила  дорогу. 

Протратить  —  потратить,  растратить. 

Протрезвиться  —  протрезвиться. 

Протужить  —  протужйть. 

Протурить  —  протурить. 

Протухнуться  —  протухнуть.  Рыба  совершенно  про- 
тухну лась  (мротухнула,  протухла)* 

Пр0ТЧ1Й  —  проч1й.     Между  протчимь. 

Пр0ТЭНЦ1Я  —  протекщя. 

Протэстъ  —  протёстъ. 

Проудить —  цроудйть.     Весь  день  пр'офдилъ. 

Проученный,-нъ,  а,  о  —  проучённыйгнъ,  &,  6. 

Прбфанъ  —  проф&въ. 

ПрофесЫя  —  занятое,  ремесло.  До  профессги  сле- 
сарь. 

Профессоръ  (н.  зы.  преподаватель  въ  высшихъ  учеб- 
ныхъ  заведешяхъ)  —  учитель  (преподаватель  въ 
среднихъ  и  визшихъ  учебныхъ  заведен1яхъ).  Про- 
фессоръ аривметики.  Въ  нашей  гимнами  новый 
профессор*  географъи.  Профессоръ  чиспгописангя 
(см.  ленц1я). 

Профёссоры  —  профессоре  (лучше).  Встретился 
съ  профессорами  (профессорами). 

Профиль  —  прбфиль. 

Профиль  ж.  —  профиль  м.  Лицо  сг  прекрасною  про- 
филью  (прекраснымъ  профилем?»). 

Прохлаждаться  —  прохлаждаться  и  проклажаться 
(чаще).  Прохлаждается  адгьсь  бет  дтьла,  а  дома 
ждетъ  его  работа. 
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Прохбдный  —  цроходнбй. 

Пр0ХОДЯЩ1Й  —  преходяпцй.  Это  горе  проходящее, 
не  треводкьтесъ  (преходящее,  т.  е.  временное). 

Прбцентъ  —  процента. 

Прочйхать,-ся  —  прочихать,-ся. 

Прочна  —  прочн&. 

Прошалъть  —  прошалить  (ем.  шалить). 

Прошеше  за  КОГО  —  прошеше  о  комъ.  Получено  про- 
гнете эа  еасъ  (о  васъ,  относительно  ваеъ). 

Прошибленный  —  прошибенный. 

Прошивка  (въ  значеши  оторочка,  узкая  вставка,  по- 
лоска) —  прошивка,  прбтва. 

Прошмыгнуть  —  прошмыгнуть. 

Прощалыга  —  прощелыга. 

Проявленный  —  проявленный  (чаше). 

Прояснйть,-ся  (н.  зн.  объяснить,  сд*лать,-ся  левымъ 
уму)  —  пройснвть,-ся  (о  погод*:  яснФть,  прочи- 
щаться). На  двор1ь  прояснило,  прояснилось,  про» 
яснйтся  (оройснило,  оройснилось,  оройснится).  До- 
года  прояснилась  (пройснилась). 

Прояснило  (н.  ан.  объяснилось:  еь  головгь  тотчасъ  про- 
яснело)  —  пройснЬло  (о  погод*).  На  деортъ  уже 
давно  прояснило. 

Пруд4  —  пр^да.     За  прудомь  (пр^домъ). 

Прудишь  —  пр^дйшь. 

Прудбвый  —  прудовбй.     Прудовая  рыба. 

Прунелевый .—  прюнелевый. 

Прыгнуть  —  прыгнуть  (чаще). 

Прыскнуть  —  прыснуть. 

Прыснуть  —  прйснуть. 

Прыщ&вый  —  прыщеватый. 
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Лрыщавъть  —  прйщевЪть,  прыщев&гЬть. 

Прыщу  (1  л.)  —  прыщ^. 

Пряменько  —  пряменько. 

Прямизна  —  прямизна. 

Пса  (им.  ед.)  —  песъ. 

Псалтирь  —  псалтырь  и  псалтирь. 

Псалтырь  —  псалтырь. 

Псина   (н.   8Н.   собачье  мясо)  —  песъ.     Набросилась 

огромная  псина. 
Лсихблогъ  —  психолбгъ. 

Прим.  Правильное  психолбгъ  почти  вытесне- 
но неправильнымъ  психблогъ. 

Лскбвсмй  —  псковский.     Псковская  губернгя. 

Пугвица  —  пуговица  (чаще). 

Пудовой  —  пудбвый  и  пудовбй. 

Пудъ  (род.  мн.)  —  иудъ  и  пудовъ. 

Пузастый  —  пузатый. 

Лузырч&ТЫЙ  —  пузйрчатый.     Пузырчйтая   глиста. 

Пулярка  —  иулярдка,  пулярда. 

Пунктировать  —  пунктировать. 

Пунктъ  —  пунктуально,  ровно.     Пргйти  пунктъ   въ 

три  часа. 
Лунсовый  — •  пунцовый. 
Пуншевый  —  пуншевый  и  пуншевбй. 
Пупитръ  —  пюпитръ. 
Пупочный  —  пупбчный. 
Пуре  —  пюре. 
Пурпурный  —  пурпурный. 
Пурпуровый  —  пурпуровый. 
Пурпуръ  —  п^риуръ. 
Пускать  —  позволять.     Не  пускают*  носить  воду  ивг 

этого  пруда. 
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Пустырь  —  пустырь. 

Путанница  —  путаница. 

Путш'Й  —  путный.  Ничего  путняю  изъ  этого  не 
вышло  (путнаго). 

Путы  м.  —  путы  ж.    Освободился  отъ  путовъ  (путь)* 

Пухнш  —  пухлый,  вздутый.  Пухкое  ттьсто  (не  гу- 
стое). 

Пуховой  -—  пухбвый  (правильнее).  Пуховая  подушка*, 
шляпа. 

Пхать,  пхнуть  —  пихать,  пихнуть.    Не  п'хайся. 

Пчёльникъ  —  пчельникъ  (чаще). 

Пчельный  —  пчельный  (чаще). 

ПЫЛИ  (род.  п.)  —  пили.  Отъ  этой  пыли  нигдтъ  не 
спрячешься. 

Пыли,  (предл.  п.)  —  пыли.     Въ  густой  пыли, 

ПЫЛИТСЯ  —  пылится.  Вь  этомъ  лпъстгъ  вещи  не  пы- 
лятся (пылится). 

Пьяница  ж.  —  пьяница  об.  Сталь  горькою  пьяницею 
(горькимъ  пьяницею). 

Пьяно  —  пьянъ.    Пришелъ  пьяно  (пьянымъ). 

Пьянюшка  —  пьянюжва.  Такихъ  пьянюшекъ  не  мно- 
го (пьянюжевъ). 

Пъвчесмй  —  Н&ВЧ1Й.  Пришли  П1ьвческ1е.  Пгьвчвскгй 
изъ  архгерейскаго  хора. 

Пънйстый  - г  пенистый. 

Пъньнбвый  (н.  зн.  пенькбвый  —  изъ  пеньки)  —  пен- 
ковый (сделанный  изъ  минерала,  называеиаго  мор- 
скою пенкою  или  просто  пенкою).  Птънъкбваъ 
трубка, 

ПЪНЙЩЖСЯ  —  ПЪНЯПЦЙСЯ. 

ПЪсень  (род.  мн.)  —  пЬсенъ. 
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ЛЪсеньна,  пъсененъ  —  пйсенка,  и*сенокъ. 

ПЪСТОВ&ТЬ  —  пустовать. 

Пъст^нъ  —  я^стунъ. 

Пътушичм  —  петушиный. 

(Нхота  (въ  зваченш  п^шее  хождеше) — пйхотй.  Идти 
пгьхотою  (п'Ьхотбю). 

Лшочномъ  —  П*ШвЧКОМЪ. 

Пюпитра  ж.  —  пгопитръ  м.   Спрятать  ва  пюпитрою, 

Пялецъ  (род.  ми.)  —  пяльцввъ. 

Лятидесятью  —  пятьюдесятью. 

Пятьдесятый  —  пятидесятый. 

Пятнать  —  пятнить. 

Пятны  -  пятна. 

Лятьнадцать  —  пятнадцать. 

Лятьсотрублевый  —  пятисотрублевый. 

Пятьсотый  —  пятисотый. 

Лятыб  (н.  зн.  тв.  п.  отъ  ПЯТЬ:  довольствоваться  пятью 
рублями)  —  питью  (нар*БЧ1б,  сохранившееся  тольно 
въ  таблиц*  улшожен!я).  ПятыЬ  шесть  —  трид- 
цать (ийтью). 


Р&бинъ  —  раввйнъ. 

РаболЪпничать,-н1е  —  раболепствовать,- те. . 

Рабствб  —  р&бство. 

Р&винъ  —  раввйнъ. 

Р&ВНО  —  равнб.     Любить  рйвно  всгьхъ  дътей. 

Рагатъ-лукумъ  —  рахатъ-лукумъ. 
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Р&душный,-но  —  рад^шный,-но. 

Рази  —  р4за.    Два,  три  раза.    На  два  раза  (ва  два 

р&за);  разбвъ — равъ:  нисколько  разовъ. 
Разбавить  СЪ  ЧЪМЪ  —  разбавить   чЬмъ.     Вино,  раз- 
бавленное оъ  водою. 
Разбередить  —  разбередить. 
Разбрашивать  —  разбрасывать. 
Развбденный,-нъ,  а,  о  —  разведённыйгнъ,  &,  6. 
Развести,  разводить  съ  ченъ  —  развести,  разводить 

чЪмъ.     Молоко  разводить  оь  водою. 
РАЗВИТЫЙ  —  развитый  и  развитбй. 
Развить,-ся  —  развйть,-ся. 
Разводной  —  разводный. 
Развозной  —  развбзный. 

Развесить  (н.  зн.  развиснуть  въ  стороны,  разделить 
по  в*Бсу)  —  развешать  (аов*всить  каждую  вещь  по- 
рознь).    По  стгьнамь  развтъсили  картины  (разве- 
шали). 
Развешанный  (првч.  стр.  отъ  развешать)  —  разве- 
шенный (прич.  стр.  отъ  развесить).    Прибыль  чай, 
развгъшаннъгй  по  фунта  мъ.     Дерево  съ  широко  раз- 
тшанными  втьтвями. 
Развешать  (см.  выше)  —  развесить  (см.  выше).    Са- 
яарь  развтъшали  по  мелочамь  (развесили).     Развгъ- 
шалъ  уши  и  ничего  не  поняль.    Дерево   развтьшало 
свои  сучья  и  вгьтви. 
Развешенный  (см.  выше)—  развешанный  (см.  выше). 

Украдено  развтыиенное  бгълъе. 
Разговаривать  за  кого,  что  —  разговаривать  о  комъ? 
чемъ.     Вчера   долю  разоваривали  за  васъ   и  ваши 
приключенгя  (о  васъ  и  вашихъ  приключешяхъ). 


01дШ 


^ьуСоо^к 


—  224  — 

Разговоръ  за  ного,  что  —  разговоръ  о  комъ,  чемъ. 
Вели  разоворъ  за  дгътей  и  ихь  характеры  (о  дЪтяхъ 
и  нхъ  характерахъ). 

РазговЪТЬ  —  разговеться.  Мы  еще  не  ра8юегъли. 
Вчера  есть  разгоеляли  (разговлялись,  разгавлива- 
лись). 

Разграничите  —  разграничите. 

Разграничить  —  разграничить. 

Разгр&фленный,-нъ,  а,  о  —  разграфлённый,- нъ,  а.,  6» 

Разграфить  —  разграфить. 

Разграфовать  —  разграфить. 

Разгрызанный  —  разгрызенный. 

Разгрёбленный  —  разгребённый. 

Разгульной  —  разгульный. 

Раздалъ  —  рбздалъ. 

Раздвоенный,-нъ,  а,  о  —  раздв6енный,-нъ,  а,  о  и  раз- 
двоённый,-нъ,  4,  6. 

Раздвоить,-ся  —  раздвоиться . 

Раздобрйть,-ся  —  разд6брить,-ся. 

Раздражнить  —  раздразнить. 

Раздразнйшь,-СЯ — раздразнишь,-ся.  Раздразнят*  дгъ- 
тей (раздразнятъ). 

Раздуматься  —  раздумать.  Я  раздумался  и  остаюсь- 
дома.  / 

Раздрапать,  раздряпать  —  расцарапать.  Се  раздра- 
паинымъ  лицомъ. 

Раздружить  (н.  зн.  д.  гл.  разрушить  дружбу,  поссо- 
рить) —  раздружиться  вз.  гл.  Я  съ  ними  даепо- 
раздружилъ. 

Раздушить  (н.  зн.  надушить,  напрыскать  духами)  — 
раздавить.  Раздушилъ  браслетъ,  наступив*  на  него». 
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Раздевальная  комната,  раздувальная  —  комната,  гд* 
раздеваются  (напр.  въ  бане,  клуб*  и  т.  д.). 

Раздевать,  раздеть  что  (в.  зн.  раздать  кого,  снимать 
одежду  съ  кого)  —  снять.  Раадгьть  пальто.  Раз~ 
дгьтые  сапоги  взяты  прислугою  (снятые). 

Разжидить  —  разжидить. 

Разжился,  лась,  лось,  лись  —  разжился,  л&сь,  лбсь, 
лйсь. 

Разжирнеть  —  разжиреть  (см.  жирнеть). 

Раззиня  —  разиня. 

Раззорить,-ен1е  —  разорить,-ен1е. 

РазлазиТЬСЯ  —  разлезаться.  Сапоги  разлазятся  по 
всгъмъ  швамъ  (разлезаются). 

Разлеживаться  —  разлёживаться. 

Разлинеить,-ять  —  разлиновать  и  разлиновать  (р*же) 

Разлинеивать  —  разлинёвывать. 

Разлинеянный  —  разлинёваеный. 

Различить  —  различить. 

Разломать,  разламывать  (н.  зн.  ломая  разрушать)  — 
разломить,  разламливать  (т.  е.  ломя  разделять  на 
части).  Разломай  ялгъбъ,  а  не  ргъжъ  его  (разломи). 
Пироги  разламывали  на  части  (разламливали). 

Разломить,  разламливать  (н.  зн.  см.  выше)  —  разло- 
мать, разламывать  (н.  зн.  см.  выше).  Пожарные 
разломили  крышу.     Лихорадка  разломила  всего. 

Различить  —  различить.  Ихъ  скоро  разлучать  (раз- 
личать). 

Размолонный  —  размолотый. 

Размоченный  —  размбченный. 

Различенный  —  разменянный. 
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Размешанный  (прич.  стр.  отъ  размешать)  —  разме- 
шенный (орич.  стр.  отъ  размесить).  Плохо  разме- 
шанное ттьсто  (размешенное,  вымешенное). 

Размешенный  (н.  зн.  см.  выше)  —  размешанный  (ь. 
зн.  см.  выше).  Размтъшенный  сахаръ  быстро  рас- 
таялъ. 

Размещенный  —  размещённый. 

РазнЙТЬСЯ  —  р&зниться.  Одно  ничгьмъ  не  разнится 
отъ  другаю. 

Разноголосый  —  разноголосный. 

Разноименный  —  разноимённый. 

Разноплемённый  —  разноплеменный. 

Разнор4чивый,-во,-вость  —  разноречивый  и  т.  д. 

Разносной  —  разнбсный.  Разносная  книга.  Разнос- 
ные товары. 

РазносТНбЙ  —  разнбсный.    Разностнйя  книга. 

Разношерстный  —  разношёрстный  (чаще). 

Разношёрстый  —  разношёрстный. 

Разнйлъ,  и  —  рбзнялъ,  и. 

Разобрало  —  рбзобрало,  разобр&ло.  Его  окончатель- 
но разобрало. 

Разобраше  —  разборъ.  Поолгь  разобрангя  дтьла  е9 
судгь. 

Разовъ  —  разъ.  Ударили  по  нтъсколъко  разовъ  (по 
нескольку  разъ). 

Разомъ  —  всего,  итого.  Сначала  взяли  три,  а  по- 
томъ  два  —  разомъ  пять.  Не  знаю,  сколько  они 
должны  разомъ. 

Разоружён^  —  разор^жеше. 

Разоружить  —  разоружить. 

Разработывать  —  разрабатывать    и   разработывать. 
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Разрознённый,-но,-ность  —  разрбзвенвый  и  т.  д. 

Разрознить  —  разрбзнвть. 

Разрубливать  —  разрубать. 

Разрушить  —  разрешать. 

Разрыхлить  —  разрыхлить. 

Разр4дить  —  разрядить. 

Разсвир4ггьть  —  разсвирЪпФть. 

Разсёрдить,-ся  —  разеердйть,-ся. 

Разсердиться  съ  нъмъ  —  разссориться  съ^кЪмъ.  Мы 

разсердились  друхъ  съ  другомъ  (разссорилвсь,  разссо- 

рились  другъ  съ  другомъ,   разсердилпсь  другъ^на 

друга). 
Разсказъ  —  разговоръ.  Нельзя  ли  дтълатъ  безъ  лиги- 

пглхъ  разсказовъ? 
Разсназывать  —  разговаривать.     Съ  ктъмъ'ты  раз- 

сказываешь?     Онъ  всегда  самъ  съ  собою  раасказыва- 

етъ. 
Разскаиваться  —  раскаиваться. 
Разсовътывать  —  разсовйтовать. 
Разсрачивать  —  разсрочивать. 
Разстеливать  —  разстилать. 
РазсТвЛИТЬ  —  разостлать.     Разстелилъ  простыню* 

Разстелеиная  скатерть. 
•  Разстлать  —  разостлать. 
Разстрепа  —  растрева. 
Разстрепать  —  растрепать. 
Разстроивать  —  разстраивать  (чаще). 
Растрочить  —  разсрочнть. 
Разудалбй  —  разудйлый.     Разудал&я  тройня. 
Разсчесть  —  расчесть  (въ  произношенш,  по  Гроту 

и  въ  вачертанш). 
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азсчетъ — расчетъ  (въ  нроизношевш,  ш>  Гроту  и  въ. 
начертанш). 

Разсыльнбй  —  разсйльный. 

Разс4ев&ться  —  разбиваться. 

РазсЪИВ&ТЬСЯ  —  разбиваться. 

Разуметь  грамоту  —  разуметь  грамот*  (въ  вид*  на* 
р*ч1я).  Разумгьешь  ли  ты  грамоту?  Не  разумчьетъ 
грамоты  (грамот*). 

Разуть  что  (н.  за.  разуть  ногп,  разуть  кого  —  разда- 
вать кого,  снимать  обувь  съ  кого) — снимать  обувь, 
Разунь  съ  меня  сапоги   (разунь  ноги,  разунь  меня). 

Разхристанный  —  см.  расхристанный. 

Разхристать,-ся  —  см.  расхристать,-ся. 

Разъ  (род.  мн.)  — -  раза  (род.  ед.).     Два  разъ. 

Разъ;  разъ  ЧТО  —  если,  какъ  скоро.  Разъ  так*  не- 
пргнтенъ  отказъ,  не  просите.  Разъ  что  вы  потре- 
бовали, должны  настаивать  на  исполненги.  Равъ 
что  это  сдтьлано,  о  поворотть  нечего  и  думать. 

Прим.    Я.  Гротъ   сов*туетъ    не    злоупотре- 
блять эту  ми  выражениями. 

Разъяснить  —  разъяснить. 

Разъ4здный  —  разъ'Ьзднбй,     Разъ&здныя  деньги. 

Разява  —  разиня. 

РазявиТЬ  —  разинуть,  разевать.  Разявь  ротикъ.  Ра- 
зявлю  рогпъ  (разину). 

Райи  (вин.  п.)  —  раковъ.  Ъсть  раки.   Сварили  раки* 

Раковица  —  рачиха. 

Раковый  —  рач1й.  Раковая  торговля  (рачья).  Рако- 
вые глаза. 

Раковый  хвостъ  —  раковая  шейка. 

Р&кушка  —  ракушка. 
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Рандеву  —  см.  Вепйег-уоиз. 

Ранете  —  р&нете. 

Раненько  —  раненько. 

Рантовый  —  рантовбй. 

Р&нымъ-р&но  —  ранймъ-рано. 

Р&НЫШЙ  —  бывпий  ран-Ье,   прежшй.    Ранъшгя  свгьчи 

скоргъе  сгорали.     Мы  получили  ранъшгя  извтьсшгя 

(болЪе  раншя  изв^ст1л). 
РапбрТЪ  —  р&портъ. 

Раснаев&ться,  раскаяваться  —  раскаиваться. 
Раскаятся  (3  л.  мн.  ч.)  —  раскаются. 
Раскидать  —  раскидать. 
Расклад&ть  —  раскладывать. 
РаскласТЬ  —  разложить.     Расклалъ  карты  по  столу 

Расклады  деньги  по  карманамь  (см.  СКЛасТЪ). 
Расклеить  —  расклеить. 
Раскблонный  —  раскблотый. 

Раскоряка— раекаряка  (но  корячиться  и  карячиться). 
Раскорячить  —  раскарячить. 
Раскроенный  —  раскрбенный. 
Раскроить,-ся  —  раскройть,-ся. 
Раснубрить  —  раскупорить. 
Раскупорить  —  раскупорить. 
Раскупорка  —  раскупорка. 
Раскусанный  —  раскушенный. 
Распаривать  (н.  зн.  размягчать  парами)  — расп&ры* 

вать  (отъ  пороть).     Портной  распариваешь  рукою. 
Распатланный  —  растрёпанный. 
Распатлать,-ся  —  растрепать.-ся. 
РаспйЯТЬ  —  распайть. 
Распихать  —  распихать. 
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Раслл&стать  —  распластать. 

РасПЛЫВПЛЙ  —  расплывплйся.     Расплывгиее  лицо. 

Распологать  —  располагать. 

Расположённый,  расположёнъ,  расположен^,  6  (н.  зн. 
чувствующШ,  имФющШ  расположеше,  склонный) — 
располбженный,  располбженъ,  располбжена,  о  (т.  е, 
находянцйся,  находится).  Лагерь,  расположённый 
между  лтьсомъ  и  ртъкою.  Войско  расположено  в* 
онресшносгпяхъ  города. 

Расположенный,  располбженъ,  располбжена,  о  (см. 
выше)  —  расположённый,  расположёнъ,  расположе- 
на, б  (см.  выше).  Учитель,  расположенный  нь  дгъ- 
тямь.  Сегодня  онь  не  располбженъ  къ  шуткамг 
(расположёнъ). 

Расположишься  —  располбжишь^ся. 

Распоронный  —  распоротый. 

Распорядишься  —  распорядишься. 

РаспоряжаТЬ  —  распоряжаться.  Отъ  есгьмъ  тутъ 
распор яжаетъ. 

Распояшивать  —  распоясывать. 

Распред4ленный  —  распределённый. 

Распродажа  —  распродажа. 

Распродать  —  распродать. 

Распроп&стить  — распропастйть. 

Распрягъ  —  распрегъ  (въ  произыошевш)» 

Распрямить  — распрямить. 

Распрямливать —  распрямлять. 

Распрячь  —  распрбчь  (въ  произношенш). 

Распухлый  —  расиухпий. 

Распйтъ  —  р&спятъ. 

Растану,  нешь  —  растаю,  ешь.  Снтъ  скоро  раста* 
нетъ  (растаетъ). 
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Растать  —  растаять.     Сахй%  ^  еще  не  расталъ.    Ра- 

ставшгй  снгыъ. 
Растворенный  —  раствбренный  и  растворённый. 
Растворить  —  раскрыть.    Растворить  глаза  въ  водть. 

Лежалъ  еь  растворенными  глазами.  Растворенная 

книга. 
Растворишь  —  раствбришь. 
Растеребить  —  рйстеребйть. 

Растери  —  разотри.    Растерите  краски  (разотрите). 
Растере  —  разотри 
РаСТрепаю  —  растреплю.  Отъ  вп>тра  волосы  растре- 

паются  (растреплются). 
Растрелленный  —  растрёианный. 
Растреплю  —  растрепли. 
Растресканный  —  растрескаешься.    Растресканная 

миска,  кожа. 
РасТрескаТЬ  —  растрескаться.     Вся  посуда  растре- 

скала. 
РасТрескаТЬ   д.   з.  —  расколоть.     Ударомъ    топора 

растрескалъ  ему  голову. 
Растрясъ  —  растрёсъ  (въ  произношеши). 
Расхап&ть  —  расхапать. 
Расхитить  —  расхитить. 
Расхищенный  —  расхищенный  и  расхищенный. 
РаСХЛЮПать —  расплескать,  разлить.     Расхлюпаютъ 

вою  воду,  пока  донесуть. 
Расхлюпаться  —  расплескаться,  расплакаться. 
Расхляпать,-ся  —  то  же  что  расхлюпать  (см.  выше). 
Расходной  —  расхбдный. 
Расхорохониться  —  расхорохориться. 
Расхристанный  —  прич.   стр.    отъ   расхристать,-ся 

(см.  ниже).     Дгьти  ея  ходятъ  расхристанный. 
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Расхристать  —  открыть  воротъ  рубахи,  открыть 
грудь,  разстегнуть  пальто,  сюртукъ,  рубаху.  Нянь- 
на  расхристаеть  ребенка,  и  онъ  простудится. 

Расхристаться  —  страд,  и  возвр.  зал.  отъ  расхри- 
стать.    Нельзя  выходить  расхриставшись 

РаСЦВЪВШШ  —  рнсцвЪтпйй. 

РасЦ&ПОВаТЬ  —  расцеловать. 

Расчихаться  —  раочиха/гьоя. 

Расчухаться  —  очнуться  иослЪ  сна,  пр1йти  въ  себя 
посл'Б  неожиданности. 

Расшарпать  —  раздергать,  разорвать.  Расшарпан- 
ная  одежда.     Книгу  расшарпали  по  листам*. 

Расшевелить  —  расшевелить. 

Расширенный  —  расширенный. 

Расширить  —  расширить. 

Расщедриться  —  расщедриться. 

Р&ТОВать  (и.  зн.  бороться,  воевать)  —  ратовать  (спа- 
сать). Въ  бгъдгъ  его  всегда  ратовали  (ратов&ли). 
Ратуйте  меня  (ратуйте). 

РаТОВ&ТЬ  (см.  выше)  —  р&товать  (см.  выше).  Храбро 
ратовали  сь  непр\ятелемъ  (ра/говали). 

Рахуба  —  хлопоты,  возня,  безпокойство.  Съ  нимь 
много  рахубъг.     Еще  этой  ралу  бы  недоставало! 

Р&чекъ  —  рачбкъ. 

Р&ЧКИ  (нар'Ьчхе)  —  ракомъ.  Ходить  рачки  (пятиться, 
ходить  на  карачкахъ). 

Рвани  —  блевотина,  рвотныя  извержешя 

Рв&ла,  6,  й  —  рвала.,  рв&ло,  и.     РвЛла  бумагу. 

Рв&лся,  рвалась,  рв&лось,  рвались  —  рвался:,  рвалась, 
рвалбсь,  рвались. 

Рвота  (н.  зн.  извержеше  изъ  желудка  ртомъ)  — рвот- 
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ныл  извержен]  я.    Собрать  рвоту  для  изс.иъдовапгя. 

-.  Вървотахъ  обнаружен*  ядъ. 

Рвотный  чедов'Ькъ — противный,  несносный  человЪкъ. 

РВОТЫ  (всегда  во  мн.  ч.)  —  рвота.    Начались  рвоты. 

'  Сегодня  рвоты  не  повторялись. 

Рёберный  —  реберный. 

Ревень,  я  —  ревень,  й.     Чай  съ  рёвенвмъ  (ревенёмъ). 

Револьверъ  —  ревбльверъ  (лучше). 

Ревъ  —  ревъ  и  рёвъ. 

РегвНТЪ  (н.  вн.  начальна къ  хора^  —  регбн  тъ  (см.  ни- 
же).    .Биронъ  былъ  рёгентомь. 

Регентъ  (н.  зн.  уиравляюпцй  государством^  при  ма- 
лолЪтнемъ  государе)  — рёгентъ  (начальникъ  хоря). 

Регламенте  —  регл&ментъ. 

Реготать  —  громко  смФяться.  Чего  ты  все  регочешь? 
Цгьлый  часъ  реготалъ. 

РвГбТНЯ  —  громюй  хохотъ. 

Резонеръ  —  резонёръ. 

РеЗОНЪ  —  смыслъ,  основашя.  Нгьтъ  резона  сердить- 
ся ва  это.     Какой  резонъ  вь  этомъ? 

Реинвейнъ  —  рейнвейнъ. 

Реинъ  —  Рейнъ. 

Рекемендац(я  —  рекомендации 

Рекемендовать  —  рекомендовать. 

Рекрутовъ  (род.  мн.)  —  рекруть. 

Рельса  ж.  —  рельсъ  м.  Потдъ  сошелъ  сь  рельсъ  (реяь- 
еовъ).     Купить  рельсу* 

Ременной  —  ремённый. 

Ремень  —  ремёвь. 

РбМВСЛ&  (мн.  ч.)  —  ремёсла.  Учится  равньгнъ  реме- 
сламъ  (ремёсламъ). 

Реиешонъ  —  ремёшекъ  и  ремешбкъ. 

0|дШгес1  Ьу  СзОСКПС 


—  234  - 

РенАнный  —  ремённый. 

Вепс1е2-У0118  —  свцдаше,  встреча.  Назначить  гепАея- 

Vои8,  рандеву.    На  послгъднемъ  рандеву  они  услови- 
лись. 
РеН1ЙСК1Й  (отъ  Реви)  —  ренисмй.    Ренгйская  жвлгъа* 

нал  дорога. 
Репетиторе  (мн.  ч.)  —  репетиторы.     Пригласили  ре- 

пегпиторовъ  (репетйторовъ) 
Репрезентабельный  —  представительный. 
Ресурсъ  —  источнинъ,   споообы,   средства  къ  жизни. 

Неблаговидный  ресурсъ  доходовъ.    Изсякли  послгъд- 

нгв  ресурсы. 
Ретиво    сердце  —  ретивб    сердце.    Екнуло   ретиво 

сердце  молодецкое. 
Реторика  —  реторика  и  риторика. 
Рехнуться  —  рехнуться,  ряхауться. 
Рецензйровать,-в1е  —  рецевзирбвать,-ше. 
Рештоваме  —  л*Ьс&  (въ  постройкахъ). 
Ржав4ть  —  рж&вЪть. 
Ригсмй  —  рижскШ. 
Рижъ  —  рисъ. 
Риза  (в.  зн.  облачеше  священника  при  богосдужеши) 

—  ряса  (верхнее  одЬяте  священника).  Священник* 

въ  черной  ризгь. 
Римлйнинъ,-нна  —  римлянка,-нка. 
Ринба  —  жёлобъ. 
Ритурнель  м.  —  ритурнель  ж.     Музыка  началась  ри- 

турнелемъ  (ритурнелью). 
Рйчардъ  —  РичАрдъ. 

Риштоваше  —  то  же  что  рештоваше  (см.  выше). 
Ровестникъ  —  ровесникъ. 
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Ровный  (н.  зн.  гладюй,  однообразный)  —  равный. 
Они  люди  ровные  по  состоянию.  Вступить  въ  не- 
ровный брань. 

Ровнй  —  рбвня. 

Рогалька  —  рогулька  (калачи къ  въ  вид*  рога). 

Рогатый  (в.  зн.  им*ющ1й  рога)  —  рогаотый  (съ  боль- 
шими рогами).     Рогатый  быкъ. 

Рбги  —  рог&.     Поднять  на  рдги. 

Родился,  родилась,  родилось,  родились  —  родилсйг 
родил  &сь,  родились,  родились. 

Родймка  —  рбдинва. 

Рожать  —  дурн*ть,  делаться  некрасивымъ.  Краси- 
выя  дгъти  нергьдко  съ  возрастомъ  рожгъютъ. 

Рожокъ  —  то  же  что  рогалька  (см.  выше). 

Розйнъ,-нчикъ  —  рбзанъ,-нчикъ. 

РозбифЪ  —  ростбифъ. 

Розговены  —  рбзгов-Ьнье. 

Розгов4нье  —  рбзговЪнье. 

Роздать  —  раздать  (но  въ  ар.  вр.  разд&лъ  и  рбздалъ), 

Розиня  —  разиня  (лучше). 

Размариновый  —  размарйнный. 

Розмахъ — рбзмахъ  и  размахъ  (см.  нрим.  къ  росписка)- 

РбЗНЯТЬ  —  разнить  (но  въ  пр.  вр.  разнйлъ  и  рбзнялъ). 

Розовая  мука  —  мука  изъ  арнаутки. 

Розовой  хлъбъ  —  хл*бъ  изъ  арнаутки. 

РОЗОНЪ  —  розогъ.     Нгьсколько  розокъ. 

Розыскать,-н'1в  —  разыскать,-ше. 

Розява  —  разиня. 

РОЗЯВИТЬ  —  разинуть.     Розявь  ротъ. 

Рби  —  рой.     Пчелы  летали  роями  (ройми). 
ЬСЯ  —  роиться. 
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Ролей  —  рблбй. 

РОЛЯ  —  роль.     Играть  ролю  (роль). 

Романтически  (я.  зн.  свойственный  романтшшу)  — 

романичесшй  (свойственный  роману).    Убгйство  на 

романтической  почвтъ. 
Ронетъ  (яблоко)  —  ранетъ. 
Росный  ладанъ  —  роснбй  ладанъ. 
Роспйлъ,  и  —  рбспилъ,  и. 
Росписать,-ся  —  расписать,- ся* 
Росписка  —  расписка. 

Прим.  Гротъ  и  др.  требуютъ  произношетя 
д  начерташя  расписаться^  расписка  на  томъ 
правильномъ  основан! и,  что  предлогъ  раз  только 
съ  принят1емъ  ударешя  произносится  роз,  напр. 
рбзыскъ,  рбсцись  и  др.,  безъ  ударешя  же — раз. 
СлЪдуетъ  однако  заметить,  что  въ  уиотребле- 
Н1В  росписка  вытЪсняетъ  правильное  расписка 
и  допускается  Ак.  Сл.  изд.  1867  г.  наряду  съ 
расписка. 

Рбслиска  —  росписка. 
Ростбйфъ  —  рбстбифъ. 
Ростбэфъ  —  ростбйфъ. 
Росу  — рбс^. 

Рота  —  рта.  Кровь  хлынула  ротомъ.  Выпустил* 
изъ  рота  (изо  рта). 

Рояль  ж.  —  рояль  м.  Играли  па  новой  рбнли.  Мы 
довольны  своею  роялью  (своимъ  роялемъ). 

Рубануть  —  рубнуть. 

Рубать  —  рубить. 

Рубёжъ  -  (н.  зн.:  рубка  чего-либо)  —  рубежъ  (гра- 
ница). 

Рублевйиъ  —  рублёвикъ. 
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Рублей  (род,  мн.  при  числ.  два,  три,  четыре)  —  рубля 

(род.  ед.).    Рублей  три-четыре.  Рублей  тридцать 

два-тридцать  четыре. 
Рубли  (род.  ед.)  —  рубли  (чаще)  и  рубли.    Два,  три 

рубли  (и  рубля). 
Рубля    (вив.  д.)  —  рубль.     Одолжить  рубля.    Дал* 

рубля  за  это. 
Рубчатый  —  рубчатый. 
Ругань  —  ругань. 
Ругня,  руготни  —  ругань. 
Рудольфъ  —  Рудбльфъ. 
Ружейцо  —  ружьецо. 

Руцадъ  (род.  мн.)  —  рукавбвъ.     Платье  бевъ  рукаеъ. 
Руководить,-  шь  —  руководйть,-шь. 
Рукомойница  —  рукомоЁникъ. 
Рукоятм  (род.  мн.)  —  рукоятей- 
Румыновъ  (род.  мн.)  —  румынъ. 
Румяна  —  румяны. 
Румянцы  —  румянецъ. 
Руно  —  рунб.     Золотое  руно. 

Руси  (род.  и  дат.  п.)  —  Р^си.     Извлетгя    изъ    Руси* 
.  Обратиться  къ  Рут. 
Руси  (пред.  п.)  —  Руси.     На  Руси. 
Р^СЛО  —  р^усяб. 
Русявый  —  русый. 
Рухлядь  —  рухлядь. 
Ручище  —  ручища. 
Рыбалка  —  рыбакъ. 

Рыбасъ,  рыб&ска  —  торгуюпцй,  торгующая  рыбой. 
Рыбешка  —  рыббш&а. 
Рыбной  —  рйбный.     Рыбщя  улица.    Рыбная  лоеля. 
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Рыготать  —  то  же  что  реготать  (ом.  выше). 

Рыкать,-н1е  —  рык&ть,-ше. 

Рыкаю  —  рык&ю,  рыч^. 

Рыльцо  —  рйльце. 

Рыпать  —  скриа*ть.    Рыпаетъ  дверью. 

Рыпаться  —  шевелиться.     Сиди  да  не  рыпайся. 

Рыск&Ть,-ше  —  рыскать,-ше. 

Рытвина  —  рйтвина. 

Рысца  —  рысц&.    Лошадь,  бтьжить  рьгсцвю  (рысцбго). 

Рыцарьсмй  —  рыцарсшй. 

Рыщ$  —  рйщу. 

Р4денько  —  р*дёвько. 

Р4дмй  —  жидмй.    Рлдкгй  чай.    Налейте  чаю  порть- 

оке  (пожиже). 
Р-ЪЗВЙТЬСЯ,-шься  —  рЪзвйться,-шься. 
РЪзвъ  —  р*зовъ. 
Р-ьзвюсь  —  резвлюсь. 
Р-ьзникъ  —  МЯСНИКЪ. 
Розница  —  мясная  лавка. 

Розницы  (мн.  ч.)— мясные  ряды,  мясныя  лавки,  бойня, 
р-ьзсшй  —  р*зюй. 
Р4зчикъ  —  р*зчйкъ. 
Ръзба  —  резьба. 

Р-ЬЧЙ  —  р'вчи.     Изъ  этой  ртьчй.    Въ  моей  рчъчй. 
Р4шена,  о  —  р*вшен&,  б.    Дгьло  решено. 
Р-ьшетчатый  —  решетчатый. 
РдЭСТръ  —  реестръ. 
Рюшь  ж.  —  рюшъ  м.     Платье  обшито  рюшью  (рю- 

шемъ). 
Рябым  —  ряббй. 
Рйдишь,-сн  —  р4дйшь,-ся. 
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Яяжка  —  банная  шайка. 

Ряса  —  риза  (см.  риза).  Священник*  служилъ  обгьдню 
•  въ  золотой  ряегь.     Траурная  ряса. 
Рехнуться  —  ряхн^ться. 


с. 

ш&башъ  (см.  шабашъ). 

—  Оаввичъ.    Пвтръ  Саввовичъ. 

—  Саввична.     Анна  Саввовна. 

саввинъ.     Сгортьли  домъ  саввовь  и  все  сое- 

Ьество. 

.  —  савраско  ср. 

г.) — саго  ср.'(нескл.).  Супъ  съ  сагою  (саго). 

садина. 

в&дйшь. 

задйще. 

садбвий.    На  Садовой  у лицгъ.  Садовое  ва- 

I.  п.)  —  сад^.    Въ  этом*  сйдгъ. 
саж&лка. 

—  саженный. 

—  еажбнный.  Трехс&женнъгй  дубъ  (трех- 
&).  Семисйженная  башня  (семисажбннаи). 
з&жёнь. 

—  сажень  ж.    Два  саженя,  саоюня  дровь. 

—  салатъ  м.  Жарков  съ  салатою  или  бевъ 
салатомъ,  салата). 

й  —  салициловый. 

—  салицилъ. 
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Салютовать,-ше  —  салютов&ть,-н1вв 

Самарйтяникъ  —  еамаритАнинъ. 

Сами  —  сами.    Вы  сами  виноваты.  Вы  сами  по  себгъу 

а  они  сами  по  себтъ. 
Самодовольств1е  —  самодовольство. 
Самое  П03Ж66  —  самое  позднее.  Приду  самое  позжее 

черезъ  три  часа. 
Самому  Вамъ  (ед.  ч.)  —  самимъ  Вамъ.     Вамъ  самому 

будешь  жаль  его. 
Самоотвёржеше  —  самоотвержёв1е. 
Самоотверженный,  -  но,  -  ность  —  самоотверженны* 

и  т.  д. 
Саму  —  самоё.     Меня    саму    встревожили    (самое)» 

Встрътилъ  ее  саму  (одну). 
Самъ  —  одинъ.     Пришелъ  самъ,  беэъ  товарищей.  Дгъ- 
'  тей  нельзя  выпускать  самихъ  на  улицу.  Остались 

сами  старики  и  дгъти. 
СаМЪ  —  самый.     Въ  самомъ  аду  (с&момъ).    Самъ  домъ* 

уцп>лгълъ}  а  крыша  сгоргьла.     Въ  тотъ  самъ  день. 
Самъ-восемь  —  самъ-восьмой. 
Самъ-дёвять  —  самъ-девйтъ. 
Самъ-дёсять  —  самъ-десйтъ. 
Самъ-другъ  (н.  зн.  двое,  вдвоемъ)  —  одинъ.  Остался 

самъ-другъ  въ  квартирп»,  въ  одиночества. 
Самъ- пять  —  самъпятъ. 
Самъ-семь  —  самъ-седьмой,  самъ-сёмъ. 
Самъ-третм  —  самъ-третей. 
Самъ-четвертый  —  самъ-четвёртъ. 
Самъ-шесть  —  самъ-шёстъ  (произносится  шостъ)^ 
Саннбй  —  с&нный.     Санной  путь.   Саннйя  дорога* 
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Сапоговъ  —  сапогъ  (правильнее). 

Сарана* —  саранча  (лучше). 

Саркатичесмй  —  саркастичестй. 

Сатанаидъ  —  сатана  (бранное).  Ахъ  ты,  сатанаилъ! . 

СаТаниЧбСМЙ  —  сатанински.     Сатанический    смтъхъ. 

"  Сатаническое  выраженье  лица. 

Сатанб  —  сатана  (бранное).     Ахъ  ты,  сатана!  Это 

сатано,  а  не  человгькъ. 
С&тира  —  сатира. 
СаТИСфакц1я  —  удовлетвореше.    Требовали  дать  имъ 

сатисфакцгю  за  оскорбленье. 
Сафиръ  —  сапфиръ  (правильнее). 
Сахаристый  —  сахаристый. 
Сахарный  —  сахарный   (въ  пЪсняхъ,   по  народному 

говору).     Ъли   яст'ва   сахарны  я.  Уста  сахарный. 
Прим.    Въ  прочихъ  случаяхъ:  сахарный. 
Сбмтенщинъ  —  сбятенщйкъ. 
Сближенный  —  сближенный. 
Сбрашивать  —  сбрасывать. 
Сварили  бъ  ся,  испугали  бъ  ся  (и  друпя  подобный 

выражения)  —  сварились  бы,  испугались  бы. 
Сватьба  —  свадьба. 

Свезенный, -нъ,  а,  о  —  свезённый,-нъ,  &7  6. 
Свеклосахарный  —  свеклосахарный. 
Свёкора  —  свёкра.     Отъ  свёкора 
Свекре  —  свёкра.     Со  свекромъ  (свёкромъ). 
Свергнуть  —  свергнуть. 
Свержённый,-нъ,  А,  6  —  свёржеввый,-нъ,  а,  о. 
Свертонъ,  свертка  —  свёртокъ,  свёртка. 
Сверху  до  низу  —  сверху  дб  низу, 
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ктЬ.      Свидтъ.ДШ 


Свидетель  на  фактъ  —  свидетель  о  факте. 

тель  на  фактъ  покупки  этой  вещи. 
Свидетелька  —  свидетельница. 
Свидетельство  на  фактъ  —  свидетельство  о  томъ, 

о  факте.    Это  является  лучшими  свидгьтельством^. 

па  тотъ  фактъ. 
Свинёнонъ  —  поросонокъ. 
СВИНЬИ  (вин.  п.  мн.  ч.)  —  свиней.    Имгътъ  свои  свиньи 

(своихъ  свиней).     Послали  пасть  свиньи. 
Свинб   (бранное  слово)  —  свинья.     Ахъ    ты,    евино/ 

Опъ  порядочное  евино. 
СВИНСТВИТЬ  —  пачкать,  сорить.     Нельвя   свипствитъ 

по  вегьмъ  комнатамъ. 
Свинтухъ  —  свиятусъ  (бранное  о  человЬк*). 
Свинушникъ,    свинюшникъ  —  СВИНОЙ   ХЛ*ВЪ,   СВИНЯТ- 

никъ. 
СВИНЯ  —  свинья.     Опъ  торъуетъ  свинями  (свиньями). 

Имгътъ  свои  евина  (свиней). 
Свирепеть  —  свир-Ьиеть. 
Свиснуть   (н.  зн.  свисать,  отъ  висЬть)  —  свистнуть 

(отъ  свистъ). 
Свистеть  (н.  зн,  средшй  залогъ)  д.  з.  —  звать  свис- 

томъ.      Свисптть    городоваго.      Свцстпутъ    собаку 

(н.  зн.  ударить  собаку). 
Свитбкъ,  СВИТК&  —  свйтокъ,  свитка. 
Свободнее  -   своббднее. 
Свободомыслящи  —  СВ060ДНОМЫСЛЯЩ1Й. 
Сводчатый  —  сводчатый. 
Сводъ      очемъ  —  сводъ  чего.     Сводъ  о  недоимках*. . 

Сводъ  о  движенги  судовъ. 
Своему  —  своему.     До  своему  мнгьнгю  поступать. 
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Своему  —  свбему.     Хочешь  сдтьлатъ  по-своем^ 

СВОЙСТВбНвНЪ  —  свойствен?,.  Этотъ  недостаток* 
свойствененъ  многимъ. 

СВ0ЙСТВ6  (н.  зн.  родство  по  браку,  отсюда  свойст- 
венник*) -  свбйство  (качество  предмета).  Свойст- 
во тгьла. 

Свойство  (н.  зн.  см.  выше)  —  свойство  (н.  зн.  см.  вы- 
те).  Они  во  второй  степени  свойства. 

Свояченица,  своянница  -  своячиница,  своячина. 

Свысока  —  свысока. 

Свыше  —  свыше. 

Св"ЬдуюЩ1Й  —  св*дущ1й.     Чвловгькъ   во   всемъ  свъдую- ' 

щш.     Совстьмь  несвгьдующгй. 
СвЪдущъе   (неправильно:    ср.  ст.   отъ   причаешя)  — 

бол* в  св'вду щъ. 
СВЪД-ЫНЯ  За  НОГО  —  свбд*н1я  о  комъ.     Собрать   св/ь- 

дгьнгя  ва  васъ  (о  васъ). 
Св4женьна,  о  —  свЪжёнька,  о. 
Светишь  —  светишь. 
Светла  —  св*тл4      Комната  очень  свгьтла. 

Св4тленько  —  св*тлёнько. 

СВЪТЛО  —  свЬтлб.     Свгъча  горишь  светло. 

Св-ЬТОПредсТавлете  (ароизводятъ  отъ  свгьть  и  пред- 
ставленье отъ  представить)  —  св-втопреставлеше 
(составные  части:  свпть  и  пресшавленге  —  смерть 
кончина,  отъ  преставиться  —  умереть,  кончиться); 
употребляется  также  въ  значевш  безпорядокъ, 
шумъ,  сумятица.  Вьмоемь  кабинетгъ  просто  сегъ- 
топредставленхе  дтьлается.  Вь  домю  се  утра  до 
ночи  свгьшопредставленге. 

Свъчей  (род.  п.  мн.  ч.)  —  св-вчей  и  сввчъ. 
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СвЪЧЫМИ  —  св-Ьчами. 

Связи  (род.  и  дат.  п.  ед.  ч.)  —  св&зи.  Нгьтъ  ни  ма- 
лгьйшей  свят. 

СВЯЗИ  (цредл.  п.)  —  свази.     О  внутренней  связи. 

Святотатство  (в.  зн.  похнщеше  священ ныхъ  или 
церковныхъ  вещей  —  отъ  святъ  и  тать  —  воръ, 
татьба— кража) — богохулев1е,  кощунство,  оскорб- 
леше  святыни,  надруганье  надъ  трупомъ  и  ар.  Фа~ 
чатикъ  бросилъ  камнемъ  въ  икону  и  за  такое  свя- 
тотатство быль  наказ ань.  Совершили  свято- 
татство: вырыли  гробъ  и  трупъ  изрубили. 

Сгаряемый  —  сгараемый. 

Сгинать,-ся  —  сгибать,-ся. 

Сглупа  —  сглупа;  (лучше:  сдуру). 

Сговориться  за  что  —  сговориться  о  чемъ,  на  счетъ 
чего.     За  жалованье  не  могли  сговориться. 

Сгбворъ  —  сговбръ. 

Сгруппироваться  —  сгруппироваться. 

Сдано  —  сданб. 

Сдвойтьгся  —  сдв6ить,-ся. 

Сдертый  —  содранный.  Сдертая  кожа  на  пальцгь 
Сдертый  съ  плечъ  полушубокъ. 

Сдваивать  —  сдвоивать. 

Сдвоитьгся  —  сдвойть,-ся. 

Сдобрить  —  сдббрить. 

Сдур-Ьть  —  одурять,  ошалеть. 

Сдълать  уроки  —  приготовить,  выучить  уроки. 

Себя  —  я.  Я  приказалъ  лакею  подать  себгь  пальто 
(мн*). 

Прим.    Въ  такихъ   выражешяхъ   при   отсут- 
ств1и  доиолнешя  лакею  употреблеше  себя  нра- 


й|дШ 


^ьуСоо^к 


—  245  — 

вильно,    такъ    какъ    устраняется    двусмыслен- 
ность: я  приказалъ  подать  себ*  пальто. 

Сегоднешшй,  сегоднишшй  —  сегодняшни. 

Седьмица  —  седмица. 

Сей  же  часъ  —  сейчасъ  же. 

Сбйчасъ  —  сейч&съ. 

Сейчасъ  —  теперь,   въ   настоящее    время.     Сейчасъ 

его  нтътъ.     Да  и  сейчасъ   погода  не   дурна.     Пошла 

и  по-сейчасъ  не  вернулась  (до  настоящаго  времени). 
Прим.     Такъ  говорятъ  напр.  въ  Москв) . 
Сеиретииъ  —  мелклй  судакъ. 
Сёкъ  —  с*къ. 

Селенгосъ  —  улитка  (см.  лаврикъ). 
Селишь  —  селишь. 
.  Сельскбй  —  сёльсшй. 
Сельтерская  вода  —  зельтерская  вода  (чаще). 
Селяниа  —  селянка  и  солянка. 
Сельчанйнъ  —  сельч&нинъ. 
Семейство  —  семейство. 
Семнадцати  (род.  и  дат.  п.  ед.  ч.)  —  семнадцати.  И*ъ 

семнадцати.     Къ  семнадцати. 
Семь  —  семь. 

Сёмъ  (предл.  п.)  —  семъ.     Въ  сёмъ  дгългъ. 
Семьи  (мн.  ч.)  —  семьи.    Выгьхали  со  ваьми  семьями 

(семьями).     Бгъдныя  семьи  пострадали. 
Семьнадцать  —  сем-^  адать. 
Семьсотый  —  семисотый. 

Семью  —  семью.     Семью  семь  сорокъ  девять  (семью). 
Сентябрсмй  —  сентябрьсий. 
Сепарастичесшй  —  сенаратичесмй. 
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Сераль  (н.  зн.  дворецъ  султана  и  вообще  магометан- 
скаго  владельца)  —  гареиъ  (женская  половина  ее* 
раля).  Въ  сераль  не  допускаются  постороцнге  муж- 
чины. 

Серга,  серогъ  —  серьга,  серёгъ.    Пара  серогъ. 

Сердитый  СЪ  НЪИЪ  —  сердитый  на  кого.  Въ  то  вре- 
мя мы  были  съ  вами  сердиты  (сердились  на  васъ, 
другъ  на  друга). 

Сердиться  СЪ  к-ЬМЪ  —  сердиться  на  кого.  Брать 
сердился  съ  товарищами  (на  товарищей). 

Сердиться  —  сердиться. 

Серебрянный  —  серебряный. 

Середу  —  середу.     Пргъъхать  въ  первую  середу. 

Сережко  ср.  —  сережка  ж.  Потеряла  одно  сережко. 
Для  милаго  дружка  и  сережко  изъ  ушка  (сережку). 

Серожа  —  Оережа. 

Серьга  —  серьга.     Вынуть  серьгу. 

Серыамъ  —  серьг&мъ.  Съ  золотыми  серьгами  (серь- 
гами). 

Сестринъ,  &>  6  —  сёстринъ,  а,  о. 

СеСТрЙТЬСЯ  —  сёстриться.     Онгь  посестрились. 

Сзади  —  сз&ди. 

Сйвъть  —  СИВ*ТЬ. 

Сига  —  сига.     Заплатилъ  за  сига. 

Сиговый  —  СИГОВЫЙ. 

Сидите  (иов.  н.)  —  садитесь  (нов.  н.),  сядьте.  Отчего 
вы  стоите?  сидите! 

Сидя  —  сидя. 

'СилаЖЬ  —  сйламъ.  Не  въ  силахъ  исполнить  это. 
Это  не  по  сйламъ  моимъ. 

Силище  ср.  —  силища  ж. 
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Снльвёстръ  —  Сильвестръ. 

СИЛЬНО  —  сильно.     Сказано  сильно. 

Сймволъ  —  сймвблъ. 

Симмётр1Я  —  симметргя. 

Симпатизировать  —  сочувствовать.     Симпатизирую 

ему  въ  его  несчастыь. 
Симпат(я  —  СИМП&Т1Я. 
Симферопольснш  —  симфербиольскш. 
Синапизмъ  —  горчичникъ. 
Синдирей  —  сельдерей. 

СЙНв  —  синё.     Ужъ  какъ   палъ  тумань  на  тне  море* 
Сйненько  —  сивёяько. 
Синецъ  —  синякъ.     Т>ьло  въ  синцахъ. 
СИНИТЬ  —  синить. 
Синтансисъ  —  сйвтаксись. 
Сипота  —  сип6т4. 
СипЪТЬ  (н.  зн.  говорить  сипло)  —  шиа'Ьть.     Сипитъ, 

какъ  змтъя. 
Сирота  м.  —  сирота  ж.  (по  грам.  роду).  Притворился 

7<азанскимъ  сиротою  (казанскою). 
СироТСТВО  —  сирбтствб. 

СЙроТЫ  —  сирбты.     Дгыпи  остались    сиротами   (си- 
.■V  рбтами).     Убтъжище  для  сйротъ  (сирбтъ). 

Сир4чь  —  сйр1>чь. 

Систерна,  систерня,  систерьня  —  цистерна. 
СИТОЧНО  —  ситечко. 

Ситца  (мн.  ч.)  —  ситцы.     Разные  ситца. 
Ситцевый  —  ситцовый  (въ  произношенш). 
СИ  —  (ае. 
Скаженный  (отъ  гл.  сказиться,  см.  ниже)  —  бЪшеный? 

сумасшедцпй. 
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Скажите  —  говорите.  Не  скажите  этого.  Не  ска- 
жите такъ. 

Сиазать  8а  ного,  что  —  сказать  о  комъ,  чемъ.  Что 
можно  сковать  за  него  (о  немъ). 

Сиазиться  —  сойти  съума,  взбеситься.  Отъ  боли 
снизится.     Скажусь  отъ  страха. 

Скакбвый  —  скаковбй.     Скаковая  лошадь.  На  скакб- 

вомь  ПОЛТЬ. 

Сналамъ  — -  ск&л&мъ. 

Сиамьй  (предл.  п.)  —  скамь*.     Сидгьть  на  скамьи. 

Скандальёзный  —  скандалёзный. 

Скандировать  —  скандирбвать,  скандовать. 

Скарёдникъ  —  скаредник! . 

Скаредничать  —  ск&редничать. 

Скарёдный,-во,-ность  —  скаредный  и  т.  д. 

Скарёдъ  —  ск&редъ. 

Скарлатинъ  м.  —  скарлатина   ж.     Заболгьлъ  скарла- 

тиномъ.     Умеръ  отъ  скарлатина. 
Скатерка  —  скатерть. 
С  катертей  —  скатертей.     На  скатертях*.   Покрыли 

скатертями  (скатерт&ми). 
Снвознякъ  —  сквозникъ. 
СКВОЗЬ  —  черезъ,   въ.     Замтьтилъ    сквозь    окно    (въ 

окно,  черезъ  окно). 
Скибка — ломтикъ,  кусокъ.    Скибка  апельсина.  Скибксь 

арбу  за  я 
С  нипертъ  —  скипетръ. 
Ск  йрда  —  скирд&. 
С  кладчина  —  скл&дчйна, 
С  класть  —  сложить.  Скласть  пгъсню,  сказку.  Склалъ 

бгьлье  въ  комодъ   (трудно  установить  точно,  въ  ка- 
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кихъ  ховорахъ  и  въ  вакихъ   случаяхъ  употребля- 
ются гл.  скласть  и  сложить). 

Склеить  —  склеить. 

Скоба  -  скобй. 

Скоблёный      скоблёный  и  скббленный. 

Скоблить  —  скоблить. 

Сковороду,  снбвородъ  —  сковороду,  сковорддъ. 

Скбннуть  —  скокн^ть. 

Скольжу  —  СКОЛЬЗЯ). 

СКОЛЬКО  часОВЪ  —  который  часъ.  Сколько  чаеовь 
теперь?  Оказано  ли  вами,  во  сколько  часовъ  вер- 
нуться домой  (въ  которомъ  часу). 

Скояк&ть,-а1в  —  ск6мкать,-ше. 

СКОПИНЪ  —  Окопйнъ.     Михаилъ  Скопинъ-Шуйстй. 

СКОПИНСМЙ  —  скопйнсшй.      Скопинснхй  банкъ, 

Снорбутъ  —  скорб^тъ. 

Скореньно  —  скорёвько. 

Скорлупа  —  скорлупе.     Со  скорлупою  (скорлупбю). 

Скоро  —  коль  скоро,  какъ  только,  если.  Скоро  онь 
не  согласен*,  нужно  уступить. 

СкоромнйТЬ,-ся  — -  скоромить,-ся. 

Скоропись  —  скбропись. 

Скоропроходящж  —  скоропреходяще.  Скоропрохо 
дящее  величге,  время 

Скоса  —  искоса,  скбса. 

Скотной  —  скбтный. 

Скотски  —  скбтски. 

Скотской  —  СК6ТСК1Й. 

Скотство  —  скбтствб 

СКОПИТЬ  —  скочйть,  скокеуть.  Опочить  черезъ  за- 
боръ. 
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Прим.    Глаголъ    сночкть    не  употребляется 
безъ  предлога:  всночить,  перескочить  и  т.  п. 

Снребать  —  екресть,  скрести. 

Снребаю,  скреблю  —  скребу. 

Снреблеме  —  скребете. 

Снребти,  скребсти  —  скрести. 

Скреготать  —  скрежетать. 

Скривленный  —  скривленный  и  окривлёвый. 

Скроить  —  скроить. 

СнроМНИЧИТЬ  —  скромничать.  Дгьвицьг  притворно 
скромничать  (скромничаютъ), 

Скрыпна  —  скрипка  (чаще). 

Снрыпъ  —  скрипъ  (чаще). 

Скрыпъть  —  скрипеть  (чаще). 

Прим.  Даль  считаетъ  болЪе  употр.:  скрт- 
гттъ,  скрыпка,  скрыпъ. 

Скрябать,  скрябаю  —  екресть,  скребу  (см,  шкрабать, 
шнрябать) 

Снубать  —  дергать  за  волосы,  щипать.  Скубаютъ 
другъ  друга. 

Скубсти,  скубти  —  то  же  что  скубать.  Скубётъ  за 
волосы. 

Скудненько  —  скудненько. 

Снудость  —  скудость  и  скудность. 

Снука  за  К-ЫИЪ,  Ч-ЫИЪ — скука  но  комъ;  чемъ.  Томить- 
ся  скукою  за  товарищами.  Такая  скука  за  кни- 
гами! 

Скула  —  скула. 

Скулатый  —  скуластый. 

Скумбр1Я  —  скумбрЫ. 

Скульпторъ  —  ск^льитбръ. 


й|дШ 


гедЪуСоО^Ъ 


Р7ДГ 


—  261  — 


х  <5нунгсъ  —  скунсъ,  сконсъ. 

Снупендряга  —  скупердяга. 

Снупеньно  —  скупенько. 

«Скупщйкъ  —  ск^пщикъ. 

Скуф1Я,  снуфьч  —  скуфьи. 

Скучать  за  н-ыиъ,  ч-ыиъ— скучать  по  комъ,  чемъ.    Все 

.  еще  скучаете  за  отщмъ?  Скучаю  за  моремъ  и  ку' 
папъемъ. 

Скучище  ср.  р.  —  скучища  ж.  р. 

ХкуЧНО  за  кЪмъ,  Ч-ЫИЪ — скучно  по  комъ,  чемъ.  Скучно 
за  дптъми. 

Слабенько  —  слабенько. 

Слабогрудный  —  слабогрудый. 

Сладенько  —  рладёнько. 

Сластей  —  сластей.  Ребенокъ  предпочитаешь  игрушки 
сластямь  (сластймъ). 

СласТИТЬ  —  сластить. 

.  Слезамъ  —  слёзамъ  и  слезамъ. 

СлвЗИВШШ  —  сдезивцпйся.  Слезиешге  глаза  (слезпв- 
ппеся,  слезливые). 

СлеЗИТЬСЯ  —  слезить.  Слушая  разсказь,  есть  слези- 
лись. 

Прим.  СлеЗИТЬСЯ  употребляется,  когда  рЪчь 
идетъ  о  глазахъ,  а  также  съ  предлогами:  про- 
слезиться. 

Слёзно  —  слёзно  и  слезно. 
Слёзный  —  слёзяий  и  слезный. 

Слезы  за  КЪМЪ,  Ч-ЫИЪ— слезы  по  комъ,  чемъ.  За  кгьмъ 
эти  слезы?  (и о  комъ).     Слезы  за  игрушками. 

Слезы  лить  за  к-ыиъ,  ч-ыиъ  —  слезы  лить  но  комъ, 

чемъ.     Проливаешь  слезы  за  подругою. 
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Слесари  —  слесари. 

Слесарный  —  слесарный. 

Слизистый  —  слизистый. 

Слилась,  слились  —  слил&сь,  слилась. 

Слитбнъ,  слитки  —  слйтокъ,  слитка. 

Словестность  —  словесность. 

Слово  —  буква.  Числительное  триста  написать 
цифрами,  а  не  словами  (буквами). 

Слово  8а  слово  -г-  слово  з&-словомъ  (т.  е.  бесЬдуяэ 
продолжая  говорить).  Слово  за  слово  —  и  пору- 
гались. 

СЛОГОВЪ  —  слогбвъ.  Несколькими  слогами  больше 
(слогами). 

Сложа  руни  сидъть  —  сложа  руки  сид*ть. 

Слои  —  слой.  Въ  нгъкоторыхъ  слояхъ  обтцест&а 
(слойхъ). 

Слоистый  —  слоистый. 

Служащий  (прил.)  —  служащей  (прич.).  Хина,  издавна 
служащая  средством^  противъ  лихорадки.  Слф- 
жащгй  вгьрою  и  правдою.  Слфжащгй  въ  банкгь  де- 
сять лгьтъ. 

СлужаЩЖ  (прич.)  —  сл^жапцй  (прил.).  Число  слу- 
жащих* увеличено.  Награда  служащимъ  къ  празд- 
нику. 

Службистъ  (преимущественно  о  военныхъ)  —  слу- 
жака, стропи  служака. 

Служить  За  КОГО,  ЧТО  —  служить  к*мъ,  ч*мъ.  Слу- 
жила за  горничную  (горничною).  Служить  за  ла- 
кея (лакеемъ).  Служишь  за  мишень  для  насмгьшекь 
(мишенью). 

Случ&й  —  сличай.     Въ  такомъ  случсаъ  я  согласенъ. 
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Случились,  случилось—  случилась,  лось. 

СЛУЧИТЬСЯ  КОМу  —  случиться  съ  к*мъ.  Это  всякому 
можетъ  случиться. 

Слыхать  (н.  зн.— относится  бол*е  къ  в*стямъ,  слу- 
хам?», что  слышать)  —  слышать.  Въ  комнатть  го- 
ворили гаакъ  громко,  что  ты  не  могъ  не  слыхать 
разговора  (сДыШать).  Я  это  слыхаль  своими  ушами. 

Слышать  (наст.  зн. — относится  къ.орудш  и  чувству 
олуха)  —  слыхать  (н.  8н.  см.  выше).  Я  давно  и  не 
разъ  слышалъ  объ  этомъ  (слыхалъ).  Слышали  ли 
4?м,  что  объ  этомъ  поговаривают*?  (сдыхали). 

Прим.    Я.   Гротъ  допускаетъ  употреблена 
гл.  слыхать  вм.  слышать. 

Сл4да  — -■  сл1>д&.     СлЫа  не  осталось. 

Следовательно  (произношеше  еврейское)  —  следова- 
тельно. 

Следуемый  —  сл'Ьдующ1й.  Слгьдуемыя  за  работу 
деньги.     Слгьдуемоё  вознаграждепге. 

Сл4пень  —  слепень. 

Слепить  (н.  зн.  1)  лишать  зр^шя,  2)  прилепить  одно 
къ  другому)  —  отлепить.  Съ  бутылки  слгьпили 
ярлычокъ. 

Слепой  на  одиъ  глазъ  — -  кривой. 

Слюда  —  сл*6да. 

Слюдяной       слйдяный. 

Слюнетечеше  —  слюнотечеше. 

Слюнить  —  слйнйть. 

СЛЮННОЙ  —  слйнный.     Слюнн&я  железы. 

СЛЮНЯ  —  слюна.     Мочить  слюнею  (слюною). 

Прим.     Во  мн.  ч.  правильно:  слюни,  ей,  ямъ 
и  т.  д. 
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Слюньни,  слюненъ  —  слюнки,  слюнокъ.        \  : 

СЛЮНЯВИТЬ  —  слюнить.  Не  слюнявь  палъцввь  (елюаь^ 
Мальчикь  слюнявить  платье.  . 

Смалить  —  опалять  на  огнФ,  жечь  что-либо  смрадное. 
Смалили  кабана.  Дохнешь  тьмь-то  смалёнымь- 
(гор-Ьлымъ,  гарью).    См.  шмалить. 

Смануть,  сианывать  —  сманить,  сманивать.  Ег*  не 
сманешъ.    Тебя  смануть  товарищи  (еманятъ).  : 

Смарщиватьгся —  сморщиваться. 

Смежный  —  смежный. 

Смерзнуть — озябнуть.  Смерзъ,  смерзнут  без*  пальто* 

Сметникъ  —  сорный  нщикъ,  м^сто,  куда  сваливаютъ 
во  двора хъ  соръ. 

Сметье  —  соръ,  пыль,  все,  что  выметается,  изъ  ком-^> 
наты,  иэбы,  со  двора. 

Смирёнъ  (прил.)  —  смйренъ. 

Смйрненьно  —  смирненько. 

Смирный  —  ТИХ1Й,  скромный.  Она  дгьвица  смирная* 
Смирный  мальчикь  такь  не  поступаете 

СмирнЪТЬ  (н.  зн.  бол'ве  о  животдомъ:  ручнеть,  тереть 
свою  дикость:  лисица  смирнгьеть)  —  смирить  (бо- 
л'ве о  человЪкБ:  становиться  смирнымъ).  Онь  что- 
то  присмирнгьль  (црисмир'влъ). 

СмирЪТЬ  (н.  зн.  см.  выше)  —  смирнеть  (см.  выше); 
Собака,  лисица  посмиргъла  (аосмирпвда). 

Смокнуть  (н.  за.  сделаться  мокрымъ)  —  измоквуть 
(промокнуть  насквозь).  Цодъ  дождемъ  смокли  до* 
нитки. 

Смолить  —  то  же  что  смалить  (см.  выше). 

Смотреть  на  ного,  къмъ  —  походить  на  кого,  дм  вть 
видъ  кого.  Онь  смотришь  на  старика  80  лгьтьг 
старикомь  80  Л1ьть  (ом'Ьвтъ  видъ  старика). 
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Смотреть  —  глядеть.  Ралсгьянно  смотртълъ  по  сто- 
ронам* (глиделъ — лучше;  см.  глядеть). 

Смуга  ж.  —  пятно,  полоса  на  белье  поел*  дурной 
стирки.  Все  бгълъе  въ  смугахъ.  По  всей  скатерти 
смуги. 

Смущаться  надъ  кемъ  —  издаваться  надъ  кемъ.  му- 
чить кого.  Вскь  надъ  тобою  смущаются.  Не  сму- 
щайся надъ  беззащитным*  животным*. 

Смылить  —  смйлить. 

См4ленько  —  см*л6нько. 

Смешенный  (прич.  отъ  смесить)  — смешанный  (ирич. 
отъ  смешать).  Ревъ  тигра,  емгьшенный  съ  рыча- 
нгемъ  льва  (см.  размешанный,  размешенный). 

Смеяться  съ  кого,  чего  —  смеяться  надъ  кемъ,  чЬмъ^ 
Не  омгьйся  съ  бгъднъгхъ.  Смгъялисъ  съ  тою,  что  ты 
испугался. 

Снадвору — со  двора,  съ  улицы,  съ  воздуха.  Перейти 
снадвору  въ  комнаты.      Снадвору  доносятся  птьсни. 

Снадйбье  —  снадобье. 

Снаровка  —  сноровка. 

Снаряженный  —  снаряжённый. 

Сн&СТбЙ  —  снастбй.  Вгьтеръ  свистгьлъ  въ  снастяхь 
^снастАхъ). 

Сначало  —  сначала. 

Снйгирь,  л  —  сеигйрь,  А.  Любовались  снйгиремъ  (сни- 
гирёмъ). 

Снйтокъ,  снйтки— снетбкъ,  снетки  или  снетбкъ  и  сня- 
тбкъ. 

Снуровать,  снуровка  —  шнуровать,  шнуровка  (чаще 
и  правильнее). 

Снуръ,  снурокъ  —  шнуръ,  шнурокъ  (чаще  и  правиль- 
нее;.       й 
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Сн4жинка  —  снежинка. 

Сн4жки  —  снЪжвй.  Бросали  другъ  въ  друга  снгъжка- 
ми  (сн*жк&ми). 

Со  —  изъ.     Со  всгьхъ  силъ. 

Со  —  съ.     Со  трудомъ. 

Со  см4ха  —  сб  см*Ьху.     Покатился  со  см&ха. 

Собака  об.  р. — собака  ж.,  песъ.  Полканъ  умный  и  до- 
брый собака. 

Собаки  (вин.  п.)  —  собакъ.  Купить  двгь  гончгя  собаки 
(двухъ  гончихъ  собакъ). 

Собаченокъ  (им.  ед.)  —  собачка,  собачонка.  Шелъ  съ 
миленькимъ  собаченкдмъ. 

Собачище  ср.  (увел,  отъ  собака)  собачища  ж.  Злгьй- 
щев  собачище. 

Соблювшж,  соблювъ  —  соблюдали,  соблюдши. 

Соболевы Й  —  соболШ.     Собдлевая  шуба. 

Соболей  —  соболей.     Ходить  въ  соболяхъ  (собол&хъ). 

Соболиный  (в.  зн.  относящШси  къ  соболю,  ему  при- 
вадлежащш)  —  собол1й  (принадлежапцй  соболямъ, 
сшитый  изъ  шкуръ  соболя).  Соболиная  шуба.  Со- 
болиный воротникъ  (но  правильно:  Соболья  и  со- 
болиная шкурка). 

Соболъзновать,-в1е  —  собол*зновать,-в1е. 

Собща  —  сообща. 

СбваТЬ, -СЯ  —  совать,-ся.     Зачгьмъ  ты  сюда  совался?  • 

Соваюсь  —  с^тбсь.  Соваются  не  въ  свое  дгьло  (се- 
ются). 

Совершенъ  (краткая  форма  отъ  совершенный)  —  со- 
вершененъ.     Одинъ  Богъ  совершенъ. 

Совершенный  —  совершенный.  Глаголъ  совершонна- 
го  вида. 
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Прим.  Даль;  „совершенный,  а  еще  более  нар. 
совершенно  говорится  чрезмерно  часто  и  не- 
уместно въ  род*Ь  подобнаго  ему  слова:  реши- 
тельно". 

[врёменникъ  —  современною. 
Рвремённикъ  —  совремевннкъ. 

времённый,-нно  —  современный,-нно. 
^временный  —  современный. 

вестно  —  сов^сно  (въ  ороизношенм). 
Ьветывать  —  советовать, 
■гбенный  —  согбенный, 
ргласно  чего  —  согласно  чему.    Все  исполнено  со- 

гасно  Вашего  желангя.     Согласно  контракта. 
1гласье  —  согласие. 

ртлашатся  —  согласится.     Они  на  это    не  сохла- 
.шатея. 
вноситься  —  согласиться. 

1оГНуТЫЙ  —  сбгнуТЫЙ. 

Согрэжданйнъ  —  согрйжданйнъ. 

Содерживагь  —  содержать. 

С6дишь,-СЯ  —  садишь,  ся.     Деревья  сод  яте  я  весною. 

Содовая  вода  —  сбдовая  вода. 

Сожалеть  НаДЪ  кемъ  —  сожалеть  О  комъ.     Надь  ни- 
ми  есть  сожал1ьютпь  (о  нихъ). 

Сошителька  —  сожительница. 

Сбадагь  —  создать. 

Созиждить,  созиждиться  —  создаться,  созидать,-ся 
Все  это  соаиждилось  въ  одинь  день  волею  всемогу- 
щею.    Чертоги  соаиждятся   (созиждутся).     Вели- 
колгьпныв  дворцы,  соэижденньге  генгольнымъ  худож- 
никомъ  (см.  ЗИЖДИТСЯ). 

17 
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Сознавать  —  создаваться.  Сознайте,  что  посту- 
пили неосторожно  (сознайтесь). 

Сйзнать  —  созн&ть. 

Сбзывъ  —  сбзйвъ. 

Соимённикъ  —  соимеиникъ. 

Сойтись  за  ц-ьну  —  сойтись  въ  ц*н*. 

Сойтиться  —  сойтись. 

Сбколъ  —  сбкблъ. 

Сократить  —  сокротить  (въ  зн. укротить).  Очень 
зазнался,  его  слпдуетъ  сократить.  Нужно  сокра- 
тить себя  (т.  е.  овладеть  собою). 

Сокъ  —  сиропъ.     Вода  съ  вишневымъ  сокомъ. 

Солдатовъ  (род.  мн.)  —  солдатъ. 

Солей  —  солбй.  Вода  съ  различными  солями  (солйми). 

Солёноватый  —  солоноватый. 

Солёное  озеро  (н.  зн.  озеро,  вода  котораго  солона)  — 
солянде  озеро  (озеро,  изъ'  котораго  добывать 
соль).  Въ  этой  области  много  солёныхъ  озвръу  да- 
ющихъ  мною  соли. 

С6ЛИШЬ,-СЯ  —  солишь,  ся.  Къ  зим1ь  солятъ  овощи 
(солйтъ). 

Солнышко  —  еолвушко  (въ  произношеши). 

Солнцепекъ  —  солнопекъ. 

Соловушка  (им.  п.)  —  соловушко.  Соловушка,  мой 
свгътъ  (Крыловъ). 

Соловый  —  соловдй,  У  Вольги  кобылка  соловая  (со* 
ловая). 

Соломенна  —  соломинка. 

Соломяный  —  соломенный. 

Сблона  —  солон&.    Вода  солона. 

Солонопекъ  —  солнопекъ. 
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Солбность  —  сблоность  (но  солёность). 

Солянна  (н%  8н.  кушанье)  -солон**  (сооудъ  для  сода), 

Солянка  равбилась. 
Солянка  —  солянка  и  селянка. 
Солянопрощышлеииик^  ооденопроиышленникъ  —  со, 

деиромыщленннръ. 
С6мннутый,-тость  —  с6укн^тый,-тость. 
Вбивнуть  —  ооукн^?*, 
Сомнять  —  СМЯТЬ. 
СообщНЙНЪ,  &  —  соббщвивд,  а.     Открыли   ваъхъ  со- 

общинное*  (еоббщваковъ), 
Сообщество  —  соббщестэо. 
Сопешь  —  сопишь. 
Сопилка  —  соцелка,  дудра. 
Соплемённикъ  —  соплеменникъ 
Соплеменный  —  соплеменный. 
Сопля  —  сопл4. 
Сопранъ  —  сопрано. 

Сопряжеиный,-нъ.  а,  о  —  соцряя>ённый,-аъ,  4,  ф, 
Сбпхнутый  —  сопхн^тый. 
Сбришь  —  соришь.    Повсюду  сорятъ  (сорйтъ), 
Сороковёдерная  бочка  —  сорокаведёрная  бочка. 
Соронбвый  —  сороковбй.    $ъ  сорокбвмхъ  годахъ  (со- 

роковйхъ).     Сороковая  бочка. 
Сортировать  —  сортировать. 
Сорты  (им.  мя.)  —  сбрты,  сорт4. 
Сосиська  — ■  сосиска.     Фунтъ  сосисекъ  (сосисокъ). 
Соскбкнуть  —  соскокв^ть. 
Соскочить  —  СОСКОЧИТЬ. 

Соснребленный  —  роскребеаяый* 
Соскучиться  за  к-ыиъ,  ч-ыиъ  —  соскучиться  по  комъ- 
чемъ  (см.  скучать). 
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Сослать  —  сосл&ть. 

Сослогательное  накдонеше  —  сослагательное  накло- 
неше. 

Сосредотачивать,-^  —  соередоточивать,-ше. 

Составь  (сочленеше)  —  суставъ  (чаще).  Болятъ  есть 
составы  (Ак.  Ол.  изд.  1867  г.  и  Даль:  составь). 

Состариться  (н.  зн.  стать  старее  ирежняго)  —  соста- 
риться (сильно  постареть,  одряхлеть).  Даль. 

Состираться  —  состариться. 

Соседушка  (им.  п.;  н.  зн.  ж.  р.  ласк,  то  же  что  сосК- 
дочка)  —  сосЬдушко  (м.  ласк.).  Сосгъдушка,  мой 
свтътъ,  пожалуйста  покушай  (Крыловъ).  Даль:  со- 
сЬд>шка  об. 

Сотенька  —  сотенка.  Несколько  сотенекъ  (сотевокъ). 

Сотовый  —  сотбвий. 

Софи  —  Софья,  Соня. 

СОШИТЬ —  сшить.     Сошей  платье  (сшей). 

СошкА  —  сбшка. 

Сощипать  —  ощипать.     Сощипали  курицу. 

Смазмовъ  (род.  мн.)  —  спазмъ. 

Спазматически  —  сиазмодичесмй. 

Спила  (н.  зв.  упала,  свалилась,  отъ  спасть:  съ  головы 
спала  повязка)  —  сиал&  (отъ  спать).  Всю  ночь  не 
спила. 

Сп&ленный,-нъ,  а,  о  —  спалённый,-нъ,  &,  о. 

Спалень  —  сиаленъ. 

Спаленька  —  спаленка. 

Спали  —  сп  4л и.    Въ  эту  ночь  мы  плохо  спали. 

Спальная  —  сиальня. 

Спаривать  (н.  зн.  отъ  паръ  или  пара)  —  спарывать 
(отъ  иороть). 
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Спариацетъ  —  сиермацетъ. 

Спасенный  —  спасёвный.  Вольному  воля,  спасенно- 
му рай. 

Сп&ять  —  спайть. 

Спелёнанный  —  спелев&нный. 

Спелен&тъ  —  спелен&нъ. 

Спереди  —  спереди  (лучше). 

СпеЦ1ЯЛЬНЫЙ  —  специальный. 

СПИН^  —  спйву.  Толкнулъ  въ  спину.  Упалъ  на  спинф 
(в&  спину). 

СпирТОВбЙ— спиртбвый.  Спиртовой  вапахъ  (во  вошло 
въ  уаотребдевйб:  спиртовой  граду  сникъ). 

СПИТЫЙ  -  спитбй.     Спитый  чай. 

СллДвныЙ  —  силаввбй.     Сплйвная  ртъка. 

Сплётень  —  сплётень,  сплётень,  сплётень,  оплётенъ, 
сплетней,  сплетней. 

Сплйтня  —  сплетня  и  сплетня. 

Сподобиться  —  сподббиться. 

СПОДШЙ  —  иоиодв1й.     Сподняя  рубаха. 

Сподобить,-ся  —  спод6бить,-ся. 

Сподрядъ  —  сряду. 

СПОДЪ— исподъ,  низъ.  Подъ  сподомъ  лежать.  Деталь 
на  самый  сподь. 

Спозаранокъ  —  спозаранку,  спозаранковъ. 

СпоЙмаТЬ  —  поймать.    Воры  были  спойманы. 

Спонойн4е  —  спокбйнФе. 

Спокойство  —  СП0К0ЙСТВ16. 

Сполагоря,  сяолгбря  —  спол&горя. 
Сползать  —  сполз&ть. 
Сполоеннуть,  сполостнуть  —  ополоснуть. 
Сполоснутый  —  сполбеяутый. 
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Спорить  за  ЧТО  —  спорить  о  чвмъ.  Долю  спорили 
за  гуъну  (о  Цбн-б). 

Спориться  —  спорить,  ссориться.  Не  спарься  съ  пимъ. 
Сппрившгеся  скоро  замолчали  (сиоривппе). 

СпбрИТЬСЯ  —  спориться.  Дп>ло-Ш  у  Пасъ  не  Що* 
рится  (спорится). 

Спорлйвый,-вость  —  епбрливыб,-вость. 

Споронный  —  споротый. 

Спортить,-ся  —  испортить,-***. 

Спосп4шёствоваТЬ,-н1е  —  споспЪшествов&ть,-в*е«: 

Справка  8а  КОГО — сирдвйа  о  комъ.  Наводили  справки 
за  нею  (0  нрмъ).  ■    >  . 

Справляться  за  кого,  что^сврйвлятьея  о  комъ,  чоиъ 
Приходили  справляться  ёа  вне**         > 

Спрашивать  за  КОГО  -**-  опрашивать  о  комъ.  Спра- 
шивали за  вашего  брата,  а  на  за  ёасъ. 

Спринцевать  —  шпринцовать  {правильнее,  но  рЬта). 

Спринцовка  —  шпринцовка  (правильнее,  во  {гЬжег.ор» 
ширицъ).  • 

Спросъ  за  кого  —  спрос*  о  комъ.  Этотъ  трось  ел 
сына  обезпокоилъ  старика.  ' 

€т)р0СТ&  *—  спрбстА, 

Спрыгнуть  —  спрйгнуть. 

Спьяна  —  бвъАнй. 

Спивать  —  п*ть. 

Сп4ла  (н.  зн.  пропила)  —  сп*л&  (втъ  спФл&Й)*  Гру- 
ша не  совсгьмъ  спила. 

Сравниться  (в.  зн.  приравнять,  уаод&бюь,  щ*  аил©) 
—  сравняться  (т.  е.  стать,  сделать  равными  до- 
гнать, см.  ниже).  Съ  ним*  сноро  силою  сравнишь* и. 
Смерть  всгъхъ  сравнить  (сравняет  ь). 
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Сравнять  (н.  зн.  делать  кого  равнымъ  или  что  ров- 
выиъ,  гладкпмъ:  ихъ  сравняли  жалованьемъ,  срав- 
няли (или  сровняли)  дорогу)  —  сравнить  (т.  е.  упо- 
добить, сличить,  находить  сходство  между  кЪмъ, 
«гЬмъ).  По  способпоетямъ  его  нельзя  сравнять  съ 
отцомъ.  Сравняй  краски  при  дневножъ  свгътгъ. 
См.  сравниться. 

Срамной  —  ср&мный.     Срамн&я  длла,  слова. 

Средневековой  —  средне&Ъкбвый. 

Сродство  —  сродствб. 

СросТИ  —  сростись.  Отломанная  тътка  не  сростетъ. 

6росш1й  —  сросиИйея,    срослый.     Сроъшгя    брови 
(ерослыя). 

Соорлйвый  —  себрливый,  сварливый  (лучше). 

ССЫСНЪ  —  сыскъ.  Объявление  о  ссыскчь  бгъжавшаю. 
Припечатать  ссыскную  статью  (сЫекную). 

СтаВНЯ  ж.  —  стйвень  м.    Хлопнуть  деревяпною  став- 
не*о  (деревянныМъ  стнвнемъ)   Закрой  одну  ставню. 
Прим.     Ставня   ж.   почти   вытЪеняетъ  ста- 
вень  м. 

Ставр6пбль,-льек1й  —  Ставрополь,- смй. 

Ставъ,  ставокъ  —  прудъ. 

СтДда   (мн.  ч.)  —  стад 4.     Вредутъ   Многочисленный 

стада,  стадами  (стаде,,  стад&ми). 
Стукнуться  —  стАкн^ться. 
Стаялываться  —  сталиливаться. 
Стаиестка  —  стамеска* 
Станиславичъ  —  Станиславовича 
Станиславна  —  Станислайовна. 
Становишь  ~  стайбвйшь. 
Становище  —  становище.  •• 
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Становье  —  становье. 

бт&ра  —  стар4.     Повтъстъ  эта  стйра.  "  * 

Стараться  за  кого  —  стараться  о  комъ.    За  него  есть 

стараются. 
СтарЙТЬ  —  ст&рить.    Горе  старить.  Годы  старАтъ, 
Старо  —  старб.     Все  это  слишкомь  старо. 
Стародавный  —  стародавни. 
Старушенц1Я  —  старушенца. 
Старшины   (род.  п.)  —  старшины.     Чинь  войсковаго 

старшины. 
Статсмй  (в.  зн.  граждански)  —  штатскШ  (форма, 

употребительная  только  въ  значенш,  противопо* 

ложномъ   донятою   военный).     Статскгй  портной. 

Гости  были  въ  большинства  военные,  отатскихъ 

было  мало. 
Статуя  —  ст&туя. 
Статьи   (дат.  и  предл.  и.)  —  статьи.    Наказан*  по 

38  статьи.    Къ  этой  статьи   будетъ  дополненге. 

Въ  статьи  21. 
Створчатый  —  ствбрчатый. 
Стеарина  ж.  —  стеаринъ  м.     Закапалъ  платье  ства- 

риною  (стеариномъ). 
Стебель,  стебли  —  стебель,  стебля.    На  стебле  ни 

листочка. 
*  Стеклянбй  —  стеклАный. 
Стелить,-ся  —  стлать,-ся.    Стелили  коверъ  (стлали). 

Стелятъ  на  полу  (стелютъ).     Тумань  стелится  по 

землгъ  (стелется). 
Стёпенный,-но,-ность  —  степенный,- но,-яость. 
Стели  (род.  и  дат.  п.)  —  степи.  Иэъ  степи.  Къ  степи. 
Степи  (предл.  п.)  —  степи.    На  этой  степи. 


*•■'* 
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СтвПОВОЙ  —  степной.     Стеновая  трава. 

Степъ  м.  —  степь  ж.    На  степу.     Ъхатъ  степом*. 

Стерегешь  —  стережешь. 

Стерегти  —  стеречь. 

Стерлёдна  —  стерлядка. 

Стерлядей  —  стерлядей.     Волга  .  славится    своими 

стерлядями  (стерлядАми). 
Стеру,  ешь  —  сотру,  ешь;  стери,  стерите  —  сотри, 

сотрите. 

СтЙХ1Я  —  СТИХ1Я. 

Отклянна  —  склянки. 

Стлать  —  сдать  {въ  произношении). 

Сто  им.  п.  —  ста  род.  п.     Въ  количеств*  сто  пудов*. 

Вь  суммгь  сто  рублей. 
СТ0Г&  (род.  п.)  —  стбга.     Сидп>тъ  подъ  стогомъ  (ст4- 

гоиъ). 
Стогдавмй  соборъ  —  Стоглаввый  соборъ. 
Стбжемъ  —  стожбкъ. 
Ст61ма,  стбйия  —  стоймй. 
бтоить  деньги  —  стоить  денегъ.     Это  стоить  боль- 

шгя  деньги  (болыпихъ  денегъ). 
ОТолиТИ  —  столочь,  истолочь. 
СТ0Л0В6Й  —  столбвый.     Столовьге    часы.     Обгъдаемг 

въ  столовой. 
^ТОЛПИТЬСЯ  —  столпиться. 
Стольнцхъ  —  стбльвйхъ. 
Столько  много— столько,  такъ  много.  Зачлмъ  сшолькф 

много  воды  налито} 
Стбляръ,  а  —  столйръ,  к  Работа  столяра  (столяре). 

Сдгьлался  столяромъ  (столнрбмъ). 
Стора  —  стора  и  штора  (лучше). 
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Стброны  (род.  п.)  —  стороны.  Об  правой  Шдроны. 
Деть  стороны.  I 

Сторчать  —  торчать.  1 

Сторожиха  —  дворничиха. 

Сторожъ  —  дворникъ. 

Отоеъ  —  стосъ  и  штосъ  (лучше)* 

СТОШНИТЬ  кому  —  стошнить  кого.  Больному  стош- 
нило (больдого)..  ..-•'. .  -  >     '  . 

СТ0ЮЩ1Й  —  стоящи!.     Книга,  стоющая  два  рубля. 

Прим.  СТ0ЮЩ1Й  встречается  нкпр.  въ  Аък*. 
Слов.  изд.  1867  г.  (т.  IV  стр.  898  *  476)  у  Чу&ш- 
нова  (Словарь,  стр.  1726)..       )  . 

СТОЯ  —  СТбй; 

Страда  —  страда. 

Страдать  8а  кыъ  *-  страдать  по  комъ.  Дгьти  тра- 

дали  за  матерью  (по  матери). 
Страдать  на  что  —  страдать  ч*мъ.    СтраЪ&л\  нл 

зубы  (зубами).     Страдаю  на  глава  (глазами). 
Страшить  —  срамить, 
втрамъ  -*-  ерамъ. 
Стремёнъ  —  стремянъ. 
Стригешь  —  втрижешы 
0тр6геньмйгко  —  строгбЁьшй^йО. 
Строеньецв  —  строеньице. 
Строусъ  —  страусъ. 
Строютъ  —  строятъ. 

Строющ*1Й,-ся  —  строящ1й,-оя.  ;  ; 

СТрубъ  —  срубъ. 

Стругать  —  строгать  (чаще).      ^ 
Стрельбище  —  (угр*яьбйщ<з.  ^  ''  -< 

Стр4льнуть — стр-Ьльв^ты  ] 
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Стр-ьльч&тый  —  стрельчатый. 

Стр*ЬТен1е  —  СрЪтеше.     Стртьтенге  Господне. 

СтрЪТбНСКЙ  —  Ср*тенск1й.     Стрптенская  церковь* 

Стрюкъ,  СТрючокъ  —  етрукъ,  стручокъ. 

Стрючновый  —  стручковый. 

Стр4ха  —  стр-Ьхй. 

Студентчесмй  —  студенчески  и  студентешй. 

Студишь  —  стыдишь. 

Студэнтъ  —  втудввтъ. 

Стуженный  —  отуженный. 

Стуло  ср.  —  стулъ.  м.     Оргьхоеое  стуло. 

Ступеней  —  ступеней.  Несколькими  ступенями  ниже 
(ступёнАми). 

Ступица  —  ст^ийца. 

СтЪн^  —  ст*ну.    Попалъ  .еъ  спмьъф. 

С^глинокъ  —  сугдйнокъ. 

Судна,  суДНЫ  —  суда.  Наша  гавань  наполнена  суд- 
нами (судами).    На  сфднахъ  (еудакъ). 

Судно  —  с^дно* 

Судорга  **-  судорога. 

Судьбъ  —  судебъ. 

Судя  — суд*. 

Суётный,-во,-ность  —  сметный  и  т.  д* 

Суетъ  —  суётъ. 

буетюсь  —  суечусь. 

Суженный  —  суженый. 

Сузить  —  сузить. 

Суки  —  сучья.     Вистътс  на  супйхъ  (сучьяхъ). 

Сукровица  —  с^аромща. 

Суматра  —г  Сум&тра. 

Сумасшедств1е,  сумашествяе  —  сумасшеств!е. 
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СумашедшМ  —  сумасшедиий. 

Сумчатый  —  сумчатый. 

Сумятица  —  сумйтица. 

Суповой  —  суповый. 

Супротявъ  —  суаротйвъ. 

Сурмить  —  сурьмить. 

Суропъ  —  сиропъ. 

Суслб  —  с^сло. 

Суставной  —  суст&вный.     Суставной  ревматизмъ. 

Сутна  (ед.  ч.)  —  сутки  (мн.  ч.).  Въ  течете  одной 
сутки  (одн'Ьхъ  сутокъ). 

Сутолка  —  сутолока. 

Сутуловатый  —  сутуловатый. 

Сутуловатый  (н.  вв.  умёньш.  отъ  сутулый  —  нисколь- 
ко сутулый)  —  сутулый.    Онъ  очень  сутуловатый. 

С^ффиксъ  —  суффйксъ. 

Сухарище  —  сухарйще. 

Сухонько  —  сухбнько. 

СухопуТН1Й  —  сухопутный.     Оухопутнгя  войска. 

Сухота  —  сухотка.     Умирает*  отъ  сухоты. 

Сеченый  —  сучёный. 

Сучишь  —  сочишь. 

Сушеный  —  сушёный. 

Сушишь  —  сушишь. 

Существенвнъ  —  существенъ. 

Суй,  суёшь  —  с^тб,  с^ёгаь. 

Сфальшить  —  сфальшивить. 

Сформирование  —  сформировав. 

Сформироваться  —  сформиров4ть,-ся. 

Сходить  съ  ума  за  кЪмъ,  ч*мъ  —  сходить  съ  ума  по 


01дШ 


^ьуСоо^к 


—  269  - 

комъ,  чемъ.  За  нею  сходятъ  съума  (по  ней).  Съ  ума 
сходилъ  за  картами. 

Сцйшонъ  —  Сцишбнъ. 

Счастливый,-во  —  счастливый, -во. 

Счастливь  засвидетельствовать,  видеть  и  т.  п.  — 
счастливь  или  радъ,  что  могу  засвидетельствовать, 
видеть  и  т.  п. 

Сшибленный  —  сшибенный. 

Съ  —  изъ.  Вырвать  съ  рукъ.  Передать  съ  рукъ  въ 
руки,  Съ  этого  толку  не  выйдешь.  Съ  пего  будетъ 
прокъ.  Это  съ  рукъ  вонь.  Съ  Кгева.  Съ  этого  двора. 
Вычесть  съ  жалованья.  Съ  комода  похищено.  Вер- 
нуться съ  гостей.  Вышла  съ  воды.  ^  Выдумалъ  съ 
головы.    Дымъ  валить  съ  трубы. 

Съ  —  отъ.  Съ  него  мало  проку.  Чего  съ  меня  хотятъ? 
Съ  меня  требуютъ  повиновенгя.  Слгопой  съ  природы. 

Съ-ПОДЪ  —  изъ-подъ.    Вылтьвъ  съ-подъ  стола. 

Съ  —  въ.  Вошелъ  съ  комнаты  съ  грязными  калоша,  • 
ми  (въ  грязныхъ  калошахъ). 

Съ  Себя,  ИЗЪ  Себя  —  собою.     Каковъ  онъ  изъ  себя? 

Съ  —  вм-вето  тв.  и.  Играть  съ  мячомъ  (мячомъ). 
Разводить  съ  водою  (разводить  водою). 

Съ  ббку  на  ббкъ  —  съ  боку  н&  бокъ. 
Съ  утр4  до  вечера  —  съ  утра  дб  вечера. 
Съ  верху  до  низу  —  съ  верху  дб  визу. 
Съ  боку  припёку  —  съ  боку  припёка. 
Съ  гл&зу  на  гл&зъ  —  съ  гл&зу  на,  глазъ. 
Съобща  —  сообща  (собща— р-Ьже;  см.  собща). 
Съузить  —  сузить. 
СъумасшедшМ  —  сумасшедопй. 
Съюлить  —  съюлйть. 


01дШ 


^ьуСоо^к 


-  270  — 

Сынишка  —  сынишко. 

СЫПИШЬ,-СЯ — снплешь,-ся.  Сверлу  сыпяшъ  (оынлютъ). 

Сыплый  —  сиплый. 

Сыпъ  м.  —  сыпь  ж.  Руки  покрылись  сыпомъ  (сыпью). 

Сырба  или  Сырбу  (фямил^я)  —  иди  не  склоняется, 
или  изменяется  съ  окончашемъ  муж.  р.  Это  при- 
думано Сырбомъ  (Сырбого,  Сырбу)  или  Иваиомъ 
Сырба  ГИваномъ  Сырбою,  Сырбу). 

Сырбова — женскШ  родъ  отъ  Сырваь  Сырбу.  Алексей 
Сырба  съ  женою  Софьею  Сырбовою  (Софьею  Сыр- 
бою).  Алвксгъй  и  Софья  Сырбовщ  (Оырбы,  Сырбу). 

Прим.  Подобно  этимъ  двумъ  словамъ  не 
склоняются  и  друпя  фамилия,  взятыя  изъ  чужа- 
го  языка,  между  тЪмъ  ихъ  должно  склонять, 
если  они  им'Ьютъ  русское  родовое  окончан1е  — 
ъ,  а,  ь  и  др.  \ 

Сыръ  (н.  вв.  —  такъ  обычно  вовутъ  еыръ\въ  круга» 
соленый  и  просушенный)  —  творогъ.  Вареники 
съ  сыромъ.     Сырная  пасха.  \ 

Сиры  —  еырй.  Блюдо  съ  разными  еьграми  (сМр&ми). 

Сыта,  ей  ТО  (н.  ан.  е&ТО  —  нар*ч1б:  тьстъ  съгъо)  — 
сыта,  сытб.     Она  ешша.  Дитя  с&то. 

СЫТНЫЙ  —  ситвый  (отъ  сито).  Сытный  хлпбъ.  бит- 
ная мука. 

С-ьдина  —  с*дйн4. 

Съкешь  —  сечешь. 

С-ЫМ&  —  с*кла>  т; 

Сънти  —  ефиь.  } 

С*нъ  (нрош.  вр.)  —  сёкъ  (въ  произношенш).  ) 

С*НЪ  (сущ.)  —  ссёкъ.     Купили  ърудинпу  ц  елкъ        \ 

Съменъ  (род.  мн.)  —  с*мянъ. 
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С-Ыиечка  ж.  —  оьмечко  ср.    Ни  одной  сгьмечки  (яп 
одного  е*мечва). 

СЪИЯЧНО  —  6**69*0. 

С-^неЙ с*нёй.     Остановились  въ  с/ьпят  (сйнАх*). 

Синенный,  съничный,  сънишный  —  е*нный.  Оьничюя 
дверь.  • 

СЪни  (и.  зн.  наружная,  большею  частью  холодная 
часть  дома  передъ  входомъ  вь  жилое  помЪщеше) 
—  передняя  (т.  е.  первая  комната  при  вход*  теп- 
лая, за  СЪНЯИИ,  если  таковыя  им*ются).  Вь  аьнялъ 
дв*ь  двери  —  вь  валу  и  кабинвть. 
С4ннинъ  —  сйннйкъ. 

Сонной  (н.  зн.  цъ  е*ну  относящйся:  сонная  площадь, 
гд*  продаготъ  с*но)  —  сАннцй  (отъ  С*НИ).  Спнн&я 
дгъвушки  (гсЬнныя).     Сгьнцая  дверь. 
С4нный  (н.  зц«  см.  выше)  —  с*нн6й  (н.  зн.  см  выше  . 

Сонная  улица,.     Сонная  площадь. 
С4нце  (ум.  отъ  с*но)  —  сЬнцб.   Каокь  е/ыща,  (с*нц&\ 

Кормила  с/ьнцемь  (сЬнцбмъ). 
СЪнцевЪ  —  с*недъ.  Отводил*  отъ  стьнцевь  (с&децъ). 
С4нца  (им.  п.)  —  с4нцы.     Широкгя  с/ьнца. 
СЪНЬ  —  с*ни.     Загартъласъ  сначала  сгьнь. 
[    С4ныий  —  с!шймл.      % 

С4рна,  сЪрио  (кличка  лошади,  собани^  —  сЪркб. 
Сърникъ,  с^рничонъ  (чавде)  —  сЬрдая  соичка. 
С4рнистый  —  сЪрнйеадв. 
*'  С4ра,  о  (ирил.  и  нар.)  —  сЪр&,  6.  Бумага  с^ра.  Окра- 
сить сАро.    Еебо  Цра. 
€ътч&ТЦЙ  —  е4тяз?ый. 

С4ТЯМЪ  —  С*т4мъ.     Запутался  въ  с/ьтяль    (оффбхъ). 
С4ченый  —  с*чёщ*й. 
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С"ЬЯТЪ,-Щ1Й  —  СЪЮТЪ,-Щ1Й. 

Сюдою  —  этой  дорогой,  этимъ  путемъ.    Идите  сю- 
дою, а  не  направо.     Сюдою  ближе,  чгъмъ  лтъсомъ. 
бюды  —  сюда. 
Сюргучъ  —  сургучъ. 
Сядте  —  сядьте. 


т. 


Та  —  да.     Та  что  вы  такъ  долго  думаете? 

Табака  (род.  п.) — табака  (рЪже)  и  табаку  (род.  бол.). 

Продажа  табака.    Акцивъ  съ  табака. 
Табельдотъ  —  табльдотъ. 
Таблет  на  —  аспидвая  доска  для  письма. 
Таборъ  —  т&боръ. 
Табунище  —  табунйще. 
Таганёцъ  —  таг&вецъ. 
Тазовый  — т&зовый  (Ак.  Ол.  изд.  1867  г.  и  Даль:  та- 

збвый). 
Т&ИТИ  —  Таити.     Острова  Тйити. 
Такъ  —  такой,  столь.  Позже  помощь  не  имтьла  так* 

большого  вначенгя. 
Такъ  само  —  тоже,  точно  такъ,  одинаково.  Эти  д*а 

слова  произносятся  такъ  само.    Брать  такъ  само 

доволен*. 
Такимъ  родомъ  —  такимъ  образомъ.    2&  пароходу 

подошли  лодки,  и  такимъ  родомъ  пассажиры  были 

спасены. 
Талакать  —  болтать,  пустословить. 
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"*?й 


алапаТЬСЯ  —  болтдть  руками  въ  жидкости.     Тала* 

,  павтся  руками  въ  ввдрть. 

Таможенный  —  тамбженный. 

ТДможня  —  тамбжнк. 

Танцевальный  —  танцевальный. 

Танцевать  —  танцовать. 

Танцовщйиъ,  &  —  танцбвщикъ,  а. 

Танцовщица  —  танцбвщица. 

Танцорша  —  танцорка. 

Тарабанить  —  тарабарвть. 

Тарабанить  —  тащить.  Тарабанить  цтьлый  окорокъ. 
См.  притарабанить. 

Тарабйрсмй  —  тар&барскШ. 

Тарабарщина  —  тар&барщина. 

Тарануцка  —  травянка  (несъедобная  тыква). 

Тарахт-ЬТЬ  —  стучать,  грем-Ьть,  бренчать.  Тарах- 
тишь ножами  и  вилками.     Повозка  тарахтгъла. 

Т&ры-б&ры  —  тарй-барй.  Тиры  да  б&ры,  а  время 
идеть. 

Тат  аре  —  татары. 

Татьба  —  татьбА. 

Тафтяный  —  тафтянбй  (лучше). 

Тацйтъ  —  Т&цитъ. 

ТаЩЙШЬ  —  т&щишь.     Изо  ваъхъ  силь  тащ&тъ, 

ТащуТЪ  —  тащатъ. 

Твёрденьно  —  твердбнько. 

Тверёзый  —  трезвый. 

Тверже  —  тверже. 

Твери  (род.  и  дат.  п.).  Ивь  Твери.  ПодыьхсГли  пъ  Твери. 

Твери  (пред.  п.)  —  Твери.     Въ  самой  Твери 

ТВИНЪ  —  пальто  на  ват*. 

18 
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Твоему  —  твосм^.   По  твоему  ммьнгю  (по  твоемг^). 

Твоему  —  твоему.  Не  будешь  по-твоемф  (ио-твбему). 
Ом.  моему,  моему. 

ТВОЙ  —  свой.  Какъ  о/се  ты  неузналъ  твоияъ  втцей? 
Смотри  за  твоими  вещами,  а  не  8а  моими. 

Творишь  —  творишь. 

Твброгъ  —  творбгъ.  Блюдо  изъ  творога,  еъ  творо- 
гом* (твороге,  творогбмъ). 

ТббЬ  —  тебя.     Кто  тебъ  знаеть,  чего  ты  хочешь. 

Текешь  —  течешь. 

Тевти  —  течь. 

Темечко  —  темячко. 

Тёмненько  —  темненько. 

Темно  (когда  употребляется  слитно  для  обозначетн 
цвЬтя,  подходяща  го  къ  черному)  —  темно.  Темпа- 
зелёный,  тёмнонраоный  и  т.  ц.  (тёмнозеленый,  тё- 
мнокрасный И  Т.  П  ). 

Темно  —  темно  и  темнб  (чаще). 

Темноватый  —  темноватый. 

Темп  раментъ  —  темпер&иентъ. 

Темянной  —  темйнный. 

Тёпленько  -  тепленько. 

ТепЛЙТЬСЯ,  ТОПЛИШЬСЯ— теплиться,  тёилишься.  Лам- 
пады теплятся  (тбилятся). 

ТёПЛО  (нар.)  —  теалб.     Въ  комнатгь  тепло. 

ТвПЛЪ  —  те  и  ел  ъ.     Воздухъ  не  довольно  теплъ. 

Терасса  —  терраса. 

Теребить  —  теребить. 

Теребишь  —  теребишь. 

Теремный  —  торённый. 

Теремы  —  терема.  Женщины  скрывались  въ  тё^уе^ 
махъ  (терем&хъ). 
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Т*рн$ТЬ  —  потереть  разъ  и  быстро.  Тернул*  спичку. 

Тёрший  —  терпмй. 

ТёрПКНуТь  —  терпнуть. 

Терпнуть  —  теринуть. 

Тёска  (одноименникъ,  соименникъ)  —  тёзка. 

Тесовый  —  тесбвый. 

Тестюшко  —  тестюшка. 

Тётеревы  —  тетереве.     Отая  тетеревов*    (тетере- 

вбвъ  и  тетеревёй). 
Тбтеря  —  тетбря. 

тйва  —  тетивй. 
Тетиньна  —  тетенька. 
Те*6-&-Ше  —  наедине,  съ  глазу  на  глазъ.    Говорил* 

Шва  Ше  откровенно.     Не  люблю  я  такихъ  Ше-а- 

пи. 

Тйбетъ  —  Тибётъ. 

Тиволй  —  Тйволи. 

Тигровый  —  тигровый. 

ТилЙП&ТьСЯ  —  качаться  направо  и  налево.  Маят- 
ник* чуть-чуть  тилипавтся. 

ТИЛИПЪ-ТИЛИПЪ  —  тикъ-тикъ,  тикаетъ.  Маятник* 
тилипъ-тилипъ. 

ТИНИСТЫЙ  —  тинистый. 

Типичесшй  —  типичный  и  типический. 

Тир&н1я  —  ти!тн1я. 

Тир&СПОЛЬ  —  Тирасполь. 

Тир&спольсмй  —  тирасибльсмй. 

Тире  (н.  зн.  черта,  употребляемая  при  оиущепш 
словъ  для  означешя  быстроты  д*йств1я  и  пр.,  напр. 
велико  дтло  —  миллгон*!;  шаьнулъ  —  и  царство  по- 
корил*) —  черточка    (черта,   соединяющая  слова, 


01дШгес1  Ьу 


Соодк 


-  27    - 

напр.  какой-нибудь,  ивъ-аа  и  пр.).    Въ  слоеаопь  иаъ- 

подъ  и  по-русски  пропущены  тире.     Частицу   ТО 

соедините  посредством*    тире   сь  мтьстоимвнгемь 

какой. 
Тиск&ть  —  тискать. 
Тискнуть  —  тиснуть. 
Тиснуть  —  тиснуть. 
Титуловать  —  титуловать. 
Тит^лъ  —  тйтудъ  (чаще). 
ТифЛИЗЪ  (такъ  произносить  весьма  мяопе  на  Канва- 

зь) — Тифлисъ. 
Тйхенькш  —  тйхонькШ. 
Тихенько  —  тихбнько. 
Тканье  (дЗДствве  по  гл.  ткать) —  ткаше. 
Ткать  —  тыкать.     Ткалъ  пальцемь  на  него,  еъ  него. 
Ткать,-ея  —  толкать,-ся.  Дай  дорогу,  не  ткайсн. 
ТлЪНЬ  —  тл*нъ. 
Типа  —  тьма. 
То  ТО,  то  то  —  то  то,  то  другое;   то  это,   то  другое. 

Берешь  поочередно  то  то,  то  то. 
Тоалетъ  —  туилетъ. 
Товарищество  —  товарищество, 
Товарищка  —  подруга. 
Товарка  —  подруга. 
Тогда  —  г  произносить  твердо  (&)  вместо  мягкаго  Ь: 

тогда. 
Тождёствененъ  —  тбждественъ. 
Тождественный  —  тождественный. 
Тождество  —  тбждество. 
Тожество, -енный  —  тождество,- енный  (чаще). 
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Токарем!  —  токарный.     Токарская  работа.    Токар- 

екгй  станонъ. 
Тбкарь,  я  —  токарь,  4. 

Т блика  —  толика.     Ваять  малую  толику  масла. 
Толкешь  —  толчешь;  толнешься  —  толчешься. 
Толковаться   (н.  вн.  быть  толковану:  слова  эти  бу- 

дутъ  толковаться  различно)  —  толковать.     Что 

тутъ  толковаться  съ  нимъ. 
Толконуть  —  толкнуть. 
ТОЛКТИСЬ  —  толочься.    Цгьлый  день  толктись  на  ва- 

водгь. 
Тблпиться,  ТОЛПИШЬСЯ  —  ТОЛПИТЬСЯ,  ТОЛПИШЬСЯ. 

Толпы,  тблпанъ  —  толай,  толп&мъ. 

Тблстеиенъ  —  толетёнекъ.     Кармам  толстенек*. 

Толстёньжй  —  тблстенькШ. 

Толстенько  (нар.).  —  толстенько. 

Толстб  (нар.)  —  тблсто.  .  Стгъну  кладутъ  слишком* 

толсто. 
ТОЛСТОВЪ  —  Толстой.     Читали  о  Толстовгь   (о  Тол- 

стомъ).     Восхищается  Толстовымъ  (Толстымъ). 
Толчеиинъ  —  фаршированная  щука. 
Толчея  — •  толчеи. 

Т0ЛЧИ,-СЬ  —  толки,- сь.     Не  толпись  здгьсь. 
ТОЛЩ&  —  тблща.     Толща  земли. 
ТОЛЬКО  —  а.    Не  я,  только  онъ. 
Толйвый  —  тблевый. 
ТоиА  (род.  и.)  —  тбма.     Два,  три  томи. 
ТбМОВЪ  —  томбвъ.    Тремя  томами,  вь  трехъ  тбмахъ 

(том&ни,  том&хъ). 
Топать  —  помидоръ. 
Тоннель  —  туннель. 
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Тонне,  тоньче,  тонше  —  тоньше. 

Тонюсенькш— очень  тонмй,  тонехонькф,  тонешевьБ1й. 

Тополевый  —  тбполевый. 

ТОПОЛЬ  ж.  —  товоль  м.     Деть  тополи  (два  тбподя), 

ТОПОЛЯ  ж.  —  тополь  м.     Срубили  тополю. 

Торба  (н.  зн.  небольшой  мЪшокъ  еъ  кормомъ,  наде- 
ваемый лошалямъ  на  морду)  —  мЪшокъ,  сума. 
Нищгй  съ  торбою  на  плечахь  (сумою). 

Торбочка  —  умен,  отъ  торба.  Дгьтямъ  раздавали 
сласти  въ  бумажныхъ  торбочкахъ  (мЪшочкахъ, 
картуяахъ). 

Торги  —  тбрга. 

Торговаться  за  —  торговаться  изъ  за.  Торговались 
за  котьйки  (изъ- за  копЪекъ). 

Торговецъ,  &,  ы  —  торгбвецъ,  а,  ы. 

Торговля  чего  —  торговля  чЪмъ.  Торговля  фруктовъ 
(фруктами). 

Торговой  —  торгбвый.  Па  Торговой  улицгь.  Торго- 
вле люди. 

Торжествененъ  —  торжественъ. 

Торичелева  нустота  —  торричел1вва  пустота. 

Тбрмазы  —  тормазй.  Остановить  тормозами  (тор- 
мозами). 

Тормозъ  —  тормазъ  (чаще). 

Тормосить  —  тормошить. 

ТОРМОШИТЬ  —  ТОРМОШИТЬ. 

Торочить  —  городить,  болтать.  Не  торочь  напрасно 

Торочилъ  вздорь. 
Торчакоинъ  —  торчкомъ. 
Торчмя  —  торчмА. 
Тоска  за  кЪмъ,  чЪмъ 
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Тосковать  за  кЪмъ,  чЪмъ  —  тосковать  по  комъ,  чемъ. 
Мы  тоску емъ  за  вами  (по  васъ).  Стосковались  за 
'родиною  (но  родине). 

Тбтчасъ  —  тбтч&съ. 

Тотъ  И  ТОТЪ  —  тотъ  и  другой,  этотъ  и  тотъ:  тотъ 
и  тотъ  друьь  передъ  другом*  старались. 

Тотъ  часъ  —  тотчасъ. 

ТоТЪ  Ж0  чаСЪ  —  тотчасъ.     Тотъ  оке  часъ  скрылся. 

Т6чишь,-СЯ  (н.  зн.  натачиваешь,  остришь)  —  то- 
чйшь,-сн  (источаешь,  изливаешь)  День  и  ночь  то- 
чатся слезы  (точ&тея).  Кровь  точится  изъ  раны. 
Изъ  бочки  тдчатъ  квась  (точатъ). 

ТОШНИТЬ  кому  —  тошнить  кого,  тошно  кому.  Мпо- 
гимъ  тошнить  вь  моргь  (многихъ).  Мнгъ  стошнило 
(меня  стошнило,  мнЬ  стало  тошно). 

Тошнота  —  тошнотй. 

Травишь  —  тр&вйть. 

Транспаранъ  —  транснаравтъ. 

Транспорте  —  тр&нсоортъ  (чаще). 

Трапеза  —  тр&пеза  (лучше). 

Трапезная  —  трапезная. 

Трауръ  за  КЪМЪ  —  трауръ  но  комъ.  Носить  три- 
урь  за  отцомь  (цо  отц*). 

Трафарета  ж.  —  трафаретъ  м. 

Тревога  за  кого  —  тревога  о  комъ,  но  комъ.  Тревога 
за  дгътей  измучила  ев  (о  д*тяхъ). 

Тревожиться  за  кого,  что  —  тревожиться  о  комъ> 
чемъ,  во  комъ,  чемъ.  Онь  за.  ее  якаю  человека  тре- 
вожится (ио  веякомъ  человек*),  да  это  не  тре- 
вожьтесь. 

Трепаю  —  треплю. 
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Треплю,  трепитъ,  трепятъ  —  трепли,  треплетъ,  тре- 
нлютъ. 

Трепая,  трепля  —  трепля. 

Треска  —  трески. 

Треснутый  —  треснувний.     Треснутое  стекло. 

Третировать  —  третировать. 

Третировать  (н.  зн.  обходиться  съ  кФмъ-либо  хоро- 
шо или  дурно)  —  употребляется  исключительно 
«ъ  значеши  обходиться  дурво.  Онъ  обидгълся,  по- 
тому что  его  третировали. 

Третировка,  третировало  (въ  ан.  дурное  обхождевЬ 
съ  кЪмъ)  —  обхождение  съ  к*мъ  (см.  третировать). 

Треуха  —  треухи.     Дать  трефха. 

Третей  (род.  мн.)  —  третей.  Двухъ  третей  недоста- 
етъ.     Двумя  третями  больше  (третймы). 

Третяя  —  третья.     Читаю  третюю  страницу. 

Трефа  (ед.  ч.)  —  трефы  (мн.  ч.). 

Трефи,  трефей  —  трефы,  трефъ  (чаще).  Остаться 
съ  однгьми  трефями  (трефами). 

Трефовый  —  трефовый. 

Трехл-ьтшй  —  трёхл*тн1й. 

Прим.  Трех  —  вместо  трёхъ  —  слышится 
весьма  часто  въ  соединеше  съ  сущ.  и  прил.: 
трехиудовикъ,  трехнедельный  и  др. 

Трехмачтовый  —  трехмачтбвый. 

Трехцветный  —  трёхцветный. 

Три  съ  род.  мн.  —  три  съ  род.  ед.    Минуть  черезъ 

три  (см.  два,  четыре). 
Три  сутни  —  трое  сутокъ,  трои  сутки. 
Трино  скл.  —  трико  нескл.     Шаг  синяго  трипа. 
Триппы  —  рубцы. 
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Тристо  —  триста. 

Тр1уифъ  —  торжество.  Съ  тргумфомъ  посмотрьлъ 
вокругь  себгъ  (съ  торжеотвомъ,  торжественно). 

Трое  при  сущ.  ж.  (допускается  лишь  ори  сущ.  и.  и  ср.) 
—  три  (употр.  цри  еущ.  всЪхъ  родовъ).  У  меня  не 
трое  рукъ.  Трое  эюенщинъ.  Выдала  замужъ  трое% 
троих*  дочерей  (трехъ). 

Троежёнецъ  —  троеженецъ. 

Троеженство  —  троеженство. 

Тростиикъ  —  тросвикъ  (въ  произношенш). 

Троюрбдный  —  троюродный. 

Трохъ      трёхъ. 

Трубишь  —  троишь. 

Труболётка  (бранно  о  ж  ев  щи  в*)  —  вЪдьма. 

Трубчатый  —  тр^бч&тый. 

ТрудА  (мн.  ч.)  —  труды.    Всчь  мои  трудй  пропали. 

Трудишься  —  трудишься. 

ТруДЯЩ1Й  —  трудянцйся.  Человеку  трудящему  ску- 
чать некогда. 

Трудящшся  —  трудйпгёйся. 

ТрушемшИЪ  -  тружевикъ. 

Трунить,  Шь  —  трунить,  йшь. 

Трусъ,  трусит»  —  кродикъ. 

ТрусЙТЬ  —  трясти,  вытряхивать.  Прислуга  трусила 
коверъ.     Его  всю  ночь  трусила  лихорадка. 

ТрусЙТЬСЯ  —  трястись,  дрожать.  Бгьднякь  трусится 
отъ  холода  (трясется).  Трусился  отъ  страха 
(трясся,  дрожядъ). 

Труситься  за  —  трястись  надъ.    См.  Трястись  за. 

Трухлявый  —  трухлый. 
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Труфель  —  трюфель. 

Трухнуть  (н.  88.  дблатьея  трухлымъ)  —  трухм^ть 
(отъ  трусить).  Трфхмулъ  порядком*  при  встртьчть 
съ  волком*. 

Тры  ~  три. 

Трынь  трава  —  трынтрава. 

Трюфели  —  трюфли. 

Трюфля  ж.  —  трюфель  м. 

Тряпица  —  трйница. 

Тряссмй  —  тряемй. 

Трястись  за  —  трястись  вадъ.  Трясется  $а  каж- 
дую коптъйку,  за  копгъйной  (вадъ  коа'Ьйкой). 

Трясъ  —  трёсъ  (въ  ироизношенш). 

Ту  же  шинуту  —  въ  ту  же  минуту.  Лег*  и  ту  же  щи- 
нуту  заснули. 

Тудою  у-  тою  дорогою,  тЬмъ  путемъ.  Надо  идти 
тудою.     Тудою  ближе  (см.  СЮД0Ю). 

Туды-СЮДЫ  —  туда-сюда. 

Тужить,  тужишь — тужить,  тужишь.  Мы  не  юужймг. 

Т^За  —  туз4.     Покрыл*  бубновым*  тфзомъ. 

ТУЗИТЬ  —  тузить. 

Тукиначить  —  набивать,  насильственно  или  бевъ  раз- 
бора вкладывать.  Тукмачили  в*  чемодан*  что  ми 
попало.    См.  натукмачить.  • 

Тулубъ  —  тудупъ.     Прикрытый  ту  лубом*. 

Тулья  —  тульй. 

Т^пеныий  -  туиёныий. 

Топишь  —  топишь. 

ТурА  —  т^ра  (башня  въ  тахматахъ). 

Тур&  (род.  ед.),  турь'|  (им.  мн.)  ~  т^ра,  т^ры  (ав*ри). 

Тургеньевъ  —  Тургеневъ. 
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ТуриТЬ,-ИШЬ  —  турить,  туришь. 

Турковъ  (р"Д.  мн  )  —  турокъ.     Толпа  туркою. 

Туристъ  —  путешественникъ. 

Туфель  м.  —  туфля  ж.  и  туфаль  м.  (р-Ьдко). 

Туфля  (им.  и.)  —  т^фля. 

Туфлей   (род.   ме.)  —  туфлей.     Шлепать    туфлАми 

(туфлями). 
Тушевой  —  тушевый. 
Тхоръ  —  хорь,  хоревъ. 
Тщётный,-но  —  тщетный,-  но. 
Тыкнуть  (н.  за.  сказать  ты  вм.  вы)~ ткнуть.  Тыкни 

палкию  (ткни;.     Тыкну лъ  гтльцемъ. 
Тысяча  —  тысячу.     Конь  стоит*    тысяча    рублей. 

Продать  тысяча   оеецъ.     Тысяча  рааъ  повтэрялъ' 

ему. 
Тысячей  —  тцсячъ.     Сколько  тцоячей  истрачено. 
Тысячью  —  тысячею. 
Тыща  -  тысяча. 

Тыиъ  не  иенъв  однако  —  однако^  т*мъ  не  мен*е. 
Т4невьш  —  тЬневбй. 

Т*4ней  —  тЬнёй.     Докрыть  тенями  (тЬвкми). 
т4сненько  —  тЪснёиьво. 
ТЪсно  —  т&сво. 
ТЕШИТЬСЯ  съ  к-ыиъ,   ч-ыиъ  —  ТЕШИТЬСЯ    К*14Ъ,   чЪмь. 

Ъьшится  съ  сеоимъ  еынкомъ.     Дшочка  ггньшилась 

съ  куклой. 
Тэзисъ  —  ТОЗИСЪ. 
Тэкстъ  —  текстъ. 
Теша  —  тема. 
Тэмбръ  — -  тембръ. 
Тэмпъ  —  темнъ. 
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ТэндэнфЯ  —  тенленщя. 

ТэологН  —  теолопя. 

Тэорема  —  теорема. 

Тэрминъ  —  термияъ. 

Тэрмометръ  —  термометръ. 

Тэхиика  —  техника, 

Тэхнинъ  —  техникъ. 

Тюкать  на  кого  —  кричать  на  кого:  тю!  (т.  е.  бра- 
нить, преследовать).    На  него  есть  тюкаютъ. 

Тюка,-и  —  тюк&,-й.  Два  —  три  тюка.  Палуба  за- 
громождена тюками  хлопка  (тюк&ми). 

Тюль  ж.  —  тюль  м.    Покрыть  тюлью  (тюлемъ). 

Тюльери  —  Тюильри. 

Тюмень  —  Тюмень. 

Тюрма  —  тюрьма. 

Тюрышъ  —  тюремъ. 

Тяга  —  тйга.  Святоюръ  нашелъ  въ  мгьшочкгь  тягу 
земную. 

Тйгло  —  тяглб. 

Тягунка  —  тягучка  (въ  значенш  тягучаго  леденца). 

Тяжб& —  тйжба. 

Тяжебный  —  тяжебный. 

Тяжело  — -  трудно.  Деумъ  тяжело  пройти  по  этому 
ттъсному  коридору. 

Тяжбл-Ьй  —  тяжелее  и  тяжёл*. 

ТЯМИТЬ  —  понимать,  смыслить.  Ничего  не  темятъ 
въ  дгългъ. 

Тятинька  —  тятенька. 
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У  —  съ.     У  васъ  бычтутъ  за  разбитую  посуду. 

Убогеньк1Й,-ко  —  убогонькЮгко. 

Убожство  —  убожество, 

Убоище  —  сорванецъ,  отбивпнйся  отъ  рукъ, 

Убранство  —  убр&нство. 

Увеличите  —  увелйчен1в. 

УВОЛЬНИТЬ  —  уволить.  Увольните  меня  отъ  того  по- 
ручепгя.  Его  уволнили  въ  отпуст  ( во  вес*,  в.  УВОЛЬ- 
НЯТЬ правильно:  ежегодно  увольнялись  на  лгьто). 

Увъдоми,  уведомите  (пов.  и.)  —  ув*домь,  уведомьте, 

Увъдомйть  —  уведомить. 

Увязить,-ся  —  увязйтц-ся. 

УГЛЯ  —  ^тля.     Топить  углёмъ. 

Уговоренный,  нъ,  а,  о  —  уговорёвный,-нъ,  й,  6. 

Уговоръ  —  уговбръ. 

Угблъ  —  ^толъ.     За  {/юлъ  (а&  уголъ). 

Угораешь  —  угоришь.  Угоргьютъ  въ  этой  номнатть 
(угорятъ). 

Удалой  —  ул&лый  и  удалбй. 

УдастьСЯ  —  удаться.     Это  можешь  удастъся. 

Удача  -  уд&ча. 

Удвоеме  —  удвоЫе,  удвоенье. 

Удвоивать  —  удваивать  (лучше). 

Удвоить  —  удвбить  (но:  удвоить  шагъ  —  Даль). 

Удилище  —  Удилище. 

Удило,  удйла  (мн.  ч.)  —  ^дидо,  удила. 

Удить,  удишь  —  ^дйть,  ^дйшь, 

Удобн^е  —  удббн'Ье. 
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Удобренный  —  удббренный.     Удобренная  земля. 

Удобоивать  —  удабривать. 

Удобрить  —  удббрить. 

Удодъ  —  удбдъ. 

Удостаивать  —  удостоивать. 

Удостс^реше  —  удостоверена. 

Удостовъренъ  —  увЪренъ.  Я  въ  том*  удостоетър+нь 
(Даль). 

Удостбеше  —  удоетоён!в. 

Удушенный,-нъ,  а,  о  —  удушёнвый,-нъ,  4,  6. 

Уааконеме  —  узаконите. 

Узаконенный  —  узаконенные. 

Узаконить  —  узакбмить. 

Прим.    По  Гроту:  узаконить,  угнетённый. 

Узваръ  —  взваръ. 

Узёлъ  —  уделъ. 

Уэенекъ,  узенъка,  узенько— узёнекъ,  у$еаька,  узень- 
ко. Ленточка  фзенъка.  Башмаки  эти  фз&тны, 
сшиты  узенько  (нарЪЧ1е). 

Узнавающш  —  уяямши*. 

Узорчатый  —  узбрчатый. 

Узость  —  узость  и  узкость. 

УЙМ&  —  ^йма. 

УкаэаННЫЙ  —  указный.     За  указанные  проценты. 

УкладаТЬ  —  укладывать. 

Укласть  —  уложить. 

Укоротишь — уноротйшь.  Платья  укоротят*  (упе- 
рт йтъ). 

Укор6чен1е  —  укорочён!».* 

Укорочивать  —  укорачивать. 

Украдь,  те  —  укради,  те. 
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Укупорить  —  укупорить. 

Укупорка  —  ук^ворка. 

УкуснуТЬ  —  укусить.  Собака  укуснет*.  У  кусну  лъ 
палец** 

Улица  (и.  вн.  пространство  между  двумя  рядами  до* 
мовъ  длп  проезда  н  нрохода)  — *  дорога  (т.  е.  сред- 
няя часть  улицы  для  проезда).  На  тротуара** 
сухо,  а  на  улиц*  грязь.  На  велосипедах*  дозволено 
гьздить  по  улицам*^  а  те  по  тропгуйрйж*. 

Уличка  —  переулок  ь. 
лучшйть  —  улучшить. 

Умалкивать  (н.  ая*  отъ  гл»  умолкать)  —  умалчяшт». 
Умалкиеали  о  заслугах*  писателя. 

Умалить  —  ум4дить. 

Умаиь  ж.  —  Умааь  м.     За  Уманью  (Умамемъ). 

УманьсяШ  —  умянскШ. 

Уместить  —  умастить. 

У  меблировать  г-  меблировать. 

Уменшитъ  —  уменьшить. 

Уменьшиться  ->-  уменывйть,-ет. 

Умерла  —  умерл&. 

Умилостивить  —  умилостивить. 

Умйлостивленныйгнъ,  а,  •  —  умилостивленный,  нет», 
а,  о. 

Умилостивить  —  умилостивить. 

Умирать  за  кЪмъ,  м*мъ  —  умирать  ио  ком*ц  чем1>. 
Эта  женщина  просто  умирает*  за  своими  длтъми. 
Я  умираю  за  театром*. 

УмлЪвать,  умлъть  —  обомл*вать,  обомл*ть. 

Умненько  —  умненько. 

Умно  —  умнб.     Умно  сказано. 
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Умокать,  умокнуть  —  умакать,  умакнуть.  Умокнулъ 
перо  въ  чернила  (умакну  л ъ  —  отъ  макать,  а  не 
мокнуть). 

Умблкъ  (сущ.)  —  ^молкъ.    Говорить  беаъ  умолку. 

Уиолотъ  (количество  вымолоченнаго  хлЪба) —  ^цо- 
дбтъ.    Нынче  умолоть  среднгй. 

УИОЛОТЪ  (д*йств1в  отъ  умолоть)  —  умолбтъ,  умо- 
лбтка.    Умолоть  не  окончена  по  причины  непогоды. 

Умолчать  за  кого,  что  -  умолчать  о  комъ,  чемъ.  За 
деньги  умолчали  (о  деньгахъ),  Умолчу  ва  в&съ 
и  ваши  неудачи. 

Умывальница  —  умывальникъ  (лучше). 

УмЪть  грамоту  —  умЪть  грамотв  (въ  видЪ  нар*«йя). 
См.  грамоту  знать. 

Унавоживать  —  унаваживать.    . 

Униженно  —  унижённо  (нар.).    Просить  униженно. 

Унижённый  (н.  зн.  нрилаг.:  смиренный,  покорный,  ра- 
болепный: унижённая  просьба,  унижённое  иска- 
тельство) —  униженный  (црцч.  стр.  гл.  унизить}. 
Романъ  Достоевскаго  )}  Унижённые  и  оскорбленные". 

Унизить  —  унизить. 

Ушятъ  —  ушатъ. 

Унисонъ  —  согласно,  единогласно,  въ  одинъ  голосъ. 
Закричали  въ  унисонъ,  что  не  согласны. 

Унтеръ-офицерА  —  унтеръ-офицёры. 

Уплаченный       уплоченный  (въ  нроязношеши). 

Уподобйть,-СЯ  —  уиод6битьгся. 

Уподобленный  —  уподобленный. 

Уподчивать .—  унотчивать. 

Уполномачиватц-ше  —  уполномочивать,- н1е. 

Упоминовеше  —  упоминало. 
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Упомнить  (н.  зн.  удержать  въ  памяти)  —  забыть: 
Боюсь,  какъ  бы  ты  не  упомнил*  купить  билеты. 
Упомнилъ  фамилгю  его. 

Упомянуть  —  упомянуть. 

Умориться  —  устать. 

Упорядочнить  —  упорядочить. 

Употчивать  —  употчевать  {см.  потчивать). 

Управлеше  (въ  смысл*  учреждемя)  ч*мъ  —  у  правде- 
Н1е  чего.  Управление  военно-учебными  заведенгями 
(заведешй). 

УправляюЩ1Й  чего  —  управляюпцй  ч*мъ.  Управля- 
ющей контрольной  палаты  (контрольной  палатой). 

Упразднить  —упразднить. 

Упростить  —  упростить. 

Упрочёме  —  упрбчеше. 

УпряЖНЫЙ  —  упряжнбй.  Упряжный  скотъ.  УпрАою- 
ная  лошадь. 

Упускъ  —  ^п^скъ. 

Упырь  —  упйрь. 

Уравновшанный  —  уравновешенный. 

Урода  яг.  —  уродъ  м. 

Уродовать  (н,  зн.  дЪлать  уродливымъ)  —  капризни- 
чать, привердничать.  По  цтьлымъ  дням*  уродуетъ 
и  есгъхъ  безпокоитъ.  Не  уродуй,  п>шъ,  что  дали  (см. 
юродствовать). 

Уродетво  —  капризы,  привередничаше.  Твои  урод- 
ства: встьмъ  уже  опротивтъли  (ем.  юродство). 

Уродъ  -г  урбдъ. 

Урожденецъ,~нка  —  уроженецъ,-нка. 

Уроженица  —  уроженка. 

19 
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(и#*#шц %  ЯЩ)*     ^9астал  щеущцна. 
Усатый  (ом.  выше)  —  усасты $  (щ.  ВДВДв).     $щ$ый 

котъ. 
Усваивать  —  усвоивать. 

Усеница  (н.  зн.  жукъ) — усенница  (кожица  н$  д^лы*|}в 
Усердничать  (в.  дн.  Оыть  усердвымъ  некст^т^,  в^до- 

каз^  вдскочкой)  —  усердствовать  ((Цть  уремг 

Чыцъ,  црадаг^рь  старанщ)!    Добуосцтстно  ус^>д- 

ничаетъ  въ  этой  работы. 

Чощщ'м  —  уеадбнге  (ад**). 

УрДОВДОО  —  усиленно. 

Усилённый,-нъ,  4,  6  —  усйленньЦ,-зд,  а,  о. 

Усиленный  (в.  зв.  прич.  отъ  усилить  —  умаожцть  р^- 
лы)  —  усильный  сопровождаемый  наимженЦмъ 
с^лъ,  недтступны^,  отъ  усилф).  Усиленны^  прось- 
бы не  помогли.    Усиленная  работа  измучила  его. 

Ускоренный,  нъ,  а,  о  —  ускоренный,  нъ,  &,  6. 

Уснорить —  ускбрйть. 

Уславливаться  —  урдрвливатьс^. 

УСЛОВИТЬ  —  обусловить.  Договорь  свой  усло$илъ  ра&- 
цщнщцц  оговорками. 

У  СЛОИТЬ  ~  .ДОгоэррдть.  Условгуьь  лакея  нц  год*. 
Угощенная  пуцсл^гъщ  явилщ. 

Усийренный,-нъ,  а,  6  —  усмирённый,,-^,  &>  6. 

УСНАСТИТЬ  —  у<щстд1т*.     Уснасщцъ  свою  щч\+ 

Успокаивать  —  усдокацвдть  (заде). 

Уставной  —  уставный.     Уставная  грамота. 

Устелить  —  устлздь.     Устелили  дорогу  соломою* 

Устлать  —  услать  (въ  ироизношешн). 
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Устный  —  усдый  (въ  произношении). 

Устроивать —  устраивать. 

Устцы  —  уздцы! 

Устьеце  —  устьице. 

Усугубить  —  усугубить. 

Усугубленный, -нъ,  а,  6  —  усугублённый, -то,  4.  6 
(чаще). 

Усумниться  —  усомниться  (лучше:  ср.  сомневаться, 
сомните). 

^сы  —  усй. 

Утвёржденный,-иъ,  а,  о  —  утверждённый, -нъ,  4,  6. 

Утенкм  —  утята. 

Утйшитьгся  —  утишйть,-ся  (чаще). 

Утбнченный,-но,  ность  —  утончённый  и  т.  д. 

Утбнчит^  —  утончить. 

Утбншить,  утоньшить  (кавъ-бы  отъ  тоньше)  —  утон- 
чить (О^ГЬ  ТОНК1Й). 

УТОПИТЬСЯ  (н.  зн.  возвр.  гл.  кинуться  въ  воду  съ  на- 
мЪревдемъ  лишить  себя  жизни  и  утояуть,  напр. 
ущопиласъ  съ  горя).  —  утонуть.  Поскользнувшись 
упалъ  въ  прудъ  и  утопился.  Нечаянно  утопился. 

Утраивать  —  утроивать. 

Утречко,  утречкоиъ  —  утро,  утромъ. 

Утрировать  —  утрйрбвать. 

Утрировать  —  преувеличивать. 

Утрировка  —  преувеличен!^ 

Утюжекъ  —  утюжбкъ. 

?фа  —  Уф4. 

Уфишсмй  —  уфймскЮ. 

У)у|ЩЬСК1Й  —  ухарский. 

Ухат&Й  -1-  ушасты^  длинноух|й, 
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Ухищриться  —  ухитриться. 

Уходъ  —  ухбдъ.     Йгод»  за  болънмжи  тлеют. 

Ухорсшй  —  ухарсшй  (чаще). 

Ухудшить  —  ухудшить.  ) 

Участвовать  —  участвовать. 

Участковый  —  участковый  (чаще). 

Участокъ  —  уч&стокъ. 

Участье  —  участ1ё. 

Учёбникъ  —  учебвикъ. 

Учебный  —  учебный. 

Учителька  —  учительница. 

Учйненный,-нъ,  а,  о  —  учинённый,-нъ,  А,  6.    Кража 

учинена  ночью,  , 

УЧИНИШЬ  —  учинишь.  Учйпятъ  новое  преступленье.     , 
УЧИТЬСЯ  —  заниматься,  учить.    Какой  преподаватель. 

будешь  съ  вами  учиться? 
Ушатый  (е.  зн.  им*ющгй  уши)  —  ушастый  (имЪющ1й. 

болыши  уши).     Ушатый  заяцъ. 
Ушибленный  —  ушибенный. 
Ушка  ж.  р.  (н.  зн.  ух4)  —  ушкд.     Оторвалась  ушка 

пуговицы. 
УШКО  —  ушкд.  Пуговица  бевъ  ушкау  ел  ущкомъ  (ушк&, 

ушкбмъ).  Ршки  сапога,  бомбы,  иглы,  сердца  (ушкй)- 

ф. 

Фаворитъ  —  любинецъ.     Этотъ  коть  мой  фаворит*. 
Ф&занъ  —  фаз&нъ. 
ФайТОНЪ  —  фаэтонъ. 

Факать  —  издавать  звукъ:  ффа!    (о  кошкЪ,  тигр*). 
Коты,  разозлившись,  факаютъ. 
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Факторской  —  ф4кторсЕЙ. , ;  ,А>  >, 

Факторша  —  факторна. 

Ф&нторы  (н,  ан. множители)—  фактррй.  Лмгъюъ&гъао 

съ  факторами  (факторами),  .,  .  1 

Фальщйть—  фальшивить  (Даль  допускаетъ:  ^бйль- 

фамшпя  — ^емейотво.    Пртхалъ  со  шеей  фамилий. 

Фанеръ  м.  —  фанера  ж. 

Фарнеръ,  фарниръ  —  то  же  что  фанеръ  (см.  выше). 

Фартукъ  —  ф&ртукъ. 

Фартухъ  —  фартукъ. 

Фартушенъ  —  фартучекъ. 

Фарфорный  —  фарфбровый.     Ф&рфорпая  ваеа. 

Фарфоровый  —  фарфдровый. 

Фарфоръ  —  фарфбръ. 

Фарша  ж.  —  фаргаъ  м.     Сьфаршею,  бвзъ  фарши   (ог 

.    фаршемъ%  безъ  фарша). 

Фаршировать  съ  ч-ьмъ  —  фаршировать  чЪмъ.    Гусь, 

фаршированный  съ  каштанами. 
Фасоль  м.  —  фасоль  ж.     Съ  фаерлемъ. 
Фасоля  —  фасоль.    Варить  фасолю.     Супъ  с%  фора- 

лею  (фасолью). 
Фатальный  —  роковой,    неизбежный.       Фатальная 

ошибка.  , 

Фёйерверкъ  —  фейерверк*.  #..  .; 

Фейерверочный  —  фейерверочный. 
Фелйксъ  —  Фёликсъ.      и  ,.;. 
Фенбменъ  —  феномёнъ. 
Фетйшъ  —  фётишъ  (чаще). 
Фиговый  —  фиговый. 
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ФИ310ГН0М1Я  —  фИ810Н0М18. 

ФИ310Н0Ш|Я  —  лицо.     Выпачкал*    фиШНомгю.      Съ 
блгьдной  фиагономгей. 

Ф№  к.  (*.  зв.  шйь&ёеШт  ръШа,  ёр.  $.}—№&& 
(мягчая  часть  говядийИ). 

Прим.  Шли  ХОйу^йтЪ  фййё  нарйд|  6ъ  |(Г- 
лей,  какъ  это  дФлаетъ  Даль,  то  должно  сНМбйть 
•то  ^  ер.  ф:  пфФтареноб  $*ШГ  йт  №  Ш.  р.г 
пережарепмй  филе- 

ФНПйЛбгЪ  —  фнФМг*. 

Филосбфъ —  филбсофъ. 

Фильтрировать  —  фильтровать/ 

Финалъ  —  вонецъ.  Скоро  •  ю&щрНШъ  фйЪйМ  наше- 
му ойи&шу. 

ФИНИК1Я  —  Финишя. 

Финифть  —  фивйфть. 

«ЙнЛГфЯКНий*  —  В*ш$г«йФ,  тт$чЩ  фй*гурк&  Ч+Лб- 
втъкъ  ничтожный,  финтгсфхЯШЫ  Лакай-Мо.  (Д*ль: 
фынтиклейпа,  ф*^1фЩШ,М<ё}. 

ФириовбЙ  —  фйрмоййНК     ФирмШя,  Печать: 

Фистула  —  фШ$ж 

ФМрарщйй*  —  фй^г^рмотя. 

Фланговый  —  флангдвый. 

Ф№М)№1Г№ый  —  фк*не*йВы*1 

Флегма  (я.  зн.  мокрота,  хладнокров1в,  вяУдШГ) — 
флегматикъ.     Онь  флегйа. 

Флигели -флигеля.  Вб  обт&б  флйгвЛ}Ш1(ф:Ш^Ш^% 

Флигельчикъ  —  флигелечекъ. 

Флюгеры  —  флюгер&. 

Фляки  —  рубцы. 

Фон&рище  — -  фонарйще. 
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Фонталъ  —  фонтанъ.    ЪоЫ  бьёшь  фонталомъ.  ВЪ'Л$- 

шой,     Срйднгй   и    Милый    ФонталЬ    (арбДьгБстьй 

Одессы). 
ФоНТ^ЬСК^  —  фонтйнсшй.       ФоНтаАьскаА    6'о^бгй. 

Фонталъскгя  дачи  (см.  ^ОНТалЪ). 
Ф01ШШ&  —  фонетика. 
Формйровать,-ше  —  фор^и^ов^ть.-йё. 
Форннръ  —  то  же  что  фарнйръ  (см.  выше). 
Форрей^оръ  —  <(>ореОто*ръ. 
Форсированный  —  фо^сиров&вный. 
Форсйроватьгн1е  —  форсировать,-  йгё. 
ФортеЛъянъ  м.  —  фортешано  6р. 
Фортепьяны  (употребляется  только  во  йн.  ч.)  —  ф'бр- 

твП1ано.     Выучился  играть  на  фортепъянахъ. 

и  /7р^^стрЪчающ1яся  формы  мн.  ч.  форТО- 
пьяны,  фортепьяны  вм*сто  ед.  ныв*  сл-Ьдуёта 
считать  устарелыми. 

Фортка,  форточка  (в.  зн.  дверка  въ  окнй  для  впускй- 
Н1Я  къ  комвату  свЪжаго  воздуха)— калитка  (дверь, 
дверка  подл*  воротъ,  въ  воротахъ  или  забор*, 
оград*).     Въ  каждомъ  окнгъ  форточка. 

Фортошанъ,  фортошано  —  фортевгано  (лучше). 
ррфрриты  —  фосфориты, 
бсфо'рный  —  фосфбрйый. 

Фосфоръ  —  фбсфоръ. 

Фотогр&фъ  —  фотбграфъ. 

Франнлинъ  —  Франклйнъ. 

Франзоль,  франзоля  ж.  —  французская  булка  (въ 
Одессе). 

Французанка  —  француженка. 

Фр&ченъ  —  фрачбкъ. 
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Фрелина  (у  Даля)  —  фрейлина. 

Фролъ  —  Фролъ  и  Флоръ  (правильнее).  Ср.  фамилия: 

Фролов*. 
Фрукта  ж.  —  фруктъ  м.    Вкусная  фрукта.    Въ  саду 
г   много  фруктъ  (фруктовъ). 

Фруктйса  —  укорительно  о  женщин*  (о  мужчин*  — г 
-  фруктъ).     Это  опасная  фруктйса. 
Фруктбвщикъ  —  фруктовщйкъ. 
Фруитовбй  —  фруктбвый.     Фруктовая  лита. 
Фрунтъ  —  фронтъ  (чаще  и  правильнее).     Стать  во 

фрунтъ  передъ  отцомъ. 
фуца  —  вьюга,  мятель.     Въ  полть  страшная  фуга. 

ФуКЦ1Я  —  фуКС1Я. 

Фунтовый  —  фунтовбй.     Двухфунтовая  гиря. 
Фурманка  —  повозка. 

Фусъ  — -  крфейная  гуща,  осадокъ  вообще.    На  дшь 
одинъ  фусъу  самый  фусъ.     Налилъ  кофе  съ  фусомь. 
ФуТОВЫЙ  —  футовбй.    Футовая  мгьра,  Двухфутовая 
\^г#убипа. 


Хабара  (род.  п.  отъ  хабаръ  —  взятка)  —  хаб&ра. 

Разбогаттьть  хабаромъ. 
Хабарь,  я  —  хабаръ,  а  (взятка). 
Х&йло  —  хайлб. 
Халява  —  голенище. 

Хамка  —  хамъ  (о  женщин*).     Ты  сдтьлалась  хамкою. 
Ханженство — |ханжество. 
Ханжество  —  ханжествб. 
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Х&осъ  —  хабсъ. 

Хая&ть,  хапнуть  —  х&пать,  х&пнуть.  ь 

Хар&нтерно  —  характерно. 

Хар&НТврныЙ  —  характерный.    Характерный  чело- 

втъкъ.     Об  харйктерными  чертами. 
Харнотйна  —  харкбтина. 
Харькать  —  харкать. 
Хата,  хатка  —  изба,  избушка. 
Хв&лящМ  —  хвалйвдй. 
Хвостастый  —  хвостатый. 
Хвостъ  раковый  —  шейка  раковая. 
Хвои  —  хвбя  (Даль:  хвои). 
Хбмницеръ  —  Хемнйцеръ. 
Х*в*  -  Хива. 
&иина  ж.  —  ХИНИНЪ  II. 
Хирурпя  —  хирурпя  (чаще). 
ХЙТро  (н,  зн.  лукаво,  иронырливо,  съ  хитростью:  от 

хитро  поступаешь)  —  хитрд  (искусно,  замыелова- 
г  то,  затейливо).     Хитро  сдтъланная  вещь. 
Хитро  (см.  выше)  —  хитро  (см.  выше).     Хитро  от- 

втъчаетъ,  чтобъ  не  прогоеориться. 
Хитрякъ  —  хитрецъ. 

Хлестаю,-ешь  —  хлвщ^,-ешь.  1 

ХЛ6СТк1й,-ко  —  хлеск1й,-ко  (въ  ироизношенш). 
Хлестнуть  —  хлебнуть. 

Хлопка  ж.  —  хлопокъ  м.     Урожай  хлопки  (хлопка). 
Хлопотать  за  кого,  что  —  хлопотать  о  комъ,   чсмъ. 

Йе    хлопочите    за   насъ.      Хлопочешь    эа    деньги 
■    (о  деньгахъ).  '  . 

Хлопотный  —  хлбиотный.    Это  дп>ло  хлоп6тноея 
ХЛОПОТЪ  (род.  п.  мн.  ч.)  —  хлопбтъ.     Съ  этижъ  мно%о 

ХшХопотъ.  Въ  хлопотахъ  позабылъ  о  вас»  (х  л  о  иот&хъ). 
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ХлбпбТЪ  (м.  р.  им.  п.  ед.  ч.)— хлбпотЦ  (ж.  р.  и  4§Щ>; 

только  во  мн.  ч.).  Такое  хлапотъ!  (т$Шя  $мЁи($йу-9 

Еще  этого  хлопоту  недоставало. 
Хлопоты  —  хл<Употы. 
Хлористый  —  хлбристый. 
Хлыснуть  —  хлыснуть. 
Хлъбнбй  —  хлебный. 
Хлъбопашство  —  хлебопашество.  . 
ХлЪбъ-СОЛЬ  м.  —  хл'Ьбъ-соль  ж.  ^  игпъ  йащеи  ё$п>8а- 

соли  не  отказывайся  (нашей  хл^оа-сото)1 
Хлюпать  —  плакать  (Даль:'  хлипать),  0си&(№тШ!тй 

воду.    Мальчикъ  начал*  уже  хлюпать,  №6  его  $6по* 

коили.     Постоянно  хлюпаёгпъ,  умывалсй.  ^ 

Хлюпаться  —  мыться,  болтаться  въ  води.  До  уп^Шь 

долго  хлюпается. 
Хлюпнуть  —  разлить,  быстро  и  много  влить,  в$й$т* 

залиомъ.  Хлюпщлъ  въ  стакапг  и  перелил*.  ЯлкМ* 

нули  по  рюмюь  водки. 
ХляпаТЬ  —  обливать,  обрызгивать.  ХляпаеггИ  водою, 

чернилами. 
Хляпаться  —  то  же  что  хлюпаться  (см.  вУшб)'. 
Хляснуть  —  хлесн^ть. 
ХмбЛбВЫЙ  — хмелевбй. 

Хмельный,  ленъ,  льна,  о  —  хйельеййх,  лёаъи,льн4,  6!. 
Ходатайство  —  ходатайство'. 
Ходатайство  за  ного  —  ходатайство  о  комъ.   Ходя- 

тайства  за  осужденных*  не  привели  ни  к*  чеМу. 
Ходат&йствованГе  —  ход&а^ствоваше. 
Ходатайствоваше  за  кого— ходатайствовав^  о  комъ. 
Ходатайствовать !  —  ходйтайствовать. 
Ходатайствовать  за  кого  — хбдатаАствбв^  6  1ЙВ& 
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Х^Ды,  ОЙЪ  —  ход1&,  бйъ.  %6<ккмй  пгьшкою  испортим 

игру  (хбд&мй). 
ХОДЯ  —  хбдя. 

Хозяев^,  хозяевовъ  —  хозйева,  хозйёвъ. 
Хозяевйть — хозяйничать.. 
ХблАы  —  холмы.     Окружёнъ  холмами. 
Холодецъ  —  студень. 
ХОЛОДНО  (прйл.)  —  16л одно  (нар.).  Холодно  приняли.. 

На  дворгь  очень  холодно.   . 
ХОЛОДНОСТЬ  —  холбднбсть  (етуденость)  и  Зблбдйость 

(о  человек*). 
Холодный,  холбденъ,  холодна,  о  —  холбдный,  хбло- 

денъ,  холодей,  6.  Холодный  пргеМг.  Воздухе  ееговня 

холбденъ. 
ХолбднЪТЬ  (в.  зн.  становиться  хоДбдн^ё  —  о  погбдгъ) 

—  холодить  (ем.  ниже).     Моги  и  руки  холдднгьютъ 

(холодбютъ).     Ёода  хдлоднтьеть  (холод/Ьеть). 
Холодить  (остывать,  терять  теплоту)  —  холоднеть 

(см.  выше).  Морозь  трещишь,  на  дворгь  холЪЭгьФпъ 
Холомида  —  хламида,  плащъ,  накидка. 
ХОЛОМИДНИКЪ  —  жулйкъ,  оборванецъ. 
ХоДОНуТЬ  —  стыть,  стынуть.     Ноги  холонутъ. 
Хблопъ  —  холбпъ. 
Хблбпы  —  холдаы  и  холтЛтъя. 
Холщовой  —  холщёвый. 
Холява  —  то  же  что  халява  (бы.  выше). 
Хоромы  м.  ' —  хоромы  ж.    Ивъ  царскихъ  хороШё$  (*0- 

ромъ).     Высоте  хордмы\ 
Хорбнишь  —  хорбнйшь. 

ХорШЙ^—  2Ь$<Ш^~:     Й4  пУ  оУордшу  мил\  а  по  Млф 
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хорошь  (но  ид  хорошу  милъ,  а  пд  милу  хорошъ V 
Хохотать  съ  кого  чего  —  хохотать  надъ  к&мъ,  чЪмъ 

Оь  него  есть  яояочутъ.  Хоосочеть  сь  твоего  наряда, 
Хрвбётъ  —  хребетъ. 
Хрипоте  —  хрипбта. 

Христ1анйнъ  —  хриспанйаъ  и  храст&нщгь  (лучше 
Хриспянинъ  —  хриспанинъ. 
ХристомаТ1Я  —  хрвстомат1я  и  христомат1я. 
Хромой  на  ногу  —  хромой. 
Хронографъ  —  хронбграфъ  (чаще). 
Хронометръ  —  хронбмвтръ  (чаще). 
Хрустали  —  хрустДля. 
Хрустнуть  —  хруснуть  (лучшее 
Хръновый  —  хрЪнбвый. 
Худать  —  худить  (чаще;  но  похудать  и  похудгътъ 

одинаково  правильно). 
Худененъ,  худенька  —  худенекъ,  худбнька. 
Худенько  —  худенько. 
Худоба  —  худоб*. 
ХуЖ1Й  —  худопй.     Самый  хужгй. 
Хулишь  -—  хулишь.     Его  есть  хуляшъ 


и,   -у.-::  :;."'■.';.■ 

Цаловать  —  целовать. 

Цалновый  —  цЪлковый. 

Цапъ  —  то  же  что  кацапъ  (см.  выше). 

Царанйнъ  —  цар&нинъ.         \,  , 

Царапкаться  —  царапаться,^рабкаться.  Кошка  ца- 

к   рапкается.     Съ  трудомъ  царапками  на  дерево.     г 


\ 
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ЦарвВЪ'—  царевъ.    Царёвъ  приказ*. 

ЦаряЦЫНОЙЪ  (тв.  п.)— Царицынымъ.  Пароходъ  стал* 
подь  Царицыномъ. 

ЦарсТв!е  —  царство.  Царствге  ему  небесное!  (при 
помин*  покойника  въ  разговорной  р*чи— царствог 
въ  ирочихъ  елучаяхъ  —  царство  и  царствге). 

Цаца  (преимущественно  въ  разговор*  съ  дЪтьми)  — 
умница,  игрушка.  Цаца  Маня.  Будешь  цаца,  бу~ 
дуть  тебя  любить.  Онъ  тоже  цщл  порядочный 
(укоризненно:  ловый  парень,  не  дуракъ). 

Цацна  —  игрушка. 

Цацкаться  съ  н-ыиъ  —  дорожить  к4мъ,  какъ  дитя 
игрушкою.  Вс1ь  цацкались  съ  малъчикомъ  и  тгьмъ 
избаловали  его. 

ЦвЪСТИСЬ  —  цвЪсти.     Деревья  начинаютъ  цвтьстисъ. 

Цёментъ  —  цембнтъ. 

Цензуровать  —  цензировать. 

Ценсоръ  —  пензоръ. 

Ценсъ  —  денэъ. 

Церква  —  церковь. 

Царквачна  —  небольшая  церковь,  церковка. 

Церквямъ  —  церквамъ.    Молебны  во  встъхъ  церквях** 

Цёховый  —  цеховбй. 

Цецарка  —  цесарна. 

Цибуля  —  лукъ. 

ЦИВИЛЬНЫЙ  (въ  противоположность  уголовному,  воен- 
ному) —  граждански.  Цивильный  процессе.  Ци~ 
вильный  портной. 

Цикавый  —  любопытный. 

Цикрр1Я  ж.  —  цивор1Й  м.  Салать  изъ  цикорги.  Кофе 
съ  цикоргей  (цикор1емъ). 
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Цйментъ  —  цементъ. 

Ципка,  ципочка  —  цыпленокъ,  цнпленочек^. 

ЦИПОЧКИ  —  цйночки.     Ходить  на  ципочшхъ. 

Циррать  —  брызгать.    Цирщлъ  щь  щпринщщи. 

Циркули  —  цирку^А  (лучше). 

Цирюльнинъ  —  цырюльникъ. 

Цирюльня  —  цырюльня. 

Ци^со  —  тихо,  тире.     Цихо,  дтъти! 

Цжокатьгся,  умокнуть  —  цц<}кать?-ся  и  чмокать,-ся, 

чмокнуть. 
Цонать,-ся,  цокнуТЬ,-ся  —  чокать,- ся,  чокнуть,-ся. 
Цоиъ  (межд.)  —  нокъ. 
Цуговый  —  цуговбй. 
Цуцикъ  —  щенокъ. 
Цуцка  —  собака,  щенокъ,  собачка. 
Цыбуля  —  то  же  что  цибуля  (см.  выше}. 
Цыганъ  —  цыг&нъ. 

Цыкавый  —  то  же  что  цикавый  (см.  выше). 
Цинга  —  цынг&.     Заболгьть  цъгигою  (цынгбю). 
Цыпка,  цыпочка— то  же  что  ципка,  ципочка  (см.  выше). 
Цытьте  (межд.  при  мн.  ч.)  —  цыцъ,  цыть.    Цытъте, 

ребята. 
Цырульникъ  —  цырюльникъ  (чаще). 
Цырульня  —  цырюльня  (чаще). 
Цыфра  —  цифра  (чаще,  хотя  неправильно,  противна 

производству  и  произношенш;  ср.  цмфйръ). 
Цыцте  (между  |фи   мн.  чО  —  ЦЫДЪ*  ВДТь.    Цыцте, 

дтъти. 
Ц4дишь  —  ц4дйшь. 

Ц^ЛНу-СЬ  —  Ц'бль^-ся.    Цгьлйтесь  лучше    (цельтесь), 
Ц"Ьлить,-СЯ  (н^  зн.  лйчить,  исту6лять,«ся)  — -  Ц&ЛИТЬ,-СЯ 
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(направлять,  наводить,  мЪтить,  намЪрлтьоя  чЪмъ). 
Мы  щьлйли}  и/ьлгслиеь  вь  правую  мишень.  ^Цгьлйсь 

ЦЪЛНОВЫЙ  (н.  ^р.  $вре$ряный  рубль)  —  бумажный 
рубль.  Вырвалъ  ивъ  рукъ  цгълковый  и  раворвалъ  его. 

Ц-ЬЛНОВЫЙ  (н.  зн.  серенная  мовета)  —  рубль/  Сто- 
ить дуа  щьлцрщхъ  съ  половиною. 

Ц-Ьлю,-сь,  ц4лйшь,-ся  (н.  зн.  исцеляюсь)  —  ц*лк},-сь, 

Я&ЦДОЬ'Зв  0??  ?н-  ?Н"  ЧЫ1Ре)'     Щ  попадутъ:   долго 
цтълАщся. 

Ц4НИШЬ  —  Ц'ЬВЙШЬ. 

Ц*н^  —  ц*ну. 

М$Ц&  —  Д*Ча-     УффЧ**,  И5П#*$  (ц*помъ). 

Ц-бпй  (род.  п.)  —  Ц*И-    Сорвался  съ  цгьпщ  цЪпей  — * 

ц$д^.     Р*$ЩН*  Цепями,  весь  въ  ц&пяхъ   (ц'Ьпямр., 

ц-Ьпйхъ). 
Ш)ПУ  0?Р$А.  п0  —  ЯС*?.^:     Сидт^лъ  нд,  гфпц.    Въ  ц&пи 

событгй  это  главное. 
Ц-бПОВОЙ  —  цЪпной.     Цчъповая  собака. 
Цюцикъ  —  то  же  что  цуцииъ  (см.  в^ыше). 
Цявд  —  тч  жр  что  цац»  (см.  выше). 


ЧОДЦДОЬ  —  НЙЧ1??**  ^9?<\т$-      Цамкаетъ  что-тол  ц$ 

разберешь.    Не  чамкай  тащ  громко.        . 
ЭДДОК^  —  ЩРДОТ  (чаоде)/ 
Масовенька  —  часовенка. 

Часы  ж.  —  часы  м.     Одмь  ч$сы  ц  ту,  ищорценьг. 
Чахолъ  —  чехолъ. 


01дШ 


2ейьУСоо^1е 


—;304  — 

Чвакать  —  чавкать  (правильнее). 

Чванлйвый,-вость  —  чв4мивы§,-вость. 

Чвертка  —  четвёртка,    четверть.     Чвёртка  хлтьба. 

.  Купи  чвёршпу  чаю  (четверть  фунта).  ' 

Челнбченъ —  челночбкъ. 

Челов-ьковъ  (род.  мв.)  —  челов*къ.  ! 

Человънъ  три,  четыре  —  человека  три,  четыре. 

Челбдь  —  челядь. 

Черва  (масть,  ед.)  —  черви  (мв.).  Играть  въ  чёрвахъ 
(червйхъ).     Остаться  сь  одною  червою  (червйми). 

Червя  (род.  ед.)  —  чбрвя. 

Чёредъ  —  черёдъ.     Теперь  мой  чёредъ. 

Черезъ  минуты  двъ,  три  —  минуты  черезъ  дв*,  три* 

Черезъ  лътъ  пять  —  лить  черезъ  пять. 

Черезъ  пень  на  нолоду  валить  —  черезъ  день  колоду 
валить  (т.  е,  кой-какъ,  зря). 

Черезъ  пятое  на  десятое  разсказывать  —  черезъ  па- 
тов десятое  разсказывать. 

Черемуха  —  черёмуха. 

Чёрепный  —  черепнбй. 

Черепянный  —  черепичный.    Черепячтл  крыта. 

Чёрмное  море  —  Чермное  море. 

Чёрненьно  —  черненько. 

Чернилица  —  чернильница  (лучше). 

Чернило  (ед.)  —  чернила  (мн.). 

Черно — чернб.  МатерЫ  выкрашена  слишком*  черно* 

Чернбземъ  —  чернозёмъ. 

Чернбземь  ж.  —  чернозёмъ  м.  Луга,  богатые  черно- 
земью. 

Чернбсливъ  —  чернослйвъ. 
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Черпать  —  черпать. 

ЧерсТВНуть  —  черствить.  Хлтьбч  чёрствнетъ.  Дирогъ 
вачёрствъ.    Булка  вачёрствла  (зачерствела). 

Чертвжъ,-ный  —  чертёжъ,-ный. 

Чертишь  —  чертишь. 

Чертовски  —  чортбвски. 

Чертовской  —  чертбвсый. 

Чертовшина  —  чертовщина. 

ЧесмА  —  Чёсма. 

ЧесмёНСК1Й  —  чёсменсшй.     Чесмёнскгй  бой. 

Честить,  честишь  —  честить,  честишь. 

ЧвСТНбЙ  —  честный.     Честное  слово.  (. 

Честный— честнбй.  Честные  господа!  Чёстпыйу$*Жи- 
вотворящгй  Крест*  (честнбй — лучше). 

Чесунча  —  чесуча. 

Чесунчовый  —  чесучовый. 

Чётверё  ■—  четверо. 

Четверёхъугольный— четвероугольный,  четыреуголь- 
ный,  четырехугольный. 

Четверинки  —  четверинки  и  четвереньки  (лучше). 
Ходить  на  четверинкахъ  (на  четвереньк&хъ). 

Четверовать  (н.  з.  делить  что  на  четыре  равныя  ча- 
сти) —  четвертовать  или  четвертать  (казнить 
смертью,  отсЬкая  ноги,  руки  и  голову).  Пугачев* 
быль  четвероват. 

ЧбТВерТЬ  —  не  склоняется.  Прошло  болчьв  четверть 
часа  (бол*е  четверти).  Приду  около  четверть  пя- 
таго.  Игралъ  отъ  четверть  шестаго  до  четверть 
седьмого  (отъ  четверти  —до  четверти). 

Чётъ  или  нечётъ  —  чбтъ  или  нёчетъ. 

Четыре  —  четверо  (см.  вчетыремъ,  два).  Васъ  было 

20 

0|дШгес1  Ьу  СНОСИЛ  С 


—  306  - 

четыре.    Четыре  сутокь.    Четыре  сутки  (четверо 

сутовъ  или  четверы  сутки). 
Четыре  съ  род,  мн.  —  четыре  съ  род.  ед.     Фунтоеъ 

четыре  яблоке  уже  продано  (фунта). 
Четыресто  —  четыреста. 
Четырмя  —  четырьмя. 
Четырнадцать  —  четырнадцать.  Шъ  четырнйдцлчли^ 

четырнадцати  (четырнадцати). 
Четырохъ  —  четырехъ. 

Чешуя  —  чешуи.     Покрыта  чешуею  (чешуёю). 
Чешуйчатый  —  чешуйчатый. 
Чи- —  развЪ,  иди.,     Чи  ты  съ  умасошелъ?  Чи  гьхатъ^ 

чи  не  гьхатъ — не  ртъшилъ. 
Чйбрииъ  —  чабёръ,  чабра  (растете). 
Чиненный  —  чиненный  и  чинёный. 
Чинишь  —  ЧИНИШЬ. 
Чирей,  чирья  —  чирей,  чирьи. 
Чнрёнъ  —  чирокъ  (атица). 
Чиръ,  чирь  —  чирей. 
Чирякъ  —  чирей. 
Чистенько  —  чистенько. 
Чисти,-Тв  —  чисть,-те.     Чистите  лучше. 
Чисунча,  чисуча  —  чесуча. 
Чита  (городъ)  —  Ч.ит&. 

Читака  —  плохой  чтец*  вел ухъ,— иронически.    Это 

такой  читака,  что  ничего  не  разберешь  (ср.  ПИС&Н&). 

Читать  за  КОГО  —  читать  о  комъ.     Ежедневно  чита- 

емъ  за  васъ. 
Чйхаше  —  чихаше. 
Чихать,  аю  —  чих&ть,  аю. . 
Чихнуть,  чихну  —  чихиуть,  чихн^. 
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ЧИХ0Т&  —  чихбта. 
Чичунца  —  чесуча. 

ЧИЩёН1в  —  ЧЙЩ0Я16. 

Чищь —  чисть.  * 

Чцб  V  ча0чи|съ.  —  з$тнм*ка;  .въ^оявй., . 

Чорно  (въ  соединевш  съ  сущ.  и  прцл.)  —г  черно.  Чор- 
н<НАЩЬ,чорнобровглйучорп()лгъсъе,  чарноморснгй.  ^ 

ЧОДООВЫЙ  —  чортовъ.  Чцртовая  пропасть  неприят- 
ностей.   Ахъ  ты,  чортовьггЧ  сщщ. 

4X9, Я  —  что  оц$.  Цетровъ.  требовал*  отъ  Иванова 
возвратить  деньги,  а  Ивановъ  отвгьтиль,  что  я  ни- 
чего не  должен*  (ч'до  оцъ,.  т«  е.  Цврвовъ).  Врать, 
прггьхалъ  и  сказалъ,  что  а  уже  больше  не  погьду 
(что  овъ;  или:  сказалъ:  я  и  т.  д.). 

ЧТО  будто  —  будто.  Приснилось,  что  будто  его  взяли 
въ  солдаты.     Разсказываютъ,  что  будто  съоргьло 

,  щ^Аое  село. 

Чтобы — ТО  —  чтобы.  Чтобы  не  ошибиться,  то  нужно 
ещеразъ  прочесть  (ТО: — лищнее).  Чтобы  горю  по* 
собить,  то  стали  у  боговъ  царя  просить. 

Чтобы — бы  —  чтобы  (бы— лишнее).  Попроси,  что*. 
бы  пошелъ  и  принесъ  бы  мнш  книгу.  Требовал*,, 
чтобы  его  удалили  и  запретили  бы  ему  туда 
являться. 

Чтобы > —  есл^бы.   Чтобы  я  зналъ  &то}  то.  не  пощелъ 

Что-Трь—  чзго-то.     Что-то  недосщаетъ.    Что-то  не 

хватаетщ. 
ЧуДИТЬСЯ  —  чудиться.  Ему  чудятся  въ  бреду  .пожары, 

и  срацьунщ >  ^удйт^я). 
Ч УДЦ0  (възд.  сдердиВД)  см^шио)  —  чудвб.     ЧуОно  о- 

воритъ,  не  разберешь  его. 
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Чудный  (странный,  см*шной)  —  чуднбй.  Чудный  ты 
человгъкъ.     Чудное  дгьло.  ^ 

Чудское  озеро  —  Чадское  оэвро. 

Чулновъ  —  чулокъ.     Пара  чулковъ. 

Чулокъ  (е.  зн.  длинная  обувь,  обычно  женская)  —  но* 
сок*  (коротшй  чулокъ;  мужской). 

Чумной  —  чумный.  Чумнйя  гора  (такъ  называется 
въ  Од  вес*  насыпи  за  городомъ  надъ  общей  моги- 
лой умершихъ  во  время  чумной  эпидемю). 

Чурбанй  —  чурб&на.  Тебя  обозвали  чурбандмъ  (чур* 
баномъ). 

Чьей  —  чьей.     По  чьей  милости. 


ш. 

Ш&башъ  (сущ.;  это  еврейское  произношеше  почти 
вытеснило  правильное)  —  шаб&тъ. 

Ш&га  —  шаг&.    Два  шйга  отсюда. 

Шагренъ,-овый  —  шагрень,-евый. 

Шагринъ  —  шагревь  (чаще). 

Шажекъ  (ум.  отъ  шагъ)  —  шажбкъ. 

Шалниръ  —  шалнеръ. 

Шалопай  —  шалапай. 

Шалить  (н.  зн.  становиться  шальнммъ,  сходить  оъ 
ума,  дурЪть) — шалить  (баловаться).  Дпти  гуьлый 
день  шалгьли.    Шалгьвшаго мальчика  наковали. 

Шам&я,  шамайка  —  шемай,  и  или  гаамая,  й. 

Шамп1ёнъ  —  шамппшоиъ. 

Шамтена  ж.,  шампиньона  ж.  —  шампинюнъ  м. 

Шаисонетка  (н.  зн.  песенка)  —  шансонетная  п&шца: 
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Шантретъ,  шантретка  —  гаатенъ,  шатенка,      . 

Шар&  —  ш&ра.  •.>  Удирать  :шарь  щаромъ  (шарбмъ). 
Швыряли  ш&рами.  :       . 

Шарлатань  (л.  зн.  выдаю шдй  себя  за  знатока  передъ 
незнающими  дФла,  обманщикъ,  хваотунъ  и  наду- 
вала) —  мошенникъ,  жуливъ,  воръ,  ободранецъ. 
На  нею  напали  шарлатаны  и  ограбили*    Ходить 

.  кань  шарлатань,  шарлатаном*  (ободранцемъ).. 

ШарлатанскМ  —  свойственный  шарлатану*  Шарла- 
танская походка.  ,•  Шарлатанскгя  манеры;   Шар' 

■  .    латанскгй  костюмъ. 

Шарлатаничать  —  быть,  жить  шарлатанонъ,  шатать- 
ся, повесничать.  Бросиль  службу,  учецгв  и  стиль 
шарлатаничать.     Они  щарлатапичають. 

Шарлота  м.  —  то  же  что  шарлатань. 

Шарлота,  шарлотка  ж.  (н.  зн,  круглый  сладки  пирогъ 
съ  варееьемъ) — шарлотъ  м.  (порода  мелкаго  лука). 
Подали  котлеты  сь  шарлоткою  вь  соусть. 

Шаровары  —  шаравары. 

-Шаровать  —  мыть  пескомъ  и  золою.  Шарують  полы. 

Шаромыга  —  шеромыга  (чаще). 

Шарпать  —  рвать,  дергать. 

Шарпнуть,  шарпануть  —  одвокр.  отъ  гл.  шарпать. 

Шаршавый  —  шершавый  (чаще). 

Шатка  —  шатк&.     Его  власть  шатка. 

Шатковать  —  шинковать,  крошить  капусту.    Шат-  , 
г     кованная  капуста  (ши нкованнал). 

Шаферы  —  шафера. 

Шахмата  —  шахматная  шашка.  Потерять  одну* 
шахмату.  - 

Шахм&тный  —  ш&хматеый. 
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Шахма  ты  —  шАяиатм. 

•Шваркать,  шваркнуть  —  броеште,  гёвырку  ть 

Швайна  —  свайка. 

ШМИОВато —-плоховато.    Длха-то   швл***дям><<(№ 

;в*кбц**го). 
Швдчяа  — 'швея. 
4ЙВЙЯ  —  швей. 
Шворень —  ган^реш,  {чаще;  Давдьшямдоь  _^е- 

праёильно). 
Шварка — сверка,  сяуровъ,  б&чевка. 
ШвырвНЪ  —  швырокъ.     Перебршнтъ  о&нимъ  ъмыръ- 

Шевелишь  —  шевелишь. 
Шекспиръ  —  Шокспйръ. 
Шелковица  —  шв**ов*ца. 
ЗДбШЮввкА  —  шелкмбвеви. 
Шельжйветво  —  шедгмеветвб. 
Ием&ха  —  ШеиахА. 
Шемая  —  шемай. 
Шзрвшетьввъ  —  Шереметвиъ  (во  есяь  фащгда  тШв- ' 

реметьевскй). 
Шереховатый  —  шероховатой.  ' 
Шврд1НБ*Ь  ~  шуршать.    Мышъшфьпитъбуттсти. 
Шерстянной  —  шерйгяяей. 
Шерстяный  — шеретянбй. 
Шбстьдесятъ,  шестидесяти  *—  шеетьдесйтъ,  цнеерй- 

десяти.     Платили  но  чшотиджятй  комъьиъ.    Жвъ 

шест  идесятй.     Шёстьдесять  берсЪпъ. 
Шестьдеоятый  —  шестидесятой. 
Шестьнадцать —  шестнадцать. 
Шеетьсотый  —  шестисотый. 
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Шестью  —  шестью  (см.  пятью). 

Шиба,  даибна  —  оконное  стекло. 

Шиллйнгъ  —  шиллинг*. 

Шиннарничать  —  шинкарить. 

Шиннарька  —  шинкарка. 

Шипа,  ШИПЫ,  ЙВЪ  —  шип&,  шипи,  бвъ.  Укололся  ти- 
пом* (шипбмъ).  Растете  съ  острыми  шипами  (ши- 
п&ми). 

Шипшинъ  —  шиповникъ. 

Шйроно  —  широкб. 

Ширбта  —  широте.     Скверная  широта. 

Д1нрше  —  шире. 

Шнрыиа  —  фирма. 

Шналить  зубы  —  скалить  дубы. 

Шкандыбать  —  хромать,,  ковылять. 

Шкафъ  —  гакапъ  и  шкафъ. 

Шкипидаръ  —  скипиднръ. 

Шкиперы  —  шкипере.  Условился  со  шттерами  (шки- 
перами). 
.  Шнворчать  —  щипать  да   сковород*    (о    жирвомъ). 
Яичнииа  уже  шкворчитъ. 

Шкода  —  вредъ,  убытокъ,  порча.  Надгьлалъ  о/ее  ты 
шкоды! 

ШКОДИТЬ  —  вредить,  цроказить,  шалить,  рричиияя 
этицъ  вредъ. 

ШКОДНИКЪ  —  пакостникъ,  вредный  шалунъ. 

Шкодница  —  пакостниц». 

ШКОДЛИВЫЙ  —  цроказливый,  пакостливый.  Шкодлив* 

,  какъ  кошка,  а  трусливъ  какъ  заяцъ  (блудливъ  какъ 
котка). 

Шкорлупа  —  скорлупа. 
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Шкеры  —  шкеры  и  шхеры. 

Шнрабать,  шкрябать  —  скрести,  царапать.    Что  ты 

тушь  нашкрабалъ  ^см.  СКрябаТЬ). 

Шлёмъ  —  шлемъ. 

Шлендра  —  шленда. 

Шлендрать  —  шлендать. 

Шлёпанцы  —  туфли  (безъ  задниковъ). 

Шлёпонъ  —  шлепбкъ. 

Шлбя  —  шлей. 

Шлюбна  —  шлюпка. 

Шляхтйчъ  —  шлйхтичъ. 

ШЛЯЮЩ1Й  —  шляющхйся.     Здгъсъ    шляющаго    народа 

%$нв  мало.  Шляющгй  человгькъ  (бе&ъ  дЪля,  праздный). 

Шмаленый  —  то  же  что  смаленый  (см.  выше). 

Шмалить  —  то  же  что  спалить  (си.  выше). 

Шмаркать,-ся  —  сморкать,-ся. 

Шмарначъ,-чна  —  сморкачъ,-чка. 

Ш  марки  —сопли. 

Шморгать  —  шаркать.     Шморгаеть  сапогаму. 

Шмыгать,  шмыгнуть  —  шмыгать,  шмыгнуть. 

Шнырить  —  шнырить. 

Шнырять  —  шнырить. 

Щодилй  —  шедппй. 

ШоЛТИКЪ  —  жуликъ,  мошенникъ. 

Ш6МП0ЛЫ  —  шомполе.  Ружья  бевъ  шомполовъ  (шом- 
нолбвъ). 

Шороховатый  —  шероховатый. 

Шпагатъ  —  бечевка,  тонюе  макароны. 

Шпакъ  —  скворецъ. 

Шпакъ* —  штатсшй  (презрительно:  въ  противополож- 
ность военнослужащему,  офицеру).  Два  офицера 
и  два  шпака  поссорились. 
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Шпалера  ед.  —  шпалеры  ми.    Разорвал*  шпалеру. 

Шпалеровъ  (м.  р.  род.  мн")  — -  шпалеръ  ж.  р.  Квар- 
тира беде  шпалерою. 

Шпиговать  —  колоть  словами,  язвить. 

Шпилйть,  йшь  —  шдйлить,  ишь. 

Шпили  —  шпиля.  Колокольня  ел  высоким*  шпилёмь 
(шпйлемъ). 

Шпилька  (н.  зн.  согнутая  вдвое  проволока  для  жен- 
ской прически)  —  булавка.  Платье  на  шпильках*. 

Шпинекъ  —  шценекъ. 

Штабибй  —  шт&бный.    Штабная  муоюба. 

Штабсъ-ротмистръ  —  штабъ-ротмистръ  (лучше). 

Шт^МПВЛИ  —  штемпели  (лучше).  На  штёмпеляхь 
(щтемпеляхъ). 

Штиблета  ед.  ч.  —  штиблеты  мн.  ч.  Потер  я  лъ  одну 
штиблету. 

Штиблеты  м.  —  штиблеты  ж.  Везь  щтиблетоеъ 
(штиблетъ). 

ШТИфТа  —  штифта.     Прибить  штифтомъ. 

ШтопаТОЛЬНЫЙ  —  штопальный.  Штопательная  доле, 
нитка. 

Штопоръ  —  пробочникъ. 

Штора  —  см.  стора. 

Штосъ  —  см.  стосъ. 

ШТОфнбЙ  —  штбфный.  Штофные  ванавкьсьг.  Штоф- 
н&я  лавка.     Штофное  горлышко. 

ШтрафибЙ — штрафные.  Штрафная  деньги.  Штраф» 
пая  книга. 

Штриха  —  штрихе.  Начертить  тонкими  штриха- 
ми (штрихами).     Нгьсколько  штрйхоеъ. 

Штуркать  кого  —  дырять,  колоть,  тыкать  пальцемъ, 
Штуркаютъ  другъ  друга  подъ  бокъ,  въ  бока. 
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Ш  турмдо><  —  .шгурдцшД  {яушвд. 

Штурхать  —  то  ше  чта.пгтурка*ь. 

ШТЫК0В6Й  —  штыкбвый.     Штыкееой  бац.  Штык  о- 

в&Я  НОЖНЫ  (пшык<}выяж*жвц). 
Шута  —  шут&.     0н«  деряет*  «дне*  рольщута. 


Щавелевый  —  щавелевый. 

Щ&вель  — щед&яь. 

Щедрый,  о  —  щедрый,  о. 

Щедрость  —  аодцхгеггь. 

Щедрота  -  щедрбта.     Известный  ъео#й  м&др&тбю 

(щвдрбтвю). 
Щедушный  —  тщедушный. 
Щеногурить,-Р*а,-ръ  —  штукатурпть  а.т.ф 
Щенотйтъ  —  щекочутъ  (глаголъ  щекотйть,  а-р*  — 

малоупвуре&ител.ецъ). 
Щеи$  —  щдеу  и  дайку. 
Щели  (им.  и  вин.  п.  мн.  ч  )  —  щёлья  и  щели. 
Щблистый  —  щелистый. 
Щелн&нье  —  щёлканье  (отъ  гл.*ща.*к&ть  и  щ$ша*ь, 

см.  эти  слова). 
Щелк&ть,  щелкнуть  (чаще  употребляется  въ  гшодфвш 

бить,  грызть,  раздроблять  во  ввукомъ)  —  щёлкать, 

щёлнвуть.     Кучера  гцелкаютъ  бичами  (щ&фф&п). 

Онъ    щелпнуль    явьгкомъ    (щёлквулъ).      Пружина 

щелкнула.  Я  щелкнулся  лбомъ  о  притолоку  *{щ$щ&- 

нулся). 
Щёлкать,  щ&жнуть  (чаще  въ  значев1я  хловать,  $ре- 
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иаиодшь  звукъ  языкомъ,  зубами,  пальцами:  щёлка- 
ютъ  картами  по  носу;  замокъ  щёлкнул*)  —  щел- 
к&ть,  щелкнуть.     Бтълйа^щёлкаетъ  оргьаи. 

Щенишься  —  щёнйшься. 

Щепа  —  щен&. 

Щепить  —  прививать,  прищевяю*. 

Щепоть  —  щепбть. 

Щербетъ  —  шербетъ. 

Щиколотокъ  н.  —  щиколотка  ж.  и  щтюлотвйъ  м. 
(р*дко). 

4Цигаю,*€Ь  —  щшикг^шь.  •  Раки  «бдоим»  Щшшшшя 
(щиаядегея«~*лф«П1в). 

Щ*Н*ИШЬ-~  щиплешь.  Рачси  болъм&щимтъ  (щипл*ггъ). 

ЩИПЛИШЬ  —  щиплешь.  Дразня^юющгтлятв  ребенка 
(щип  л  ютъ). 

Щиплю  —  щипли. 

ЩИПЦЫ  —  щипцы.  Брать  уголь  щипцами  (Щнпц&ие). 

Щулить  глаза,  щулиться  —  щерить  **ааа,  .ицррикьш*. 

Щурить  глазами  ^/щуриш»  вляяа. 


ЪдвТСЯ  —  можно,  надо  *Ьхать,  ^дутъ.  Отсюда  о*  ю- 
родъ  гьдется  прямо,  а  въ  деревню  налгъво.  Съ  этой 
станцги  гьдется  по  тремъ  папра^ешямъ, 

"Бдь,  -ьдьте  —  по-Ьзжай,  по-Ьзжайто. 

"Ьзщай,  езжайте  —  цоЪажай,  поезжайте. 

Ъхать  пароходами,  лошадьми,  желъзной  дорогой  — 

Ъхать  на  иароходахъ,   да  лопхадяхъ,  цо  железной 

дорог*. 
"ВхаТЬ  — •  бежать.    Лошадь  гъдетъ  шибко. 
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Зва,  Эвва  —  Ева. 

Эвангел1е  —  евавгелю. 

Эвнухъ  —  евнухъ. 

Эвхарисля  —  евхарисп'я. 

Эдак!!  —  этав1й. 

Эдакъ  —  этакъ. 

Экзврсисъ,  ЭИЗерЦИСЪ  —  экзерцицш.    Задала  труд- 
ный экзерсисъ  на  фортвпгано.  Сборным  экаврсисовъ. 

Эиивома  9.  —  экивокъ  м.     Прибтнулъ    кь    экивок  п>. 
Употребил*  экивоку* 

Эксельбантъ  —  аксельбантъ. 

Энскизъ  —  эскивъ.  < 

Экспертъ  —  эксперта 

Энспланада  —  эспланада.  | 

Энсплоатащя  —  экоплуатащя  (лучше). 
ксплоатировать  —  эксплуатировать  (лучше). 

Экстерность  —  экстренность.     Что  аа  экстерностъ 
такая! 

Экстерный  —  экстренный.     Въ  экстерныхъ  случаях*. 
Экстерный  погъвдъ. 

Элексиръ  —  элйксвръ. 

Эльзасъ  —  Эльз&съ. 

Эмалировать  —  эиальировать.  ^ 

Эмаль  м.  —  эмаль  ж.    Кольцо  съ  эмалемъ.  Эмаль  вы- 
терся, испортился. 

Эмальеровать  —  эмальировать. 

ЭманцыпаЦ1Я    -  эмансииащя. 
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ЭнигранТЪ  —  иереселенецъ.  Здъсъ  поселились  эми- 
гранты иеъ  Гермами. 

Эмигрировать  —  переселяться.  Ирландцы  эмигри- 
руют* въ  Америку. 

Энеида  —  Энеида. 

Эпархёяльный  —  эпарпальный. 

Эпарх1я  —  еоарх1я. 

Эпйграфъ  —  эиигр&фъ. 

ЭпидимМ  —  эпидёшя. 

Эпизодъ  —  происшеств1в,  случай.  О*  мною  приклю* 
чился  смтьшной  эпиводъ.    Трагическгй  эпиводь. 

ЭпизоТ1Я,  эпизоот!я  —  падежъ. 

ЭпилепсичеснМ  —  эпилептически  (отъ  эпилептикъ. 
См.  Апоплексически). 

ЭпилепС1Я  —  падучая. 

Эпископъ  —  епископъ. 

Эпитётъ  —  эпйтетъ. 

ЭпитикНя  —  эпитнм1я,  епитимй  (чаще). 

Эпитимья  —  епитимья  (чаще). 

Эполета  ж. — эполетъ  м.  Оь  золотою  эполетою.  Сор- 
вать эполету. 

Эполетъ  (е.  зн.  яаилечаикъ  въ  парадной  офицерской 
формой  у  уланъ)  —  погонъ  (полоса  на  плечахъ  во- 
еянаго  мундира).     Тужурка  <л  эполетами. 

ЭриваньскН  — эриванепй. 

ЭскурЫя  —  экскурсия. 

Эссентуки  —  Экеентукй. 

Этажа,  эт&жи  —  эт&ж&,  эт&жй. 

Этнбграфъ  —  этвогр&фъ. 
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Юдоль  —  юдбль. 

Юла  —  юлк     Съ  такой*  кшпЬнбсправиглъся  (юд^к*),, 

Юленьна  —  Юлинька. 

Й)ЛИТЬ,  ЮЛИШЬ  —  юлить,  юлишь    Дервдт  нъш*\йлнт** 

(юлйтъ). 
Юль  ~-  налы 

Юнгъ  Щ1  —  юяи*  -ж     Ск-  юнгоме  (юнгою), 
Юнь  —  шнь. 
Ю*6р* -^  ймор*., 
Юнность  —  юность. 
Юнный  —  юный. 

Юпна  —  юбка.    Шесть  юпокъ  (юбогь). 
Юпочна  —  юбочка. 
Юрисконсультъ  —  юршшбаоудьхъ. 
Юристнонсультъ  —  юрисконсульт** 
Юродйвыйу-вооть  .*•  юр6давыйгвое*ь. 
Юродство   (н.  зн.  состоите  юродиваго,  глупость,  бе- 

ъуть)  —  привцредвичанье,  самодур  от  во,  капризы^ 

Онъ  ,  опять  припилцшпся  за-св<№  юродства.     Ты 

без*  юр*дст$9ьм\юрйдат#*  не  яюоювшь.  Конца  нптъ 

его  юродствамъ  (см.  уроДОТВв)/ 
Юродствовать  —  привердничать^клдрмничать.  Он% 

постоянно  юродствует*  за  а6пдом^(^и.  у ро^овж^. 
Юсы  —  йсы.    Вевъ  юсд*ъ  (я>еов*)и 
Йтиться,  ШЬСЯ  —  ютиться,  .шьде.   ХиысинтожятвЯ: 

по  утесам*  (ютится). 
Юхта  —  юфть. 
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Юхтовый  —  юфтяной. 
Юшка  —  жижа,  наваръ. 


ЯвЖНЙГ*—  яблоням  ялонь. 
Явилсй  —  явился. 

Ягниться  —  Агиитье*. 
Ягодица  —  йгодица. 
Язвина,  язвйнна  —  йзвина,  йэвишга. 
Языкастый,  языкатый  —  имЪющтй  острый,  бойкШ^ 
длинны!    языкъ,    зюячны*.    Я&ынатая    баба   п* 

Языковъ  —  Языковъ. 

Язычище  —  язьгайпце. 

Яечное  мыло  —  яичное  мыло. 

Якц*об|№8НЫ*:—  яйцеобразный. 

Яйцы  —  яйца. 

ЙИЦЪ,  яёцъ  —  яйцъ.     Десятою  Ащъ,  яёцъ. 

Яишня  —  яичница. 

Янори  —  якоря  (лучше).     Судно  чуть  держалось  на 

Акоряхъ  (якоряхъ). 
Янорище  —  якорйще. 
Якшаться  —  якшаться. 
Яловица  —  Айовица  (*ащв). 
Яловый  —  иловый. 
Ямище  —  ямища. 
ЯнварьскГй  —  январсый. 
Янтарьный  —  янтарный. 
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Ярмарка  —  ярмарка. 

Ярморочный  —  ярмарочный. 

ЯрославльскШ — ярославски.  Нагъхали  ярослаельскге 

купцы. 
Ярославовна  —  Ярославна. 
Ярославъ  (н.  зн.  крестное  имя  человека)  — Ярославль 

(назваше  города,  форма  отар.   прил.).    Приысали 

ивь  Ярослава. 
Ярошенка  (станща  юго  зап.  жел.  дор.)  —  Ярошбнка. 
Ясеневы!  —  йсеневый.    Ясеневый  столь. 
Ясеновый  —  йсеневый. 
Ясень  ж.  —  ясень  и.    Подъ  ясенью. 
Ясненько  ^- ясненько. 

ЯСНЙТСЯ  —  йснится.    На  небгъ  уоюе  яснйтся. 
ЯсновидЪше  —  ЯСН0ВЙД*Н1в. 
Яство  (ед.  ч.)  —  яства  (мн.  ч.),  йда. 
Ячёя,  и  —  ячей,  й.    Пчела  &ъ  ячёгь  (ячеФ). 
Ячменный  —  ячменный. 

Ячменя — ячмени.  Поле  аастьяли  ячменём*  (ячменёмъ)» 
Ящерка  —  ящерица. 
Ящичокъ  —  ящичекъ. 


е 


вита  —  еит&. 

воминична  —  воминишна  (въ  проивношешв). 

бомовичъ  —  вомичъ. 

вомовна  —  воминична. 

вомовъ  —  вомичъ.    Петр*  Эомоеь  Малыгинъ. 
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Зам*чан1я  о  промзношен!и  въ  Южной  РоееЦг. 


Ни  о,дна  И8ъ  существу  ю  щ  и  хъ  азбукъ  не  удовле- 
творяетъ  вполв*в  своему  назначению  представлять  со- 
бою начертан  16  всвхъ  звуковъ  даниаго  языка:  съ  о^- 
ной  стороны,  встрЪчаемъ  въ  ней  лищнш  буквы,  су- 
щество ван1е  которыхъ  не  оправдывается  потребно- 
стью пропзношешя  (особенно  гласный),  съ  другой  — 
не^остаетъ  буквъ  для  передачи  звуковъ,  действи- 
тельно сущвствующихъ  въ  живомъ  язык*  (преиму- 
щественно согласныхъ).  Эти  качества  алфавита, 
а  также  то  обстоятельство,  что  въ  нашей  ореографш 
госпр^ствуетъ  начало  историко  -  этимологическое, 
а  не  Фонетическое,  вызвали  разладъ  между  ороизно- 
щешемъ  и  правописяшемъ.  Примирить  это  проти- 
мЬ$Ч1е  не  представляется  возможнымъ:  фонетиче- 
ское правописание  порвало  бы  связь  слова  съ  его  про- 
шедшим ъ,  съ  его  иртор1ею  и  наукою,  затемнило  бы 
торень  и  смгаслъ  слова,  открыло  бы  въ  ороографш 
щиоокЦ  просторъ  произволу  выговора;  произношё- 
ще  же  словъ  согласно  ихъ  начерташю  затруднить 
выговоръ,  сообщить  языку  несвойственную  ему  жест- 
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кость  и  неблагозвуш'е,  отдалить,  ваконецъ,  грамот- 
наго  челев*ка  отъ  народной  массы,  между  тЬмъ  какъ 
именно  у  ни  рода  должно  учиться  искусству  владеть 
родной  рЪчью. 

Въ  м*стпостяхъ  Южной  Россш,  населеше  ко- 
торыхъ  не  обладаетъ  той  чуткостью  слуха  въ  род- 
номъ  язык*,  какою  отличаются  с*вернне,  допуска- 
ется самый  широшй  вроизволъ  въ  произнощенш  в 
особенно  въ  ударонш.  Преобладающе  характеръ 
выговоре  на  юг*  —  твердый;  но  наиболее  нопр1ятное 
произношеше,  режущее  слухъ  северянина,  усвоена 
многими  изъ  людей  грамотныхъ.  Желая  выражаться 
яяыкомъ  чистымъ  и  полагая,  что  слова  выговарива- 
ются  такъ,  какъ  пишутся,  грамотный  челов*къ  ста- 
рается въ  произношенш  воспроизвесть  начерташе 
слова.  При  этомъ  вабываютъ  два  основные  закона 
русской  ореоэши:  первый — что  некоторый  буква  въ 
изв*стныхъ  сочеташяхъ  не  выговариваются,  и  вто- 
рой— что  букв*  усвоено  одно  определенное  ироизно- 
шеше  лишь  въ  алфавит*,  гд*  она  стоить  одиноко,  и 
что  та  же  буква,  входя  въ  составъ  слова,  можетъ  из» 
м*нить  свое  звуковое  значеше  подъ  вл1яшемъ  уда- 
решя  и  сос*днихъ  звуковъ.  Поэтому  южанинъ  выго- 
вариваеть  каждую  букву  отчетливо,  сохраняя  ори 
этомъ  за  нею  тотъ  звуковой  характеръ,  съ  какимъ 
она  является  къ  алфавит*.  Такъ  наприм*ръ,  ино- 
странный  слова  сюртукъ,  голландекгй,  голландца,  ло- 
9вгя}  сергозно,  миллгонъу  миллгардъ  произносить  от- 
четливо, такъ  сказать,  по-иностранному,  между  т*мъ 
какъ  сЬверяне  говорить  приблизительно  такъ:  сер- 
тукъ,  юланской,  галанца,  серьёзно^  милъёнъ,  мплъярдш. 
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Всл*дств1е  такого  стремления  подчинять  въ 
выговор*  фонетическое  начало  этимологическому, 
всл*дств1е  неизменяемости  и  неподвижности  буквъ, 
жесткости  въ  произношенш  звуковъ  вообще  —  музы- 
кальность руескаго  языка,  мягкость  и  гармоничность 
его  звуковъ  совершенно  исчезаютъ  въ  говор*  м*стна- 
го  населешн.  Если  къ  этому  прибавить,  что  некото- 
рые звуки  получаютъ  несвойственное  имъ  произно- 
шев1е  и  что  ударешя  ставятся  невиопадъ,  то  станетъ 
ясною  причина  жесткости  и  неблагозвуч1я  южныхъ 
говоровъ,  который  такъ  непр1ятны  утонченному  въ 
родномъ  язык*  слуху  северянина. 

Нарушен!я  иравилъ  русской  ореоэши,  наблю- 
даемый въ  южныхъ  губершяхъ,  сводятся  къ  следую- 
щим?!. 


I.    Въ  гласныхъ  звукахъ. 

А  съ  ударешемъ,  въ  нравильяомъ  говор*  иногда 
произносимое  какъ  о,  не  теряетъ  своего  характера. 
платишь,  каймъ  —  вм.  плотишь,  коймъ. 

И  яаоборотъ,  допуокается  широкое,  наблюда- 
емое дашь  въ  простор*чш,  наклонность  превращать 
а  съ  ударешемъ  въ  о:  котишь,  подбрить  —  вм.  на- 
тишъ,  подаришь.     См.  Словарь. 

А  безъ  ударешя  поел*  ж,  ч,  ш,  щ  не  превраща- 
ется въ  звукъ  средшй  между  а  и  э:  шалунъ  (вм.  шэ- 
луяъ),  оюалтъть  (вм.  желЬть),  жаркое,  часы,  юрячаго, 
щастливый,  щадишь,  читающаю  евгъжаю  (вм.  часы, 
горячэго  п  пр.). 
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Прим.    Зв^къ  а  без*  уДаретя  произносится 
в*  праййаьномй  говор*  надтрёДвявйно? 

1)  между  а  и  о  (отсйда  двойной  начер'гаМё: 
расМи,  раждатъ,  покланяться,  граАата,  казаке— 
ро&тй,  рождать,  поклониться,  грамота,  кдвакЩ. 

2)  между  а  и  Э  поел*  щипящихъ:  щавель,  пла- 
щаница и  др.  (отсюда  см*шеше  начерташй:  раввгь- 
шанный  и  развгьшенный,  смешанный  и  емгыиенный— 
см.  Словарь);  исключение:  поел*  ударяемаго  слога 
шипяшдй  не  всегда  сближаетъ  а  съ  э:  кожа,  тфча9 
куща. 

3)  между  а  и  у  поел*  шипящихъ  въ  оконча- 
Н1&хъ  глаголовъ:  держать,  дышать  —  держутъ,  дыг 
шутъ  (отсюда  принятое,  но  неправильное  начерта- 
Я1в  по  произношешю  огнедыдущгй  —  см.  Словарь). 

Е  безъ  ударенля  въ  существительныхъ  и  прила- 
гательныхъ  уменьшительныхъ  не  изменяется  въ 
средшй  звукъ  между  и  и  в,  а  произносится  р*зко 
И  или  е:  цвгьточтъ  (вм.  двй^очикБ),  бррашетт,  Ко- 
ленька, дяденьки,  тоненьтй.         -  , 

Е  безъ  ударешя  поел*  ц  выговаривается  часто, 
не  заменяясь  звукомъ  неопред*леннымъ  между  а  и  а 
полотенце  (вм.  полотенцо),  полотенърмъ,  улицейг 
пальцевь,  дгъльще. 

Е  поел*  ж,  ч,  ш,  щ  произносится  мягко,  а  дол«нх> 
сближаться  съ  а:  жесть  (жэсть),  жёнщйнй,  Ъфпатьу 
шесть,  шея* 

Е  поел*  губныхъ  так&е  произносился'  к^ко- 
тогда  какъ  оно  нер*Дко  прбврай^Шйя  Й%  #  8Ш 
(бэзъ),  перо  (пэро). 
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И  йАбб&ротъ:  е  въ  игвкоторыхъ  едовахъ  проьа- 
йосийся:  твердо:  прэжде,  сэмь  (сень). 

И  поел*  ж,  Ш,  Щ  всегда  выговаривается  мй**о, 
ОДВДу  т*мъ  должевъ  иногда  приближаться  къ  ы: 
жила  (жыяа),  мъшгй,  шило,  широкгй,  щипщл,  рощи, 

И  поел*  |  всегда  произносится  мягко,  даже  и  въ 
*вЧъ  елучайХъ,  когда  въ  чистомъ  русскомъ  говор* 
слышится  ы:  медицина  (медицина),  циркуль,  акщпвт\ 
ффра  (отсюда  и  начерташе  цыфра). 

Прим.  Во  мвогихъ  случаях ь  ц  умягчается 
въ  правильномъ  продоношеши:  лепщя,  станцгя 
(не  лекцыя  и  др.;  какъ  го  вор  ять  Егвкоторыя)^ 

И  безъ  ударешя  въ  окончанш  1Й  выговаривается 
чисто,  между  тЪмъ  двоегласный  1Й,  какъ  несвойствен- 
ный русскому  языку,  приближается  въ  произвошенш 
|ГЬ  ей:  лгыптй  (летней),  рыжгй,  высохшгй.  Двфтонгъ 
№  сохраняется  только  въ  словахъ  иностранныхъ  или 
соотавленныхъ  искусствеепно,  напр.  вигптстео,  убгй- 
вд,  хровопгйца,  род.  мн.  ср.  р.  имтътй,  усилгй  и  т.  п. 
и  ж.  р.  изъ  иностранныхъ  языковъ:  стихгй,  претен^ 
8г&  (отсюда  самъ-третёй  вм.  третьи,  змгьй  вм.  шмгй, 
Липгя — линейный,  Серггй —  Сергей. 

Й  въ  томъ  же  сочетанш  1Й  поел*  гортанв'ыхъ 
Г,  ку  х  также  произносится  мягко,  безъ  йзмвнёв:1в% 
д(6&Ёно  же  замениться  звукомъ  твердымъ,  средним* 
ЙЙЙХу  к  и  0:  кртъпйгй,  мягкш,  ветпягй,  сгпроггй. 

Щ  въ  СЛбвахъ  ихъ,  ими,  ькзеъ  в&гбВар№я№*&а 
твердо,  какъ  въ  словахъ,  искусство,  треть,  &*ф& 
между  ДОмъ  какъ  она  должно  произноситься  мягко, 
ПЙН  М  ёлбвЬхъ   твои,  семьи,  сгАатьй   (кякъ-б>ьг  Йи)* 
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О  безъ  ударешя  сохраняетъ  всегда  свое  провя- 
ношеше,  ве  превращаясь  въ  звукъ,  близшй  къ  а:  го- 
лова, порохъ,  колоколъ,  даромъ,  докомъ. 

Ъ  при  встрйтЬ  съ  и  не  сливается  съ  нимъ  въ  ы; 
въ  этихъ  случаяхъ  замечается  следующее: 

1)  или  каждый  изъ  этихъ  звуковъ  произносится 
отдельно:  въ  ином*  (вм.  выномъ),  съ  Иваномъ  (сыва- 
номъ),  предъидущгй  (предыдущий),  бевьименный  (бе- 
зыменный). 

2)  или  ъ  вьшадаетъ:  въ  иномъ  произносить  ви- 
ном* (выномъ),  съ  испугомъ — сиспугомъ  (сыспугомъ). 

Ь  въ  овончанш  3  лица  единственна™  и  мно- 
жественного числа  ТЪ  произносится  ь:  горишь,  чита- 
ютъу  цвгътутъ. 

Ы  произносится  мягко,  почти  какъ  и:  рибгу  скры- 
вать, вистртьлъ,  привычка. 

Ы  въ  окончашяхъ  ышекъ,  ышко  не  сближается 
съ  у:  воробышвкъ  (вм.  воробушекъ),  солнышко,  стек- 
лышко, камышекъ. 

Ы  въ  сочеташи  ый,  не  свойственномъ  нашему 
явыку,  удерживаетъ  свое  произношеше,  не  превра- 
щаясь въ  звукъ,  средшй  между  о  и  а:  чистый  (чи- 
стай),  бгълый,  ясный  (подъ  ударен1емъ  ы  превраща- 
ется въ  о:  асромоЩыл.  хромыщ  крой  вм.  крый). 

Ь  въ  средине  слова  между  согласными  не  смяг- 
чаетъ  предыдущаго  согласнаго  борба  (борьба),  горкгй 
(горьвгй),  писменный  (письменный),  тюрма  (тюрьма), 
стайте  (станьте),  жарте  (жарьте). 

Ь  произносится  мягко,  не  изменяясь  въ  ъ: 

1»осл*  б,  п,*1и,  в,  ф:  дроб*5(дропъ),  сыпь  (сипъ), 
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пью  (пъю),  семья  (семъя),  сафьянъ  (сафъянъ), 
(крофъ). 

2)  поел*  ж,  ч,  Ш,  щ:  родов  (рошъ),  отрлжь  (#Т- 
Р&ШЬ),  МОДОО  (ночью),  вошь  (вошъ),  помощь  (помощь), 
еещь  (вещь). 

Ъ  иногда  произносится  твердо  подобно  э:  нфшэ- 
ъта,  грэхъ,  согрэтый. 

Я  безъ  ударешя  произносится  чисто  безъ  язмЪ- 
Н6В1Я  въ  неопределенное  е:  вязать  (вм.  везать),  кня- 
гиня, десять,  синяго,  крайняя,  крайнгя,  бгьлыя. 

Я  вь  глаголахъ  сь  мЪотоииешеиъ  ся  не  превра- 
щается въ  а:  старается  (вм.  стараетса),  видится. 

Я  въ  мЪстоименш  ея  произносится  чисто,  а 
должно  выговариваться  ё:  ея  мать  (её),  отъ  нея 
{неё),  бешь  нея  (неё). 

Прим.  Звукъ  я  слышится  явственно  только 
подъ  ударешемъ;  въ  неударяемыхъ  же  слогахъ 
онъ  переходить  въ  неопределенные  в,  и  или  ю: 
дороъгя — дорогге  или  дороггщ  стоять,  стоють9 
строять — строють,  вгьрять — вгьрють  (отсюда 
принятое,  но  неправильное  начерчаше  «гърющее 
письмо,  вм.  втьрящее;  см.  Словарь). 

По  этой  же  причине  Ю  безъ  ударешя  въ  гла- 
голахъ смешивается  съ  я:  дремлятъ,  колеблять, 
колять  —  вм.  дремлють,  колеблють,  нолють. 
См.  Словарь. 


II.    Въ  согласныхъ  звукахъ. 

Звуки  ясные  передъ  глухими  не  произносятся 
какъ  еоотвЪтствуюпце  глухзе:  лодка  (лотка),  рашши- 
рятъ^(расширять),  нмзши^ниспий),  низкгй  (ниов1й), 
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лмЛй  (ЯвжяШ)г  логтн  (нойте*),  коробпа   (коров 
обтесать  (оптесать),  иаключитъ  (исключить). 

Согласвые  глуйе  вервдъ  яс&ьт*  сожраяяютъ 
т$Ш*#  сйоб  проивношеме,  не  изменяясь  съ  ооотв&г* 
ствуюпце  ясные:  сюргътъ  (згорйть),  сбить  (збит*)у 
1%>Ь*ьбй  (ороабба),  мдтяу  (гъ  д*яу),  опхбигйь  (од- 
бить),  отжить  (оджить),  къ  городу  (гъ  городу^  *• 
брату  (гъ  брату),  к*  вдллИь  (гъ  земхЪ). 

Шр$*ъ  ъ  и  ь  въ  йойц*  олова  ясные  яротм»» 
еятся  ооОбенво  отчетливо,  не  изменяясь  въ  глух»: 
6Ш  (Й1Г.  бонъ),  роясь  (ройгъ),  колее  (аошъ),  кмяа» 
(княсь),  морозь  (Моросъ),  ход*  (хоть),  рою  (рофъ), 
*ру$дь  (грусть)  лдбъ  (лоп*),  чтобь  (чтойъ). 

Эубв&е  з,  С  йередъ  А,  %  ш,  щ  не  ассимилирует- 
ся съ  последними:  сжечь  (ви.  жжСчь),  еивомтъ  (йяж- 
жать);  иямюлта  (ижяеелта),  ечасетпв  (шчаейе),  сти- 
б&й&  (шшйбить),  высшгй  (йышш1й),  °*  «ифаи*  (шша- 
ромъ); 

3  передъ  с  не  ассимилируется  съ  с:  разстълина 
(вм.  расеЬлнна),  беоеотьстньгй . (бессовестный). 

Зубные  Д,  т  перЗДъ  ц  и  ч  не  ассимилируются  съ 
йбел^днимй:  отцовскШ  (в*,  оццовегйй),  &п%ь  церкви 
(оцЦеркви),  п/Мйас^а^ь '  (йятнаОДать),  молодцомь 
(молоццомъ),  притча  (причча),  отчасти  (оччаетн), 
отчего  (оччего). 

Сочеташя  тси,  ДСК  произносятся  отчетливо  бе&ъ 
И8м«нен1а  въ  цн:  надетстй  (в*,  кадещпй),  шведстй 
(швецк!й),  перепдекгй  (персицвШ). 

Овчюта&Ьг  теся^  тся  не  превращаются  въ  цца 
*л*  тса:  ядбитъм  (ш.р№*идк);  продато^  («рода» 
^{^Дй^ожаадса). 
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К  иередь  н  и  т  не  превращается  въ  X:  кто  (вм. 
хто),  кг  кому  (хкому). 

Р  смягчаютъ  безъ  всякаго  оеновашя:  звгъръскгй, 
штьръствй,  богатыръство;  см.  Словарь. 

Ч  передъ  н  всегда  сохрайяетъ  свое  произноше- 
те7  между  гвмъ  ка^ъ  во  многихъ  случаяхъ  долйно 
превращаться  въ  ш:  Ильинична  (Ильина  и) на),  Ники- 
тИчна,  гречневый,  скучно,  конечно,  прачечная,  мо- 
лочникъ,  башмачникъ,  табачный,  копгьечный,  зака- 
дычный, мучной. 

Ц  не  изАйййе1*ся  въ  ш  передъ  т  въ  словвхъ  чШЬ, 
чтобъ  (што,  штопъ). 

Прим.  Такъ  произносить  и  въ  Мбскв'Ь  иародъ* 

Щ  передъ  н  не  превращается  въ  щ:  изягщнШ, 
Февпомощный,  хищнит,  овощной,  помощник*. 

Въ  слов*  лучше  не  замечается  ассимиляцш  (Ь 
съ  предыдущимъ  согласнымъ:  лучче — правильнее. 

Выше  было  замечено,  что  въ  южпыхъ  говора^ъ 
Олова  произносятся  по  начбрташю,  буква  въ  букву, 
нейду  тЪмъ  какъ  въ  извЪстныхъ  сочетзшяхъ  нВДо*- 
т&рые  согласные  не  произносятся  или  иЗмгвйяйтй 
евой  характеръ.  Такимъ  образомъ  сохраняйте*  в* 
йроизношенш: 

Т  въ  сочетает  СТ  передъ  л:  счастливый  (вй. 
ёФ&СМйв&Яг),  совгъстливый. 

Т  въ  сбчетанш  СТ  переде  й:  изтбтньгй  (вА  и*- 
В'вйЙйй),  честный,  нечестный,  окрестнЬсгйъ,  лист* 
нища,  грустный,  пдстнъШ. 

д  въ  бочетанш  зд  иёредъ  н:  позднгй  (вм.  и&шй), 
поздно,  праздник*. 

И  передъ  6:  ртЫазь  (р«йз!газъ),  разсч&Ш  (рае* 
четь),  французскгй  (фраййустй). 
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г  передъ  СШЙ:  петербургскгй  (петербурокхй),  еы- 
боргскгй. 

Сочеташя  бль,  вль  проузносятся  безъ  всякаго 
измЪнешя,  между  т*мъ  какъ  л  должно  выпасть,  ь 
произноситься  Ъ,  а  б,  В  передъ  Ъ  измениться  въ  глу- 
Х1е  п,  ф:  рубль  (руиъ),  журавль  (журафъ),  Ярославль 
(Ярослафъ),  корабль  (кораиъ). 

Удвоенные  звуви  произносятся  отчетливо,  при- 
чемъ  нередко  слышатся  не  простое  удлинеше,  а  двой- 
ное образоваше  и  произношеше  звука:  масса  — 
масъ-\-са,  идти — идъ-\-ти,  итти — итъ-{-тщ  рускгй 
— РУсъ-?  скгй. 

Звукъ  г  чаще  всего  произносится  мягко,  какъ 
латинскШ  Н,  между  тЬмъ  правильное  произношеше 
требуетъ  твердаго  выговора  подобно  латинскому  д: 
Гоюлъ,  Гете,  город*,  голова,  географхя.  Впрочемъ  въ 
произношенш  людей  грамотвыхъ  заметно  желаше 
выговаривать  г  по-великорусски  (д),  а  не  по-ма- 
лорусски (И),  но  при  этомъ  впадаютъ  въ  другую 
крайность,  а  именно  —  произносятъ  д  во  всЪхъ  безъ 
исвлючешя  случаяхъ,  не  зная  того,  что  1)  существу- 
ютъ  слова,  правда  немногочисленный  (большею  частью 
происхожден1я  старославянскаго),  въ  которыхъ  д 
уступаетъ  м'Ьсто  мягкому  Н,  таковы  наприм^ръ:  ге- 
рой, госпиталь 9  Гекторъ,  Гомеръ,  Бою,  Петербургу 
Двйпцигъ,  благъ,  Господь,  богатъ,  и  2)  что  г  иередъ  Д 
ввучитъ  всегда  какъ  д,  а  передъ  т  —  какъ  х:  тогда, 
когда,  гдгь  и  др.,  ногти,  когти  и  др. 

Г  не  изменяется  въ  глухой  передъ  ъ,  ь,  между 
т*мъ  оно  должно  произноситься  какъ 

1)  к  —  въ  словахъ,  оканчивающихся  на  твердый 
г  (=9):  дРУгъ  (ДРУКЪ)»  Р<>гь  (рокъ). 
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2)  X  —  въ  словах ь  на  мягшй  г  (=Н):     Петер- 
бург* (Петербурхъ),  Богъ  (Бохъ). 

Къ  числу  характеристическихъ  чертъ  южныхъ 
говоровъ,  какъ  сказано  выше,  должно  отнести,  твер- 
дость нроизвошешя.  Законъ  умягчешя  согласнаго 
подъ  вл1ян1емъ  посл'Ъдующаго  умягченнаго  согласна- 
го совсрщенно  не  соблюдается  въ  этихъ  говорахъ. 
Правда,  законъ  этотъ  не  имъетъ  общаго  характера, 
допускаетъ  много  исключешй,  тъмъ  не  менве  въ  пра- 
вильномъ  произношенш  слышатся  умягчешя  еоглас- 
ныхь  въ  слъдующихъ  словахъ  *): 
Буквы  б: 

колебьлю,  дебьри,  гребьни,  хлъбьникъ,  молебь- 
ств1е,  гребьля,  стебьль. 
Буквы  в:  древьшй,  деревьни. 
Буквы  г:  негьритянка,  кегьли,  избъгьли. 
Буквы  д: 

подья*,  медьлить,   наелъдьникъ,    стыдьливый, 
задьшй,   бредьни,  рудьпнкъ,   переводьчикъ,  складь- 
чина,    медьввдь,    бъдьств1в,  нозьдьн1й,  подьтянуть, 
сл4дьств1е. 
Буквы  8: 

&ЗЬДИТЬ,  ГВОЗЬДИ,  ГруЗЬДИ,  ВОЗЬЛ'Б,  лъзьли,  вязь- 

ли,  жизьнь,   исчезьнетъ,   козьни,  въ  изьбъ,   разьвъ, 

ръэь  виться,  позьдьн1Й,  рдзьсъянъ. 

Буквы  к:  съкьли. 

Буквы  М:  земьли,  дремьлетъ,  нъмьчикъ. 

Буквы  н: 

иньдъ,  Исланьд1я,  креньдель,  франьтить,  пень- 
тюхъ,  зовьтикъ,  коньчать,  воньчикъ,  въньчать,  в'Ьнь* 


*)  Филоюгическ1я  Разыскан1я  Я.  Грота,  т.  I,  стр.  324—327. 
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чшръг  аывьче,  обманыцикъ,  жеаьщива,  дереэецьщи- 
на,  Франьщя,  провивьвдя,  индульгеныуя,  благо  дедь- 
071116,  клееньчатый,  веньзедь,  иретевьз1я,  вендор. 
Буквы  а:  товьрь,  велвкол&аьи'Ье. 
Буквы  р: 

Сер*б?я,  сверьб'Ьть,  терьа&тъ,  черьвп,  верьфь, 
Шрьдо,  {герыцдо,  стерьдядь,  сверьшть,  чздвдь, 
тодьвге,  лш$р*дь,  адерьдк,  чврьтл,  черотп»,  сдервдь, 
ведозило,  перьев,  наперьсвикъ,  стерьжевь,  с^ерьчъ, 
довйрьчавъ,  здрьдцда,  четверьгъ,  церковь,  верьхъ, 
верьхомъ,  коверькать,  скорьбь,  Серьпй,  АверьцЩ, 
шерьсть,  горьница,  отверьспе,  перьвый  (встарину 
гаюали;  перьвый). 
Буквы  с: 

расьти,  есьть,  отверьсьт1е,  сд'вдьсьтв1е,  ^сьтесь- 
твенвый,  б*Ьдьсьтв1€,  прянгЬт^ьтвде,  шерьоьть,  гесь- 
ти,  отрасьль,  гусьли,  мысьль,  посыгб,  есьли,  мя,сь- 
нвкъ,  прооьнись,  пгЬсьня,  косьв^нвый,  пресьвятеръ, 
осьмина,  ириоьмир^ть. 
Буквы  Т: 

по дать л и въ,  петьдя,  свЪтьленьшй,  отьчина,  веть- 
чвна,  клЪтьчатый,  братью  й,  сотьня,  лЪтьнф,  $ф?к- 
верьпь,  в&тьви,  рдегьвдаа,  б^дьдогьвде,  привфтъсьть- 
в!е,  есьтесьтьвенный,  слвдьсьтьв1е,  вЬеьт;ьв;ркъ>  пе- 
реплетьчикъ,  силетьвд,  клееньчатый,  благоденьстьвде. 

Въ  8аключен1в  сл*дуетъ  заметить,  что  ^-вдотр- 
рыя  изъ  указавдыхъ  особенностей  дродзцоц^ев^в:  не 
составляютъ  отличитвльвыхъ  признаковъ  южно-ру^г 
*№Ч>.  говора,  ар  всвдфзддогся  вообще  на  одрарнахъ 
ВосЫи,  а  тогда  и  въ  цдатр$. 
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и.  и.  огшнко. 

СЛОВАРЬ 

НЕПРАВИЛЬНЫХЪ,  ТРУДНЫХЪ  И 

СОМНИТЕЛЬНЫХЪ  словъ,  синони- 

МОВЪ    И   ВЫРАЖЕН1Й  ВЪ  РУССКОЙ 

Р"БЧИ. 


Пособие  по  стилистике  русской  р-Ьчи  для 
учащихся  и  самоооразован!я. 


Издаше    3-е,    значительно  дополненное  и  еовершенно 
переработан  ное. 


Главны мъ  Управлен!емъ  Военно-Учебныхъ  заведешй  книга  до- 
пущена въ  Фундаментальный  библ!отеки  кадетски хъ   корпуоовъ  (от- 
ношение №  24585  за  1912  г.) 


Книгоиздательство  И.  И.  Самоненко. 
Юевъ. — 1914- 


01дШгес1  Ьу 


Соодк 


К1ЕВЪ. 

Тип.  Дкц.  О-ва  „Петръ  Баршй  въ  ЮевЪ" 
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ПредивпоВ1в^ 

Е№тъ  надобности  говорить  много  о  томъ, 
какой  иногда  странной  смйсью,  какимъ  слож- 
нымъ  „жаргономъ"  говорятъ  на  окраинахъ  Рос- 
ши Въ  „жаргон-Ь"  этомъ  смешались  съ  языкомъ 
русскимъ  и  языкъ  украинсшй,  и  бйлорусскш,  и 
польскШ,  и  еврейскШ, — смешались  и  въ  вид* 
отд-Ьльныхъ  словъ,  и  въ  видЬ  ц4лыхъ  выраже- 
шй  и  оборотовъ  р4чи.  Получается  не  русскШ 
языкъ,  а  какое-то  „язычде".  И  этотъ  „жаргонъ" 
чувствуется  не  только  въ  русской  р4чи  уча- 
щихся младшаго  возраста  (о  неучащихся  и  го- 
ворить нечего),  но  часто  заметите  его  въ  томъ 
или  другомъ  вид*  и  въ  разговорной  р4чи  уча- 
щихся старшаго  возраста,  и  людей,  кончившихъ 
своё  образоваше,  а  подчасъ  даже  въ  печати. 

Еакъ  къ  филологу,  къ  намъ  часто  обраща- 
лись за  справками  и  разъяснешями  по  поводу 
трудныхъ  или  сомнительныхъ  словъ  и  выраже- 
Н1й  въ  русскомъ  языки.  А  въ  школ*  подобными 
вопросами  учапцеся  всегда  забрасываютъ  учите- 
лей русскаго  языка.  Вотъ  эти  разспросы  и  дали 
обильный  матер1алъ  для  нашего  Словаря;  не 
мало  матер1ала  дали  также  ученичесшя  пись- 
менныя  работы  и  сама  р$чь  учащихся. 

Подобные  разспросы  вполнЬ  понятны, — у 
насъ  н4тъ  такого  пособ1я,  которое  могло  бы  от- 
ветить на  нихъ.  Правда,  у  насъ  есть  ценные 
словари   русскаго  языка,  какъ,    напр.,    словари 


Академш  Наукъ  иди  словарь  В.  Даля,  но  труды 
эти  вслЪдств1е  своей  дороговизны  и  большого 
объёма  широкой  масс*   совершенно   недоступны. 

И  вотъ  ВСЛ4дСТВ1в  этого,  идя  своимъ  по- 
сильнымъ  трудомъ  на  помощь  учащимся  и  ли- 
цамъ,  интересующимся  русскимъ  языкомъ,  мы 
решили  выпустить  Словарь,  который  хоть  до  не- 
которой степени  удовлетворять  бы  частымъ  за- 
просам ъ,  к  акъ  сл4дуетъ  говорить,  и  какихъ  словъ 
и  выражешй  должно  избегать. 

Болып&я  струя  въ  русской  р4чи  Южной 
Росс1и  принадлежитъ  языку  местному,  украин- 
скому. Заимствовали  вд*сь  чрезвычайно  много. 
Но  въ  Словарь  свой  мы  внесли  только  тЬ  слова 
и  выражешя  украинскаго  языка,  которыя  осо- 
бенно часты  въ  русской  р4чи. 

Конечно,  мы  вполн*  сознаёмъ,   что  руссшй 

ЯЗЫКЪ — ОргаНИЗМЪ   ЖИВОЙ,    В&ЧНО  М*НЯЮЩ1Й  свои 

формы  и  допускают,  Ш  больппя  разнообравхя  въ 
выражетяхъ;  мы  отнюдь  не  желаемъ  втискивать 
живую  р4чь  въ  кашя-либо  условныя  рамки,  въ 
мёртвыя  формы.  Ц*лыо  нашей  было  указать  съ 
одной  стороны  явныя  ошибки  противъ  языка, 
явныя  искажен1я  его — искажешя,  не  терпимыя 
въ^томъ  яэык4,  а  съ  другой  стороны— отметить 
тате  провинщализмы,  которые  р4шитедьно  не 
допустимы  въ  р4чи  интеллигентна™  челов-Ька. 

Въ  основу  нашихъ  объяснешй,  какъ  пра- 
вильно говорить  по-русски,  легли  прежде  всего 
труды  филологичесте, — они  служили  критер1вмъ 
для  отличхя  правильныхъ  словоупотребленШ  отъ 
неправильныхъ.  Примеры  изъ  авторовъ  мы  приво- 
димъ  только  для  подкр4плешя  своихъ  зам&чашй. 

Кром*  словъ  и  выраженШ,  которыхъ  должно 
избегать,  мы  внесли  въ  свой  словарь  и  двойныя 
формы,  равносильныя  выражешя,  дали  объясне- 
шя  некоторых ъ  мало  понятныхъ  словъ,  а  также 
часто  употребляемыхъ  синонимовъ,  привели  труд- 


ныя  глагильныя  формы  и  т.  п.;  поместили  въ  ело* 
варь  и  некоторый  старыя  слова,  теперь  вышед- 
ш)я  изъ  живого  употреблешя,  но  изредка  встре- 
чающаяся у  нашнхъ  писателей,  —  дабы  можно 
било  сделать  справку  и  относительно  ихъ,  такъ 
какъ  старыя  слова  и  формы  часто  смущаютъ 
учащихся.  Кром4  этого,  въ  концЬ  словаря  пом4- 
щаемъ  нисколько  прибавлевдй,  который,  надеем- 
ся, не  будутъ  лишними,  особенно  для  учащихся. 

Для  объяснешй  словъ  въ  словари  мы  поль- 
зуемся примерами  изъ  сочинешй  Аксакова,  Л.  Анд- 
реева, Арцыбашева,  Батюшкова,  Боборыкина, 
Гн4дича,  Гоголя,  Гончарова,  Горькаго,  Грибо- 
едова, Дельвига,  Державина,  Достоевскаго,  Жа- 
довской,  Жуковскаго,  Карамзина,  Кольцова,  Ко- 
роленко, Козлова,  Крылова,  Лажечникова,  Лер- 
монтова, Ломоносова,  Лескова,  А.  Майкова, 
Мельвикова-Печерскаго,  Мея,  Некрасова,  Ники- 
тина, Островскаго,  Писемскаго,  Плещеева,  По- 
лонскаго,  Пруткова,  Пушкина,  Серг4ева-Цен- 
скаго,  Сологуба  в.,  Сурикова,  А.  Толстого,  Л. 
Толстого,  Тургенева,  Фета,  Фонвизина,  Чехова, 
Чирикова,-  Шеллера-Михайлова  и  н4к.  др. 

Въ  тфетъемъ  издаиш  Словарь    подвергся 

коренной  переработки:  слова   строго    проверены 

по .  доступнымъ  источникамъ,  дано  много  примъ- 

ровъ  изъ  лучшихъ  писателей  и   самъ  матер1алъ 

,въ  книг*  увеличенъ  больше  чЬмъ  вдвое. 

Сознаёмъ,  что  въ  словари  нашемъ  съ  од- 
ной стороны  не  мало  яедосказаннага,  а  съ  дру- 
гой— въ  нёмъ  найдётся  и  много  лишняго.  По  по- 
воду посл4дняго  замЬтимъ,  что  мы  им4емъ  въ  ви- 
ду и  начинающихъ  изучать  русскШ  языкъ,  отъ  ко- 
торыхъ,  собственно,  и  записаны  подобныя  слова. 

Всяшя  указашя  на  погрешности  въ  нашей 
,книгЬ  будутъ  приняты  нами  съ  большой  благо- 
дарностью. 
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СОКРАЩЕН  Я  ВЪ  СЛОВАРЕ 

Римск1я  цифры  при  сокращетяхв  обозна- 
чаютв  томъ,  а  арабШя— страницу  указывае- 
ма™ сочиненЫ. 

Андр. — Полное  собрате  сочин.  Л.  Андреева, 
изд.  т-ва  А.  Маркса,  1913  г. 

Гя%д. —  Ил1ада  Гомера,  переводы  Я.  Гнгь- 
дина,  изд.  5-е,  1904  г. 

Гог.  —  Сочинешя  Я.  В.  Гоюля,  изд.  10-е, 
редакщя  Н.  Тихонравова;  Москва,  1889  г. 

Гонч.  —  Полное  собрате  сочинвшй  Гонча- 
рова, Спб.,  1899  г.,  изд.  А.  Маркса.  Томъ  Ш— IV: 
Обломовъ. 

Гриб.  —  Грибоедове,  „Горе  отъ  ума". 

Даль  —  Толковый  словарь  живого  велико- 
русскаго  языка  Вл.  Даля.  Изд.  3-е,  подъ  редакц. 
И.  А.  Бодуэна-де-Куртенэ.  Спб.,  1903  г.,  4  тома. 

Дост»  —  Полное  собрате  сочинешй  6.  М. 
Достоевскаю.  Изд.  3  е,  Спб.,  1888  г.  Томъ  VII: 
Б4сы;  томъ  XII:  Братья  Карамазовы. 

Жук. — В.  А.  ЖуковскШ.  Сочинешя  въ  сти- 
хахъ  и  въ  проз*,  изд.  10-е,  подъ  ред.  П.  Ефре- 
мова, Спб.,  1901  г. 

Кр. — Полное  собраше  сочинешй  И%  А.  Кры- 
лова, ред.  В.  В.  Каллаша,  т.  IV,  басни,  Спб.,  1905  г. 

Лери. —  Полное  собраМе  сочинешй  М.  Ю. 
Лермонтова.  Изд.  Императ.  Академш  наукъ, 
1910  г.,  4  тома;  т.  IV — проза. 

Лои.  —  Сочинешя  М.  В.  Ломоносова  въ 
стихахъ,  подъ  редак.  Аре.  Введенскаго,  изд.  А. 
Маркса,  1893  г. 

Майк. — Стихотворешя  А.  Я.  Майкова,  ивд. 
3-е,  въ  трёхъ  частяхъ,  Спб.,  1872  г. 

Мей— по  издашю  А.  Маркса,  1911  г. 

Мер.  —  МережковскШ,  Александръ  I,  ром., 
2  тома,  1913  г. 

Некр.  —  Стихотворешя    Я.   А.    Некрасова, 
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посмертное  из  дате,  Спб.  1879  г.,  4  тома.  Въ 
т.  П:  Морозъ  красный  носъ  (82 — 122),  Руссшя 
женщины  (341—416),  въ  т.  Ш:  Кому  на  Руси 
жить  хорошо  (11 — 235). 

Пяс.  —  Полное  собрате  сочинетй  Писем- 
екаю,  изд.  „Нивы",  1911  г.;  т.  V:  Люди  40-хъ 
годовъ,  т.  VI:  Масоны,  т.  VII:  Въ  водоворот*. 

Прут. — Полное  собрате  сочинетй  Козьмы 
Пруткова,  изд.  3-е,  Спб.,  1894  г. 

Пш.,  Пушк.— Полное  собрате  сочинетй  А. 
С.  Пушкина,  изд.  „Проевйщетя",  подъ  редак- 
щей  П.  Морозова,  2  изд.,  1909  г.,  8  томовъ, 
Томъ  III:  Русланъ  и  Людмила  (стр.  22—108), 
Кавк.  Пл.  (117—142),  Братья  разб.  (154—162), 
Цыганы  (215— 238),  Борисъ  Годуновъ  (264— 355), 
Полтава  (401—450),  Домикъ  въ  Кол.  (451—470), 
Русалка  (566—592).  Томъ  IV:  Евген.  ОяЬгинъ 
(30—207),  МЬдн.  Всадн.  (248—264).  Томъ  V: 
Арапъ  П.  Вел.  (1—50),  Выстр4лъ  (60—76),  Ме- 
тель (77—92),  Г^обовщикъ  (93—102),  Станцшн. 
смотр.  (103—118),  Барышня  кр.  (119—142), 
ДубровскШ  (239 — 334),  Капитанская  дбчка  (335— 
494),  Пиковая  дама  (495 — 532). 

Сл.  Ак.  Н.  Словарь  русскаго  языка,  соста- 
вленный вторымъ  отдЬлетемъ  Императорской 
Академ/и  Науке;  Спб.,  1895—1913  г.;  посл&д- 
Н1Й  выпускъ  ^1-ой  1912  г.,  оканчивается  сло- 
вомъ  концепцгя.  Въ  дальнййшемъ  мы  пользова- 
лись „Словаремъ  церковно-славянскаго  и  русскаго 
языка,  составленнымъ  2  отд.  Имп.  Акад.  Наукъ", 
4  тома,  1867  г.,  издате  2-е. 

А.  Толст. — Полное  собрате  сочинетй  гр. 
Л.  К.  Толстого,  Спб.  1907  г.,  изд.  А.  Маркса, 
т.  III:  „Князь  Серебряный". 

Л.  Толст. — Посмертныя  художественныя  про- 
изведетя  Л.  Я.  Толстого,  3  тома,  1912  г.  Из- 
дате А.  Л.  Толстой. 
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Тург. — Шлное  собрате  сочинетй  И.  С. 
Тургенева,  Спб.,  .1898  г.,  изд.  А.  Маркса. 

Ф&тъ — А.  А.  Фетб.  Полное  собрате  сти- 
хотворетй,  изд.  „Нивы",  Спб.,  1912  г. 

С.-Ценск—  Сочинетя  С.  Ценскаго,  т.  IV. 

Ш.-Мих. — Собрате  сочинетй  Шеллера-Ми- 
хайлова, изд.  А.  Маркса. 

А.  Веселовсшй,  Старинный  театръ  въ  Евро- 
пе. Москва,  1870  г, 

I.  Мандельштамъ.  О  характере  гоголевскаго 
стиля,  Гельеингфорсъ.  1902  г. 

П.  0.  Морозовъ.  Истор1я  русскаго  театра, 
Спб.,  1889  г. 

Гл.  дгьйств. — глаголь- действительный-  Ед. 
ч. — единственное  число.  Ми.  «*.— множественное 
число.  Зн. — значитъ.  Ж.  р. — женскШ  родъ.  М.  р. — 
мужестй  родъ.  Ср*.  р.  —  средни  родъ.  Им.  п.— 
именительный  падежъ.  Род.  п. — родительный  па- 
дежъ. Дат.  п. — дательный  падежъ.  Вин.  #.—ви* 
нительный  падежъ.  Те.  п. — творительный  падежъ. 
Пр.  п. — предложный  падежъ.  Нар.  сл.~ народное 
слово.  Не  скл.  —  не  склоняется.  Не  см.  со  ел. — 
не  см4шивать  со  словомъ.  Области. — областное 
слово.  Нов.  и. — повелительное  наклонете.  Пр. — 
произносится.  Сл. — слово.  См. — смотри.  Ср. — 
сравни.  Стар. — старинное  слово.  Ся&— степень. 
Укр.  сл. — украинское  слово.  У».— употребляется. 

Вб  словаргь  вездть  выдержана  буква  ё; 
поэтому  её  должно  произносить  только  тамб, 
гдгь  она  обозначена* 

Курсиве мб  набрани  неправильныл  -  слова 
и  выражения. 
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Абрикосный  и  а  б  р  и  к  6  с  о  вы  й.  Абрикосная 
косточка.  Абрикосовое  дерево.  Сл.  Ак.  Н. 

Абрикбсъ  м.  р.,  а  не  абрикоса.  Купилъ  два 
абрикоса  (а  не  двЪ  абрикосы).  Мало  абрикосовъ. 

Абы  укр*  сл.,  вместо  него  нужно — если-бы, 
бы,  только-бы,  лишь  бы.  Приди,  когда  хочешь, — 
абы  только  (лишьбы)  пришелъ. 

Авантюра  (1а  ауеп(аге)  ж.  р.,  а  не  аван» 
тюрз  м.  р. 

Австр!ецъ  (чаще)  и  а  в  с  т  р  1  я  к  ъ;  а  в  с  т  р  I  й- 
ка  и  австрхячка,  Сл.  Акад.  Наукъ. 

'Аггелъ — д!аволъ/  злой  духъ,  &нгелъ— 
вЬстникъ. 

'Агнецъ,  йгнца,  а  не  агнеца,  Какъ  агнцы 
кротки  человЬки,  Крыл. 

Адр1анбполь,  а  не  Андр1анополь. 

Адр&нъ,  а  не  Андргат. 

Адъ,  предл.  над.  въ  ад^  (чаще),  рЬже — въ 
&дЬ.  Въ  аду  обрядъ  судебный  скоръ,  Крыл.  IV, 
268.  Въ  &д4  первенство  берётъ,  Крыл.  IV,  238. 

Ажъ — народное  сл.,  лучше — даже,  такъ  что. 
Въ  литературе  (при  подражанщ  народному  язы- 
ку) изредка  встрйчаемъ  и  а  ж  ъ.  Голова  ажъ  въ 
воду  покатилась,  Майк.  Ш,  24.  Дарида  прис4ла 
ажъ  на  полъ,  А.  Тол.,  Садко. 

Ай  (кипучее  вино)  м.  р.  Клокочетъ  и  ши- 
питъ  аи  румяный,  Лерм.  II,  199. 
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Аккомпанировать,  аккомпанемента  Дружно 
аккомпанировали  ему,  Гонч. 

Аккур4тный,~тно,  а  не  оккуратный,-тно. 
Шшецъ  аккуратный,  Пушк.  Подбородокъ 
аккуратно  выбрить,  Тург. 

Акушёръ,  акушерка,  акушерство,  а  не  аку- 
шере, акушерка,  акушерство. 

Александрйнсш— прилаг.  отъ  Александра,  а 
АлександрМсмй — отъ  Александръ,  Александр! л. 
Въ  театръ  Александринск1Й,  ради  скуки, 
являлся  нашъ  почтенней шШ  герой,  Некр.  IV,  41. 
Вознёсся  выше  онъ  главою  непокорной  А  л  е  к  с  а  н- 
др1Йскаго  столпа,  Пушк. 

Алкбть,  алк&ю  и  Алчу,  алк&ютъ  и  &лчутъ.  Бо- 
гатствъ  алк&емъ,  славы,  власти,  Держ.  Ал- 
чемъ  утЬхъ  любви,  Пушк.  Жены  &лчутъ  но- 
визны, Жук. 

Алкбгбль,  произносится  алкоЬоль,  не  алко- 
голь. 

Алиор&нъ  и  Кор&нъ— одно  и  то  же.  Муллй, 
оставилъ  алкоран  ъ,  Лерм. 

Альпы,  Альповъ,  м.  р.  Съ  Альповъ  онъ 
взираетъ  на  дно  Индш  святой,  Пушк.  II,  132. 
У  Майкова,  I,  202:  Громы  борьбы  ихъ  лишь 
эхомъ  глухимъ  изь-за  А  л  ь  п  ъ  долетаютъ. 

Амальгёма  ж.  р.,  а  не  амальгаме. 

Амббръ,  а  не  анбарв.  Въ  амбаръ  и  по- 
гребъ  заглянуть,  Пушк.  Раньше  писали  а  н  б  а  р  ъ: 
купчина  выстроилъ  анбары,  Крыл.  IV,  173. 

АнастЗЫя  и  ("чаще)  Настасья. 

Антилбпа  иантилбпъ,  Сл.  Акад.  Наукъ. 

Антбн1й,  для  недуховныхъ  лицъ  чаще  Антбнъ. 
А  н  т  о  н  ъ  Антонычъ  Загор"Ьцк1й,  Гриб. 

Антресбль  ж.  р.  (фр.  1е  еп1ге8о1),  а  не \  антре- 
солям употребл.  чаще  во  мн.  числ4:  антресоли, 
антресолей. 

Анфклйда,  а  не   амфилада.    Буфетъ  помй- 
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щался  въ  концЪ  анфилады  комнатъ,  Дост., 
Б4сы,  462. 

Апатически  и  апатичный.  Робкай,  апа- 
тичешй  хдрактеръ,  Гонч.  Ш,  75. 

Апельсинный,  а  не  апельсиновый  (рЪже). 
Апельсинное  дерево,  Сл.  Ак.  Н. 

Апельсйнъ  м.  р.,  а  не  апельсина  (какъ  часто 
говорятъ  на  югЬ;  по  ним.  <Не  АрГеЫпе).  Ста- 
щилъ  съ  вазы  апельсйнъ,  Пне»,  Люди  40гг., 
117.  Съ  апельсиновъ  сдачи  дали,  Гонч.  III, 
213.  Въ  узелк*  было  шесть  апельсиновъ, 
Дост. 

Апеннины  ж.  р.  И  Апеннинъ  верхи  сн4- 
гов4нчанны,  Майк.  I,  170. 

Аплодисменты,  — овъ,  м.  р.  Ванъ  вс&мъ  хо- 
чется аплодисментов ъ,  Арцыб. 

Апогей  м.  р.,  а  не  апогея  ж.  р. 

Алоналиотячесм'й,  а  не  апокалипсически.  Сл, 
Ак.  Н. 

Апоялектичеонй  правильнее,  ч4мъ  апопле- 
ксически. Сл.  Ак.  Н. 

Аповебзъ  (чаще)  и  аповебза.  Для  поучи- 
тельныхъ  аповеозъ,  А.  ВесвловскШ,  Стар.театръ, 
1870  г.,  63. 

АптёкарсмЙ— прил.  отъ  аптекарь;  аптекар- 
сий  счетъ. 

Аптечный— прил.  отъ  аптека;  аптечный  фунтъ. 
Сл.  Ак.  Н. 

Арабёсна  ж.  р.,  иногда  арабёегь  м.  р.  (фр. 
1а  агаЪездие,  н4м.  <Не  АгаЬевке),  мн.  число  ара- 
бески, арабесокъ  и  арабесковъ.  По  выходЬ  „А  ])  а- 
б  е  с  о  к  ъ",  сочин.  Гоголя,  изд.  Тихонравова,  II,  587. 
Авторъ „Арабесковъ*  обманываетъ себя,  Сен- 
ковскШ. 

Арббъ — уроженецъ  Аравш,  аравйтянинъ,  а 
ар&лъ — негръ. 

Арйпченокъ   и   арапчёнонъ,    мн.  ар&пч&та, 
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арапчат ъ. У  Гриб,:  Двоихъар&пченковъ  на 
ярмарке  досталъ. 

Арбузъ,  арбуза,  а  не  наеут.  Она  не  *ла 
арб^зовъ,  Тург.  СъЪла  ломоть  холоднаго  арбуза, 
Гонч.  СозрЪлъ  чудовищный  арбузъ,  Гонч.  Ш,  226. 

Армлжный—  арил.  отъ  армякъ.  Сл.  Ак.  Н. 

Артачиться  си.  заартачиться. 

Артосъ,  а  не  йртусб. 

Аршйнъ,  род.  мн.  аршинъ,  а  ив  аршиновз 
(народи.).  Сколько  аршинъ  сукна  ставить  въ  казну, 
Гонч.  IV,  11.  Аршииовъ  сто  длина,  Некр. 
IV,  28  (подражеше  народному). 

'Астрахань  ж.  р.  и  м.  р.  На  берегу  солбныхъ 
водъ  торговый  Астрахань  открылся,  Пушк . 
IV,  211. 

Атлётъ,  а  не  атлЪтз. 

Аттестйтъ  —  письменное  свидетельство  о 
служб*  или  объ  у  чей  I  и  и  поведенш.  Аттестатъ 
зрелости.  Сл.  Ак.  Н. 

Аттестуя  —  удостов*рен1в7  засвидетельство- 
вание. Сл.  Ак.  Н. 

Афера,  а  не  афера. 


Б&бЖ,  а  не  бабскт.  БабШ  визгъ,  Тург.  II, 
148.  Знай  своё  бабье  дЬло,  Гонч.  III,  273.  По- 
клонится бабьему  юлдовству,  Дост.,  XII,  296. 

Багётъ  м.  р.  и  багета  (реже)  ж.  р.  (фр.  1а 
Ъа^иеНе). 

Базилика  женск.  р.  (фр.  1а  ЪазШдие). 

Б&зисъ  м.  р.  и  б&за  ж.  р.  Оаерацюнная 
база.  Укрепленный  базисъ. 

Бакенбарда  и  бакенб&рдъ  (йег  Васкеп- 
Ъагк).  Барину  видна  была  только  одна  бакенбарда, 
Гонч.  Ш,  13.  Сь  одной  только  бакенбардой,  Гог. 
Одинъ  бакенбардъ  былъ  у  н*?го  меньше,  Го*.,  III, 
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61.  Бакенбардъ  висЬлъ  до  плечъ,  Майк.  II,  317. 
Кром-Ь  бакенбардоьъ,  Некр.  II,  177. 

Баловень  м.  р.— тотъ,  кого  балуютъ,  нежен- 
ка, избалованный  потачкою;  мату шкннъ  баловень. 
Прелестный  б&ловень  Киприды,  Пушк.  I,  228. 
Не  см.  со  ел.  баловни къ. 

Б&лоеникъ,  ббловница— шалунъ,  повЪса,  про- 
казникъ.  Охъ,  зелье,  б&ловница,  Гриб,  Выб&лов- 
никъ.  Гриб.  Внрочемъ,  эти  слова  часто  произно- 
сятся и  — баловнйкъ,  баловница.  Не  см.  со  ел. 
баловень, 

Баловник V  баловница,  —кто  балуетъ  другихъ. 
Сама  природа — ихъ  баловница  на  ноляхъ,  Дельв. 

Балъ,  пр*дд.  над,  на  бал^.  М4сто  мое  не 
на  пйшномъ  бал^,  Некр.  II,  .386.  Однако,  весьма 
часто  зтотъ  падежъ  употр.  н  въ  форм*  на  б  &  л  4. 
Эту  надпись  вс*  уже  прочтутъ  на  бал*,  Дост.  VII, 
427.  Вы  будете  на  этомъ  бал*,  Тург.  II,  65.  Мы  на 
бал*  у  князя,  Гонч.  III,  220. 

Бандероль  ж.  р.  (1а  ЬапйегоПе),  р4же  м.  рода. 
Заказная  бандероль  (а  не  бандеролл). 

Банкоиётъ,  а  не  банкометъ.  У  Лерм.  II,  248 
для  ел.  банкомбтъ  риема— потъ. 

Банкрутъ  и  (чаще)  банкроть.  Скоро  будетъ 
онъ  банкрутъ,  Некр.  III,  323. 

Барбнка,  а  не  барЛнокз,  род.  мн.  баранок*, 
а  не  баранкою.  Къ  чаю  накупи  баранокъ,  Пш. 
Бар&нокъ— ПЛОТНИЧ1Й  стругъ,  медведка. 

Барбарйэмъ  и  варваркзиъ. 

Б&ринъ,  мн.  ч.  б&ре  и  б4ра,  род.  баръ;  из- 
редка— бйрья,  б&рьевъ.  Ничего  у  коробейниковъ 
нынче  баре  не  берутъ,  Некр.  II,  36.  Грянула  на 
встречу  барамъ  музыка,  Некр.  III,  113.  У  баръ 
бороды  не  бываетъ — усы,  Некр.  П,  15.  Попалъ 
въ  барья,  Тург.  Дымъ. 

Б&рша  ж.  р.  (а  не  бармз),  мн.  ч.  б&рмы, 
бармъ.  Бармы  нышныя  царя,  Майковъ  I,  87. 
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Б&рчёногь  и  барчёнокъ,  множ.  ч.  барч&та. 
Словно  б&рченка  каждый  день  чешетъ,  Некр.  I,  15. 

Ббсня,  р*дко  баснь,  род.  мн.  бйсенъ  [отъ 
баснь  род.  мн.  басней:  Провещаю  не  отъ  бас  ней, 
„Слава  РоссШская",  23]. 

Басурм&нинъ'  и  басургёиъ.  Какъ  басурманъ, 
татарский  князь  возвёлъ  глаза,  Лерм.  II,  129. 
Побивали  полчища  басурмановъ,  Гонч.  Ш,  147. 
Р*дко:  бусурманъ.  Пошелъ  онъ  въ  бусурма- 
ны,  Гриб.  „Форма  басурм&нъ  въ  литератур- 
номъ  язык*  вошла  въ  употреблеше  только  съ 
1830-хъ  годовъ,  но  взяла  верхъ  надъ  бадгЬе  пра- 
вильной: бусурм&нъ,  которую  сохранилъ  въ 
своихъ  сочинен1яхъ  Гоголь",  Сл.  Ак.  Н.  , 

Батбгъ — толстый  прутъ>  служивппй  некогда 
оруд1емъ  наказашя.  Выс4къ  батогами,  Лом.  Не 
см.  со  сл.  кнутъ,  плеть.  Стегнулъ  лошадь  разъ 
десятокъ  кнутомъ  (а  не  батогомъ,  укр.),  Тург. 

Бацилла  употребляется  чаще,  р*же  —  б  а- 
ц  и  л  л  ъ.  Одинъ  только  б  а  ц  и  л  л  ъ,  Н.  Филатовъ, 
Д*ЬТСК1Я  бол4зни. 

Бедренный,  бедренная  кость;  р*дко— бе- 
дерный. 

Бедрб,  мн.  ч.  бвдра,  род.  бёдеръ  и  б#дръ. 
Р4же  бедрй,  ж.р  :  мечъ  вис4лъ  у  лЪвой  бедрй, 
Сл.  Ак.  Н.  Кол4номъ  и  бедрою,  Лом.  306. 

Безалаберный,  а  не  безалаберный.  Безала- 
берный баринъ,  Тург. 

Безбоязненъ,  а  не  безбоязненет.  Пребудь 
безбоязненъ  душею,  Мей,  I,  145. 

Безв-Ьстенъ  я,  Некр.  IV,  81. 

Безграмотный  и  неграмотный.  Спеси- 
выхъ  риторовъ  безграмотный  соборъ,  Пушк. 

БездЬйственъ,  а  не  бездейственен*;.  А  ты 
молчишь,  безд-Ьйственъ  и  печаленъ,  Некр.  Ш,  390. 

Безе  ср.  р.,  нескл.  Совершенно  воздушное 
безе,  Пис.  Масоны,  630. 
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Беззлббивый,  а  не  беззлобливый.  Кто  на 
дурное  намъ  беззлобиво  укажетъ,  Некр.  IV,  63. 

Безмбзгёй — не  им4ющШ  мбзга  или  мозговъ. 
Безмозгая  кость.  Не  см.  со  ел.  безмозглый. 

Безмозглый— глупый,  тупой,  непонятливый. 
Полякбвъ  безмозглыхъ  обманулъ,  Пушк.,  Бор.  Год. 
Не  см.  со  ел.  безмозг1й. 

Безмблвенъ  грустный  рядъ,  Майк.  П,  252. 
Стоитъ  гусаръ,  безмолвенъ,  мраченъ,  Лерм.  I,  56. 

Безнадёжный,  а  не  безнадежный  (такъ  иногда 
у  поэтовъ  въ  риемахъ). 

Безнрйвствененъ  и  безнравственъ.  Одинъ  че- 
ловйкъ  можетъ  быть  безнравствененъ,  Пис.  Въ 
вод.  92. 

Безо  вместо  безъ  у  п.  передъ  словомъ,  на- 
чинающимся съ  н4сколькихъ  согласныхъ,  особенно 
передъ  ее.  Спицынъ  отвЪчалъ  безо  всякаго 
смысла,  Пушк.  V,  302. 

Безпокбиться  о  комъ,  о  чемъ,  а  не — про 
кого-что,  за  кого-что.  Ты  будешь  безпокоиться 
обо  мнЬ,  Пис.  Люди  40  г.,  525.  Безпокоился  объ 
усп4х4,  Пушк. 

Безпокбйство,  р4дко  —  безпокойств1е.  Имъ 
овладело  безпокойство,  Пушк. 

Безпбибщный — не  имЪющФ  помощи,  нужда- 
ющ!йся  въ  помощи;  безпбм  очный—  обошед- 
ппйся  безъ  помощи,  сделанный  своими  средства- 
ми. Даль. 

Безсиыслица,  а  не  беземысленница.  Люд* 
ской  беземыслиды  присяжный  толкователь,  Пш. 

Безупречность,  безупречный,  а  не  безупреч- 
ность, безупречный.  Сл.  Ак.  Н. 

Безчёстенъ,  Я  былъ  безчестенъ  передъ  ною, 
Дост.  XII,  443. 

Безчувственъ,  а  не  безчувственена.  Онъ 
самъ  безчувственъ,  какъ  металлъ,  Лерм.Ш,  253. 
Безчувственъ    къ    слезамъ   я   казался    твоимъ, 
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Майк.  II,  43.  Былъ  безчувственъ  ко  всему, 
Гаг.  У,  174. 

Безшёрстный,  р-Ьже— безшёрстый. 

Безъ  всякаго,  безъ  всякой  лучше,  ч*мъ — 
безъ  никакою,  безъ  никакой.  Везъ  всякаго  (а 
не  никакого)  повода.  Безъ  (безо)  всякой  пользы. 

Безъязычный,  а  не  беззязыкш. 

Безымённый  и  безымянный.  Гд*Ь  ты,  ваятель 
безымянный,  Пушк.  Другой,  безымённой  р*Ькой, 
Лерм. 

Бемоль  ж.  р.  (1еЪёгао1,<1азВето1),  а  не  м.р., 
род.  п.  бембли.  Двойная  бемоль. 

Бёрегъ,  мн.  ч.  береги  (старое — береги:  от- 
крылись два  холма  и  береги  лЬсисты,  Лом.  282). 

Берёзникъ— роща  или  лЪсъ,  состоящШ  изъ 
однйхъ  берёзъ,  березнякъ  —  мелкШ,  густой 
берёзовый  л$съ.  Сл.  Ак.  Н.  ОрЬшника,  бербзника 
и  вязу  мой  Мишка  погубилъ  несметное  число, 
Крыл.  IV,  .267.  Съ  трескомъ  ломали  сухой  берез- 
някъ, Некр.  I,  161. 

Бережливый  въ  чемъ  и  на  что.  Онъ  былъ 
борежливъ  на  лошадей,  Пис.  Люди  40  г.г.  26. 

Берёста,  а  не  береста,  берёстовый  и 
бербстяный. 

Беречь,  берег^,  бережёшь,-жётъ,  берег^тъ, 
сбереги,  береги,  а  не  бережу,  бережутз,  сбере* 
жи.  Сбереги  намъ,  Боже,  ниву  трудовую,  Жа- 
довск  Берегись,  бояринъ,  А.  Тол.  Ш,  169.  Меня 
надо  беречь,  Гонч. 

Берёмя,  чаще — б  р  ё  м  я.  ИмЪя  д4лъ  беремя, 
Крыл.  IV,  132. 

Бертоллётова  соль,  а  не  бертоллетовая  или 
бертолетная  соль. 

Беря  д*еиричаст1е  уп.  рЪдко.  Воскликнула 
Сусанн*,  беря  себя  за  голову,  Дис.  Мае.  221, 285. 

Бив&къ  (фр.  Ыуас),  мн.  ч.  биваки,  биваковъ,  и 
б  и  в  у  4  к  ъ  (фр.  Ыуоиас).  Что  прелестней  и  жив&й 
бивака,  Пушк.  Располагались  на  бивуакахъ,  Гонч. 
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Биться  объ-въ  закладъ,  и — держать  пари. 
Ударюсь  объ  закладъ,  Гриб.  Хоть  пари  держать, 
Гриб.  Бились  объ  закладъ,  Дост.  Б4сы,  185. 

Брать,  многокр.  видъ  бирать.  Часто  биралъ 
я  съ  бою,  Пушк,  У,  165.  Телятами  биралъ,  Пис. 
Люди  40  г.  354. 

Бйфстёксъ  и  бифштбксъ.  За  бифстексомъ 
явилась  рыба,  Гончаровъ. 

Бичевб,  бечеве  и  бечевка.  То  бурлаки  идутъ 
бичевой,  Некр. 

Бл2говЪстъ — звонъ  въ  колоколъ  для  возв4- 
щен1я  службы  въ  храм*.  БлаговЪстъ  звонкШ  въ 
церковь  зоветъ,  Жук.  Не  см4ш.  со  ел.  бл&  го- 
веет ь — добрая  в4сть.  В*Ьютъ  благов4стью  рЪчиэ 
Бенедикт.  Сл.  Ак.  Н. 

,  Благоговейный,  благогов*н1е,  благо- 
го в  4  т  ь,  а  не  благовгьйный,  блаювгьШе,  благо- 
вгьтъ.  Благогов4йное  почиташе,  Лом.  Екатерина 
въ  Божьемъ  храм*  съ  благоговЪщемъ  стоить, 
Лом.  Съ  благогов4ньемъ  смотрю  на  васъ,  Пушк. 
Благоговея  богомольно,  Пушк. 

Благодарить  съ  вин.  п.,  а  не  еъ  дат.  п. 
(какъ  въ  древнее  время).  Благодарю  васъ  (а  не 
вамъ\  Лерм.  III,  47.  Благодарю  тебя,  Турген. 
Н,  175. 

Благодаря  употребляется  съ  дат.  п.,  а  не 
съ  род.  п.  Благодаря  его  проворству,  Дубров- 
сшй  получилъ  приглашеще,  Пушк.  V,  253.  Огонь, 
благодаря  сильному  вЪтру,  распространился  бы- 
стро, Дост.  Б4сы,  472.  Благодаря  всевластной  сил* 
скуки,  читаются  сплеча,  Некр.  IV,  64.  При  этомъ 
сл.  благодаря  уп.  преимущественно  въ  так  и  хъ 
выражешяхъ,  гд*  действительно  есть  за  что  бла- 
годарить. Нельзя  сказать:  больной  умеръ  благо- 
даря небрежности  доктора. 

Благодаря  требуетъ  родит,  п.  только  въ  вы- 
раженш:  благодаря  Бога.  Благодаря  Бога,  я  уже 
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поправляюсь,    Пис.    Люди   40  г.   665.  Благодаря 
Бога,  до  сихъ  поръ  здоровъ,  Гог.  Ш,  29. 

Благодарствовать — благодарить.  Стару шон  ка 
хл*бъ  поймала,  „благодарствую"  сказала,  Пушк. 
Благодарствуйт е=спасибо.  Благодарствуй- 
те, что  сдержали  слово,  Тург.  II,  85.  Какъ  ваше 
здоровье?  спросилъ  онъ  Лизу. — Мн4  лучше  те- 
перь, благодарствуйте,  отвечала  она,  Тург.  Ш, 
330.  Максимъ  Максимычъ,  не  хотите  ли  чаю? 
закричалъ  я  ему  въ  окно. — Благодарствуйте,  что  > 
то  не  хочется,  Лерм.  IV,  187. 

Благословёме,  а  не  блаюсяовлен1е.  Благо- 
словятъ,  а  не  благословлять.  Они  насъ  благо- 
словить, Пушк.  V,  388. 

Бланкъ  м..  р.  (1е  Ыапс),  а  не  бланка;  род. 
мн.  бл&нковъ,  а  не  бланокб. 

Блезйръ,  а  не  близирь.  Сделать  что  для  бле  - 
зиру— простонародн.  для  забавы,  шутки.  Сл.  Ак.Н. 

Блёкнуть,  а  не  блекнуть;  блёклость,  блёклый. 

Блист&ть,  блист&ю, -&ешь,  блист&ютъ  и  бле- 
щ^,  блещешь,  блёщутъ.  То  зм*й  блист&етъ  че- 
шуей, Лерм.  II,  99.  Ея  окно  блещетъ,  Лерм. 
Везд*  блистаютъ  фонари,  Пшк.  IV,  39.  Бли- 
сталъ  послушною  слезой,  Пш.  IV,  34.  Бли- 
стая въ  латахъ,  какъ  въ  огн4,  Пш.  Ш,  102. 
Блбща  средь  полей  высокихъ,  Пш.  Ш,  100. 
Стоить  съ  блистающимъ  челомъ,  Лерм. 

Блудить,  блуж^,  блудятъ  (значен1е— любо- 
действовать, шалить)  иногда  см*тиваютъ  съ  гла- 
голомъ  блуждать;  говорятъ,  напр.  (особенно 
южане):  Яблудилъвъ  л4су,  въ  смысл* — блуждалъ, 
сбившись  съ  дороги.  Я  убивалъ  людей,  блудилъ, 
обманывалъ,  Л.  Толстой.  Я  проигрывалъ  въ  кар- 
ты, блудилъ,  обманывалъ,  Л.  Толстой.  Давно  от- 
верженный блуждалъ,  Лермонтовъ.  Блуждалъ  ме- 
жду деревьями,  Гончаровъ.  Но  заблудиться  (а 
не  заблудить)  въ  смысл*  сбиться  съ  дороги  у  пйса« 
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телей  встречается  часто.  Заблудились  немножко 
и  вид4ли  волка,  Некрасовъ.  Тамъ  мракъ,  въ  ко- 
торомъ  сразу  потеряешься  и  заблудишься,  Бр. 
Карамазовы,  184.  Я  былъ  какъ  челов-Ькъ,  эаблу- 
дивппйся  въ  л-Ьсу,  на  котораго  нашелъ  ужасъ, 
что  онъ  заблудился,  Л.  Толстой. 

Блудъ — слово  им4етъ  двоявдй  смыслъ:  ^на- 
родный— уклоненхе  отъ  прямого  пути:  пошелъ  въ 
блудъ;  2)  литературный— л  юбод4йств1е,  распут- 
ство. „Слова  этого  въ  общежитш  лучше  избе- 
гать*, Даль. 

Блюдечко, блюдце;  блюдечек ъ,  ъпвблю- 
дечковв.  Несутъ  на  блюдечкахъ  варенья,  Ппь 
IV,  76. 

Бой  не  скл.,  средняго  рода,  а  не  м.  р.  и  не 
ж.  р.  (1е  Ьоа,  (Не  Воа).  Обрамлбнъ  пушистымъ 
боа,  Масоны  Пис.  421. 

Бог&тЪе  и  бог&че.  Мы  богатое  древнихъ, 
Кар.  Балы  даетъ  нельзя  богаче,  Гряб: 

Богиня,  род.  мн.  богинь.  Кротости  богинь, 
Лом.  145. 

Богомёрзмй,  а  не  боюмефзсюй. 

Богосл6в1е,  а  не  богослопгя.  „Неправильная 
форма  БоюслШя  (ж.  р,  вм.  Богослов1в  ср.  р.), 
образовавшаяся  подъ  вльяшемъ  греч.  и  лат.  на- 
звашй  наукъ:  1Ьео1о81а,  рЬПозорЫа  и  пр.,  и 
встречающаяся  у  старинныхъ  нашихъ  писателей 
(даже  у  Карамзина),  нын4  совершенно  уже  вышла 
изъ  употреблетя",  Сл.  Ак.  Н. 

Богъ  в*сть  (выражеше  недоум4н1я  или  со- 
эн*н1я),  а  не  Богъ  в4стз.  Что  гнездилось  въ 
мтой  душ4,— Богъ  в4сть,  Тург.  II,  30, 

Бодякъ,  р*же— будякъ., 

Б6ЙК1Й,    сравн.  ст.  б  о  й  ч  4  е. 

Бонъ,  им.  мн.  бок&.  Уперши  руки  въ  бока, 
Тург.  II,  289.  Посгладятъ  ей  бока,  Некр.  11,169, 
Мн.  ч.  ббки  уп.  очень  р4дко;   подпираетъ  руки 
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въ  ббки,  Майк.  III,  99. 

Болг&ринъ  и  болгаръ  (р*дко).  Онъ  былъ 
болгаръ  родомъ,  Тург.  II,  249.  Мн.  ч.  болгаре 
(а  не  болгары). 

Боль  ж.  р.  Отъ  нея  вся  боль,  Гонч.  Боль 
унялась,  р*же — перестала.  Боль  перестала,  Дост. 
XII,  212.   Боли  въ  живот*  не  унимались,  Гонч. 

Больнбй — одержимый  бол*зныо,   хворающШ. 

Ббл*е  для  образован  1  я  сравнит,  степени 
соединяется  только  съ  положит,  ст.  прилагатель- 
наго:  бол*е  похожъ,  бол*е  добръ,  бол*е  радъ. 
Нельзя  соединять  бол*е  со' сравн.  ст.:  нельзя 
сказать:  болтье  лучшгй,  а  только — лучпий. 

Б6л*е,  б  6  л  ып  е  и  66л*  (чаще  въ стихахъ). 
Чтобъ  волки  не  могли  ихъ  бол*е  тревожить,  Крыл. 
Н*тъ  т*хъ  дней  ужъ  св*тлыхъ  бол*,  Кр.  IV,  156. 

Болезненный — легко  подвергающейся  бол*з- 
ни,  хворый,  хилый.  Сл.  Ак.  Н. 

Бол*зиенъ,  а  не  болгьзненет.  Онъ  такъ  бо- 
л*зненъ,  Л.  Андр.  П1,  267. 

Бол*ть,  у  меня  болитъ,  а  не  мнтъ  болитъ. 
У  меня  (а  не  мнп>)  болитъ  голова,  Тург.  и ,  234. 
У  меня  (а  не  мнгь)  зубы  болятъ,  Гонч.  Что  у 
тебя  (а  не  тебгь)  болитъ,  Дост.  Б*сы  531. 

Бол*ть  ч*мъ,  а  не  на  что.  Всё  больной 
ногами,  Дост.  Б*сы  459.  Всё  былъ  боленъ  гла- 
зами, Писем.  Масоны  164.  Но  душа  въ  нёмъ  всё 
тоскою  прежнею  болитъ,  Жук.  Забол*лъ  головною 
болью,  Б*сы  453;  Бол*ть  на  что — это  укр.  и 
полонизмъ  (сЬого^аб  па  г$Ъу). 

Бол*ть  (заботиться)  о  комъ  или  по  комъ 
(а  не  за  кого).  О  вс*хъ  бол*ю,  Держ. 

Боляринъ  то -же,  что  бояринъ;  употр.  только 
въ  заупокойныхъ  об*дняхъ,  панихидахъ  по  усоп- 
шимъ  изъ  дворянъ  и  чиновниковъ  (Сл.  Ак.  Н.). 
Въ  церкви  совершалась  заупокойная  об*дня  по 
усопшемъ  болярин*  Егор*,  Пис.  Масоны  681. 
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Бомбардировать,  бомбардиров&ше,  бомбар- 
дйръ,  а  не  бомбандйров&тъ,  бомбандироеачге, 
болгбандйрб. 

Бордб  (вино  и  цв'Ьтъ)  наскл.,  ср.  и  м.  р. 
Но  ты,  бордо,  подобенъ  другу,  Пушк.  IV,  115. 

Бордюръ  м.  р.  и  бордюра  ж.  р. 

Борзбй— порода  охотничьихъ  собакъ.  Рога 
трубятъ,  борзйя  прыгаютъ  на  сворахъ,  Пшк.  Не 
см.  со  ел.  ббрзый—  быстрый  (особенно  о  кон4). 
По  косогору  Ьдетъ  шагомъ  черкесъ  на  ббрзомъ 
скакунй,  Лерм.  „Борзбй  и  ббрзый — одно  и  то  же 
слово,  только  произносимое  различно,  смотря  по 
прим*нен1ю  къ  собак*  или  къ  лошади*,  Сл.  Ак.Н. 

Бородавка,  а  не  бофодявна  (укр.). 

Бородастый— у  кого  большая  борода.  Ср. 
бородатый.  БородастЪе  б4левскаго  расколь- 
ника (поговорка). 

Бородатый — имЪющШ  бороду.  Ср.  борода- 
стый. Старина  бородатый,  Некр.  II,  100. 

Бороздить,  борозжу,  бороздятъ. 

Борщъ  —  родъ  щей  изъ  квашеной  свёклы. 
Не  см.  со  ел.  щи. 

Босикбиъ,  а  не  босякомв.  БЪжалъ  я  боси- 
комъ,  Некр.  IV,  43. 

Босбй,  бос&я,  босбе,  а  не  ббсый.  Босой,  ху- 
дой, съ  колодками,  Некр.  III,  84г. 

Босякъ-— оборванецъ;  не  см.  со  ел.  жуликъ 
(воръ,  плутъ,  мошенникъ). 

Ботинка  (1а  ЬоШпе,  1а  Ьо41е)  ж.  р.,  а  не 
ботинокб  м.  р.  Хороша  ли  у  меня  б  о  т  и  н  к  а? — 
спросила  Анна  Юрьевна,  протягивая  къ  нему 
свою  ногу,  обутую  въ  весьма  красивую  бетин- 
к  у,  Пис.  VII,  165.  Поигрывалъ  носочкомъ  лаки- 
рованной ботинки,  Братья  Карамазовы,  310. 
Марья  Егоровна  начала  топать  ботинк ой  объ 
полъ,  Гонч.  Кончикъ  выставленной  ботинки, 
Тург.  III,  315.   Любуется  старикъ  ботинкой  кро- 
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хотной,  Некр.  111,  45.  Шевеля  носкомъ  ботинки, 
Гонч.  IV,  103.  Козловыя  ботиночки  куплю,  Некр. 
Ш,  45.  Мн.  ч.  род.  п.  ботинокъ  (а  не  ботцнковд). 
Выходилъ  безъ  ботинокъ,  Гонч.  Кончики  боти- 
нокъ, Тург.  Ботинокъ  въ  муж.  р.  на  юг4  Рос- 
С1и  общеупотребителенъ;  въ  литератур*  же  встр*- 
чается  крайне  р*дко.  Ботинокъ  и  ботикъ  полны 
воды,  Л.  Толст.,  поем.  соч.  II,  24.  Говорила  она, 
снявъ,  наконецъ,  ботикъ  и  ботинокъ,  тамъ  же  25. 
Высунула  носокъ  своего  ботинка,  Пис.  Масоны  562. 
Желтые  ботинки,  Чуковсшй,  Отъ  Чехова  до  на- 
шихъ  дней,  55. 

Ботфбрта  (1а  Ьо11е-Гог1е)  и  ботфортъ  (р-Ь- 
же),  мн.  ч.  ботфорты.  Гремучая  ботфорта,  Лерм. 

Боязливый — робшй,  страшливый.  Небоязли- 
ваго  была  плотичка  нрава,  Крыл.  Бе  см.  со  ел. 
ббязный— страшный,  опасный.  Это  для  насъ  бояз- 
нов  дЬло,  Печерск,  Од.  Ак.  Н. 

Бояринъ,  мн.  ч.  бояре,  бояръ.  Бояръ  старин- 
ныхъ  я  потомокъ,  Пушк. 

Бояться  кого,  чего  (съ  род.  над.)  или  за 
кого,  за  что.  Одни  поддельные  цв4ты  дождя  бо- 
ятся, Крыл.  Вы  за  кого  боитесь,  Лерм.  111,  233. 
Она  боялась  за  тебя,  Пга.  III,  586.  Я  не  боюсь 
за  будущ1я  слёзы,  Гонч.  Ш,  328. 

Бравировать— пренебрегать  опасностью,  ри- 
соваться смелостью;  не  см.  со  ел.  аплодировать 
(рукоплескать). 

Бранить — укорять,  журить,  выговаривать.  Не 
употреблять  вместо  ел.  ругать.  Отецъ,  отецъ, 
оставь  угрозы,  свою  Тамару  не  брани,  Лерм. 

Бранливый— склонный  къ  брани;  бранчн- 
вый — любяпцй  браниться  (ел.  Ак.  Н.).  Постоян- 
но сердить  и  бранчивъ,  Гонч.  III,  48, 

Бранчйвый,  бранчйвость,  а  не  бранчли- 
вый, брятливостъ.  Ты  бранчива,  Пушк. 

Брасдётъ  м.  р.,  а  не  браслета. 
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Брать  урбни,  а  не  брать  часы  (германизмъ). 

Бредить  к4мъ,  ч4мъ,  а  не  за  кого-что,  про 
кого-что.  Всё  ты  бредишь  англичанкой,  Майк. 
И,  108.  Родными  бредилъ  онъ  полями,  Лерм. 

Брезгать  к4мъ,  ч*мъ.  Ты  не  брезгаешь  мной, 
Л.  Тол. 

Брелбкъ  м.  р.  и  брелбка  ж.  р.  (1а  Ьге^ие), 
род.  п.  брелбка  (а  не  брелка)  или  брелоки.  Часы 
съ  брелбкомъ,  Еупринъ.  Какая  у  васъ  массивная 
брелока,  Чеховъ  XXII,  27.  Онъ  вышелъ  со  связ- 
кой брелокъ  на  груди,  Л.  Толстой.  Говорилъ  онъ, 
отыскавъ  въ  куч4  брелокъ  одинъ,  Гонч.  Ш,  24. 
Щпочка  съ  множествомъ  брелбковъ,  Гонч.  Ш,20. 
Брелбки  въ  вид4  ядеръ,  Ш.-Мих. 

Брести  означаетъ  такое  же  движете,  какъ 
бродить,  но  съ  тою  разницею,  что  движете, 
означаемое  первымъ,  совершается  въ  одинъ  пр1- 
ёмъ  и  въ  одномъ  направленш,  тогда  какъ  бро- 
дить указы ваетъ  на  движете  повторяющееся  и 
предпринимаемое  въ  разное  время  и  въ  разныхъ 
направлешяхъ.  Подобныхъ  глаголовъ  довольно 
много  въ  русскомъ  язык*;  таковы:  итти  и  хо- 
дить, бежать  и  бЪгать,  вести  и  водить,  везти  и 
возить,  нести  и  носить,  лЬзть  и  лазить,  плыть  и 
плавать,  легЬть  н  летать,  ползти  и  ползать.  Каж  - 
дая  пара  глаголовъ  означаетъ  тотъ  же  родъ  дви- 
жетя,  но  съ  объясненною  выше  разницею",  Сл. 
Ак.  Н. 

Бресть  н  брести.  Люблю  дорожкою  брести, 
Майк.  Решился  бресть  назадъ,  Дмитр1евъ. 

Брить,  брею,  бреешь,  бреешься,  бреется,  а  не 
брою,  броешъ  и  т.  д.  Онъ  бреется  р*дко,  Гонч. 
Ш,  85.  Я  бреюсь,  Крыл.  IV,  305. 

Бровь  ж.  р,  а  не  бровя\  мн.  ч.  брбви, 
бровей,  а  не  бровб  (укр.)  Едва  зам4тное  дви- 
жете бровей,  Гонч.  IV,  152.  Хмурилъ  маленькую 
бровь,  Лерм.  II,  165.  Чёрной  бровью  поведетъ, 
Лерм. 
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Бронхъ  м.  р.  (греч.  Ррб7Х<*0>  Д>*же  бронха 
ж.  р.,  мн.  ч.  брбнхи,  бронховъ. 

Брошюра,  а  не  брошу р а.  Прочёл ъ  ли  онъ 
брошюру?  Тургеневъ, 

Брызгъ  м.  р.,    а   не    бр&зга   ж.  р  (рЪдко), 

МН.     Ч.     брЙЗГИ,     брЙЗГОВЪ       ОДИНЪ      ЛИШН1Й 

брызгъ  крови,  Б4сы  Дост.  354.  Нисколько  брыз- 
говъ,  Ш.-Мих.  Среди  брызговъ  п4ны,  Лерм.  IV,  197. 

Брызжу  и  брызгаю,  брызжутъ  и  брыз- 
гаютъ,  брызжи  (нов.  н.)  и  брйзгай,  брйзжется  и 
брызгается.  Брызжетъ  п4на,  Пушк.  Брызжутъ 
водопады,  А.  Тол. 

Брыкдть,  брыкаться  и  лягать,  лягаться.  Я 
брыкалъ  ногами.  Л.  Тол.  Кусаются,  брыкаются, 
Жук. 

Брюки,  брюкъ,  ж.  р.  Цвйтныхъ  брюкъ,  Пис. 

Брюхдстькй  (им*ющ1й  большое  брюхо),  а  не 
брюхатый. 

Бубенъ,-бна,  мн.  б^бны,  б^бенъ;  б^бны 
(въ  картахъ),  род.  буббнъ.  И  зам*чалъ  при  вы- 
ход* съ  буббнъ,  Некр.  IV,  40. 

Буде — союзъ  условный:  если,  ежели.  И  б  у  д  е, 
государь,  твой  сынъ  любезенъ,  то  друга  ты  его 
себ4  усынови,  Лом.  215. 

Будень  м.  р.,  а  не  будШй  день;  мн.  ч.  буд- 
ни, будней  (а  не  будет). 

Будничный  или  б^днишн1й,  а  не  будн/й 
(укр.). 

Будто,  а  не  будьто.  Будто  весь  онъ  вылитъ 
изъ  стекла,  Гог. 

Буква.  Если  назвате  буквы  уп.  самостоя- 
тельно (слово  звуке  не  подразумевается),  то  оно 
рода  средняго:  долгое  а,  краткое  о.  Если  же 
при  этомъ  названш  подразумевается  слово  звуки, 
то  оно  рода  мужескаго:  долпй  а,  краткШ  о 
(т.  е.  долг1й  звукъ  а,  краткШ  звукъ  о). 

Букля,  ж.  "рь  (1а  Ьоис1е). 
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Булавка— игла  еъ  головкою.  Не  см.  со  дд. 
шпилька.  Когда  избавить  насъ  Творецъ  отъ... 
шпилекъ  и  булавокъ,  Гриб. 

Бунчужный— прил.  отъ  бунчукъ.  Сл.  Ак.  Н. 

Буря,  род.  мн.  бурь.  Отъ  бурь  войны  он* 
б*гутъ,  Майк.  119. 

Бутылка — небольшой  узкогорлый  стеклянный 
сосудъ;  б  утиль  ж.  р. — большой  стеклянный  со- 
судъ,  вм*щающ!Й  полведра  и  больше  (Даль).  Бу- 
тылка вина.  Четвертная  бутыль.  Бутыль  виномъ 
налита,  Пушк.  I,  61. 

Бухта-бар2хта,  сб$хты-бар&хты.  Я  вамъ  всё 
это  такъ,  съ  бухта  барахта  разсказалъ,  Тург.  П,  280. 

Былъ,  были  не  присоединяется  къ  про- 
шедшему времени  глагола  для  образовашя  про- 
шедшаго  времени  (какъ  въ  укр.  яз.);  нельзя  ска- 
зать: она  была  испугалась,  я  былз  прищелъ,  но 
раздумалъ,  а  только:  она  испугалась,  я  пришелъ. 
Ср.  родъ  било  присоединять  къ  прощ.  вр.  можно: 
я  пришелъ  было.  Онъ  было  на  минуту  задумался 
Гог.  V,  277. 

Быстро  несколько  отличается  отъ  слова 
р  к  о  ,р  о.  Скор  о — въ  короткое  время,  быстр  о — 
чрезвычайно  скоро. 

Быстротечный,  а  не  быстротечный.  У  А. 
Тол.  1, 35  къ  слову  быстротечный  риема — вечной. 

Бьш'ё,  р*Ьдко— бьгиё.  Понять  вы  тщитесь 
бьтё,  а  сердце-ль  знаете  своё,  Майк.  I,  252. 

Быть;  при  неопр. накл.  быть  прилагатель- 
ное или  страд.  причаст1е  ставится  въ  дат.  пад. 
НЪтъ  ничего  пр1ятнЬе,  какъ  быть  обязану  во 
всёмъ  самому  себЬ,  Гог,  V,  273. 

Быть  к4мъ,  а  не  быть  за  кого  (укр.).  Быть, 
служить  писаремъ,  а  не  за  писаря.  Я  быдъ  под- 
поручикомъ,  Лерм. 

Быч&чм  и  быч1й.   Съ  бычачьей  шеей  и  бы- 
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чачьими  глазами,  Тург.  П,  288.  Вылъ  поданъ 
супъ  изъ  бычьихъ  хвостовъ,  Пис.  Въ  вод.  40. 

Б4гу,  б4жйшь,  б4жйтъ,  б4жймъ,  б4жйте,  64- 
г^тъ,  б4гй,  64гйте  а  не  6тьжу,бтыишъ,  бтыимб, 
бгыите,  бгьжатз,  бгьжи.  Въ  р4к4  б4жйтъ  гре- 
мучШ  валъ,  Пушк.  Дни  б4гутъ,  Лерм.  А  по64гй 
который-нибудь  изъ  васъ,  Тог.  Б4гйте,  руссюя 
п4вицы,  Пушкинъ.  Б4ги  же  отсюда  скор4й, 
Лерм.  II,  5. 

БЪж&ть  и  б 4 гать  см.  брести. 

Бежать  въ  смысл4  избЬгать,  уклоняться 
употр.  съ  род.  п.  и  съ  предл.  отъ  или  безъ 
предлога.  Пуще  всего  оцъ  б4галъ  бл4дныхъ,  пе- 
чальныхъ  д4въ,  Гонч.  Ш,  73.  Б4жалъ  онъ  ихъ 
бес4ды  шумной,  Пш.  IV,  62.  Ты  поклялся,  какъ 
заразы,  новыхъ  опытовъ  б4жать,  Некр.  Ш,  297. 
Но  отъ  в4нца,  какъ  отъ  оковъ,б4житъ  пугливая 
Мар1я,  Пушк.  Ш,  403.  Покой  б4житъ  меня, 
Пш.  I,  281. 

Б4лйла,  иногда—  б4лил о.  Мишатюры  писаны 
на  б4лил4,  проф.  ПавлуцкШ,  журналъ  „Искус- 
ство, живопись,  графика"  за  1911  г.  №  2.  Б4- 
лила,  право,  теб4  пристали,  Пш.  V,  137. 

Белошёрстый,  а  не  бгьлошефстный.  А 
подъ  столомъ  мохнатыя  собачки  б4лошбрстыя, 
Некр.  Ш,  135. 

БЪсёнокъ,  мн.  ч  б4сенята.  Врите, врите, 
б4сенята,  Пушк.  И,  81.  Чему  см4ётесь,  б4сенята, 
Пш.  V,  276. 

Бюрб— не  скл.,  ср.  р.  На  бюро  стояла  чер- 
нильница съ  перьями,  Гонч.  Ш,  8. 


Валёжникъ,  а  не  валёжнит    (какъ    часто 
произносить  въ  Б4лорусс1и). 

В&ленокъ,  рЬже— в&ленка,  мн.  ч.  в&ленки, 
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а  не  в  ал  янки,  род.  п.  валенковъ  и  валенокъ. 
Сл.  Ак.  Н. 

Ванильный,  а  не  ванилевый. 

В&ня  склоняется  какъ  имя  ж.  р.:  Вани, 
ВанЪ,  Ваней  и  т.  д.,  а  не — Ваня  род.  п.,  Ваню 
дат.  п,  Ванемз  тв.  п. 

Варенье  ср.  р.,  а  не  варенья  ж.  р.  Род.  п. 
ни.  ч.  вареН1й,  а  не  варенъевб.  Каше  запасы 
были  тамъ  в  а  р  е  н  1  й,  солешй,  печенШ,  Гонч.  Ш, 
139.  Варенья  вамъ  наварю,  Гонч.  IV,  186* 

Вйшего,— поел*  сравн.  степени  часто  употр. 
сокращённый  родит,  падежемъ  выражения:  знаетъ 
лучше  моего  (или  твоего,  нашего,  вашего).  Меня 
ждутъ  еще  раньше  вашего  прибывппе,  Дост.  ХП, 
57.  Лучше  вашего  понимаемъ,  Л.  Т.  И,  80. 

Вводить,  прич.  дЬйств.  прош.  введппй. 

Вгдру  (въ  гору)  идти,  ■Ьхать — подниматься 
на  гору.  Дорога  шла  въ  гору,  Лерм.  Медленно 
поднимается  въ  гору  лошадка,  Некр. 

Вдали  отъ  кого-чего,  или  вдали  кого-чего. 
Вдали  отъ  города,  въ  глуши,  Кр.  Вдали  обманчи- 
выхъ  красотъ,  вдали  нахмуренныхъ  заботъ, 
Пушк.  I,  121.  Умру  вдали  бреговъ  желанныхъ, 
Пш.  Ш,  135. 

Вдбрить,  см.  ударить. 

Вдвоёмъ,  а  не  вдвохв.  Они  остались  вдвоёмъ, 
Тург.  II,  300.  И  молчать  вдвоёмъ  весело,  Гонч. 
III,  310. 

Вдохновенный,  а  не  вдохновенный  или 
вдохновлённый.  Для  слова  вдохновенный  у 
Лерм.  риема  смиренный  (I,  313)  и  совершенный 
(I,  142),  у  Майк.  I,  267  священны,  у  Пушк.  IV, 
45,  вдохйовенныхъ— надменнйхъ. 

Вдохновёнъ,  а  не  вдохновенен^.  Ойъ  вдохно- 
вёнъ былъ  свыше,  Пш.  II,  194. И — вдохновёнъ — 
онъ  забывалъ  весь  св-Ьтъ,  Некр.  IV,  39. 

Ведрб  (сосудъ),  мн.  ч.  вёдра,  вёдеръ,  а  не 
ведеЬъ. 
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В$дро-1-я<щая»  хорощая  дюгода,  прдтивогоь 
ложное  ел. — ненастье;  вбдреный  и  ведря- 
ный,  Грязна  ты  (дорога)  въ  ненастье,  а  въ  вёдро 
суха,  Аксак.  Ядреный  день,  Некр.  Покуда  вёдро 
держится,  убрать  бы  сЬно  барское,  Некр.  III,  136. 

Вэдш1й,  а  не  въдшш.  .-Ом.  ел.  вести. 

Везти  м  везть  Везти  еъ.  поклажей  доаъ  взя- 
лись, Кр.  IV,  201.  Саг.  сл,  брести.  Причале 
страд,  наст,  ве  з  р м  ы й.  Дрожки,  везомыя  парою 
клячъ,  тронулись,  Пис.  Масоны,  365. 

Вексель,  мн.  ч.  векселя;  старая  форма — 
вёксели:  Надлежало  м  ни  пол  учить  вексели,  Ка- 
рамз ,  Письма  русскаго  пут. 

Велйшй  то  же,  что  большой,  но  употр.  пре- 
имущественно какъ  эпитетъ  хзущ.  имёнъ  духов- 
наго  и  вообще  высшего  значешя",  Сл.  Ак.  Н. 

Великость  уп,  р4дко.  Проникнулся  вели- 
костью труда,  Некр.  IV*,  51. 

Велйчественъ,  какъ  старый  п$тухъ,  Мереж - 
ковекгй,  Алекс  I,  т.  I,  21. 

Вельибжа  м.  р,  иногда  общаго  рода.  Мн.  ч. 
вельможи,  род.  п.  вельможъ  и  вельможей.  Раз- 
вратные   вельможей  нравы,  Держ.  Сл.  Ак,  II. 

Верба,  р.  п.  вербы,  а  не  верба  или  верба; 
им.  мн.  вербы;  род.  мн.  в^рбъ.  Такъ  и  ты,  моя  сирот- 
ка, какъ  та  верба  въ  пол*  (хорей),  Суриковъ. 

Вермишель  ж.  р.  Оупъ  съ  вермишелью. 
Вкусная  вермишель. 

Вернуться  тб  же,  что  и  воротиться, 
возрратйться.  Онъ сейчасъ къ теб*  вернётся, 
Дост.  XII,  227,  Елен^  дернулась  въ  свою  комнату, 
Тург.П,  244.  ,    . 

Версте,  род.  мн.  вёрстъ,  а  не  верстбва. 
Вёрстъ  восемьдесят**  отсюда,  Тургч 

Вёрхоиъ— сверхъ  м$ры, ,  выше  краёвъ;  на- 
грузили два  м^шка  вёрхомъ,  Сл.  Ак.  Н. 

Верхбаъ  —  сидя  на  дощади;.  •Ьздилъ  верхомъ 
по  окрестностямъ,  Тург.  Ш,  255*.      ' 

0|дШгес1ЬуС^ОО51С 


29 


Веселье  см'Ьнлетъ  скуку,  а  не  грусть.  Про- 
тивоположное слово— скука.  Мы  играемъ,  намъ 
весело,  Толст»  Веселье  съ  грустью  пополамъ, 
Тург.  Детство  весёлое,  Никит.  На  него  находила 
иногда  весёлость,  и  тогда  онъ  готовъ  былъ  р4з- 
виться  и  шалить,  какъ  мальчицъ,  Тург.  Буйная 
весёлость,  Тург.^  Не;  ем.  со  ел. :  р а  д  о  с  т  ь. 

Вести  и  водить  см.  брести.  Прич. 
д*йств.  ярош.  вбдшгй.  Унтеръ-афицеры,  ведпне 
его,  Л.  Толст.,  „Нива"  за  1912  г.  №  45. 

Ветхое  то,  что  испортилось  отъ  старости. 
Ветхая  лачужка,  в.  одежда.  Началъ  гляд-Ьть  на 
ввт11я  ступеньки  крылечка,  Тург.  ВиднЬлся  вет- 
Х1Й  господешй  домикъ,  Тург.  Ш,  249.  Не  см.  со  ел. 
старый,  древшй,  старинный,  давши. 

Вечбръ — вчера  вечеромъ.  Зач4мъ  вечбръ 
так*  рано  скрылись,  Вт.  144. 

Взбалмошный,  а  не  взбалмошенный.  Обра- 
тилась въ  обыкновенную  взбалмошную  женщи- 
ну, Дост;  Б4сы  310.  Хоть  взбалмошный,  *  зато  и 
храбрый  малый,  Дерм.  Ш,  23.  г 

Взбудйть—  см.  разбудить. 

Взбудоражить,  а  не  взбудоражить.  Всё 
взбудоражилось,  Пис.  Масоны  114. 

Взгр1Н1оздйть,-зж^,-здйшь>здятъ. 

Вздыхать  (тужить)  о  комъ-чемъ  или  по  ЁОМЪ- 
чемъ,  а  не  зак*мъ-ч*мь  Ты,можетъ#ыть,  вздох- 
нёшь объ  нёмъ,  Лерм.  Ш,  91.  Вздыхал ъ  о  ми- 
лой старинЬ,  Пш.  Б,  14. 

Взлезать,  В8л4зть^--л4зть  йаверхъ.  На 
дерево  взлезть,  Пш.  Ср.  ел.  влезать. 

Взялъ  иногда  употр.  бевъ  толку*  Онъ  взяла 
поймалъ  мышь  (нужно:  онъ  поймалъ  мышь).  Возь- 
ми скажи  ему  (скажи  ему). 

Взятка,  старое  ел.—  в  з  я  т  о к  ъ  м.  р. 

Видбть,  вид&ться  у  п.  большею  частью  длят 
многократааго,  а  не однократнаго  вида.  Начали  вн* 
даться  почти  каждый  день,  Пис.  Видаются  между 
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собою  довольно  часто,  Пис.  Въ  водов.  277. 

Внд4ть,  внд4тьоя  уп.  больше  въ  значеши 
однократномъ.  Я  вчера  видЪлъ  его. 

Вйльна  (чаще,  русская  форма)  и  Вильно 
(не  скл.).  Съ  радостью  вьгЬхалъ  Серебряный  изъ 
Вильны,  А.  Т.  Ш,  159.  Никашя  извЪспя  изъ 
Вильно  насъ  теперь  не  волнуюгь  такъ  сильно, 
Некр.  Н,  146.  ;  : 

Винный— прил.  отъ  вин 6;  винбвный— 
виноватый.  . 

Винб,  мн  ч..  вина,  винъ.  И  вина  цинния 
польются,  Пшк.  Стар,  форма — вины;  Звучитъ 
зурн&  и  льются  вины,  Лерм.  Пью  сладки  вины, 
Кр.  IV,  ?82, 

Виноватый  въ  чемъ,  а  не  чему.  Онъ  въ  томъ 
виноватъ,  Лерм.  Щ,  52. . 

Виртубзъ  м.  р„  виртубзка  ж.  р.,  а  не  вир- 
тдузб,  виртбузна.  Вы  удивительная  виртуозка, 
Тург.  Ш,  323. 

Вить,  а  не  мостить  гнезда.  Птица  свила 
гнЬздо. 

Вихорь,  вихрь,  р.  ц.  вихря—  большой  в4теръ; 
вихбръ,  вихр&— завитокъ  на  голов*.  Какъ  ви- 
хорь онъ  летит*,  Некр.  1П,  269.  Кругомъ  вихрь, 
дождь,  Дост.  ,Б$сы  529.'  Рванула;  его  за  вихбръ 
сверху  внизъ,  Дост,  XII,  20. 

В|<монч§дь  ж.  р.  Долго.  дЬла  вюлончель, 
Ардыб.  Звукъ  вюлончели  замерь,  Мережк.  А  леке. 
I,  т.  I,  16.  .;:;., 

Ркругъ  и  во,кр|г.ъ,  Вкругъ  хала,  Пш.  Ш. 
72.  Вкругъ  сакля*  Лерм.  I,  329.  : 

Влагать  въ  уста  кого,  а  не  кому.  Въ  уста 
его  вложили  слова.  •  4.  : 

Владычшй  и  владычный. 

Вдбстенъ,  а  не  властнем.  Иногда  чёловйкъ 
не  #ластенъ  вгь  себ4,  Гонч.  Ш,  356. ,.-. 

Влек^  влечёшь,  влекутъ,  а  не  влечу,  вле- 
т&шЪ)  влечу  тъ.    .      \ 
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Влиять,  влезть— д&зть  внутрь.  Сверстовъ 
вл4зъ  въ  бричку,  Пис.  Масоны  239.  Не  см.  со  ел. 
взлЬзть.         - 

Вмакбть,  в  м  а  к  н  $  т  ь— опускать  для  намоч- 
ки,— вмакнулъ  перо  въ  чернила;  в  м  о  к  к  т  ь,  в  м  6- 
к  н  у  т  ь— всасываться,  впитываться,— краска  вмо- 
каетъ  въ  дерево. 

ВиЪстЪ,  а  не  вмтъето.  Выходить  вм4сгЬ, 
Пш.  Ш,  29. 

Вниибтеленъ,  а  не  внимателененб.  Былъ 
къ  ней  очень  ввимателевъ,  Пис.  Въ  вод.  400. 

ВнииАть,  -»6ю, -йютъ  и  внемлю,  внбмлютъ; 
пов.  н.  вним&й  и  внемли;  уп.  съ  вин.  или  дат. 
пад.  Чутко  бур*  внемлетъ,  Некр.  I,  251.  Молит- 
вамъ  ихъ  вне  для,  Кр.  IV,  143.  Она  лишь  гет- 
ману внимала,  Пш.  Ш,  405.  Мы  внимали  шумъ 
листовъ,  Майк.  I,  37.  Не  внемля  стона,  Пш.  1,248. 
Внемлетъ  чудесные  разсказы,  Лерм.  I,  126. 

Вн^ка,  Чтя  Петрову  внуку,  пою,  какъ  пЬлъ 
Петрову  дщерь,  Лом.  151. 

Внутрь,  а  не  вовнутрь.  Сл.  Ак.  Н. 

Во  отдельно  уп.:  1)  передъ  словами,  начи- 
нающимися съ  двухъ  согласныхъ,  особенно  когда 
первою  согласной  бываетъ  в  или  ф:т  во  благо, 
во  всёмъ,  во  фрак4.  2)  Иногда  передъ  гласными 
и,  <?,  у:  во  имя,  во  оставлеше,  во  услыташе", 
Сл.  Ак.  Н. 

Во  в{кй  вЪкбвъ,  а  не  во  вЬки  вгько.иб  (ар- 
хаизмъ).  Не  забудемъ  во  в4ки  вЬковъ,  Некр. 
И,  318. 

Вбдоросль  ж.  р.  Морская  водоросль. 

ВожделЪнный,  а  не  вожделенный.  ^Гигъ  во- 
жделенный насталъ,  Пушк. 

Вождь,  род.  мн.  вождей. 
,  Воздержный    по   вл1яшю   народнаго   языка 
часто  произносится  воздержанный;   въ  прежнее 
время  первая  форма  уп.  чаще.  А  папенька  пья- 
ный и  невоздержный  безпутникъ,  Дост.  Воздерж- 
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нов  жй'йв,  Финвизинъ.  Я  тебя  просилъ  быть  ЕОЗ- 
держн-Ье  на  языкъ,  Гонч.  Ш,  63. 

Возмутить,  возмущ&ю,  возмущ^. 

Воинственен ъ/  а  не  воинственб. 

Войти  въ  комнату,  а  не  пройти  въ  комнату. 

Вокббула  ж.  р.  (1е  тосаЫе,  (Не  УосаЬе1),  мн. 
ч.  вокабулы,  вокабулъ. 

Волонтёръ,  а  не  волонтёр**  хотя  до-фран- 
цузски  то1оп1а1ге.  ' 

Волосистый — сильно  оброспий  волосами;  во- 
лосатый— вообще  обросшШ  волосами. 

Вблосъ,  мн.  ч.  вблосы  и  волосе,  род.  п.  во- 
лбсъ.  Разноцветные  вблосы,  Тург.  Волосе  стали 
дыбомъ,  Пис.  V,  74. 

Волохбтый  укр.  ел.,  нужно— мохнатый,  ко- 
сматый. Косматая  грудь.  Косматый  человйкъ. 

Волочить,  волоч^,  волбчишь,  волочатъ,  а  не 
волоките,  волдчуть.  То  поволочетъ,  топокатйтъ, 
Крыловъ    IV,  176.  * 

Волбчь,  волок^,  волочёшь,  волокить — то  же, 
что  волочить. 

Волчёнокъ,  мн.  ч.  волч&та  и волченя- 
та.  Нашла  въ  л-Ьсу  двухъ  малмхъ  волченятъ, 
Кр.  IV,  193. 

Вольноопред%ляющ1йся,  а  не  волъноопрёЪгъ- 
ляющгй. '     <    " 

Вопреки  уп.  съ  дат.  падежемъ,  а  не  съ  род. 
Вопреки  предсказанш,  погода  прояснилась,  Лерм. 
IV,  172.  

Вбронъ  —  самая   большая   ртица   вороньяго 

•  рода,    ве'сь  чёрный,   согУиз    согах;    в  о  р  6Ъ  а — 

согтив  согшх.  Вбронъ   и  ворбна— птицы  одного 

рода,  но  разныхъ  видовъ.    Клевать  ихъ  вбронъ 

прилеталъ,  Пш.  II,  167. 

Ворбтй,  стар,  ворбты.  Вс4  ворбта  на  запори, 
Крыл.  Глядишь   въ  забытыя  вороты,  Пш.  II,  63. 

Воротила  м.  р.  Онъ  у  насъ  большой  во- 
ротила. 
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Вбрса  ж.  р.,  1>4же— аоряъ  м.  р.  Щипанная 
ворса.  Сл.  А  к.  Н. 

Воскрешён |'е — д*йств1е  воскрешающего:  вос- 
крешеше  Лазаря;  во  с  кре  с  6й  16— воэс*вН1ео*Ъ 
мертвыхъ,  ожиЬл еше,  воэрождете.  В  о  е  к  р  $- 
сёнье — 1  й  день  недели.     * 

Воспитйн!е  —  обучеше  -  внешнее,  внйшнШ 
лоскъ,  знаше  принятыхъ  въ  хорошемъ  обществе 
придичШ  н  обычаевъ.  Не  см.  се  сл.  о  б  р  а  з  о- 
ван1в. 

Воспитанный— приличный  въ  обществе,  знаю- 
ицй  свйтсше  обычаи  (Даль).  Не  см.  со сЛ.  обра- 
зованный. 

Вбсьмеро,  восьмерйхъ,  а  не  восъмербхп. 
Разсчиталй  вобьмерыхъ  человЬкъ. 

Вотъ,  а  йе  отъ  (укр.  сл.)  Ну  вотъ  вамъ  и 
ш>т*ха,  Гриб. 

Вбхмй  укр,  сл.,  нужно— в л&жный)  сырой. 

Вощанбй  — сделанный  изъ  воску,  вощё- 
ный— дрич.  отъ  гл.  вощить.  Вощан&я  св*ча, 
св*Ьча,  вощёный  нолъ. 

Впервые,  въ  простор4чш  (и  изредка  въ  лите- 
ратур*)— в.п  е  р  в  6  й.  Васъ  впервой  увидЪлъ  я,  Пш. 
IV,  213. 

Вперить,  дЬепр. — вперя.  Прямо  ЪЪ  солнце 
взоръ  вперя,  Майк.  II,  340. 

Впрячь,  а  не  впречъ.  Въоднутел*гу  йпрячь 
не  можно  йоня  и  трепетную  лань,  Пунш.  111,428. 

Впятербиъ,  в  ч  е  т  в  е  р  6  м  ъ,  в  ш  е  р  те  р  6  м  ъ 
и  т.  д.,  а  не  впятерЪмб  вчетверъмъ  ъ  т.  д. 

Враль,  враля,  мн.  ч.  врали,  вралей.  Нов*й- 
ш1о  врали  вралбй  старинныхъ  стоять,  Пш.  И,  188. 

Временнбй  и  временный. 

Врёия,  времени;   у   стар,    писателей    чгйгга' 
род.  п.  время>  а  не  времени.  У  него  ни  время/ 
ни  охоты  на  это  н4тъ,  Кр.  IV,  125.  Бле(#ъ  очей, 
погаснувшихъ  отъ  время  и  страстей,  Лерм.  Г,  258.г 
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Мн.  ч.  времена,  род.  времён?»  и  у  поэтовъ — вре- 
менъ  „Неправильное  окон  чаше  косвен ныхъ  па- 
дежей: времяни  и  т.  д.,  во  мн.  врелгяна,  ере- 
млнб,  встречающееся  еще  у  поэтовъ  Пушкин- 
скаго  перюда,  вышло  совсЬмъ  изъ  употреблешя", 
Сл.  Ак.  Н.  См.  ел.  имя. 

Времяпровождёш'е  и р4же— в ремядрепро- 
вожден1в. 

Врознь  ц  врозь. 

Всегда,  а  но  повсегда,  завсегда  (нар.  сл.). 
См.  сл.  завсегда. 

ВсегдАилнй,  а  не  всегдашний.  Мой  всегдашнШ 
сов4тникъ,  Дост.  XII,  218.  Я  ихъ  всегдашшй 
другъ*  Некр,  IV,  66. 

Всего  нА  все,  а  не  ш  на  всего.  Пред- 
логъ  на  родит,  падежа  никогда  доел*  себя 
не  требуетъ;  въ  данномъ  случай  онъ  требуетъ 
винит.*  надежа,  т.  е.  всего  на  все.  Да  говорю 
аде  вамъ,  что  ихъ,  очевидно,  всего  на  все 
пять  чёловЬкъ,  Дост.  В4сы,  327.  Всего-на-все 
разграбили  у  меня  одинъ  амбаръ,  Пш.  V,  286. 
У  бЬднаго  Цетруся  всего  яа-все  была  одна  с4рая 
свитка,  Гог.  II,  45,  изд.  12. 

Всей,  а  не  всЫ.  По  всей  землЪТ 

Всклбчить  и  всклокбчить,  всклочен- 
ный и  век локбчённый— теперь  равно  упо- 
требительны. Длинная  борода  была  всклокочена, 
Пуш.  \\470.  Съ  бЬлыми  всклокоченными  волосами, 
Дост.,  Бйсы,  215.  Височки  были  всклочены,  Дост. 
XII,  684.Тосдодинъ  со  всклоченными  волосами, 
Писёмск. 

Вслухъ  и  въ  голосъ  (вголосъ)  равно  упо- 
требительны. Читала  ему  вслухъ,  Писемск.  Про- 
челъ  бумагу  вслухъ,  Дост.  XII,  358.  БЪжалъ, 
плача  въ  голосъ,  Дост.  XII  228.  Громко  запла- 
калъ  въ  голосъ,  Дост.  XII,  209. 

ВслЪдъ  кому-чёму  и  всл4дъ  за  кЬмъ-ч'Ьмъ. 
Ударамъ  всл4дъ  звучатъ  удары,  Держ.   Шубинъ 
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отправился  всл4дъ  за  нею,  Тург.  II,  258. 

Вспбмнить,  вспомин&ть  кого-что,  о  комъ- 
чемъ,  а  не  за  кого-что,  про  кого-что.  Вспомни 
обо  мн4,   Лерм.  I,  301. 

Встретить,  встретились,  а  |е  стртълись. 
Встр4тилъ  меня  старый  слуга,  Тург. 

Встречу  см.  д  а  в  с  т  р  4  ч  у.  щ 
,  Всиду,  п  р  в.с  ю  д  у,  в  е  з  д  4— равносильны. 

Вся,  вин.  над.,  всю,  народная  форма  всеб 
(р4дка).  Смотрю  на  тебя  н  стыжусь,  всеб  себя 
стыжусь,  Дост.  XII,  402, 

Всякъ  въ  стардиномъ  язык*  уп.  при  сущ. 
(вм4сто  всякгй:  всякъ  сверчокъ  знай  свой  ше- 
стокъ),  нынче  же  уп.  самостоятельно,  какъ  ме- 
стоименное сущ.  Чуду  всякъ  заранее  дивится, 
Крыл. 

Ву4яь  (1е  тоПе)  муж.  и  женск.  рода.  Темный 
вуаль  взвился  по  в4тру,  Тургеневъ.  Какъ  къ  вамъ 
идётъ  вашъ  брачный  вуаль,  Писемсвдй.  Губы  64- 
л4ли  сквозь  с4тку  вуаля,  Тургеневъ.  Отверните 
вашъ  вуаль,  Лерм.  Ш,  252.  Подъ  вуалемъ,  Майк. 
I,  271.  Траурная  вуаль  развевалась  по  воздуху, 
Пис.  VI,  702*  Женщина  подъ  вуалью,  Гонч.  IV",  56. 

Вулк&нъ,  стар,  форма  волканъ:  сталъ  вол- 
канъ  бурлить,  Майк.  II,  104. 

Вчерась  ел.  простонар.  Вчерась  я  вид4ла 
во  сн4,  Лерм.  Ш,  18. 

Вчербшмй,  а  не  вчерашний.  Я  отомщу  ей 
за  см4хъ  вчерашвШ,  Лерм.  Ш,  26. 

Вши,  вшами,  а  не  воши,  вогиами. 

Въ  предлогъ,  уп.  на  вопросы  куда,  когда 
(вин.  п.)  и  гд4  (предл.  п.).  Идти  въ  поле.  Гулять 
въ  пол 4.  Не  см.  съ  лредлогомъ  у  (въ  укр.  яз.  у 
и  ва  уп.  одинаково).  См.  еще  на. 

Выбрось,  выбросьте,  а  не  выброси,  выбро- 
сите.. 

Выгляд4ть  значите— высматривать,  огляди* 
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вать  тайкомъ,  соглядать;  очень  часто  ел.  вы- 
глядеть упётребляютъ  нейравилъно^-въ  смы- 
сл* „имЪть  видъ**,  ,^смотр4тьа  (нЬмецкоё  выра- 
жеше,  аиззеЬеп,  по-польски--чгу#Цс1а6).  Нельзя 
сказать:  дитя  хорошо  выглядите  {йаз  КшйзгвЫ; 
%йЬ  айв),  но — дитя  нм4етъ  хорош! й  видъ.  Вы 
смотрите  такимъ  здоровымъ,  Дост.  ХИ,^.  „Часто 
встречающееся  употребленае  гл.  выгллдгьть  въ 
зйачен1и  н-Ьмецкаго  аиввеЬеп  противно  как  ь  дух  у 
русскаго  языка,  такъ  и  грамматик***,  €л.  Ак.  Н. 

Выговоръ  дЬлаютъ,  а  не  даютъ. 

Выдернуть,  выдёргивать,  а  не  вые  мыкать, 
высмыкиватъ  (укр.  ел.). 

Выделывать,  а  не  вытворять  (укр.  ел.). 
ВыдЪлываетъ  разныя  штуки. 

Выздороветь,  вйздоровлю,  вйздоровятъ.  Я 
непременно  выздоровлю,  Дост.  XII,  187. 

Выйди  и  выдь.  Выдь  на  Волгу,  Некр.  I, 
260.  Выдь  и  покажися,  Пш.  II,  306.  Выдьте 
вояъ,  Пш.  V,  299. 

Выйти  и  вытти  (въ  простор.). 

Выколотить— выбить,  напр.  пыль  изъ  одежды. 
Не  ем.  со  ел.  поколотить,  побить.  Дедушка 
сталъ  выколачивать  трубку,  Жук. 

Выманивать,  а  не  еымоныёать.  У  нашего 
брата  деньги  выманивать,  Гонч.  Ш,  173. 

Вынудить,  вынужу.  Вынужу  прдзнанье,  Гриб. 

Вынуть,  вынять  (р4же),  вынулъ,  а  не  вынялъ, 
вынь  (пов.  накл.),  а  не  вый  лги.  Онъ  вынулъ 
письмо,  Гонч. 

Выплата  ж.  р.,  а  не  выплате. 

Выпрыгнуть,  а  не  выпрыгнуть. 

Вырвано,  а  не  вырватд. 

Выселки  м,  р.,  выселковъ.  Мы  добрались  до 
выселкбвъ,  Тург. 

Выскребу,  выскребешь,  а  не  выскреблю^  вы- 
скреблешь,  выскребишъ. 
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Выспренни,  а  не  выспренный.  На  внедрен- 
шй  ладъ,  Некр.  IV,  97. 

Выстругать  и  выстрогать. 

Выть,  вбю,  воегац  вбютъ. 

Вытянуть,  а  це  вытягать.  Вытянуть  неводъ. 

Вышкварка,  вытопка,  а  не  шкварка. 

Выдать  съ  винит,  п.,  р*же  съ  творит.  Вы- 
дать казначействомъ.  Спокойно  вЬдалъ  онъ  Украи- 
ну, Пш. 

Вежливость  (отъ  глаг.  в*дать)— знате  при- 
лич1Й,  принятыхъ  въ  обществ*,  внешняя  образо- 
ванность. Ср.  учтивость. 

В%ко,  мн.  ч.  в  "Ьим-  на  глазахъ. 

, ВЪкъ,  мн.  ч.  в*кй—  стол4-пя;  на  й*к#.  Мн. 
ч.  в4ки — стар*  форма.  Такъ  я  ужъ  в*ки  зд4сь, 
Кр.  IV,  225.  Видалъ  я  на  своемъ  в*к^,  Кр.  IV,  249. 

Веровать  —  сильнее,  положительное,  ч*мъ 
слово  верить,  и  употр.  о  предметахъ  высшихъ 
(Даль).  Вы  не  в-Ьруете  въ  действительность  Пе- 
чорина, Лерм.  IV,  154, 

В1теръ  д  вЪтръ,  вЪтр*,  пред  л.  п.  на  вЬтру, 
мн.  ч.  в4тры  и  в*тр&.  г 

В4треный — легкомысленный;  краткая  фор- 
ма—в4тронъ.  СМпэ  ветреный  чолов*#ъ,  Лерм. 
IV,  191.  Ты  вйтренъ,  безразсуденъ,  Лерм.  I,  47. 

Ветряный— Щ>и.отъ  ел.  в*теръ.  Увидалъ 
ветряную  мельницу,  Масоны  90.  Старуха  пошла  въ 
ветряную  погоду,  Тург.  148.  „Не  слЬдуетъ  смеши- 
вать формъ  ветреный  и  ветряный,  имёющихъ  раз- 
ное значеше.  Первое  можетъ  уп.  и  въ  краткой 
ф^рзИЬ,  второе— н4тъл,  Сл.  Ак.  Н. 


Гавр1Йлоричъ,  Гавриловича  и  Гаврйлычъ. 

Гаданье,  род,  и,  мн   ч.  гадашй.    . 

Гадбть  о  комъ-чемъ,  про  кого-что,  а  не  м 
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кого-что.  Служанки  про  барышень  своихъ  гадали, 
Пш.  IV,  120. 

Галера,  а  не  галЪра. 

Галлерёя— длинный  ходъ  вдоль  или  вокругъ 
здашя,  по  земли  или  на  столбахъ;  отличается 
отъ  коридора  т*мъ,  что  не  заключается  въ  двухъ 
стЬнахъ  (Даль).  Ему  страхъ  хочется  взбйжать  на 
огибавшую  весь  домъ  висячую  галлерею,  Гонч. 
Ш,  135.  Не  см.  со  ел,  к  ори  до  ръ. 

Галбши  (франц.  #а1осЬе)  можно  произносить 
калоши. 

Гблстукъ  (НаЫдсЬ),  „мнойе,  въ  точности 
держась  немецкой  формы  слова/  пишутъ  пгал- 
стухб"  но  такая  форма  ошибочна",  Сл.  Ак.  Н. 

Галч'з'нокъ,  мн.  ч.  галч&та.  Галчата  малые, 
Некр.  Ш,  16.  Раздавался  пискъ  галчатъ,  Гонч. 
Ш,  193. 

Гарибника— музыкальный  инструмента;  Гар- 
ибн1Я — соглас1в,  благозвуч1в.  „Вместо  гармони- 
к  а  часто  употребляютъ  слово  гармотн;  въ  образо- 
ванномъ  язык*  нельзя  позволять  такого  смЪше- 
Н1Я  назвашй",  Сл.  Ак.  Н.  На  гармонике  визгли- 
вой, Майк.  II,  341.  Играть  на  гармоник*,  Чеховъ. 

Гарнитуръ  м.  р.  и  р*же  гарнитура  ж. 
р.  (фр.  1а  ^агпИиге). 

Гасить  см.  тушить.  Гасилъ  св*чу  и  ло- 
жился спать,  Гонч.  Ш,  78. 

Гйснуть,  прош.  вр.  г&снулъ  и  гасъ.  Гаснулъ 
и  тратилъ  по  мелочамъ  жизйь,   Гонч.  Ш,  233. 

Гвоздь,  на  гвозд*,  а  не  на  гвоздю.  Шапка 
виситъ  на  гвозд*.  Твор.  п.  гвоздями  и  р*же — 
гвоздьми.  Гвоздьми  пронзённый,  Майк.  I,  285. 

Гд%— г  зд*сь  произносится  придыхательно, 
какъ  Ьд4,  а  не  &д*. 

Генвбрь  стар.,  чаще — январь. 

ГенерАлъ.  Во  вс*хъ  составныхъ  именахъ, 
начинающихся  со  слова  генерал ъ,  склоняется 
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только  последнее  слово  (Сл.  Ак.  Н.);  напр.:  гене- 
ралъ-губернатора,  а  не  генерала-губернатора. 

Гёшй  —  ВЫСШ1Й  творческ!Й  умъ,  высокШ 
природный  даръ  (Даль) .  Ср.  т  а  л  а  н  т  ъ. 

Георгина  ж.  р.,  а  не  георгине  м.  р. 

Гербовбй  и  гёрббвый.  Гербовый  сборъ, 
гёрбов&я  бумага. 

Гёте— ОоеЫш  или  вб*Ъе,  нельзя  произно- 
сить Гёте. 

Гл6дк1й  см.  тблстый. 

Глазастый  (а  не  глазатый)—  им4юпцй  боль- 
Ш1в  глаза.  Ишь  ты,  глазастая  какая,  Сологубъ. 

Глазъ,  предл.  п.  въ  глаз^,  мн.  ч.  глазА  и 
бчи  (ед.  око,  форма  древняя).  Ослабевшими  оча- 
ми глядитъ  назадъ,  А.  Майк. 

Глисте,  ж.  р.  Большая  глиста.  Мн.  ч.  г  л  и- 
с  т  &1  „Въ  общежитш  употребительнее  форма  муж. 
р.  глисте,  тогда  какъ  глиста  бол4е  принадле- 
жите книжному  языку",  Сл.  Ак.  Н. 

Глодбть,  глож^,  глбжещь,  глбжутъ. 

Глумиться,  надъ  к*мъ-ч4мъ,  а  не  сб  кою- 
чего.         т  , 

Гляд1ть  и  смотреть.  Между  этими  сло- 
вами та  разница,  что  „смотреть  предпола- 
гаете бол*е  напряжённое  внимаше  для  познашя 
предмета,  на  который  зрйте  устремлено.  Кроме 
того,  смотреть  означаетъ  такое  д4йств1е,  ко- 
торое не  можетъ  проявляться  мгновенно,  гля- 
деть же  выражаете  д4йств1е,  которое  можетъ 
быть  мыслимо  подъ  услов1емъ  мгновенности  его 
совершешя:  глянуть,  глядь,  глянь",  Сл.  Ак.  Н. 
Да  ты  смотри  себ*  подъ  ноги,  а  не  гляди  въ 
потомство,  Гог.  Райсшй  съ  удивлешемъ  глядйлъ 
на  бабушку,  Гонч.  Она,  вскочивъ,  глядитъ  во- 
кругъ,  Лерм.  Глаза  смотрели  съ  особеннымъ  вы- 
ражещемъ,  Толст.  Однако  два  этйхъ  глагола  ча- 
сто употребляются  почти    равносильно.  И  ночью 
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сздцтъ  на  сторож*,  оидятъ  и  глядитъ  изъ  окна, 
Мей  I,  146. 

Глянецъ,  глянца,  а  ив  глянцъ  (ним.  61апг). 

Гнушаться  к4.мъ  или  чЪмъ;  также  сънеопр. 
накл.  Она  не  гнушалась  ими,  Тург.  И,  245.  Ва- 
ми то  гнушаться,  Дост,  ХП,  176.  Не  гнушаешься 
темной  породою,  Некр.  I,  3.  Гнушались  его  зЖ>- 
д*ян1ями.  Весьма  рйдко — гнушаться  чего;  Гну- 
шаюсь зла,  Крыл.  IV,  210. 

Гневаться  и  сердйтьел— одно  и  то  же. 
„Вы  не  ножете  не*гн*ваться  на  меня". — Лйтъ, 
я  на  васъ  до  сержусь *,  Тург.  II,  111. 

Гн4зда  произносятся  гнёзда.  Старая  фор- 
ма для  мн.  ч. — гнйзды  теперь  почти  не  употре- 
бительна. Гн4зды  прямо  надъ  окошкомъ  свиты, 
Майк.  II,  193. 

Гнездиться,  гн4зж^сь  (а  не  гнгъздюсъ), гя4з- 
дйшься,  гн*здятся. 

Говорить  о  комъ-чемъ,  а  не  за  кого-что; 
въ  литератур*  часто  говорить  про  кого-что. 
Мн*  не  легко  говорить  съ  тобой  объ  этрмъ, 
Тург.  Говорили  про  Казбича>  Лерм.  Говорить  за 
кою,  за  что  значить  говорить  „вмЪсто"  #ого, 
вместо  чего.  За  стеною  вертепа  д*йствуетъ  скры- 
тый исполнитель,  который  водить  куклы  и  гово- 
рить за  нихъ  различными  голосами,  Морозовъ, 
Очерки  драмы,  83. 

Говорить  по-французски,  н*мецки  и  т.  д.,  а 
не  по-французск<шу,  н4мецк0Л*у  (укр.).  Онъ  го- 
ворилъ  по-французски,  англШски  и  нймецки,  Тург. 
Щ,  196.  Од*лъ  сына  цо-щотландски,  Тург. 

Говядина[— мясо  только  быка  или  коровы. 
Йе  см.  со  ел.  мясо. 

Гоготать,  гогоч^,  го^бчутъ. 

Годовалый — прожившей  одинъ  годъ.  Годова- 
лый львёнокъ  давно  ужъ  вышёлъ  изъ  целёнодъ, 
Кр.  IV,  184. 
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Годъ  на  вопросъ  когда?  съ  предлогомъ  вз 
ставится  въ  предл.  падеж*.  Въ  1910  год^,  въ 
прошломъ  году,  изредка  гбдЬ:  въ  прошломъ 
г6д4.  Безъ  предлога  вб  при  вопрос*  когда?  ста- 
вится родит,  п.:  1910-го  года,  прошлаго  года.  Ми. 
ч.  годй,  и  гбды.  Прошли  года,  Ардыб.  Шли  годы, 
Майк.  И,  104. 

Гой,  восклиц.  междом.,  произносится  какъ 
Ьой,  а  не  &ой.  Охъ  ты  Ьой  еси,  добрый  моло- 
децъ. 

Головня  и  головбшка.  Пошла  съ  голо- 
вешкой окуривать  корову,  Тург. 

Гололедица,  а  не  гололедица. 

Гблубь,  гблубя,  мн.  ч.  гблуби,  голубей,  а  не 
гдлуба,  гблубы. 

Гблый — вообще  не  покрытый,  обнажённый; 
нагбй— не  имЪющШ  на  себЪ  одежды.  Комнатка 
съ  голыми  стенами,  Тург.  П,  251.  Я  былъ  нагъ 
и  вы  не  од'Ьли  меня. 

Гоню,  гбнитъ,  гбнятъ,  гони,  а  не  же- 
нить, жени  (укр.  ел.).  Одни  мечты  гонятъ  дру- 
пя,  Толст.  Коня  измученнаго  гонитъ,  Лерм.  Гони 
съ  глазъ,  Гонч. 

Горбунбкъ,  а  не  горбунЫб.  Конёкъ  -  горбу- 
нокъ. 

Горевать  о  комъ-чемъ,  по  комъ-чемъ,  а  не 
за   кЪмъ-чЪмъ.  См.  говорить. 

Горжусь,  а  не  гордюсъ. 

Горластый  (а  не  горлатый) — у  кого  звуч- 
ный голосъ;  крикливый  человЪкъ.  Съ  двора 
унесли  на  деревню  горластаго  п-Ьтуха,  Тург. 
И,  202. 

Г6рн1й — вышшй,  верхнШ.  И  внялъ  я  неба 
содроганье  и  горнШ  ангеловъ  полётъ,  Пш.  Гбр- 
ный — относящШся  къ  горамъ;  горный  хребетъ. 

Гбрьк1й,  кратк.  м.  р.  гбрекъ,  сравн.  ст.  гбрче 
и  рйже— горчЬе    (стар.).    Смрадъ   былъ    горч^е, 
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какъ  самъ  адъ,  Лом.  330. 

Гбспитбль,  стар,  и  въ  простонар. — гбшпиталь. 

Госпбдь  произносится  Ьосподь.  ПреблаЫй 
Ьосподи. 

Гостиница,  гостиная,  а  не  гостйнница,  ю- 
стйнная. 

Государыня,  а  не  госудйриня. 

Готбвить  уроки  см.  д*лать. 

Грабёжъ,  грабежи,  а  не  грабежб. 

Гравюра — гравированное  изображеше,  осо- 
бенно на  м4ди  или  на  стали.  Картина — живо- 
писное изображеше,  преимущественно  въ  краскахъ. 
Съ  неделю  4здилъ  по  магазинамъ,  отыскивая 
гравюры  съ  лучшихъ  картинъ,  Гонч.  Ш,  306. 

Грбдусникъ  см.  термбметръ. 

Грамматикой  часто  неправильно  называютъ 
этимолбгго  (т.-е.  фонетику  и  морфолопю),  напр.: 
Я  учу  теперь  грамматику,  а  къ  синтаксису  ещё 
не  приступалъ. 

Грбмота,  знать  грамоту,  учиться  грамот*. 

Графйнъ,  а  не  карафит  (франц.  1а  сагаГе, 
1е  сагаГоп). 

Гребу,  грёбъ,  грести,  гресть,  а  не  гребши, 
гребсти.  Четверо  гребцовъ  с4ли  грести,  Писем. 
Люди  40  г.,  525. 

Грезить,  грбжу — говорить  во  сн4,  бредить, 
а  не  мечтать  (простонар.). 

Гренадёръ,  а  не  гренадърз  (по  фр.  #гепа<Нег). 

Греча,  гречиха,  а  не  гречка  (укр.  ел.). 
Далече  протянулися  полосы  грбчи,  Некр.  I,  305. 

Гречневый,  а  не  греч&ный.  Гречневая  каша. 

Григбрьевичъ  и  Григбрьичъ.  Пётръ  Гри- 
горьичъ,  Пис.  Масоны,  55,  102,  166. 

Гробъ,  предл.  п.  въ  гроб^  и  въ  грбб*,  мн.  ч. 
грббы,  гробй  и  гроб&.  Души  противны  вы,  какъ 
грббы,  Пш.  Отцовъ  своихъ  гробй  покинуть,  Майк. 
II,  153.  Вы  меня  поставьте  стоймя  во  гроб^,  ли- 
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цомъ  къ  зар4;  въ  грбб*  окна  прорубите,  чтобъ 
мн4  в*яло  весной,  Майк.  II,  157. 

Гроздь,  грбзда  м.  р.,  р4же  —  гроздь, 
грбздя  ж.  р.;  мн.  ч.  грбзды,  .грозд  ъ  и  грбздья, 
грбздбй.  Я  сорву  лучпий  гроздъ,  Мей  I,  145.  По- 
дайте гроздъ  Анакреона,  Пш.  I,  133.  Красные 
грбзды,  Некр.  I,  161.  Изъ  грбздей  брызжетъ 
тутъ  вино,  Дельвигъ.  Гроздья  водяныхъ  брызгъ, 
Тург. 

Грозить  (а  не  грозиться)  кому  ч-Ьмъ  и 
грозиться  на  кого.  Отсель  грозить  мы  будемъ 
шведу,  Пш.  Онъ  сталъ  на  насъ  грозиться,  Лом. 

Громбда  и  въ  простор-Ьч.  громадина. 

Грбммй,  сравн.  ст.  грбмче  и  р4дко — 
громчЪе.  Сл.  Ак.  Н. 

Громоздить,  громозжу,  громоздятъ. 

Груба,  грубка  см.  печка. 

Грудйстый  (а  не  грудатый)— широкогрудый. 
Подъ  Морозовымъ  былъ  грудастый  конь,  А.  Тол. 
Ш,  395. 

Грудь  болитъ,  а  не  груди  болятъ  (укр.). 
Гр^ди — сосцы. 

Груздь  м.  р.,  груздя,  грузди,  груздей,  груз- 
дями, а  не  грузди,  грузди,  груздовс,  грузд&лги. 
Назвался  груздбмъ,  пол-Ьзай  въ  кузовъ.  Грудой 
кудрявыхъ  груздбй,  Майк.  И,  31.  Грузди  про- 
даютъ,  Гонч.  IV,  39. 

Грузйнъ,  мн.  ч.  род.  п.  грузйнъ  и  р-Ьже — 
грузиновъ.  Не  видалъ  ли  ты  грузйнъ,  Пш.  Ш, 
599.  Десятка  два  грузйнъ,  Лерм.  IV,  155. 

Грустить,  грустно,  грусть,  —внутреннее 
безпокойство,  происходящее  отъ  непр1ятнаго  об- 
стоятельства или  душевнаго  волнешя  (горесть,  пе- 
чаль). Не  см.  со  сл.  с  к  у  к  а.  Грусти  противоположна 
радость.  Грустно  по  роднымъ  (а  не  скучно), 
грущу  по  матери  (а  не  скучаю),  Я  задумывался, 
грустилъ  и  даже  плакалъ,  Тург. 
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Грусть,  грустить  по  комъ-чбмъ,  о  комъ- 
чёмъ,  а  не  за  кймъ-ч-Ьмъ.  Всё  грустить  по 
муж*,  Гонч.  IV,  259.  Пришлецъ  грустить  о  ней, 
Лерм.  I,  218. 

Грызбмый  прич.  страд,  отъ  грызть.  Грызо- 
мый  совестью,  туда  же  посиЬшилъ,  Пш.  IV,  288. 

ГрЪнбкъ  (и  гренокъ),  род.  п.  гр*нк&  (под- 
жаренный, подсушенный  хл4бъ),  а  не  грЪнка 
(укр.  ел.).  Хлебный  грЪнбкъ.  Мн.  ч.  гр4нкй, 
грЪнкбвъ. 

Грязь,  а  не  болбто.  На  улиц*  большая 
грязь. 

Губастый  (съ  большими,  отвислыми  губа- 
ми), а  не  губатый  (укр.  ел.).  Губастый  чело- 
в*къ. 

Гугнивый  и  гугнявый  (картавый),  слова  про- 
стонародный. 

Гулять  не  см.  со  ел.  ухаживать;  нельзя 
сказать:  „онъ  гуляетъ  съ  ней"  (по  укр.)  въ 
смысли — „онъ  ухаживаетъ  за  ней".  Не  см.  со 
ел.  играть:  играть  (а  не  $улять)въ  мячъ.  Не- 
правильно: зайдите  къ  намъ  погулять. 

Гуиии-арббикъ  м.  р.,  гумми-ар&бика  ж.  р. 
и  гумми-ар&бикумъ  м.  р.  (а  не  ср.  р.),  а  не  гу- 
мирабика. 

Гусбръ,  гус&ра,  мн.  ч.  гус&ры,  гус&ръ  и  гу- 
с&ровъ.  Пленяли  гусаровъ,  Некр.  II,  375. 

Гусляръ,  гуслярй,  род.  мн.  гусляровъ  и  гу- 
слярей.  Ничто  въ  род*  древнихъ  гуслярей,  А.  Ве- 
селовешй,  Старинн.  театръ,  307. 

Гусыня,  а  не  г^ска  (укр.  ел.).  Поджимаютъ 
подъ  себя  ноги,  какъ  гусыни,  Гонч.  Ш,  16. 

Гуще  (чаще)  и  густое.  Т4нь  ихъ  стала  гуще, 
Тург.  Ш,  356. 


Да,  а  не  та.  Я  да  онъ,  а  не  я  та  онъ  (укр.). 
Да  какъ  утвержденге  поел*  вопроса  употр. 
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р4дко;  отвечая  на  вопросъ  утвердительно,  обыкно- 
венно повторяютъ  сказуемое  вопроса,  а  не  ча- 
стицу да.  Напр.  Будешь  завтра?— Буду.  Ходилъ 
въ  школу? — Ходилъ  (Даль).  Нельзя,  отвечая  на 
вопросъ,  ставить  частицу  да  не  на  первомъ  м*ст4 
(какъ  это  часто  въ  ю.-з.  край),  напр.:  я  да  знаю 
урокъ,  ты  да  это  сдйлалъ. 

Дабы  и  чтббы—  употр.  равносильно;  да- 
бы—бол*е  книжное,  старое  слово;  чтобы  употр. 
чаще. 

Давйдъ,  Давидовна,  а  не  Давиде. 

Дивнее,  стародавнее — то,  чему  много  вре- 
мени прошло.  Не  см.  со  ел.  древнШ,  ветхШ,  ста- 
рый, старинный. 

Дбвмй,  давнйшн1Й,  а  не  давний,  дав- 
нишней. Красавицъ  давши  похититель,  Пш.  Ш, 
31.  ДавнишнШ  предметъ  его  страсти,  Пис.УГ,  23. 

Далёмй,  далёкб,  а  не  далёкгй,  далёко. 

Далече  то  же,  что  далёко.  Далече,  грянуло 
ура,  Пш. 

Д&лынй  и  р-Ьже  —  дальный.  Въ  дальшй 
■Ьду  край,  Пш.  I,  83.  Гулъ  отъ  дальнихъ  горо- 
довъ,  Майк.  I,  296.  Свой  путь  отважно  продол- 
жаетъ  на  дальный  сЬверъ,  Пш.  Ш,  74.Идёмъвъ 
дорогу  дальную,  Некр.  Щ,  20. 

Данжловичъ,  произносится  чаще  Данйловичъ 
и  Данйлычъ. 

Данное,  прилагат.,  уп.  какъ  сущ.  ср.  р.,  им. 
мн.  данныл,  а  не  данные. 

Данный,  данное  время — изв4стное,  опреде- 
ленное время.  „Нередко  встречающееся  нын* 
употреблеше  слова  данный  въ  смысл*:  настоя- 
щгй,  нынгыинШ  не  можетъ  быть  одобрено", 
Сл.  Ак.  Н. 

Дбнте  не  скл.,  но  въ  форм*  Дантъ 
склоняется.  Выразился  такъ  о  Дант*:  Данта 
читать,  что  въ  мор*  купаться,  Пне.  Масоны,  172. 
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Даровбше — врождённая  сила  духа,  проявля- 
ющаяся въ  наугс-Ь,  искусств*  или  деятельной 
жизни  (Филоновъ),  прирождённая  наклонность, 
даръ.  Ср.  ел.  способность. 

Два,  двЪ,  оба,  три,  четыре,  соединяясь  съ 
прилагательными  и  причасиями,  требуютъ  поел* 
себя  родит,  пад.  мн.  ч.  или  имен.  п.  мн.  ч.  (чаще). 
Два  родные  брата,  Крыл.  Оба  молодые  чело- 
века вышли.  Тург.  Оба  молодыхъ  человека  уеха- 
ли, Тург. 

Дверь  въ  литературномъ  русскомъ  язык* 
болЪе  употребительная  форма,  чЪмъ  двойственное 
число  д  в  е  р  и;  въ  язык*  малорусскомъ  и  польскомъ 
употребляется  только  последняя  форма— двери, 
ЙГ2У1,  отчего  въ  русской  р*чи  южанъ  также 
чаще  встречается  форма  двери.  Я  стою  у  двери, 
Л.  Толстой.  В4ра  быстро  ускользнула  въ  дверь, 
Гончаровъ.  Была  дверь  въ  садъ,  Дост.  ХП,  449. 
Онъ  къ  дверямъ  идётъ,  дверь  толкнулъ  Евгешй, 
Пш.  IV,  126.  Мн.  ч.  дверями  и  чаще — дверьми. 
То  и  д4ло  хлопала  дверями,  Тург.  II,  147.  За 
дверьми  раздавались  угрозы,  Пш.  V,  486.  Мн.  ч. 
употребляется  для  означешя  одной  двери,  но  какъ 
состоящей  изъ  двухъ  створокъ. 

Дверца,  дверцы,  а  не  дверки.  Отворилъ 
дверцу,  Л.  Тол. 

Движу,  движешь  и  двигаю,  двигаешь.  Не 
движась,  Кр.  IV,  203.  Движется  сумракъ,  Ник. 

Двбе,  трое  и  пр.  собирательныя  числитель- 
ныя  обыкновенно  соединяются  съ  существитель- 
ными средняго  или  муж.  (р'Ьже)  рода,  но  не  женск. 
р.  Двое  оконъ,  трое  столовъ;  но — дв*  двери,  а 
не  двое  дверей.  Осталось  двое  только  ихъ, 
Майк.  I,  302.  Двое  рыцарей  стоятъ,  Пш.  II,  149. 

Двби,  трби  стар,  форма,  давно  уже  выхо- 
дитъ  изъ  употреблешя  и  заменяется  формою 
двбе  съ  род.  п.  Форма    эта    ставилась    прежде 
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при  существительныхъ,  употребляемыхъ  исключи- 
тельно во  мн.  ч.  (р1игаИа  {ап1ит).  Двои,  трои 
сутки  игры  ума,  Гонч.  IV,  149. 

Дворняжка  ж.  р.,  а  не  м.  р.  Дворняжка 
тявкнула  на  нихъ,  Кр.  IV,  155. 

Дворбвый,  а  не  дворовой.  Дворовый  пёсъ, 
Лерм.  I,  175. 

Дебёлый,  а  не  дебёлый. 

Деверь,  дбверя;  мн.  ч.  деверья,  девбрьевъ, 
деверьёвъ  и  деверей. 

Дёготь,  Дёгтя  —  произносится  дёЬоть, 
дехтя;  /  передъ  т  произносится  какъ  х  и  въ 
словахъ:  дегтевбй,  дегтйшко,  дегтярить,  дегтяр- 
ка,  дегтярникъ,  дегтярница,  дегтярный,  дегтярня, 
дегтяръ. 

Дезинфицировать,  а  не  дезинфекцироватъ. 

День,  дня,  мн.  ч.  дни,  дней.  Въ  простона- 
родьи  употребительна  форма  род.  мн.  дёнъ; 
„въ  ед.  же  числ*  говорится  иногда  два  дни,  три 
дни  вместо  дня,  т.-е.  удерживается  старинная 
форма  двойств,  числа",  Сл.  Ак.  Н.  Бочкою  его 
дни  на  три  онъ  ссудилъ,  Кр.  IV,  151.  Изъ  этихъ 
дёнъ  я  не  забылъ  одинъ,  Лерм.  I,  198.  Стар,  форма 
въ  день  (=днемъ):  погибель  въ  ночь  и  въдень, 
Лом. Часъ какой-нибудь  на  дню,  Лерм.  III,  227. 

Депб— не  склоняется. 

Дерево,  мн.  ч.  дерев&,  дербвъ  (произносится 
иногда  и  дерёвъ)  и  деревья,  дербвьевъ.  Качалъ 
во  мрак*  дереве,  Лерм.  I,  23.  У  Лерм.  П,  44 
къ  дерёвъ  риема — кровъ.  В4тви  деревъ,  Гонч. 
Ш,  128. 

Держаться  за  что  и  чего.  Держусь  я  ста- 
рины, Жук. 

Деснб,  мн.  ч.  дёсны,  дёсенъ.  Дёсны  опять 
припухли,  Тург.  II,  43. 

Десть  ж.  р.,  а  не  м.  р.  Исписалъ  цЬлую 
десть  бумаги. 
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Дешевле,  а  не  дешевке. 

Дивиться  на  что  и  кому-чему.  Ему  дивятся 
вс*,  Кр.  IV,  322.  На  б*лку  онъ  дивился,  Кр.  IV,  322. 

ДЙК1Й,  сравн.  ст.  бол4е  дикШ,  р!дко — ди- 
ч4е,  у  Гог.  (II,  162,  по  12  изд.)  диче. 

Диктбнтъ,  а  не  диктате. 

Дилижбнсъ,  а  не  делижансб,дилижан8.]1&- 
лижансъ  ходить,  Гонч.  IV,  7. 

Дирёкторъ,  мн.  ч.  дирбкторы,  директоре.  Ме- 
тить въ  директоры,  Тург.  Ш,  352. 

Дитя,  а  не  дитЬ;  склонеше:  дитяти,  дитя- 
тею, дЪти,  д4тёй,  дЬтямъ,  дЬтями  и  детьми,  о 
д4тяхъ,  вин.  ед.  дитя,  а  не  дитямю;  твор.  ед. 
дитятею  и  простонар.  дитЫ.  Дитяти  маменька 
купила  частый  гребешёкъ,  Крыл.  IV,  248.  Плачъ 
дитяти,  Никит.  Дитёй  возила  на  поклонъ,  Гриб. 
Я  помню,  ты  дитёй  съ  нимъ  часто  танцовалэ, 
Гриб.  Зависть  въ  дитяти  посиять,  Некр.  II,  20. 
Назвалъ  бедю  интереснымъ  дитятей,  Тург.  III, 
226.  Пусть  д*тьмй  мы  будемъ  в*къ,  Майк.  II,  102. 

Длинношёрстный,  рйже— длинношёрстый. 

Длинный,  длйненъ  уп.  чаще  въ  отношенш 
пространства:  длинная  улица,  длинное  платье. 
Однако:  длинный  день,  Аксак.   Противоположное 

СЛ.    КОрОТК1Й.    См.    СЛ.   Д0ЛГ1Й. 

Дийтрж  и  Димйтр1й. 

Для  предл.  въ  старину  едужилъ  для  озна- 
чен1я  не  только  ц^ли,  но  и  причины;  вм.  отъ 
того,  что  говорили  для  того,  что,  напр.:  это 
не  сделано  для  того,  что  не  было  средствъ*, 
Сл.  Ак.  Н. 

Для  рбди  не  уп.  теперь  стар,  форма.  Для 
ради  того  противъ  любви  возсталъ,  Лом.  821. 

Дневнбй,  р4дко — днбвный. 

Дно,  мн.  ч.  д  6  н  ь  я,  р*дко — дна.  Тамъ  кор- 
мы, дна  судовъ  разсыпаны,  разбиты,  Лом.  297. 

До  предл огъ,  съ  род.  п.,  показы важнщй  пре- 
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д*лъ  движешя,  конецъ  (отвйчаетъ  на  вопросъ  до 
чего?).  Сн*гъ  до  окошекъ,  Некр.  До  города  пять 
вёрстъ.  Во  временномъ  смысле  замйняетъ  слово 
„прежде",  „раньше".  Я  пошелъ  до  него=раныпе 
его.  Не  смешивать  съ  предлогомъ  кв.  Нельзя 
сказать:  я  пошелъ  до  бабушки  (=раньше  ба- 
бушки), а  к  ъ  бабушки.  Д  о,  однако,  часто  уп,  въ 
выражешяхъ:  У  меня  до  васъ  большая  просьба 
(Л.  Тол.  I,  172;  Тург.  Ш,  264,  155),  Им*етъ  до 
меня  д*ло  (Пш.  V,  465;  Лерм.  Ш,   102,  277). 

Добивать — бить  до  конца,  до  смерти. 

Добывать — доставить.  Добывать  пропиташе. 

Довлеть,  довл*ю — быть  достаточнымъ.  До- 
вл4етъ  дневи  злоба  его.  „Употреблеше  глагола 
довл*етъ  въ  смысл*  подобаетъ  ошибочно", 
Сл.  Ак.  Н. 

Доживать  до  чего,  р*же — чего,  безъ  пред- 
лога. Дожилъ  до  с*динъ,  Гриб.  Дожилъ  старыхъ 
л*тъ,  Лом.  309. 

Дожидаться  кого-чего,  а  не  дожидать.  Ку- 
черъ  насъ  на  улиц*  дожидается,  Тург.  Онъ  гово- 
рила»,, не  дожидаясь  объяснешя,  Гонч. 

До  з&втра,  а  не  до  завтраю.  Итъкъ,  друзья, 
до  завтра,  Пш.  Ш,  312. 

Доить,  повел,  накл.  дой  и  дои  (чаще). 

Доканчивать,  докбнчить,  пов.  накл.  до- 
кбнчи.  Докончи  лучше  намъ  Илью-богатыря, 
Пш.  I,  235. 

Докладывать,  а  не  долаживатъ. 

Доктринёръ  (фр.  <1ос1ппа1ге),  „Произношеше* 
доктринера  не  оправдывается  этимолоией  слова 
отъ  франц.,  гд*  въ  окончанш  аги,  Сл.  Ак.  Н. 

Дблпй  употр.  чаще  въ  отношенш  времени: 
долпй  день,  долго  тянется  время.  См.  сл.  дли  н- 
ный.  Противоположное  сл. — кратк1й.  * 

Дблженъ,  а  не  виновата.  Я  долженъ  (а  не 
виновата)  пять  рублей. 
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Дблженъ,  я  долженъ  и  я  одолжилъ,  взялъ 
въ  долгъ  -  выражешя  равнозначупця. 

Доложить  о  комъ-чёмъ  и  про  кого-что.  Ка- 
закъ  отправился  про  меня  доложить,  Пш.  V,  416. 

Доминйк1я,  Домнйыя  и  Дбмяа. 

Доминб  не  склоняется. 

Домъ,  предл.  п.  въ  дбмЪ,  на  дому,  мн.  ч. 
дом&  и  дбмы  (стар.).  Я  занятъздЬсьвъдом^,  Кр. 
IV,  309.  Отдалъ  имъ  вс4  дбмы,  А.  Тол.  Ш,  197. 
Дбмы  крытые,  Майк.  I,  31.  Въ  царскомъ  домЪ 
пиръ  весёлый,  Пш. 

Донести  и  донбсть.  Было  что  на  нихъ 
донесть,  Кр.  IV,  214. 

Дорбга  — м4сто,  приспособленное  для  движе- 
Н1я:  железная  дорога,  укатанная  дорога,  скатертью 
дорога.  Не  см.  со  ел.  путь.  У  насъ  же  дорога 
большая  была,  Некр. 

Достигнуть  чего  или  до  чего,  а  не  что  или 
из  чему.  Достигъ  я  высшей  власти,  Пш.  До  обла- 
ковъ  достигъ,  Лом.  291. 

Достигнуть  и  достичь.  Достигнулъ  при- 
стани, Кр.  IV,  323.  Щли  милой  не  достигъ, 
Пш.  I,  189. 

Достбйный,  достбинъ,  а  не  достогнъ  (это 
прич.).  Да  будетъ  онъ  отца  достоинъ,  Лерм.  П,  255. 

Досунмй  —  1)  праздный,  2)  расторопный; 
досужный— свободный  отъ  дЬлъ.  Въ  досужный 
часъ  друзья,  знакомые  сберутся,  Пш.  I,  64.  До- 
сужая  (=ловкая)  хозяйка. 

Дочь,  р4дко  стар,  форма— д  6  ч  е  р  ь;  дбчери, 
дбчерью,  дочерей,  дочерьми.  За  дочерьми  смо- 
трите, Пш. 

Дразнить,  а  не  дражнитъ  (укр.). 

Дрань — тонкая  доска.  Домъ  покрытъ  дранью. 
Не  см.  со  ел.  д  р  я  н  ь. 

Драпри  ср.  р.,  не  склон.  Красное  н  зелёное 
драпри,  Гонч.  Зелёными  драпри,  Гонч.  IV,  238. 
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Драхвб  (птица),  а  не  дрбхва  (укр.). 

Древнее  —  что  было,  происходило  давно. 
Древшэ  люди.  Такъ  древтй  требуетъ  обрядъ, 
Лерм.  За  древней  книгой  онъ  сидитъ  Пш.  III, 
31.  Не  см.  со  ел.  ветхШ,  старинный,  давши. 

Дрезнехранйлище,  р4же— -древлехранилище. 

Дрейфить  (голландск.  ел.),  а  не  дрефить 
(роб4ть). 

Дрем*  и  дрёма.  Мар1я  сладко  дышитъ, 
дрембй  объятая,  Пш. 

Дремать,  дремлю,  дремлешь,  -летъ,  -лете, 
дремлют ь,  а  не  дремаю,  -аешь,  -ает&,  -аютв, 
дремлятб.  Дремлетъ  подл*  печки,  Никит.  Въ 
сладкой  н-Ьг*  дрбмлешь,  Держ.  Не  дрбмлютъ 
очи,  Жук. 

Дрожбть,  а  не  труситься,  трястись, 
Смбрзъ  и  дрожитъ  (а  не  трусится,  укр.). 

Дрожбть  за  кого-что— беречь.  За  шкуру 
онъ  свою  дрожалъ,  Кр.  Я  дрожалъ  и  за  дйтей, 
Некр.  III,  263. 

Дрбмсдй  и  дрбжжи,  дрождёй. 

Другъ  друга,  р*же— другъ  дружку.  Другъ 
друга  громко  окликаютъ,  Лерм.  I,  4. 

Другъ,  мн.  ч.  друзья,  друзей,  р4же— др^ги. 
Поскакали  др^ги,  Пш.  IV,  76. 

Дружить  (д-Ьйств.  гл.)  кого  съ  к-Ьмъ,  сво- 
дить на  дружество.  Не  см.  со  ел.  д  р  у  ж  и  т  ь  с  я. 
Нельзя  сказать:  онъ  съ  нимъ  дружите  (а  дру- 
жится). Бывало,  дружилъ  меня  съ  нею,  Некр.  II,  82. 

Дружиться  съ  к4мъ,  вступать  въ  дружбу. 
Не  см.  со  ел.  дружить.  Нельзя  сказать:  не 
дружи  съ  нимъ  (нужно— не  дружись  съ  нимъ). 
Кучера  въ  Россш  очень  скоро  дружатся,  Тург. 
Какъ  дереву  съ  огнемъ  дружиться,  Кр.  IV, 
127.  См-Ьшеше  словъ  дружить  и  дружиться  у 
писателей  не  редкость. 

Дружн»й  —  принадлежащей    другу,    д  р  у  ж- 
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ный — дружественно  относящейся  къ  кому-либо, 
единодушный. 

Дрязгъ  м.  р.  (соръ,  сплетни,  пустые  ссоры), 
а  не  дрязга.  Бабы  кладутъ  свои  мочки  и  прочШ 
дрязгъ,  Гог.  Базаровъ  держался  въ  отдалеши  от.ъ 
этихъ  дрязговъ,  Тург.  II,  149. 

Дряннбй,  рйже — д  р  я  н  н  ы  й. 

Дубрбва  мон'Ье  употребительно,  чЬмъ  дубрбва. 
Среди  берёзовой  дубравы,  Пш.  Ш,  85.  Онъ  часто 
уходилъ  въ  дуброву,  Жук. 

Думать  о  комъ-чёмъ,  р*же — про  кого-что,  а 
не  за  кого-что.  Думаетъ  за  кого=вм4сто  кого. 
Думать  за  отца=вм4сто  отца.  Можешь  думать 
обо  мнЬ,  Тург.  II,  242.  Думать  о  другихъ,  Пис.  Ма- 
соны 39.  См.  ел.  говорить. 

Думный — задумавшШся.  Въ  долинЬ  ходитъ 
думный,  Гог.,  Гансъ  Кюхельгартенъ. 

Дупель,  мн.  ч.  дупеля,  дупедбй.  Вышли 
искать  дупелей,  Некр.  И,  22. 

Дурёнъ,  р4же— д^ренъ. 

Дурить  (шутить,  проказить),  дурю,  дуришь, 
дурятъ,  и  т.  д.  Не  см.  со  ел.  обманывать. 
Мальчикъ  не  учится,  а  всё  дуритъ. 

Духи,  духбвъ,— запахъ. 

Духи,  д^ховъ — безгЬлесныя  существа. 

Души,  душбю,  а  не  душёю. 

Душить  значитъ  „удавливать",  а  не  жать, 
давить.  Сапогъ  давитъ  или  жмётъ,  но  не  ду- 
шите. 

Душь  ж.  р.,  р*же — душъ  м.  р.  Дождевая 
душь.  Цринялъ  холодную  душь,  Сл.  Ак.  Н. 

Дуэль  (1е  йие1)  ж.  р.  (стар;  и  м.  р.)  Дуэль 
была,  Иис. 

Дыба, мн.ч. дыбы —козлы,  виселица,  устрой- 
ство для  пытокъ.  Стать  на  дыбй — упрямиться. 
Не  см.  со  сл.  ходули.  Орландъ  вдругъ  взвился 
на  дыбй,  Тург.  II.  195. 
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Дыийтъ  печка,  а  не  курить  (укр.). 

Дыр*,  мн.  ч.  дйры  и  дйрья,  дыръ,  ды- 
рамъ.  Изъ  дырьевъ  клёпки  повываливались,  Тург. 
Съ  дырьями  вместо  оконъ,  Дост.  Б4сы,  473. 

Дышбть,  дыш^,  дйшишь,  дйшимъ,  дйшатъ. 
Р4дко:  дыхать,  дых&ю,  дыхаешь,  дых&ютъ.  Штъ 
силъ  дышать,  Лерм.  Ояъ  любовью  дышитъ,  Пш. 
I,  197.  Перси  дышатъ,  Пш.  I,  201.  У  Лом.  дых&ю, 
дых&етъ,  дых&ютъ,  дыхая  (249,  118,   310,  90). 

ДЪлать  уроки — евр.-н4м.  выражеше  (гаасЬеп 
(Не  АиГ^аЬе),  нужно:  готовить  уроки,  приготовить 
урокъ.  Окончивъ  уроки,  усну  на  своей  постельк*, 
Шел.-Мих.  Володя  готовить  уроки,  Л.  Тол.  II,  73. 
Она  готовила  уроки,  Арцыб. 

Д*ло,  род.  мн.  д4лъ,  а  не  дгьловб.  Д4лъ  у 
насъ  н'Ьтъ,  Остр. 

Дюимй,  а  не  дюжый.  ДюжШ  нравъ,  Тург. 

Дядя  склоняется  какъ  сущ.  ж.,  а  не  м.  рода: 
дяди,  дяд*  (а  не  дядю),  дядей  (а  не  дяде  л*  б). 
Дядей  быдъ  прибитъ,  Некр.  Ш,  299. 

Ёв4нгел1е  ср.  р.,  а  не  Евателгя  ж.  р. 

Егозб,  а  не  Ыоза.  Жалитъ  вЪдьма  егоз!  Некр. 

Елизавета,  стар,  и  слав.  Елисавётъ.  Шла 
на  тронъ  Елисавётъ,  Лом.  147.  Имя  ей  Елиса- 
веть,  Лука  I,  5. 

Ёлка,  но  елбвый. 

Елбвый  (чаще)  и  6  л  е  в  ы  й  (рЪже).  Несколько 
еловыхъ  в-Ьтокъ,  Тург. 

Ера/гёшъ  м.  р.  чаще, рЬже — ерал&шьж.  р. 
ОбЬ  формы  у  Гоголя  1,  507—508. 

Ермйлъ,  народи.  Ермйло.  А  нашъ  Ермило 
писаремъ  въ  конторе  состоялъ,  Некр.  III,  81. 

Ёршъ,  род.  мн.  ершей,  а  не  ершовб.  Мы 
лавливали  и  ершей,  Кр.  IV,  161. 
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'Если  см.  разъ. 

Ессентуки,  род.  мн.  у  Лерм.  IV,  265  и  268 — 
Ессентуковъ. 

Естёствененъ,  р-Ьже — естестве нъ.  Посту- 
покъ  былъ  естёствененъ,  Арцыб.  Естественъ  ли  бу- 
детъвопросъ,  А.  ВеселовскШ,  Старин,  театръ,  287. 

Ея  род.  п.  отъ  м4ст.  она,  выговаривается 
всегда  е  б.  Ея  книга — читать:  её  книга.  У  Лерм. 
III,  248  для  ея  риема — всё.  У  Пушк.  почти 
всегда  е  я  чит.  е  ё.  Живой  русскШ  языкъ  не  знаетъ 
формы  ея — она  чисто  книжная,  церковно-славян- 
ская. — Точно  такъ  же  и  нея  чит.  неё,  у  Майк. 
Ш,  149  для  нея  риема  её. 

Ея,  ей,  ею,  его— ел.  имъ. 

Жйба — гадъ  рода  лягушекъ,  кожа  зернистая, 
задшя  ноги  коротки.  Не  см.  со  ел.  лягушка. 

Жаб<5  средн.  рода  {фр.  1е  ]аЪо()|  не  склон. 
Накрахмаленное  жабо,  Тург.  Широкое  жабо,  Гонч. 
Въ  бЬломъ  жабо,  Пис.  VI,  96. 

НШра,  мн.  ч.  ж&бры,  ж&беръ. 

Жадный  чего  или  съ  предлог,  до,  къ,  на. 
Познанья  жадный,  Лерм.  До  влаги  жадный,  Тург. 

ЖАждать  чего,  а  не  что.  Жаждалъ  любви, 
Дост.  XII,  296. 

Жилиться— язвить,  колоть  жаломъ.  Пчела 
жалится.  Не  см.  со  ел.  ж&л  оваться  (народн. — 
жалиться). 

НШоваше— пожаловаше;  жаловаше  чинами, 
орденами.  Не  см.  со  ел.  жал  о  ван  ье- денежное 
вознаграждеще,  содержаше. 

ОДлче,  а  не  жальче  (р4дко).  Повторяетъ 
слово  какъ  можно  жалче,  Арцыб. 

Ж&ль,  какъ  сущ.,  ж.  р.,  а  не  м.  р.  Въ 
нёмъ  сердце  исполнилось  жали,  А.  Тол.  I,  339. 

Жаль  и  ж  4л  ко.  Имъ  прошедшаго  не  жаль, 
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Лерм.  Жалко  ого,  Тург.  Ш,  265. 

ЖалЪть  кого  или  о  комъ,  а  не  за  кого.  Ты 
жалила  о  другомъ,  Лерм.  I,  281. 

ЖарА— чаще  жаркое  л-Ьтнее  время,  жаръ— 
вообще  высокая  температура;  иногда  жара  и 
жаръ  уп.  одинаково.  Стой,  ямщикъ,  жара  не- 
сносная, Некр.  Жаръ  свалилъ,  покЬяла  прохлада, 
И.  Акс. 

Жбрче,  стар.  жарч4е. 

Жаръ,  род.  п.  ж&ра  и  жиру,  предл.  п.  въ 
жар^.  Работай  на  жар^,  Лерм. 

Жать,  давить,  а  не  душить.  Воротникъ  жметъ 
или  давитъ,   но  не  душитз    См.  ел.  душить. 

Ждать  употр.  съ  винит,  или  родит,  пад.  Я 
жду  одну  женщину,  Тург.  Дйвы  ждалъ  прекрас- 
ной, Пушк.  Жду  погоды,  Пшк.  IV,  52.  ДЬепр. 
ждя  уп.  рйдво.  Нельзя  уп.  ж  д  а  т  ь  съ  неопр.  накл.; 
нельзя  сказать:  я  ждалъ  увидать  брата  (надо:  на- 
деялся; ждалъ,  чтобы). 

Ждать  кого-чего,  а  не  на  кого-что.  Онъ 
ждётъ  сына  <а  не  на  сына),  Тург. 

Же,  жъ  частица  часта  въ  укр.  яз.,  по-рус- 
ски уп.  р4же,  чаще  „видь*.  Я  же  теб-Ь  говорилъ 
(лучше:  я  видь  теб4  говорилъ). 

ЖелАшй,  а  не  желаньевб.  Для  моихъ  же- 
лан1й  М1ръ  былъ  пустъ,  Лерм.  I,  90. 

Желатина  ж.  р.,  р4же  желатйнъ  м.  р.  (по- 
лат.  #е1а1ша,   по-франц.  1а  §е1а1те). 

Желбть  употр.  чаще  съ  род.  пад.  Сильно 
желала  этого,  Пис.  VI,  234. 

Жениться,  а  не  ожениться.  На  теб*  онъ 
женится,  Лерм.  Ш,  13. 

Жеребёнокъ,  мн.  ч.  жеребята. 

Жёрновъ,  мн.  ч.  жернов&.  Сталъ  жёрновъ 
(анежернбвъ),  мельница  не  служитъ,  Кр.  IV,  274, 

Жестокосердый,  а  не  жестокосердный  (въ 
литературе  р4дко).  Жестокосердые  гордецы,  Пш. 
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V,  388.  Вы  такъ  жестокосерды,.  Пис.  VI,  451. 

Жестъ,  а  не  ж§стз,  ж  осте. 

Жечь,  жгу,  жжёшь,  жжётъ,  жгутъ,  а  не  жг&шь, 
жгЪтъ.  Подушка  жжётъ,  Лерм. 

Живбтное,  прилагат.,  уп.  какъ  сущ.  ср.  р., 
им.  мн.  ч.  животныя. 

Жидёнокъ,  мн.  жидята  н  жиденята.  Позна- 
комился съ  жиденятами,  Дост.  XII. 

ЖирЗфъ  м  р.  и  р$же — жирафа  ж.  р.  (фр. 
1а  §1гаГе,  н*м.  сИе  &1гаГГе). 

Жительницу  а  не  жителъка  (укр.).  Она 
жительница  Новгорода,  Тург. 

Жиле  (а  не  житЩ  и  житьё.  У  Майк, 
для  слова  ж  и  т  1  е  м  ъ  риема — н  4  м  ъ  и  з  а  ч  4  м  ъ 
(II,  333,  338). 

Житный,  -ая,-ое,  а  не  житн/й,-яя,  ее.  (укр. 
и  полонизмъ — 2у1ш).  Житный  базаръ.  Житный 
дворъ,  Л-Ьск. 

Житный  значить— ячменный.  Житная  каша. 
На  юг4  житный— ржаной. 

Жито  часто  значитъ  въ  русск.  яз.  ячмень; 
на  юг*  жито — только  рожь. 

Жить  на  что  или  жить  чЬмъ,  а  не  за  что- 
ч*мъ.  Нельзя  сказать:  живётъ  за  деньги  отъ 
матери.  Живётъ  добычей  вся  семья,  Лерм.  Жи- 
вётъ на  чужой  счетъ,  Тург. 

Жнецъ,  род.  мн.  жнедбвъ,  а  не  женцовз. 
Порядился  доставить  жнецовъ,  Тург.  II,  148. 

ЖурАвль,  а  не  журавель  (ук.),  род.  мн.  жу- 
равлей. Журавль  осторожная  птица,  С.  Аксак. 


За  предл.  см.  по. 

За  иногда  уп.  вместо  всл4дств1е.  Да,  я 
не  взрылъ,  за  недосугомъ,  Кр.  IV,  181. 

Заартачиться  и  зарт&читься   одинаково 
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часто  встречаются  у  писателей.  Заартачился  било 
купецъ,  Салтыковъ.  Секретарь  заартачился,  Турге- 
нева Тотчасъ  зартачится,  М.-ПечерскШ.  Клячёнка 
зартачится,  Лажечниковъ. 

Забавляться  ч4мъ,  а  не  сд  чгьмв. 

Забиться  см.  ушибиться. 

Заблудиться,  а  не  заблудить,  въ  смысл* 
сбиться  съ  дороги,  у  писателей  встречается  часто. 
Тамъ  мракъ,  въ  которомъ  сразу  потеряешься  и 
заблудишься,  Дост.  XII,  184.  Я  былъ  какъ  чело- 
вЬкъ  заблудивппйся  въ  л*су,  на  котораго  нашёлъ 
ужасъ,  что  онъ  заблудился,  Л.  Толст.  Заблуди- 
лись немножко,  Некр.  И,  18. 

Заблудивинйся,  заб  лудйвппй.  Заблудив- 
ппйся лучъ  ев4та,  Лерм.  :Ш,  327.  Заблудпияся 
знамёна,  Л.  Толст.  У  писателей  иногда  встре- 
чаются и  формы:  забл^дшШ,  заблудившШ. 

Заболеть ч*мъ,  а  не  на  что  (см.  ел.  б  о  л  4  т  ь). 

Заббтиться,  забота  о  комъ,  о  чёмъ,  кЬмъ, 
ч*Ьмъ,  а  не  за  кого,  за  что.  Онъ  очень  заботился 
о-  томъ,  чтобы  несоглас1я  кончились,  Дост.  АН,  41. 
Далъ  слово  мной  заботиться,  Некр.  IV,  25.  Забо- 
титься за  кого  —  значить  заботиться  емтьсто 
кого:  Онъ  и  не  зналъ  порядочно  своихъ  дЪлъ: 
за  него  заботился  Штольцъ,  Гонч.  III,  79. 

Забыть  когогчто  (вин.  п.)  или  о  комъ-чемъ, 
р4же— про  кого-что;  нельзя  сказать— забыть  за 
кого- что.  Забыть  за  брата= забыть  вмгъсто  брата. 
Я  забылъ  самое  важное,  Пушк.  V.  Забылъ  объ 
офицер*,  Дост.  ХП,  419.  Онъ  почти  забылъ  про 
Ольгу,  Гонч.  Ш,  358. 

Забыть  а,  не  запомнить  (полонизмъ,  съ 
польскаго  гаропшеб — забыть).  По-русски  ел.  за- 
помнить—твёрдо  усвоить,  выучить:  Я  запомнилъ 
эту  пЪсню  отъ  слова  до  слова,  Лерм.  IV.  Изредка 
ел.  запомнить  въ  значенш  забыть  уп.  и  у 
русскихъ  писателей:  Виновата,  запомни ла-съ,  зав- 
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тра  скажу,  Лйсвовъ,  Некуда. 

Завернуть,  завёртывать — закрывать  обвёрт- 
кой, укутывать.  Заверните  мн4  книгу.  Мар1анна 
завернула  портретъ  въ  бумажку,  Тург.  Новь. 

Завести  и  завесть.  Въ  дупл*  завесть  се- 
ленье. Кр.  IV,  328. 

Зависать,  завишу,  зависишь,  зависать,  а  не 
зависю. 

Завитый  и  завитбй. 

Завбдсшй,  а  не  заводскбй. 

Заворачивать— ворочать  въ  сторону  или  на- 
задъ.  Заворачивать  лошадей.  Инженеръ  заворо- 
тилъ  пехоту,  Костом.  Не  см.  со  ел.  завернут  ь. 
Нельзя  сказать:  заворачивать  (надо:  завернуть) 
книгу;  завернуть  (надо:  заворачивать)  лошадей. 

Завсегдй— народное  и  стар,  слово.  Я  буду 
завсегда  съ  тобою,  Лом.  66.  Тихъ,  скроменъ  за- 
всегда, Кр.  IV,  225.  См.  ел.  всегда. 

Зйвтра  въ  стар,  и  простонар.  яз.  склоняется 
какъ  прилаг.:  до  з&втраго  (произносить:  до  з&в- 
трева),  къ  завтрому.  Иногда  уп.  какъ  сущ.  нескл.: 
на  завтра,  до  завтра.  См.  ел.  назавтра. 

Зйвтракъ,  а  не  завтрекв.  Завтракъ  готовъ. 
Пш.  V,  129. 

Завтракать,  а  не  завтрекать.  Вы  еще  не 
завтракали,  Тург.  И,  67. 

ЗАвтрашшй,  а  не  завтрешшй.  ЗавтрашнШ 
денЬд  Пушк.  V,  129. 

ЗавЪдываю,  заводы ваешь  и  завидую,  заве- 
дуешь и  т.  д.  Хозяйствомъ  завЬдываетъ  бур- 
мистръ,  Тург.  Онъ  заводу етъ,  Пис.  VI.  Заведуя 
хозяйствомъ,  Салт. 

ЗавЪдывающм  и  (чаще)  завйдующзй. 

ЗАвЪса  ж.  р. — з&навЪсъ,  и  з&вЪсъ  м.  р. — 
занавеска.  Опущена  завеса,  къ  разъезду  публика 
сиЬшитъ,  Майк.  И,  243.  Проснулся  онъ,  и  полы 
з4в4са  раздвинулъ,  Ншк.  IV,  149.  Тёмный  з&- 
в*съ,  Ншк.  I,-  190, 
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Завяль  и  завянулъ  (стар.).  Я  завялъ,  Пш. 
Завянулъ  цв4тъ  лица,  Дмитр. 

Завялый  и  завядший.  Завялый  в-Ьнокъ,  Пушк. 
I,  229. 

Загасить  и  потушить.  ВЬра  загасила  свЪчку, 
Гонч.  А  любви  не  загасятъ  и  р4ки,   Мей  I,  145. 

Загибать,  р4дко— загинать.  Отгибалъ  лиш- 
Б1Й  уголъ,  загибаемый  рукою,  Пушк. 

Заглбхъ,  а  не  загл^хб.  Мой  садъ  заглохъ,Некр. 
Щ,  269.  ОрЪтникъ  совсЬмъ  загдохъ,  Тург.  1П,  356. 

Загорбдный,  а  не  загородмй.  Въ  загородномъ 
домЬ,  Пушк.  Загородные  торговцы,  Тург.  II,  243. 

Загоравшейся  сарай,  а  не  загоргьвшШ  сарай. 

Загорелый,  а  не  загоргьвшШ  (укр.)„  Вернулся 
загорелый  и  въ  пыли,  Тург.  П,  278.  ЗагорЬлое 
лицо,  Л.  Толст.  Съ  загор-Ьлой  шеей,  Гонч.  Ш,  96. 

За  границу  уЬхалъ,  а  не  въ  заграницу  (про- 
стои.). „Выражешя, какъ:  за  границу,  за  гра- 
ницей, стали  въ  простор4чш  речешями,  гдЬ  уже 
не  сознаётся  предлогъ  за.  Въ  литер,  язык*— за 
границу  два  слова",  Сл.  Ак.  Н.  ДубровскШ 
скрылся  за  границу,  Пш.  Въ  народн.  языки  уп : 
Не  лежитъ  у  меня  сердце  къ  этой  заграниц*, 
Салт.  Шататься  по  заграиицамъ. 

ЗадАромъ  народн.  сл.,  даромъ.  Мужцку  за- 
даромъ  проданъ,  Кр.  IV,  309. 

Зйдне -язычные  звуки  {г,  к,  х),  а  не  гортанные, 
какъ  они. называются  въ  школьныхъ  грамматщеахъ 
ещё  съ  Ломоносова. 

Задолжйть,  задолж&ться,  а  не  задолжиться. 

Задуть  и  погасить.  Литвиновъ  задулъ  св4чу, 
Гонч; 

Задушить,  прич.  задуш&емый.  Восклицашя. 
задушаемыя  см*хомъ,  Гог.  V,  275. 

ЗадЪвйть,  з  а  д  *  т  ь  —  зацеплять,  задирать. 
Объ  порогъ  задйлъ  ногою,  Гриб.  Слово  это  въ 
народн.  яз.  уп.  въ  значенш  под4вать,  по- 
дать.  Нельзя   ерзать;    гд4   ты   книгу   задп>4ъл 
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(=8ац4лидъ),  лучше:  подЬлъ.  В4рно,  за  дверь  за- 
дели, Гонч.  IV,  130. 

Задать  кого  за-живбе,  а  не  заживо.  См.  ел. 
заживо.  Задали  его  за  живое,  Гонч.  Ш,  77. 

Заёиъ,  род.  п.  заёма  и  з&йма,  мн.  ч.  з&ймй. 
Подъ  предлогомъ  займа  давалъ  ему  деньги,  Л. 
Толст.  Забылъ  о  своёмъ  займи,  Пис.  VI,  715. 

Зажгу,  зажжёшь,  зажжётъ,  зажжёмъ,  а  не 
зажгёшь,  заж1§мб,  зажгите.  Ты.  зажги  фонарь, 
ПолонскШ.  См.  ел.  ж  е  ч  ь. 

Зажечь  въ  печкй,  а  не  зажечь  печку,  рос- 
палить  печку,  подпалить,  запалить  печку. 

Зйживо,  нар. — при  жизни,  живьёмъ.  Его  за-* 
живо  похоронили.  Не  см.  со  ел.  за  живое  (см. 
задать). 

Зажигать,  а  не  запалить  (народн.).  Зажги 
лампу,  дрова. 

Зазвенели,  а  не  забренчали  (укр.). 

Заискивать  въ  комъ,  передъ  кЪмъ,  у  кого. 
Генералъ  заискивалъ  въ  Вихров*,  Пис.  Заиски- 
ваетъ  передъ  ней,  Л.  Толст.  Заискивалъ  у  мень- 
шихъ  дворянъ,  А.  Толст. 

Закалить,  закал&ю  и  закл&ть,  заколю.  На 
камн*  закалалъ  ягнёнка,  Майк.  I,  79. 

Закинуть  и  забросить.  Въ  трепй  разъ  за- 
кинулъ  онъ  неводъ,  Пушк* 

Заклйдъ  см.  биться. 

Закорузлый  и  заскорузлый.  Закорузлые 
сапожки  съ  заплатами,  Дост.  XII,  871.  Болышя 
закорузлыя  руки,  Тург.  Платокъ  весь  заскоруз- 
лый отъ  крбви,  Дост.  XII. 

Закоснелый— упорный,  привыкшШ  къ  чему. 
Слёзы  лилъ  разбойникъ  закоснелый,  Майк.  1, 182. 
Ругатель  закоснелый,  Пш.  I,  272.  Не  см.  со  ел. 
закостенелый— преврати вппйся  въ  кость,  въ 
твёрдое.  Я  пожалъ  ему  руку  съ  закостен4лымъ 
пальцемъ,  Л.  Толст. 
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Закудахтать  ей.  куд&хтать. 

34ла — въ  дом4,  обыкновенная;  для  торже- 
ственныхъ  зас4дашй  или  въ  правительственныхъ 
учреждешяхъ — залъ:  Ср.  р.  з&ло  неупотреби- 
теленъ,  исключая  надписей  на  яапшхъ  вокза- 
лахъ  (1а  8а11е,  (Не  8а1е,  <1ег  8аа1).  Зала  и  гости- 
нал  были  темны,  Пш.  V,  515.  Изящно  убранъ 
сытный  залъ,  Некр.  II,  375.  Театральный  залъ, 
зрительный  залъ.  Большое  зало,  Златовр.  Но  обы- 
кновенно слова  зала  и  залъ  употр.  безраз- 
лично одно  вместо  другого.  Мы  войдбмъ  въ  залу 
суда,  Дост.  XII,  741. 

Залежалый  товаръ,  рЪже  —  залежавлпй. 
Залежавппй  товаръ,  Ш.-Мих. 

Заломить  (чаще)  и  заломить  р4же. 

ЗалЪзйть,  залезть,  а  не  залазить.  Хоть 
подъ  столъ  залезть,  Гонч.  III,  220. 

Заманивать,  а  не  заманивать.  Ребёнка  въ 
воду  заманивать,  Пш.  III,  587. 

Заматерелый  и  заматор^лый. 

Замёрзлый  и  замёрзинй,  р4же— замёрзнувпий. 

Заиужмй,  замужняя,  а  не  замужний,  за- 
мужнал  (р4дко,  полонизмъ).  Двухъ  сестёръ  за- 
мужнихъ,Лерм.Н,235.Ни  вдова, ни  замужняя, Остр. 

ЗАмужъ  отдавать  за  кого,  а  не  кому.  Се- 
стру отдали  замужъ  за  доктора   (а  не  доктору). 

ЗАмыселъ  и  з&мыедъ. 

Занавесить — закрыть  что-нибудь,  пов4сивъ 
занав*Ьсь;  завысить-—  закрывать,  вЬшая  что- 
либо.  (Сл.  Ак.  Н.).  Завешивать  окна.  Завись 
платье,  чтобы  не  пылилось.  Передъ  ковчегомъ, 
занав4шеннымъ  покровомъ,  Майк.  II,  391.  Окна 
были  плотно  занавешены,  Сологубъ,  Слаще  яда. 

ЗАнавЪсъ  м.  р.  и  з4нав4сь  ж.  р.  уп.  оди- 
наково, но  чаще  з  а  н  а  в  4  с  ъ — обыкновенно  въ  те- 
атр*, азанав4с  ь— у  кровати,  на  окнахъ,  у  двери. 
Мн.  ч.  занав*сы  и  занавЪси.  Изредка  уп.  сл.  з  а- 


01дШгес1 


ьУСоо§1е 


62 


нависа.  И,  взвившись,  з&нав&съ  шумитъ,  Пш. 
IV,  38.  Занав4съ  наконецъ  поднялся,  Пис.  VI,  439. 
„За  кулисы"  были  отгорожены  отъ  публики  за- 
навесью, Дост.  VII,  436.  Окна  безъ  занав*съ, 
Гог.  V,  262.  Огни  сквозили  изъ-за  красныхъ  за- 
навесей, Тург. 

Занять,  занимать—  брать  въ  долгъ  у  кого,  а 
не  давать  кому,  какъ  часто  уп.  это  слово  на 
юг*.  Ояъ  занялъ  у  меня  триста  рублей,  Гонч. 
Сама  на  дняхъ  заняла  пятьсотъ  рублей  у  М1- 
усова,  Дост.  XII,  445.  Для  выражешя  „давать 
кому  въ  долгъ"  употребляются  слова:  дать 
взаймы,  ссудить,  одолжить  (кому,  а  не  у  кого). 
Если  бы  у  меня  даже  и  были,  я  бы  вамъ  не 
дала;  во  первыхъ,  я  никому  не  даю  взаймы; 
дать  взаймы,  значитъ,  поссориться;  тамъ  же, 
455.  Я  изб4галъ  одолжать  его  или  одол- 
жаться, Гонч.  Занялъ  деньги  у  этого  же  купца, 
Л.  Толст.  I,  7. 

Запбзуха,  чаще — п&зуха. 

Запалить  см.  зажигать. 

Запамятовать — забыть.  За  давностью  л-Ьтъ  я 
запамятовалъ,  гд4  её  тогда  хоронили,  Дост.  ХП, 
29.  См.  ел.  забыть. 

Запбсный  и  запаенбй. 

Запереть,  дЬеприч.  заперши  и  заперевъ,  За- 
перевъ  лавку,  прибилъ  онъ  къ  воротамъ  объ- 
явлеше,  Пушк.  V,  93. 

Запечатленный,  залечат /гкнъ  — произносится: 
запёчатлённый,  запечатлёнъ.  Твой  образъ  былъ 
напечатл'Ьнъ,  передо  мной  носился  онъ,  Лерм.  У 
Пш.  Ш,  440  для  слова  запечатлйнъ  риема — зна- 
мёнъ.  Для  запечатленный  у  Пш.  П,  9 
риема — уединённый. 

Запинка  —  заикаше,  затруднеше  выговора 
словъ,  помеха;  замйнк а — колебаше,  остановка. 
Лиза  произнесла  съ  небольшой  запинкой,  Тург. 
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Ш,  205.  Съ  трудомъ,  съ  заминками  проговорила, 
Л.  Толст. 

Заплатить,  заплачу,  заплатишь,  запл&титъ 
произносится  въ  московскомъ  говор*:  заплбтишь, 
заплбтитъ^и  т.  д. 

Заплесневелый,  запл4сн4лый  и  запл-Ьснйв- 
или.  Зелёныя,  запл4сн4вш1Я  стёкла,  Дост.  ХП, 
229.  Стёкла  были  запл4сн*Ьлыя,  Пис.  V,  42.  Да- 
ры оказались  запхЬснев-Ьлыми,  С.  Голубевъ,  Пётръ 
Могила,  II,  343. 

Заплесневеть  и  заплЬснйть.  Страница,  за- 
пл-Ьсневйла,  Гонч.  Ш,  215.  Сами  скоро  зап л 4сн4- 
емъ,  Лажечн. 

Заповедный  и  заповеднбй. 

Запбинить  см.  забыть. 

Запрётъ,  запретный,  а  не  запрета,  за- 
претный. Для  слова  запретъ  риемы  у  Некр. 
II.  179,  243,  310:  газетъ,  нЬтъ,  л4тъ;  для  за- 
прета риема  у  Майк.  I,  104— св4та. 

Запрячь,  а  не  запрень  (изр-Ьдка).  Онъ  ве- 
л4пъ  запрячь  себ*  б4говыя  дрожки,  Пш.  V,  263, 

Запустелый  и  запустЪвппй. 

Заразный — относяпцйея  къ  заразЬ;  зарази- 
тельный— содержащей  въ  самомъ  себ4  и  пере- 
дающШ  заразу.  Не  подходите  ко  мн-Ь,  видь  моя 
болйзнь  заразительная,  Тург. 

Зарйзъ,  сразу,  а  не  заразбмв  (нар.). 
,  Заржавленный,  заржавевший,  зарж&вый,  зар- 
жав^лый.  Заржавое  железо,  Майк.  Ш,  78.  Въ  ея 
заржавленномъ  замк4,  Лерм.  II,  116.   Ключъ  въ 
заржавомъ  замки  гремитъ,  Пушк.  III,  424. 

ЗартАчиться  см.  заартачиться. 

Засвечйть  и  засветить.  Засветили  лампу, 
Гонч.  Ш,  249.  Видно,  надо  огонь  засв4чать,Л.Толст. 

Заскорузлый  —  засохппй,  зачерствелый.  За- 
скорузлый консерваторъ,  Некр.  II,  253. 

Заслуживать  чего,  рЪдко  (стар.)  что. 
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Заслушаться  кого,  чего.  Заслушался  Чичи- 
ковъ  хозяйскихъ  р4чей,  Гог. 

Заснуть  и  уснуть.  Лягъ,  усни,  дружокъ, 
Никит.  Лягъ,  засни,  Полонск.  Она  заснула,  Пис. 

VI,  123. 

Застёгивать,  рЬдко — застегать. 

Засыпать,  а  не  засыпать  (укр.).  Иные  чутко 
засыпаютъ,  Пушк. 

Затйхъ,  рЪдко  затихнулъ.  СтрЬльба  затих- 
нула,  Лерм.  II,  45. 

Затопить  печь.  Каминъ  затопила  я  живо. 
Некр.   II,    376.    Обещался    затопить  печь,  Дост. 

VII,  530.  г  См.  зажечь. 

ЗатЪмъ  иногда  уп.  въ  значенш  потому 
что.  Но  мн*Ь  онъ,  слышите  ль,  не  нуженъ,  за- 
тЬмъ,  что  слишкомъ  онъ  мудрёнъ,  Цшк.  I,  161. 

Заутреня,  а  не  утреня.  Ударили  къ заутрени, 
Некр.  1П,  223.  Въ  одну  изъ  заутрень,  Пис.  VII, 
205.  Къ  заутрен*  вм*ст4,  Гонч.  Ш,  162. 

Захолбнуть  уп.  рйдко,  чаще  —  похолодать, 
застыть.  Сердце  его  захолонуло,  Тург.  Ш,  301. 

Захотеть,  захочу,  захбчешь,  захбчетъ,  за- 
хотймъ,  захотите,  захотятъ,  захоти,  захотите. 
Иногда  уп.  вм.  з  а  х  о  т  и  т  ъ—захочете,  вм.  з  а  х  о- 
т  и  м  ъ — захочемб:  захочемъ  наказать,  Пушк.  ГП, 
297.  Какъ  хочете,  Дмитр.  Захочемъ,  захочете — 
стар,  и  народн.  ел. 

Зачитаться  чего  (въ  смысл*  —  читать  до 
устали);  зачитаться  книгъ.  Но  въ  смысли  увле- 
каться— съ  творит,  пад.  Я  зачитывался  романами, 
Л.  Толст. 

Зашли,  зашлб,  а  не  зайшла,  зайшло. 

Зсюцъ— произнос.  заедъ,  род.  п.  з&йца. 

Збудйть  см.  разбудить. 

Звать,  рЬже — кликать  (нар.  ел.).  Напра- 
сно звалъ,  Лерм.  Зовётъ  меня  взглядомъ,  Пушк. 
Перекликались  часовые,  Пушк.  Кличетъ  зна- 
харя, Некр.  См.  ещё  ел.  кликать. 


01дШ 


^ьуСоо^к 


65 


Звен%ть  —  издавать  звонъ.  Глухо  колоколь- 
чики звенели,  Лерм.  Не  см.  со  ел.  звонить. 

Звонить  во  что  чЬмъ— ударять,  бить  въ  ко- 
локолъ,  колокольчикъ.  Звонятъ  къ  заутрени,  Пш. 
Ш,   250. 

Звбнм'й, -ая,-ое;  кратк.  форма:  звбнокъ, 
-к&,  звбнко.  Сравн.  ст.  звбнче  и  звонч^е, 
звончЪй.  Похоронная  музыка  чище  и  звончЪй 
на  мороз*  слышна,  Некр.  П,  147. 

Звонъ  (звукъ,  производимый  ч-Ьмъ  -  нибудь 
тонкимъ  или  колоколомъ),  а  не  колоколе  (по  укр. 

ДЗВ1Н). 

Зв%зд6,  мн.  ч.  звЪзды — произн.  звёзды,  зв4з- 
д&мъ,  -&ми,  -&хъ  и  звбздамъ,  звёздами,  звёздахъ 
(пишемъ  эти  слова,  конечно,  съ  п>). 

ЗвЪрёнокъ,  мн.  ч.  звЪрята,  рЪдко — звйрёнки. 
Маленьше  звйрёнки,  Пис.  VI,  402. 

ЗвЪрбкъ,  зв4рка  и  звЬрёкъ  зв4рька.  Звйрёкъ 
неказистъ,  Кр.  IV,  145.  Играюшдй  звйрокъ,  Некр. 
I,  300. 

Зверообразный,  звероподобный,  а  не  звгьре- 
образный,  звгьреподобный. 

ЗвЪрь,  твор.  мн.  зверями  и  зверьми.  Зверь- 
ми владеть,  Кр.  IV,  186. 

Здйже,  род.  мн.  здан1й,  а  не  здатевз. 

Здорбвый— не  больной,  сильный.  Не  см.  со 
ел.  большой.  Нельзя  сказать— здоровый,  здо- 
ровенный   домъ    (по-русски — болыпушдй  домъ). 

Здравствуйте,  а  не  здрастуйте^  вамб.  Здрав- 
ствуйте, прошептала  она,  Тург. 

ЗдЪсь,  а  не  отутд  (укр.  ел.).  Мое  мйсто 
здЬсь.  См.  ел.  т  у  т  ъ. 

Земля,  предл.  п.  на  земли,  стар,  на  земли, 
род.  мн.   зёмбль. 

Зерцало  —  трегранная  увенчанная  двугла- 
вымъ  орломъ  призма  на  стол*  судебнаго  и  при- 
сутственная м-Ьста,    Предъ  зерц&ломъ,  въ  обла- 
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ченш  молодой  судья  сидЬлъ,  Некр.  П,  45.  Не 
см.  со  ел.  зеркало. 

Зигзйгъ  м.  р.  (1е  21$2а&),  а  не  зигзага;  уп. 
чаще  во  мн.  ч.  Туча  озарилась  яркимъ  зигзагомъ 
молши,  Среди  зигзаговъ,  Ш.-Михайловъ.  Малень- 
К1Й  зигзагъ,  Мск. 

Зймж'й,  рЬдко— зймный.  Зимн1й  день, 
Тург.    Порой  холодной,  зимной,  Кр.  IV,  228. 

Златоустъ,  род.  п.  Златоуста— прозваше  св. 
1оанна  Константинопольскаго;  переносно — красно- 
речивый челов4къ,  и  въ  этомъ  значеши  из- 
редка уп.  златоусты  й,  род.  п.  златоустаго. 

Злопбиятенъ  я  сталъ,  Лерм,  IV,  234. 

Злорадствовать,  а  не  злор&дничатъ. 

Злоупотреблять  ч-Ьмъ,  р*дко  (стар.)  что. 

Зм1й — стар,  и  церк.  ел.,  то  же,  что  змЬй; 
духъ  зла.  Васъ  непрестанно  змШ  зовётъ,  Пушк. 
IV,  195. 

ЗиЪй  бол4е  употр.  какъ  назваше  сказочнаго 
чудовища;  зм4я — гадюка. 

Зм-Ьй  бумажный,  а  не  змгья  бумажная. 
Мальчикъ  спускаетъ  бумажнаго  змия,  Даль.  Пора 
бы  и  намъ  зм*ёкъ  запустить,  Дост.  XII,  241. 

Знбия,  род,  п.  зн&мени,  а  не  знамя 
(стар,  и  нар.).  См.  время. 

Знатный — родовитый  ,  приметный;  знаме- 
нитый— ознаменованный  ч*Ьмъ  -  либо,  просла- 
вленный. 

Знать  грамоту,  не  знать  грамоты;  народная 
форма — знать  грамот*.  См.  ел.  грамота.  Хорошо 
знаюдцй  грамоту,  СоболевскШ,  Палеограф1я,  13. 

Значить,  зн&чу,  зн&чатъ,  а  не  зпачутз.  Ея 
слова  ничего  не  значатъ,  Тург,  ИТ,  199. 

Зовбмый — мало  употребительное  причасупе 
отъ  гл.  звать.  Зовомый  по-еврейски  Аввадонъ, 
Майк.  Ш,  13. 

Збнтикъ,    р*же  —  з  о  н  т  ъ.    Подай  зонтикъ, 
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Дост.  XII,  65.Раскрылъ  шелковый  зонтъ,  Л4ск. 

Зоря,  бьютъ  збрю.  Пробили  збрю  барабаны, 
Лерм.  I,  178. 

ЗрЪть  и  спить.  ЗрЪешь  тына  солнц*,  ко- 
лосъ  наливая,  Жадовск.  Хлйбъ  посп-Ьлъ,  Некр. 
Поспали  яблоки,  Гонч^ 

Зубйстый— кто  больно  кусается,  сварливый, 
бранчивый.  Зубастой  щук*  въ  мысль  пришло  за 
кбшачье  приняться  ремесло,  Крыл.  IV,  161. 
Судья-то,  кажется,  не  дастся  ему  очернить  себя: 
самъ  зубастъ,  Пис.  V,  559.  Не  см^ш.  со  ел.  з  у- 
батый. 

Зуббтый — вообще  у  кого  есть  зубы;  изредка 
уп.  въ  сначенш  зубастый. 

Зубъ,  мн.  ч  з^бы,  род.  п.  зубовъ,  стар, 
зубъ;  въ  значенш  спицы  мн.ч.  зубья.  Бйлый 
рядъ  зубовъ,  Лерм.  II,  26.  Зубъ  ужъ  н'Ьтъ, 
Пушк.  1П,  456. 

Зыбь  ж.  р.,  род.  мн.  зыббй.  См-Ьло  шблъ 
между  зыббй,  Майк.  I,  105. 

Зыблющ1йся,  а  не  зыблющгй. 

Зять,  мн.  ч.  зятевья,  зятевёй  или  зятевьёвъ  и 
зятья,  зятьбвъ,  зятёй.  Зятья  шепчутся,  Майк.11,401. 


'Ибо  въ  современномъ  литературномъ  язык* 
уп.  рЪже,  ч4мъ  прежде;  въ  разговорномъ  язык* 
уп.  ещер4же,  ч*Ьмъ  въ  литературномъ. 

Иглй,  род.  мн.  иглъ  и  иголъ. 

Игнорировать  уп.  чаще  съ  вин.,  ч4мъ  твор. 
п.  Новое  покол4ше  насъ  игнорируетъ,  Дост. 
XII,  73,  Игнорировалъ  племянника,  Пис.  VII,  6. 

Играть,  гЬшиться,  развиться,  забавляться, 
а  не  играться.  Слова  играться  въ  литератур- 
номъ язык*  нЬтъ — оно  образовалось  подъ  вл1я- 
шемъ  н-Ьмецкаго  81сЬ  врПеп  или  польскаго  Ьамг1б 
814.  Когда  онъ  былъ    еще  ребёнкомъ,  позволялъ 
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ему  я  съ  дочерью  моей  играть;  они  играли  да 
играли,  Лерм.  III,  9.  Играть  въ  преферансъ,  Тург. 

III,  198.  Кудрями  длинными  игралъ,  Лерм.  1,246. 
Игралъ  на  волторн*,  Тург.  III,  201.  Она  въ  го- 
рилки не  играла,  Пушк.  IV,  69.  Играть  въ  те- 
атр*, а  не  на  театр*. 

Игуменъ,  род.  п.  игумена  и  игумна,  дат. 
игумену  и  игумну  и  т.  д.  Игуменъ  стропи  свои 
молитвы  прекратилъ,  Пушк.  I,  306.  Во  сл4дъ 
игумену-отцу  монахи  сходятъ  по  крыльцу,  Лерм. 
II,  117.  Взглянулъ  на  игумна,  Л.  Толст.  И,  15. 
Игумну  подчинился,  йнй.,  11.  Онъ  говорилъ 
игумну,  Пушк.  III,  277.  Игумномъ  богомоль- 
нымъ,  1ЫЙ. 

Идейлъ,  а  не  идеяля. 

Идти,  дЬепр.  идя  (часто)  и  шедши  (арха- 
измъ,  хотя  у  п.  нередко);  народная  форма  д4епр. — 
ид  учи;  повел,  накл.  иди,  идите,  а  не  подь,  поди, 
подите.  Обломовъ  Ыялъ,  идучи  домой,  Гонч.  IV, 
5  (дЪепр.   идучи  часто   у  Гонч.:  III,  297,  341; 

IV,  255). 

Идти  на  кухню,  на  домъ,  на  конюшню  из- 
редка употребляются  въ  выражешяхъ,  когда  не 
указывается  точно,  какая  кухня,  конюшня,  какой 
домъ  и  т.  п.  Когда  же  точно  определяется  м4сто, 
тогда  только— в  ъ  кухню,  в  ъ  домъ,  в  ъ  конюшню. 
См.  ел.  въ,  кухня,  на.  Идёмъ  на  об4дъ.  Идётъ 
на  урокъ.  Идти  на  пиво— нём.  аиГ  В1ег  &еЬеп, 
чешек,  па  ртуо. 

ИзбЯ,  род.  мн.  избъ,  народное — изобъ. 
йзобъ  н4тъ,  Пушк.  II,  275. 

Избавиться  отъ  кого-чего,  стар,  кого-чего. 
Избавился  отъ  б4ды.  Избавиться  на  в4къ  ученья, 
Пушк. 

ИзбЪгь,  а  не  избЪп. 

ИзбЪжбть,  р*дко — изб4чь,  стар. 

Извинять   уп.   съ   вин.    па  д.,  а    не  съ  дат., 
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р4же— съ  твор.  Извините  мое  невежество,  Тург. 
II,  286.  Извинять  бол4знго. 

Извлекать,  извлечь,  рЬдко— извлечй. 

ИзвЪстенъ  ч-Ьмъ,  а  не  по  чемб.  Изв*стенъ 
своими  трудами. 

ИзвЪщйть  кого,  а  не  кому.  ИзвЪстилъ  сестру, 
а  не  сестфгь. 

Изгрызенная,  а  не  изгрызенная. 

'Издали,  издалека,  издалёка,  нар. — издалече, 
издалбча.  Пригаедппй  издалёка,  А.  Толст.  Изъ 
южныхъ  странъ,  издалека,  Лерм.  РоднЬ,  прибыв- 
шей издалбча,  повсюду  ласковая  встрЬча,  Пушк. 
IV,  178. 

Издбхнуть,  а  не  здбхпутъ.  Зм-Ьйка  издохла, 
Некр.  I,  25. 

ИздЪвбться  надъ  к*мъ,  а  не  сз  кого.  А  го- 
лубь молодой  надъ  нимъ  же  издавался,  Крыл. 
IV,   220.  г 

Изд-Ьвка  произносится  издёвка  и  издЪвка. 
У  Майк.  III,  49  къ  слову  изд4вкой  риема — 
д-Ьвкой. 

Излйшмй,  а  не  излишпый  (стар.  ел.). 

Излечивать,  вылечивать,  стар,  излечить;  из- 
лечиваться, а  не  излгьчается  (стар.). 

Измучить,  измучаю.  Измучаю  и  убью,  Дост. 
XII,  344.  Измучаетъ,  а  потомъ  ц*луетъ,  Ардыб. 
См.  мучать. 

Изнутри,  а  не  извнутфи. 

Изнывать  по  комъ,  а  не  за  кЪмъ.  И  много 
юношей  по  ней  въ  страданьи  тайномъ  изнывали, 
Пушк.  III,  185.  См.  ел.  заботиться. 

Изо  ставится  передъ  словомъ,  начинающим- 
ся съ  двухъ  или  нЪсколькихъ  согласныхъ,  осо- 
бенно передъ  ее.  Не  ушёлъ  ни  одинъ  человЪкъ 
изо  всей  шайки,  Пушк.  V,  291.  Изо  всЪхъ  от- 
крыли, Некр.  IV,  38.  Изо  всЬхъ  зверей,  Кр.  IV, 
263.  Изо  рта,  Пушк.  V,  65.  См.  ел.  безо. 
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ИзобрЪтаютъ  то,  чего  дотол*  не  было:  изо- 
брйтеще  книгопечаташя,  пороха;  изобретете 
преслЬдуетъ  практическую  ц4ль,  приспособляя 
результаты  открьгая  къ  нуждамъ  человека.  Не 
см.  со  ел.  о  т  к  р  ы  т  1  е. 

ИзсЬкъ,  а  не  изсЬкъ.  У  Майк.  И,  383  къ 
ел.  изс-Ькъ  риема — человйкъ. 

Изъ  предл.  съ  род.  п.,  обозначаете  движен1е 
изнутри:  изъ  дому,  изъ  церкви,  изъ  города  при- 
вёзъ.  Не  см.  съ  предл.  съ. 

Изъ-за  кого,  изъ-за  чего,  а  не  нерезв  кого, 
нерезв  что.  Изъ-за  какихъ  пустяковъ  ты  раз- 
сердился,  Тург.  II,  240.  Споръ  вели  изъ-за  него, 
Майк.  II,  96.  Изъ-за  него  маркизы  дрались,  Майк. 
Ш,  60.  См.  ел.  черезъ. 

ИкАть,  ик&ю,  икаетъ  и  (р4дко)  простона- 
родн. — ин$,  йнешъ. 

Илар1бновичъ  и  Ларшнычъ.  Илар1бнъ  и  Ла- 
ршнъ. 

'Или,  ли,  вопросительная  частица  ставится 
поел*  главнаго  (вопросительнаго)  слова  въ  пред- 
ложенш:  брата  спросили,  здЬшшй  ли  онъ;  хочу 
спросить  васъ,  дадите  ли  мн4  книгу.  Нельзя 
ставить  эту  частицу  въ  начал*  предложешя;  вы- 
ражеше:  брата  спросили,  или  онъ  здЬшШ — не- 
правильно. При  союзахъ  ли-или  не  должно  по- 
вторять во  второй  фраз*  ли,  такъ  какъ  этотъ 
союзъ  заключается  въ  или.  Виноватъ  ли  былъ 
учитель,  или  виновата  (а  не:  или  виновата  ли) 
была  ученица,  Л.  Толст. 

Йиенйнникъ,  именины,  а  не  илгянинникь, 
имянины.  Именинникъ  буду  я,  Пушк.  I,  206.  Въ 
именины  подарю,  Тург.  II,  315. 

Именоваться  кЬмъ.  Именовался  Валерьяномъ, 
Пис.  VI,  14. 

Императрица,  а  не  императорйца.  Не  упалъ 
духъ  императрицы,  Мей  I,  170, 
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Имперфёитумъ  и  имперфевтъ. 

Ииъ;  если  находится  предлогъ  лередъ  и  м  ъ, 
ихъ,  ими,  его,  ея,  ей,  ею,  управляющей  эти- 
ми м4стоимешями,  то  ставится  передъ  м4стоиме- 
Н1емъ  придаточный  н:  передъ  нимъ,  за  нихъ,  съ 
ними,  безъ  него,  съ  нею.  Если  же  эти  м4сто- 
имен1я  служатъ  опред4лен1ями,  то  н  не  приста- 
вляется: ^въ  ихъ  дом4,  у  его  отца. 

ИиЪлъ  въ  такихъ  выражешяхъ,  какъ:  я 
имгьлд  получить  деньги,  я  имгью  сегодня  от- 
вечать урокъ  и  т.  п.  нужно  заменять  глаго- 
ломъ  долженъ,  предполагаю, — -я  долженъ 
подучить  деньги,  я  долженъ  буду  сегодня  отве- 
чать урокъ. 

Им4ть  съ  неопр.  накл.  не  соединяется.  Нельзя 
сказать:  я  им4ю  съ  вами  поговорить,  Писемск. 
(германизмъ).  Вообще  глаголъ  этотъ  неупотр.  въ 
будущ.  времени. 

И|гкющ1Йся,  а  не  имтьелгый. 

'Имя,  имени,  именемъ.  Стар,  иногда  безъ  на- 
ращен1я:  не  зналъ  другого  имя,  Лерм.  II,  153. 
См.  ел.  время. 

Индивйдуумъ,  р4же  индивидумъ.  Не- 
обыкновенный онъ  индивйдуумъ,  Тург.  II,  227. 

Инд|'ецъ — ту земецъ  Остъ-Индш;  и  н  д  4  е  ц  ъ 
— туземецъ  Америки;  отсюда  и  н  д  1  й  с  к  1  й  и 
и  н  д  4  й  с  к  1  й. 

Иниц&лъ  м.  р.,  мн.  инищалы. 

Иногородный,  а  не  иногофоднШ.  Какихъ-то 
иногородныхъ,  Дост.  VII,  462. 

Инбй,  иного,  а  не  инный,  иннаго  (стар.). 
Инну  Трою,  Лом.  77, 

*    Инфлюэнца  (итальянок,    кйиепга),  а  не  ин- 
флюэнщя. 

Инцидёнтъ,  а  не  инциядентъ. 

Исайкъ,  въ  разгов.  Я8ык4  Ис&къ. 

Искать,  ищ^,  а  не  искаю. 

Искать  треб.  род.  и  винит,  падежей.  Я  зд4сь 
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искалъ  тебя,  Лом.  263.  Вновь  *шцу  союза,  Пушку 
IV,  56.  Ищу  кругомъ  души  родной,  Лерм  И,  210. 
Глаголъ  этотъ  не  соединяется  съ  неопр.  накл 
(какъ  въ  язык*  нЬмецк.);  нельзя  сказать:  ищ.. 
купить  домъ,  ищу  познакомиться;  ташя  выраже- 
ния прежде  уп.  въ  нашемъ  язык*}  напр.:  Царство- 
вать сестра  чрезъ  кровь  мою  искала,  Лом.  286. 
Она  искала  отъ  неба  даже  скрыть  свои  дйла, 
Лерм.  I,  170. 

Искбнный,  а  не  исконнШ. 

'Искра,  род.  м.  искръ,  народи. — искоръ. 

'Искрененъ,  а  не  искрет.  А  в4дь  искрененъ 
же  я,  искрененъ,  Дост.  XII,  139. 

Искренней  -яя,  -ее,  а  не  искренний.  За  ис- 
крентй  союзъ,  Пушк.  III,  506.  Пр1ятель  искрен- 
не, Лом.  210.  ИскреннШ  см4хъ,  Гонч.  III,  227. 
Я  человйкъ  искреннШ,  Пис.  VII,  214.  Искрен- 
няго,  искренняя— Гонч.  III,  147,  221,  277. 

Искренно  и  р*же-  искренне.  Отв4чалъ 
совершенно  искренно,  Дост.  VII,  614.  Ояъ  мн* 
искренно  открылся,  Фонвизинъ.  Я  искренне  слу- 
жила, Лом.  205. 

Искусствененъ,  а  не  искусствен*}.  ВсякШ 
литературный  языкъ  въ  известной  мЬр4  искус- 
ствененъ, Кульбакинъ,  Ц.-слав.  языкъ,  I,  9. 

Испечь,  и  с  пекл  А  а  не  спечь,  спекла. 
ХлЪбъ  испекутъ.  Некр. 

Испитбй— измученный,  а  не  спившшся.  Б*лъ, 
какъ  лунь,  на  лбу  морщины,  съ  испитымъ  ли- 
цомъ,  много  видЬлъ  онъ  кручины  на  в*ку  своёмъ, 
Никитинъ. 

Испов"Ъдываю,-дываешь,-дываетъ  и  исповЪ- 
дую,-дуешь,-дуетъ. 

Испбдшй,  а  не  споднШ.  Исподнее  (а  не 
споднее)   платье. 

Испокбнъ  и  испокон ь. 

Испблненъ  чего  и  чЬмъ.  Мечты   его   испол- 
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нены  мученьемъ,  Лерм.  II,  65.  Исполниться  пре- 
зрЪшемъ,  Гонч.  III,  81. 

Испбртить,  а  не  спортитъ  (укр.).  Машина 
испортилась. 

Испугаться,  а  не  спугйться.  Испугались 
шпюны  мои,  Некр.  Испугаться  кого-чего  или  за 
кого-что.  Я  за  тебя  вчера  испугался,  А.  Толст. 
III,  444. 

'Истинный,  истинен ъ.  Ахъ,  истиненъ  твой 
гнйвъ,  Лом.  265. 

Истбргла,  р*же— исторгну  л  а.  Плечо  ис- 
торгнула  изъ  пл4на,  Лерм.  II,  93. 

Исчёзъ,  р*же— исчезну лъ,  стар.  Исчез- 
нулъ  онъ,  весёлый  сонъ,  Пушк.  I,  157.  Ужель 
исчезъ  ты,  Лерм.  И,  246. 

Иттй  и  ходить,  см.  брести. 

Ихъ,  р4же— ихшй.  Прит.  м4ст.  йхн1Й  въ 
литерат.  язык*  встречается  довольно  часто.  Это 
хвалёное  озеро  ихнее  мнЬ  надоило,  Дост.  VII,  61. 
Ещё  человЪкъ  10  ихнихъ  ускакало,  А.  Тол.  III, 
167.  Л4та  ихн1я,  Тург.  III,  193.  Ио  ихнему,  онъ 
всё-таки  ея  мужъ,  Лерм.  IV,  166.  Я  хочу  ска- 
зать за  нихъ  слово,  какъ  рыцарь  ихнШ,  Пис.  V,  313. 

Ихъ,  нихъ  см.  имъ. 

Ишёлъ— см.  шёлъ. 
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1езуйтъ,  народи,  езуитв. 
1отбванный  и  1отйрованный. 


Кабрголётъ  м.  р.  (1е  саЬпоЫ),  а  не  ка6>р1о- 
лёта  (стар.).  У4хала  въ  своёмъ  кабрюлетй, 
Пис.  VII,  95. 

Кавунъ,  см.  арб^зъ. 

Кадётъ,  род.  мн.  кадетъ  и  р4же— каде- 
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товъ.  Хотя  форма  кадетовъ  изгоняется  грамг- 
матиками,  однако  у  писателей  о#а  часта.  Ерикъ 
играющихъ  кадетовъ,  Пушк.  Несколько  каде- 
товъ, Тург.  Онъ  кадетовъ  очень  любилъ  Пис. 
V,  120.  Будетъ  сънасъ  кадетовъ,  Некр.  I,  203. 

Надрйль  ж.  р.  (1а  дпайгШе),  а  не  кадрелъ; 
стар,  рода  м.  Танцовали  французскую  кадриль, 
Пис.  VI,  4.  Былъ  мой  вечный  визави  въ  кад- 
рили, Лерм.  II,  143.  Нашёлъ  его  въ  одномъ  кад- 
рил*, Гречъ. 

К&жется,  а  не  кажись  (стар,  и  областное). 
А  мн*  кажется,  что  Алёша  былъ  реалистомъ, 
Дост.  XII,  33. 

Каз&нъ,  а  не  козакъ  (такъ  писали,  прежде). 
Не  спи,  казакъ,  Пушк. 

Казань  ж.  р.  Я  пришёлъ  въ  Казань,  опусто- 
шенную и  погорелую,  Пушк.  V,  466. 

Казаться  уп.  съ  творит,  п.  или  съ  двойнымъ 
именит.  Я  долженъ  Вамъ  казаться  извергомъ, 
Тург.  Такъ  прекрасенъ  никогда  онъ  не  казался, 
Лерм.  И,  73.  Казаться  за  что — стар,  и  област- 
ное. Ему  за  ц'Ьлый  вЪкъ  казался  этотъ  часъ, 
Оумар.  См.  ещё  ел.  сдав  &ться. 

Казани,  каз&чьяго,  казачьей. 

Каз&нй  и  казбцкгй. 

Какбвъ,  каков4  въ  предложенш  служатъ 
сказу  емымъ,  какбй,  к  а  к  &  я — опред'Ьлешемъ . 
Каковъ  я  прежде  былъ,  таковъ  и  нынЪ  я, 
Пушк.  И,  69. 

Какъ  иногда  уп.  связкой  въ  придаточныхъ 
предложешяхъ  времени  вм.  когд&.  Какъ  давеча 
вы  съ  Лизой  были  здЬсь,  перепугалъ  меня  вашъ 
голосъ  чрезвычайно,  Гриб.  Какъ  гости  пошли  за 
столъ,  то  они  сЬли  вмйсгЬ,  Пушк.  V,  96. — См. 
еще  ч  *  м  ъ. 

Калбчъ,  калачи,  калачбй.  Поили  гости  кала- 
чей, Некр.  Ш,  283. 

Калйберъ,  калйбръ  м.  р.  (франц.   саНЬге),  а 
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не  колибефб,  колибфб;  род.  п.  калибра.  Герои 
другого  калибра,  Тург.  II,  274. 

Калика  муж.,  р4же — женск.  рода.  Перехояий 
калика,  Тихонравовъ,  Сочинешя,  т.  I,  247.  Ка- 
лика перехожая,  тамъ  же,  133. 

Калбши  см.  галбши. 

Кипень,  к&мня,  к&мнемъ,  а  не  камнЪмв, 
мы.  ч.  к&мни  и  каменья  (чаще — драгоценные). 
Ты  камнемъ  убита,  Акс.  Каменьями  унизана, 
Никит.  Мелк1е  каменья,  Майк.  II,  275. 

К&мешекъ  и  народы,  камушекъ.  Двигаетъ 
зонтикомъ  камешекъ  по  песк^,  Гонч.  Б*Ьлка  ка- 
мушки грызётъ,  Пушк. 

Камфаре  камфарный,  а  не  канфбрй,  кан- 
фбрный. 

Канапе— не  склон.  Лежу  теперь  на  канапе, 
Пушк.  Ш,  456. 

Кандалы  уп.  преимущественно  во  мн.  ч., 
род.  кандалбвъ,  м.  р.  У  Писемскаго  встреча  емъ 
ед.  ч.  кандала  ж.  р.:  ногу  до  кости  истёрло 
кандалою,  Пис.  V,  193. 

Канделябръ  м.  р.  (1е  сашШаЬге).  Зажгла  въ 
столовой  канделябръ,  Боборыкинъ.  Изредка — 
канделябра  ж.  р.:  освящённая  четырьмя  све- 
чами канделябра,  Тургеневъ. 

Каникулы,  каникул  ъ,  ж.  р.  Л&тшя  кани- 
кулы, Гонч.  Время  каникулъ,  Чеховъ.  Кани- 
кул ы — собственно,  только  жаркое  лЪтнее  время, 
однако  слово  это  уп.  писателями  въ  смысл*  вака- 
щй  вообще.  Приближались  рождественсшя  кани- 
кулы, Чириковъ. 

Каплоухж  см.  корноух1й. 

Киплю,  к&плешь,  к&плетъ,  к&плютъ  и  к&пато, 
капаешь,  капаетъ.  Ядъ  каплетъ  сквозь  его  кору, 
Пушк.  И  капаютъ  горьшя  слёзы,  Лерм.  Каплютъ 
слёзы,  Гонч.  III,  343 

Кбпля,  род.  мн.  к&пбль,  а  нв  каплей. 
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Капрйзъ  м.  р.,  род.  мн.  капризов ъ,  а  не 
капризе.  Отъ  капризовъ  случая,  Л4ск. 

Каракуль,  каракулевый,  а  не  кара- 
куле, каракулевый  (какъ  на  югЬ  говорить). 

Карамель  ж.  р.  (1е  сагатпе1). 

Карбблка,  карболовая  кислота,  а  не  кар- 
бовка.  Пахло  карболкой,  Арцыб. 

Кйр1й,-яя,'ве,  сравн.ст.  карие,  а  не  карий гая, 
•^(областное  о  масти  лошадей).Кар1е  глазки,  Некр. 
И,  14.  Кар1в  глаза,  Лерм.  IV,  189.  Каряя  лошадь. 

К&рло  и  к&рла.  Несчастный  карло,  Майк. 
111,  60.  Карла  горячился,  Пушк.  III,  67.  Князь 
карлу  ждётъ,  Пушк.  III,  79.  Карлой  сотворёнъ, 
Кр.  IV,  298. 

Кармбнъ,  род.  мн.  кармановъ,  а  не  кармане. 
Губители  кармановъ  и  сердецъ,  Гриб.  Изъ  зад- 
нихъ  кармановъ,  Пис.  VI,  162. 

Карпъ  (имя),  а  не  Карпб  (народн.,  укр.). 

Картечь  ж.  р.,  стар,  картёча.  Подвернул- 
ся подъ  картечь,  Пушк.  Посыпалась  картеча, 
Лерм.  II,  76. 

Картбнъ  (франц.  сагЪоп),  а  не  кардбне  (об- 
ласти.). Картонный  утёсъ,  Тург.  II,  220.  Настоя- 
щ1й  картонъ,  Тург. 

Картбфель  м.  р.,  а  не  ж.  р.  Ъсть  нечего — 
картофель  одинъ,  Гонч.  Похищали  поданый  кар- 
тофель, Ш.-Мих.  Хорошъ  былъ  картофель  печо- 
ный,  Некр.  П,  411.  Кусокъ  говядины  съ  карто- 
фелемъ  (а  не  картофелем*),  Дост.  VII,  513.  На- 
зваше  картофеля,  Тург. 

Картбшка,  собират.  То  же,  что  картофель, 
но  употребляется  р^же. 

Кгрусёль  ж.  р.  (1е  сагои8е1,  йаз  Сагоп8е1). 
У  иасъ  репетищя  карусели,  Боборыкинъ.  Прежде 
употребляли  слово  карусель  въ  муж. род4: ка- 
русель былъ  очень  богатъ,  Б&тюшковъ. 

Карьера  ж.  р.,  стар. — к  а  р  ь  е  р  ъ  (фр.  1а  сагпе- 
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ге).  Испортилъ  я  карьеру,  Некр.  Карьеръ  нужно 
сызнова  начинать,  Салт.  Свой  карьеръ  испор- 
тилъ, Мер.  Алекс.  I,  I,  4. 

Касательно  чего  (стар.— до  чего). 

Касаться,  коснуться  чего  или  до ' чего 
(употр.  съ  род.  пад.);  Ея  спокойнаго  лица  ка- 
сается рукой  дрожащей,  Пушк.  Онъ  коснулся 
рукой  стола,  Жук.  Для  означев1я  бол4е  лбгкаго 
и  слабаго  прикосновешя  употр.  касаться  до 
чего  (Слов.  Акад.  Наукъ).  Едва  касаясь  до  зе- 
мли, она  летитъ,  Ко зловъ.  Р*же  употр.  касать- 
ся къ  чему:  не  касайся  къ  ран4,  Фетъ.  См. 
еще    что  касается. 

Кастрюля,  а  не  каструля. 

Катафблкъ  м.  р.  (1е  са&ГаЦие),  а  не  ката- 
фаяка  (народн.).  Гробъ  стоялъ  на  богатомъ  ка- 
тафалк*, Пушк.  V,  525.  Я  чувствую  досаду  при 
вид*  богатаго  катафалка,  Гог.  V,  274. 

Катъ  см.  п  а  л  а  ч  ъ. 

Кашне  ср.  р.  (1е  сасЬе-пег).  Онъ  снималъ 
своё  кашне,  Чеховъ.  Виднелось  поношенное 
кашне,  Пис.  VII,  3. 

КДчка  см.  ^тка. 

Каейзма  ж.  р.,  а  не  каеизмб  м.  р. 

Квартир6нтъ,-к вартир&нтка,  чаще— жи- 
лбцъ,  жилица. 

Квохтбть,  квохч^,  квбхчешь,  квбхчутъ.  Сама 
матка  квохчетъ,  Тург.  Вс4  эти  квохчутъ,  ЛЪсковъ. 

КенассД  ж.  р.,  не  скл.   Пошелъ  въ  кенасе&. 

Кйверъ,  мн.  кивере  кивербвъ.  Кругомъ 
кивера,  Лерм.  II,  88. 

Кидбть  и  брос&ть.  Кидается  на  Пеппо, 
Майк.  III,  61.  Назадъ  она  кидаетъ  безпокойный 
взглядъ,  Лерм.  I,  214.  Брось  печали,  Пушк. 
Бросай  камень,  Гонч. 

Кирасиръ,  род.  п.  мн.  ч.  кирасиръ,  р4же 
кирасировъ.  Колеты  кирасиръ  мучные,  Лерм. 
II,  102.  Онъ  шлётъ  на  насъ  косматыхъ  кирасиръ, 
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Пушк.  II,  238.  Иэъ  кирасировъ,  Солог. 

Кирйллъ,  народн.  К  и  рила.  Кирила  Петро- 
вичъ  с4лъ  ужинать,  Пушк.  V,  249.  Кирилою,  1Ь. 
284.  Дочь  Кирилы,  1Ь.  247. 

Кл&вишъ  м.  р.,  рЪже— кл&ви  ша  ж.  р. 
Тронулъ  одинъ  клавишъ,  Чеховъ.  Не  принимая 
рукъ  съ  клавишей,  Тург.  ЛаврецкШ  коснулся 
одной  изъ  клавишъ,  Тург.  Она  тронетъ  то  тотъ, 
то  другой  клавишъ,  Гонч.  IV,  77. 

Класть  см.  ложить. 

Клейиёме,  р*же — к леймл6н1е. 

Клеймёный,  а  не  клеймлЫый.  Его  клейме- 
нымъ,  каторжнымъ  честилъ  родной  сынокъ,  Некр. 

Клеймить,  клеймлю  и  клеймю,  клеймишь, 
клеймятъ,  клеймйлъ. 

Клеймб,  мн.  ч.  клейма  (стар.— клбймы). 

Клеить,  клею,  клеишь,  клеятъ  (а  не  клёютъ\ 
клейлъ.   Клеятъ  изъ  картона  вещи,  Гог.  V,  182. 

Клёпка,  а  не  клепка  (укр.). 

Кликать  употр.  на  ряду  со  ел.  з  в  а  т  ь.  „Чаще 
всего  уп.  въпереносномъзначенш:  громко  звать 
кого-либо,  но  им-Ьетъ  и  вс4  друпя  значешя  гла- 
гола кричать",  Ол.  Ак.  Н.  Являлась  она  и 
кликала:  „Сюда,  сюда",  Пушк.  III,  75.  Кликнулъ 
лакея,  Пис.  VI,  57.  Кликнулъ  ямщика,  Пушк.  V, 
75.  Кличетъ  знахаря,  Некр.  I,  139.  Кого-то  кли- 
четъ,  Майк.  II,  210, 

Клйросъ,  р*же  крйлосъ.  Домаште  пЪвч1е 
пили  на  крылосЬ,  Пушк.  V,  284. 

Клокъ,  мн.  ч.  клбчья,  клбчьевъ  и  клбки, 
клокбвъ.  Клочья  разлетались,  Дост.  ХП,  677.  По 
клочьямъ  разнесли,  Некр.  ГО,  113.  Клоками  бЪ- 
лый  ся*гъ  валится,  Лерм.  I,  184. 

Клямка  см.  щ  е  к  б  л  д  а. 

Клянчанье  и  клянченье. 

Кнйксенъ  и  р*же--к  н  и  к  с  ъ  (н4м.  Кшскв). Де- 
вушка сделала  прощальный  кнйксенъ  князю,  Пис. 
VI,  182.  Вошла  съ  маленькимъ  книксомъ,  Пушк. 
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Князь,  мн.  ч.  князья,  стар,  князи,  тв. 
п.  князьями,  стар,  форма — князьмй,  род. 
п.  князбй. 

Кнутъ,  мн.  ч.  кн^тья,  кн^тьевъ  и  кнутй, 
кнутбвъ.  Въ  шесть  кнутовъ,  Дост.  XII.  См. 
бато'гъ. 

Ко  вм.  къ  уп.  передъ  словомъ,  начинаю- 
щимся съ  двухъ  или  нЪсколькихъ  согласныхъ: 
ко  вдовЪ,  Гонч.  III,  85;  ко  смерти,  Пушк.  Ш,  424; 
ко  всенощной,  Пис.  VI,  152,  ко  лбу,  Из.  156. 

Кобуре  ж.  р.  и  рЪже — коб^ръ  м.  р. 

Кобылица  „благородн4е  нежели  кобыла", 
Гротъ. 

Ковъ  или  кбвы — вредный  замыселъ.  По- 
всюду видитъ  тайный  ковъ,  Мей  I. 

КОВЫЛЬ   М.    р.     ШурШИТЪ      КОВЫЛЬ      ВЫСОК1Й, 

Майк.  Ш,  225. 

КогдА  произносится  коАда,  а  не  ко^да. 

Когдй  иногда  заменяется  словомъ  к  а  к  ъ; 
см.  как ъ. 

Когдй  нибудь  относится  только  къ  будущему 
времени;  напр.:  Остеречь  хогЬла,  чтобы  ты  не 
провинилась  когда-нибудь,  Гонч.  Нельзя  сказать: 
я  когда-нибудь  сдгьлалв,  или:  я  когда-нибудь 
дгълаю.  См.  ел.  н  4  к  о  г  д  а. 

Когдй-то  относится  къ  прошлому  времени. 
Жилъ-былъ  когда-то  князь  Олегъ,  Лерм. 

Кбготь,  кбгтя,  твор.  когтями,  стар,  к  о  г- 
тьми:  когтьми  хватаетъ,  Лерм.  I,  18. 

Кбе-что,  стар,  и  области. — кое-что.  Кое- 
что  б4гло  начерню,  Вязем. 

Козлы— лежачее  бревно  на  стойкахъ,  подъ 
мостъ  или  для  пилыциковъ  (Даль).  Пилятъ  дрова 
на  козл&хъ  (а  не  кбзлахб).  Посередине  столовой 
стояли  деревяные  коз  ли,  и  два  мужика,  стоя 
на  нихъ,  б*лили  ст-Ьны,  Гог.  Ш,  69.  Слуга  со - 
скочилъ  съ  кбзелъ,  Пушк.  V,  297.  Не  см.  со  ел. 
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<*  6  з  л  ы—сидйше  для  кучера. 

Козлёнокъ,  нн.  ч.  козлята. 

КозьмА,  Косм&,  а  не  Кузьма  (народи.). 

Кой,  кбя  и  к&я,  кбе;  кбего,  к  6  ей; 
вин.  п.  ж.  р.  кбю  и  к^ю;  мн.  ч.  к 6 и,  кбихъ 
— эти  формы  старыя,  теперь  мало  употр.,  вместо 
нихъ  у  п.  который,  иногда  какой.  А  кой  тебЬ 
годикъ,  Некр.  Между  коими,  Пис.  VI,  4. 

Кбйка уп. р*же, ч4мъ  кровать,  постель. 
Садитесь  опять  на  вашу  койку,  Дост.  VII,  349. 

Колебать,,  колеблю,  колеблешь,  колеблютъ, 
и  р*же — колеб&ю,  колеблешь,  колеб&ютъ. 

Коленкбръ,  а  не  колинкбфз  нли  пёрк&ль. 
Сюртукъ  подбить  коленкоромъ,  Тург. 

Колесб,  колеей,  мн.  ч.  колёса,  колёсъ. 

Кблика,  а  не  колъка>  мн.  ч.  к  б  л  и  к  и,  а  не 
колъки  (укр.).  Въ  бок^  кблика,  Гог.  Барыню  схва- 
тили кблики,  Бобор. 

Коллёпя, р4дки  стар. формы—  коллёг1умъ 
м.  р.  и  к  о  л  л  ё  г  1  й  м.  р. 

Коллбд1й  И  КОЛЛбД1УМЪ. 

Колбдезь,  колбдезя  и  колбдецъ,  колбдца,  но 
не  колодязъ  (укр.).  Не  плюй  въ  колодезь,  Крыл. 
IV,  329.  Надь  колодцемъ  часовенка,  Тург.  II,  305. 

Кблоколъ,  а  не  звоня.  Колоколъ  ударяетъ 
твёрдо;  это  былъ  пр1ятный  плавный  звонъ,  Дост. 
См.  ел.  звонъ. 

Кблосъ,  мн.  ч.  к  о  л  б  с  ь  я.  Шепчутъ  колосья, 
Некр.  I,  135. 

Колъ,  мн.  ч.  кблья,  кбльевъ  и  р&же 
(школьн.,  единица)  коли,  кодбвъ. 

Колыхать,  колых&ю  и  ко  лишу,  колй- 
шутъ.  Столбъ  наейкомыхъ  надъ  ней  колыхается, 
Некр.  II,  68.  Карета  покатилась,  тихонько  колы- 
хаясь, Тург.  III,  277. 

Кольцб  (на  палецъ) — гладкое,  безъ  насадки. 
Обручальное  кольцо.    Не  см.  со  ел.  перстень. 
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Нельзя  сказать:  изъ  кольца  (нужно — изъ  перстня) 
выпалъ  камень. 

Колено  для  имен.  множ.  ч.  сохранило  свою 
древнюю  форму  двойственнаго  числа:  кол 4 ни: 
Стала  на  кол4ни,  Тург.  III,  220.  Передъ  нимъ 
на  кол4няхъ,  Лерм.  I,  270.  Наклонилась  къ  ко- 
л*нямъ,  Арцыб.  Взялъ  его  съ  коленей  матери, 
Гонч.  III,  146.-г-Однако,  по  аналогш  съ  формами 
им.  п.  мн.  ч.  средняго  рода  слово  это  им'Ьетъ  и 
другую  форму — ко  л  Ь  на,  кол4нъ.  Упалъ  на 
кол4на,  Дост.  VII,  529.  Ему  море  по  кол*на, 
Гог.  V,  169.  Молилась  съ  преклонешемъ  кол4нъ, 
Пис.  VI,  117.  Втискивая  между  кол-Ьнъ  свои 
руки,  Тург.  И,  235. — Однако,  отъ  слова  ко  л*  но 
въ  значенш  племени  им.  мн.  только  ко  л  4  на: 
Тогда  восплачутся  вс*  кол4на,  Мей  I,  131. — Въ 
значенш  сустава  на  стволй  им.  мн. — колЬнья, 
кол4ньевъ. 

Коленопреклонённый  и  коленопреклонённый, 
кол4нопреклонёнъ  и  кол*нопреклонёнъ. 

Ком4ръ,  комарб,  комаре,  мн.  ч.  комары,  кома- 
ровъ,  а  не  ном&ръ,  -я,  -ю,  комари,  комарей.  Кома- 
ра не  примутъ  за  слона,  Некр.  IV,  97.  Искусанный 
комарами,  Пис.  V,  510.  Обращалъ  внимаше  на  ко- 
маровъ.  Лерм.  IV,  179.  Зной,  да  пыль,  да  ко- 
мары, Пушк.  П,  136. 

КоиментбрШ  м.  р.,  род.  п.  коммент&р1я,  род. 
мн.  комментар1евъ,  а  не  комментарш.  Сколько 
комментар1ввъ,  Тург. 

Комбдъ,  р4дка  стар,  форма  комода  ж.  р. 

Компбшя — общество,  к  а  м  п  &  н  1  я  —  война, 
походъ. 

Компёндш  чаще,  р*же— компёнд1умъ. 

Комплимёнтъ,  род.  мн.  комплимёнтовъ.  Скажу 
вамъ  безъ  комплиментовъ,  Тург.  11,  129. 

Компрометировать,  а  не  компрометировать. 

Компетентный,  а  не  компеятентный. 
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Компетёнтенъ,  а  не  компетентненз. 

Комъ,  род.  п.  кбма,  мн.  ч.  кбмья,  кбмьевъ 
и  кбмй,  комбвъ.Стукъ  земляныхъ  комьевъ,  Тург. 

Кондитерская,  а  не  кондйтофская  (старое 
и  области,  ел.). 

Кондйтеръ,  а  не  кондиторд  (стар,  и  об- 
ластное ел.).  Отдать  замужъ  за  кондитера, 
Гонч.  IV,  83. 

Конёцъ,  прочелъ  книгу  съ  начала  до  конца, 
а  не— прочелъ  книгу  се  конца  до  конца. 

Конкретный,  а  не  конкреятный. 

Конопель,  конопбли  ж.  р.;  конопель,  коно- 
пля м.  р.;  конопля,  конопли  ж.  р.  Пахнетъ  коно- 
пелью, Тург.  Стебли  тёмнозелёной  конопли,  Тург. 

Кбнсмй,  а  не  конячШ. 

Констатировать,  а  не  константйфоватъ. 

Контроль  м.  р.,  а  не  ж.  р. 

Контуръ  (фр.  соп1оиг)  м.  р.,  рЪдко  кон- 
тора ж.  р.  (у  Гоголя:  Контура  и  окладъ  лица — 
чудеса,  Гог.  У,  257). 

Конфета  чаще  и  конфбкта  (отъ  нЪмецк. 
ЕопГек1),  род.  мн.  конфетъ  (а  не  конфетовъ); 
чаще  уп.  во  мн.  ч.— конфеты.  Укладывала 
конфеты,  Пис.  V,  385.  Привезбтъ  мнЬ  конфетъ, 
1Ь.  237.  Я  буду  конфекты  Ъсть,  Дрст.  XII,  657. 
Я  возилъ  конфекты,  Тург.  III,  208. — Старая 
форма  конфектъ  м.  р.,  род.  мн.  ковфёхтовъ. 

Конфбрка,  а  не  комфбрка  (голл.  котГоог). 

Кбнчить  и  окбнчить.  Нед*ли  въ  дв*Ь  онъ 
кончилъ  потолокъ  и  кончилъ  отлично,  Пис.  V,  330. 

Кбнюхъ,  мн.  конюхи  и  кбнюхи.  Царск1в  ко- 
нюхи дожидались  съ  конями,  А.  Тол.  Ш,  411. 
Конюхи  успЪли  схватить  аргамака,  1Ь.  398. 

Копыто,  мн.  ч.  копыта,  р4же— копыты  (стар.), 
род.  п.  копйтъ  (а  не  копытовб).  Я  услышалъ 
топотъ  копытъ,  Лерм.  1У,  167.  Пускай  ослиныя 
копыты  знаетъ,  Кр.  IV,  281. 
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Копьё,  род.  мн.  к6п1й.  И  звуку  кошй  уди- 
влялись, Лерм.  1,322. 

Кбрень,  мн.  ч.  кбрни  (у  дерева)  и  корбнья 
(приправы).  На  корню  то  онъ  осыплется,  Ник. 

Коридбръ  (а  не  колидорб) — узкШ  лроходъ 
изъ  покоя  въ  покой.  Не  см.  со  ел.  галлерёя. 

Корноухш  или  короткоухШ  (р*дко— к  а  п  л  о- 
^Х1й) — у  кого  уши  острижены,  обр4заяы,  или 
малы  отъ  природы.  По  укр.  каплоухШ — длинно- 
ухШ,  вислоухШ.  Не  см.  со  ел.  длинноухи. 
Нельзя  сказать:  осёлъ  каплоухш  (нужно:  длин- 
ноухи). 

Кбробъ  м.  р.,  мн.  ч.  коробй.  Всё  поклала 
ненаглядная  въ  кбробъ,  Некр. 

Корбтнш— чаще  (но  не  всегда)  по  отноше- 
Н1Ю  къ  дрострацетву:  короткое  платье,  короткая 
палка.  Есть  исключешя, — короткШ  день  (время). 
Отличать  отъ  ел.  к  р  а  т  к  1  й.  Противоположное 
слово  длинный. 

Короткошей.  Толстый,  короткопшй,  Арцыб. 
Студентъ  представилъ  себ4  короткошеяго  купца, 
Арцыб. 

Кбрсунь  ж.  р.,  р4же— м.  р.,  род.  пад.  Кбр- 
суни  и  Кбрсуня.  Статую  привезли  изъ  Корсуни, 
которая    была    украшена    памятниками,    Голу- 

6ИНСК1Й. 

Корчмб,  род.  мн.  корчем ъ,  а  не  корчмъ. 

Корь,  кбри  ж.  р.  Сильная  корь. 

Коснуться  см.  кас&ться.  И  вскоре  слуха 
Кочубея  коснулась  роковая  в4сть,  Пушк.  III,  405. 

Косматый,  а  не  патлатый  (укр.  ел.).  Ко- 
сматый челов4къ. 

Кость,  тв.  мн.  к  о  с  т  я  м  и  и  р*же  стар,  форма 
— костьми.  Гремитъ  костьми,  Пушк.  III,  485. 

Котёнокъ.  мн.  ч.  котята.  Пискъ  котятъ, 
Кр.  1У,  295. 

Кбфе  (йег  КаГСее,  1е  саГб)  употребительнее 
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въ  м.  р.,  хотя  встречается  и  въ  ср.  р.  Кофе  хо- 
лодный, Дост.  XII,  200.  Пейте  вашъ  кофе,  Дост. 
VII,  149.  Принялся  варить  св'ЬжШ  кофе,  Пис. 
УН,  328.  Свой  кофе  выпивалъ,  Пушк.  IV,  111. 
Кофе  такой  же  славный,  Гонч.  IV,  38.  Тёплое 
кофе,  Тург.  Слово  кофе  употребляется  у  насъ 
нер*дко  и  въ  народной  форм* — кофей  м.  р., 
что  заимствовано  и  писателями,  и,  конечно,  какъ 
русская  форма,  склоняется.  Кофей  только  по- 
пробовала, Пис.  VI,  85.  Угощала  кофеемъ,  Пис. 
VII,  47.  На  поднос*  была  чашка  кофею,  Дост. 
Употреблённое  въ  формЬ  кофе  слово  это  не 
склоняется.  Вар*  носили  кофе  въ  ея  комнату, 
Гончаровъ. 

Кофейная  (чаще)  и  кофейня.  Левинъ  вы- 
шелъ  изъ  кофейной,  Л.  Толстой.  Помнятъ  ещё 
кофейную,  Пис.   VI,  395. 

Кочбнъ,  к  а  ч  к  н  ъ,  род.  п.  кочнй,  а  не 
кочана. 

КошмАръ  употребительнее  въ  форм*  кош- 
маръ,  а  не  кошемаръ  (франц.  саисЪетаг). 
Мысль  о  ней  лежала  на  ея  сердце  камне мъ, 
кошмаромъ,  Дост.  VII,  278.  Смутное  воспомина- 
ше,  какъ  отъ  кошемара,  Гонч. 

Край,  кр&я,  на  краю,  мн.  ч.  края,  стар, 
форма — кр&и:  двЪ  мухи  собрались  летЬть  въ 
чуж1е  край,  Кр.  IV,  257. 

Кранъ,  а  ъъкрантъ,  крента. 

Краснеть,  а  не  краснгьться. 

Кр&тшй — чаще  ио  отношешю  къ  времени: 
краткая  жизнь.  Противоположное  слово  долгчй. 
Отличать  отъ  ел.  коротки.  Есть  исключешя: 
краткая  книга,  кратшй  путь. 

Кратковрёмененъ,  а  не  кратковремет. 

Крахмальный  (чаще)  и  крахмаленный. 

Красивый,  сравн.  ст.  красивее  (а  не  кра- 
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сивке)  и  кр&ше.  Но  краше  въ  св4т4  не  нахо- 
дить, Лом. 

Крематбры  м.  р. 

Кресло  ср.  р.,  употребительнее  во  мн.  ч. 
кресла,  крёселъ.  Уваръ  Ивановичъ  сид4лъ  въ 
креслахъ,  Тург.  II,  253.  Она  кинулась  въ  кресла, 
Пушк.  V,  80.  Кожаное  кресло,  Гонч.  Ш,  160. 

Крестины  и  крбстьбины. 

Крёстный,  а  не  крестный.  Крёстный  отецъ, 
крёстная  мать.  Но  крестник ъ,  крестница, 
крбстный  ходъ,  крёстное  ц4лован1е,  знамеше. 

КрехгЬть  и  кряхтит  ь.  Крехтя,  ползётъ 
съ  постели,  Пушк.  I,  165. 

Кривбй — лишивпийся  одного  глаза;  кривая 
лошадь — сл4пая  (на  одинъ  гдазъ)  лошадь.  Межъ 
слйпыхъ  и  кривой — зрячШ  (пословица).  Правый 
глазъ  ея  былъ  кривъ,  Дост.  XII,  591.  Гляди, 
старикъ,  видишь,  глаэъ  кривой,  )Ь.  614.  Кривая 
Анфисушка  стояла  передъ  барыней,  вперивъ  въ 
неё  свой  единственный  глазъ,  Тург.  Кром*  этого, 
криво  й — не  прямой:  ворота  всЪ  кривы  и  крыль- 
цо шатается,  Гонч.  Ш,  160.  Не  см.  со  ел.  хро- 
мой— не  прямо  ступающШ  на  ногу:  хромая 
нога,  братъ  хромаетъ.  С  л  4  ц  о  й — не  видяпцй  на 
оба  глаза. 

Крикнуть  кого — позвать  кого.  Она  крик- 
нула дЬвку  и  велела  ей  позвать  урядника, 
Пушк.  V,  365. 

Критёр1й  икритер1умъм.  р. 

Кровать — койка,  станокъ  на  ножкахъ  подъ 
постель  (Даль);  иногда  слово  кровать  уп.  въ  зна- 
ченш  постель.  Подъ  окномъ  кровать,  покры- 
тая ковромъ,  Пушк.  IV,  167.  Уложила  отдыхать 
на  парчёвую  кровать,  Пушк.  II,  320.  Ср.  ел. 
постель., 

Кровотйца  м.  р.,  рЬже — кровогпецъ, 
кровопивецъ  (области,  и  стар.). 
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Кровотйство,  обл.  и  стар. — кровопйвство. 

Кроить,  пов.  накл.  крой  и  крой  (чаще). 

Кр<Ш"Ьшный,-ая,-ое,  а  не  кромешнгй.  Власъ 
увидйлъ  тьму  кромешную,  Некр.  I,  140.  Мино- 
валъ  этотъ  бмутъ  кромешный,  Некр.  II,  154.  Въ 
тьм*  кром-Ьшной,  Пушк.  I,  310, 

Крбтк1й,  сравн.  ст.  крбтче,  стар,  и  об- 
ласти.— кротчЪе.  И  буря  въ  ярости  кротчЪе  по- 
казалась, Лом.  281. 

Кружево,  ми.  ч.  кружев&,  кр^жевъ. 
Гладитъ  кружева,  Гонч.  IV,  260.  Снадобья  для 
чищенья  кружевъ,  1Ь.  237. 

Крупич&тка,  а  не  крупч&тка. 

Крупйчатый—  мелкозернистый  и  мельче  кр^п- 
чатаго.  Б*лый,  какъ  крупйчатое  т4сто,  Пис.  VI, 
88.  Дайте  крупйчатой  муки,  Лом.  324.  Руки  у 
нея  стали  „крупичатыя",  Тург.  Ш,  305.  Не  см. 
со  ел.  круп  чаты  й. 

Крупчатый — зернистый,  но  не  мелкозерни- 
стый. Не  см.  со  ел.  крупйчатый. 

Крыл&тый — вообще  им-ЬющШ  крылья;  кры- 
лйстый— имйюпцй  болышя  крылья. 

Крыл  б,  мн.  ч.  крылья  и  р*же  крйла,  род. 
ми.  изредка  крылъ,  чаще  крыльевъ.  Играли 
крылья  в4терка,  Лерм.  I,  231.  Махала  своими 
крыльями,  Пис.  VI,  90.  Ласточка  безъ  крылъ,  Некр. 
Ш,  64.  Отлетаетъ  на  крылахъ,  Пушк.  I,  53. 

Крылышко,  р*дко  —  крйлушко  (старинн.  и 
области.). 

КрЪпмй,  сравн.  ст.  крепче,  стар,  и  области, 
к  р  *  п  ч  &  е.  КрЪпчае'  мрамора,  Лом.  158. 

Крепко  въ  смысл*  „сильно",  „очень" — въ 
литературной  р4чи  избЬгаютъ;  не  вполне  правиль- 
но выражен  1е:  онъ  крепко  боленъ,  онъ  крЬпко 
ушибся. 

Крюкъ,  мн.  ч.  крючья.  Подхватятъ  тебя  на 
крючья,  А.  Толст.  1П,  236. 
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Кр*пчйть  и  крйпнуть,  Кр-Ьпчаетъ  морозъ, 
Некр.  И,  115. 

Кувертъ  (франц.  1е  соптегк)  теперь  не  увотр., 
заменено  словомъ  конверт  ъ.  Ему  вручили  за- 
писку,—онъ  торопливо  сорвалъ  кувертъ,  Тург. 
Слово  кувертъ  теперь  унотр.  въ  смысл*  столо- 
вый приборъ. 

Кудй,  въ  какую  сторону,  гдЬ  (изредка — 
кудй),  а  не  кудбю.  Нельзя  сказать:  худою  онъ 
пошёлъ  (какой  стороной,  гдЬ  онъ  пошёлъ). 

Кудахтать  (см.  квохтать),  кудахчу,  кудах- 
чешь и  кудахтаю,-таешь.  Закудахтали  куры,  С. 
Ценск1й,  IV,  21.  Тяжело  кудахтаетъ  иас-Ьдка, 
Гонч.  IV,  38. 

Кудёрь  м.  р.,  уп.  чаще  во  мн.  ч.  к^дри, 
кудрей  м.  р.  (иногда  ж.  р.). 

Куковать,  кук^ю,  кукуешь,  кук^етъ  и  т.  д., 
а  не  к^каю,  нукаешь  и  т.  д.  Гд4-то  кукушка 
кукуетъ,  Пис.  VI,  205. 

Кулйчъ  (пасхальный  хл*бъ),  а  пе  пасха 
(укр.  ел.).  Въ  церкви  освятили  кулйчъ. 

Кумъ,  мн,  ч.  кумовья,  кумовьёвъ,  рЪдко — 
кумовъ,  народн. — кумовбй.  У  нихъ  очень  много 
кумовъ,  Пис.  VI,  103.  Родню  сзываетъ  и  друзей, 
сосЬдей  всЬхъ  и  кумовей,  Крыл. 

Куполъ,  а  не  култолъ  (народное). 

Купятъ,  а  не  куплятб. 

Куражиться  надъ  кЬмъ,  а  не  сб  кого.  Онъ 
теперь  надо  мною  и  куражится,  Дост.  XII,  87. 

Курица,  мн.  ч.'  к^ры,  род.  мн.  курицъ  и 
куръ,  а  не  куре'й.  Даже  курицъ  не  было  на 
улиц*,  Тург.  Безъ  куръ  и  безъ  воды  пошёлъ 
въ  своё  подворье,  Кр.  IV,  274.  Куры  и  индейки, 
Пис.  VI,   158. 

Кутило  и  кутила.  Кутила  вздрогнулъ, 
Лерм.  II,  103. 

Кутный  и  к^тнГй  зубъ. 
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Кучеръ,  мн.  ч.  кучерй,  кучербвъ.  Бранят- 
ся бабы,  кучер&,  Пушк.  IV,  173. 

Кушашй,  а  не  кушанъевб  (народи.). 

Кушать — выражен1в  учтивое,  употр.  въ  в4ж- 
ливомъ  приглашенш  откушать,  какъ  немецкое 
врв18вп.  Употребительнее  слово  4  с  т  ь.  Иногда 
въ  шутку  говорятъ:  „кушаютъ  свиньи,  люди 
4дятъа.  Глаголы  кушать  и  4сть,  собственно, 
одинаково  употребительны  у  писателей.  Кушайте, 
свиты  мои,  на  здоровье,  Жук.  Можетъ  и  ску- 
шаешь? Дост.  РайскШ  вошёлъ,  когда  ужъ  ску- 
шали пирогъ,  Гонч.  Сос4дъ  сос4да  звалъ  отку- 
шать, Крыл.  Пожалуйте  чай  кушать,  Гонч.  Со- 
седушка, мой  св4тъ,  пожалуйста,  покушай,  Крыл. 
Покушать  любитъ,  Тург.  См.  ел.  4сть. 

Къ,  ко  съ  дат.  над.  обозначаетъ  движете, 
направлеше  куда-либо  (на  вопросъ — къ  кому, 
къ  чему).  Не  см.  съ  до.  Нельзя  сказать:  при- 
шелъ  до  меня,  иду  до  бабущки  (ко  мн4;  къ  ба- 
бушки). См.  ко. 

ш. 

Лавръ  м.  р.,  род.  мн.  л  а  в  р  о  в  ъ,  а  не  лавфб. 

Л4данъ  и  л&донъ.  Безъ  церковнаго  п4- 
Н1Я,  ладона,  Некр.  Год.  п.  ед.  ч.  ладона  и  ладону. 

Ладбнь  ж.  р.,  а  не  ладоня.  Пятно  въ  ла- 
донь величины,  Пис.  V,  450.  Бьютъ  въ  ладони, 
Пушк.  IV,  39.  Подхлопывали  въ  ладони,  Л.  Т.  1, 31. 

Ладбши,  хлопаютъ  въ  ладоши.  Дост.  VII, 
147.  Дружно  захлопали  въ  ладоши,  Пис.  VI,  600. 

Ладья — старое,  церк.-славянское  слово,  упо- 
требительнее— л  6  д  к  а. 

Лбзанье,  а  не  л&зенъе. 

Лизать  и  (чаще)  л  &  з  и  т  ь.  Лазаю  по  забо- 
рамъ,  Гонч.  Самъ  сталъ  лазать  съ  нимъ,  Пис. 
V,  658.  Лазаютъ  на  столбъ,  Шй.  Ум4ла  лазить 
по  плетнямъ,  Дост.  ХП,  119.  Лазилъ  тайнымъ 
ходомъ,  Дост.  УП,  510. 
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Лазурь,  лазури  ж.  р.,  а  не  м.  р. 

Лампбда,  лампадка, а  не  лампочка.  Све- 
тится лампадка  въ  сумрак*  ночномъ,  Мей  I,  41. 

Ламгёсъ  м.  р.,  чаще  уп.  во  мн.  ч.— лам- 
п&сы,  ламп&совъ. 

Лиры  (семейные  боги)  ж.  р.,  род.  п.  ларъ. 
Своихъ  домашнихъ  ларъ,  Майк.  I,  6. 

Л4ска,  род.  мн.  ласкъ*  р*же — л&сокъ. 

Ласкаться  и  л&ститься.  Ластится,  какъ 
зм*й,  Лерм.  Они  всё  ласкаются,  Гонч.  Ш,  36. 

Ласкаться  къ  кому,  а  не  пефеда  кгьмв. 

Лгать,  лгу,  лжёшь,  лжётъ,  лжёмъ,  лжёте, 
лгутъ,  а  не—  лжу,  лгёшь,  лгётб,- лгёмв,  лгёте, 
лжутб.  Я  лгу,  Лерм.  Ш,  230.  Ты  лжёшь,  Дост. 
XII,  89.  Баронъ,  вы  лжёте,  Пшк.  III,  491.  Он* 
лгутъ,  Гонч.  Ш,  253.  Не  лги,  Гонч.  IV,  222. 

Лебеди  ж.  р.  а  не  лобода  (укр.).  С4яли 
рожь,  а  жнёмъ  лебеду,  Даль.  По  нив*  прохожу 
я  узкою  межой,  поросшей  кашкою  и  ц*пкой  ле- 
бедой, Майк.  II,  310. 

Лебедь  м.  р.  и  ж.  р.  Лебедь  б*лосн*жный, 
Пшк.  I,  79  И  тихая  луна,  какъ  лебедь  велича- 
вый, плывётъ  въ  сребристыхъ  облакахъ,  1Ь.  84. 
Гордымъ  лебедемъ  (а  не  лебедёмв)  проходить, 
Майк.  И,  206.  Лебедь  б*лая  плывётъ,  Пушк. 
И,  269.  Б*лая  лебедь,  проснись,  Майк.  П,  128. 
Обернулась  лебедью,  Майк.  Ш,  34. 

Левкбй,  левкоя  м.  р.,  род.  мн.  л  е  в  к  6- 
е  в  ъ,  а  не  левкой.  Множествомъ  левкоевъ, 
Пис.  VI,  152. 

Лёвъ  (имя)  чаще,  р*же— Левъ.  Лёвъ  Тол- 
стой. У  Пушкина  въ  стих.  „Нашъ  пр1ятель  Пуш- 
кинъ  Лёвъ"  для  слова  Лёвъ  риемы:лловъ,  словъ 
и  здоровъ. 

Левъ  (животное),  а  не  л§вб. 

Легки  (произносится  лёхкгё),  а  не  лёгкш, 
лбгче   (произн.  лбхче),  а  не  яЫче. 
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Легковоспдамняюпмйся,  а  ие  легковоспла- 
меняющШ. 

Легкомысленъ.  Пусть  этотъ  ропотъ  юноши 
моего  былъ  легкомысленъ  и  безразсуденъ,  Дост. 
ХП,  390.  Онъ  легкомысленъ,  Пушк.  Ш,  438. 

Легбкъ  и  лёгокъ  (произносится  леЬокъ, 
а  не  ле^окъ).  Лёгокъ  на  поминЬ,  Тург.  Челов4къ 
этотъ  легбкъ,  Даль. 

Лёднйкъ,  а  не  лЪдникъ.  Пошёлъ  въ  лёд- 
нйкъ за  пивомъ,  Кр.  IV,  291. 

Лёдъ,  льда  (и  льду),  льдомъ,  на  льду,  а  не 
лЪда,  л§ду%  лвдомб.  Неложна  слава  въ  вЪчномъ 
льд4,  Лом., 71.  Принеси  льду,  Дост.  XII,  213. 

Лезвеё  и  лезвеё.  Для  ел.  лез  в  её  у  Лерм. 
П,  35  и  98  риемы:  неё  и  её. 

Лепта  ас.  р.,  старое—  лептъ  (у  Пушк.  IV, 
115:  послЪдшй  б4дный  лептъ,  бывало,  да- 
валъ  я).  т 

ЛетЪть  и  л  е  т  &  т  ь  см.  брести. 

Ливия  дождь  лилъ,  Пис.  VI,  208. 

ЛЙЛ1Я  и  р*же — л  и  л  6  я,  род.  мн.  лйлШ  и 
лилёй.  Ужъ  н*тъ  благовонныхъ  дней  поры  ли- 
лёй, Майк.  I,  43.  Отъ  мотыльковъ  и  отъ  лилёй, 
Пис.  IV,  98. 

Лимбнъ  м.  р.,  а  не  лимона  ж.  р.  Лимонъ 
обсахаренный,  Пис.  VI,  586.  Воздухъ  лавромъ  и 
лимономъ  (а  не  лимоною)  пахнетъ,  Дост.  XII, 
289.  Род.  мн.  лимбновб,  а  не  лимонь.  ОгЬны 
украшены  золотомъ  лимоновъ,  ГорькШ. 

Линёить,  линёю,  чаще  линов&ть,  лине- 
вйть,линюю,  ливюешь,  линёвывать.  Линбванная  бу- 
мага. Линейка  для  линевашя,  Толст.  Тетрадка 
кругомъ  облинеенная,  Гоголь. 

Линь,  линя  м.  р.,  а  не  линь. 

Липнякъ,  р4же — липникъ  (области.). 

Листъ,  мн.  ч.  листья  и  листй  (на  дерев*) 
и  листй  (въ  книг*,  бумаги).  Листья  въ  дол  4  по- 
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желтили,  Лерм.  I,  1.  Любилъ  я  листьевъ  шуыъ, 
Пушк.  И,  107.  Принбсъ  онъ  в4твь  съ  увяд- 
шими листами,  Пшк.  II,  79.  И  верба  бли- 
стала листами,  Лерм.  II,  147.  Деревья  безъ  ли- 
стовъ,  Майк.  I,  78.  Взоры  д4вы  блуждали  по 
листамъ  открытой  книги,  Лерм.  Ш,  168.  Долго 
сихъ  листовъ  завЪтныхъ  не  касался  я  перомъ, 
Пшк.  II,  169. 

Лисята  и  лисенята.  Изловите  лисенятъ, 
Мей  I,  140. 

Лицб,  мн.  ч.  лица,  старое— лйцы  (смотритъ 
левъ  на  лицы,  Кр.  IV,  217). 

Лишить,  лишиться  кого-чего,  уп.  съ  род.  п. 

Лйшжй,  а  не  лишний. 

Лобастый  (широколобый,  большелобый),  а 
а  не  лобатый.  Онъ  видЬлъ  передъ  собою  госпо- 
дина лобастаго,  глазастаго,  губастаго,  бородастаго, 
Тург.  Опустилъ  тяжелую,  лобастую  голову,  Арцыб. 

Лобъ,  лба,  лбу,  лбомъ,  и  т.  д.,  а  не  лоба, 
лобу,  лобомъ  и  т.  д..  ГлядЬли  глаза  изъ-подъ 
лба,  Тург.  II,  75.  Законъ  сидитъ  на  лбу  людей, 
Лерм*  И,  13.  Стукнулъ  о  полъ  лбомъ,  Тург.  Ш, 
218.  См.  ел.  чел 6, 

ЛовчЪе,  а  не  ловче. 

Лбжа  театральная,  а  не  ложе.  Л 6 же— на 
чемъ  лежитъ  кто  или  что-либо,  одръ,  постель. 
Посматривалъ  на  ложу,  Тург.  231.  Вдругъ  дверь 
ложи  отворилась,  Тург.  Ш,  231.  На  б*дное  бро- 
сается онъ  ложе,  Майк.  Ш,  56. 

Ложйть  употр.  только  съ  приставкою:  по- 
ложить, положи.  Нельзя  сказать:  ложи  книгу, 
поклади  книгу,  а— клади  книгу  или  положи 
книгу.  Кладите  шляпу,  Гриб.  Я  вел4лъ  положить 
чемоданъ,  Лерм.  РайскШ  положилъ  письмо  на 
столъ,  Гонч.  Клали  перстень  золотой,  Жук. 
Мама  кладётъ  (а  не  ложитд)  мою  голову 
къ  себ*  на  колйни,  Толст.  ВсЬ  товары  разложу, 
Некр.  Она  клала  его  голову  на   колени,   Гонч. 
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Ш,  200.  Говоридъ,  кладя  письмо,  Пне.  VI,  115. 
Онъ  вложилъ  письмо  въ  конвертикъ,  Дост.  XII, 
188.  Но  есть  глаголъ  ложиться.  Ложился 
день  на  тёмный  долъ,  Пшк.  Ш,  139. 

Ложиться,  сов.  видъ  лечь.  ЛаврецкШ  не 
захотЬлъ  лечь  въ  тёткиной  кровати,  Тург.  II,  253. 

Лознякъ,  р*жо— лознйкъ  (области.) 

Локбть  (хлебать),  лок&ю  и  лоч^  (рйже). 

Лбмятъ,  а  не  ломлятз. 

Лбпается,  а  не  лопаетъ.  Камень  лопается. 

Лбскутъ,  мн.  ч.  лоскутья,  а  не  лоскумк. 
Украшена  пёстрыми  лоскутьями,  А.  Тол.  Ш,  161. 

Лохмбтье,  мн.  ч.  дохмбтья,  род.  п.  лохмо- 
т1й,  р*же  народн.  форма — лохмбтьевъ.  На 
сыромъ  поск*  торчатъ  лохмотья,  Майк.  III,  63. 
На  плечахъ,  сверхъ  лохмотШ,  м-Ьхъ,  й>М.  101. 
Лохмотьевъ  яркихъ  пестрота,  Пшк. 

Лбшадь,  вин.  ед.  лбшадь,  вин.  мн.  л  о  ш  а- 
дбй,  а  не  лошади.  Покорми  лошадь.  Извозчикъ 
подгонялъ  лошадей  (а  не  лошади),  Лерм.  IV,  1 55. 

Лошадьми,  рЪдко — лошадями.  Правьте  ло- 
шадьми, Гонч.  За4здъ  съ  лошадьми,  Пис.  VI,  24. 

Лугъ,  на  луг^,  мн.  ч.  луг4  (стар. — л$гиу 
Лом.  118).  Въ  луг^  потокъ,  Пушк.  I,  164:. 

Лыко,  мн.  ч.  лики,  лыка.  Лыки  дерёмъ, 
А.  Тол.  Ш,  342. 

Лысина,  а  не  лысына. 

Львёнокъ,  мн.  ч.  львята. 

Льзя  (можно)  стар,  форма,  теперь  не  упо- 
требл.  Про  нын'Ьшнихъ  друзей  льзя  молвить, 
не  грЬша,  что  въ  дружб*  вс4  они  едваль  не 
одинаки,  Крыл.  IV,  150. 

ЛЪзть  илазитьем.   брести. 

ЛЪкарь,  мн.  ч.  лекаря  и  стар. — лекари. 

ЛЪность,  а  не  лгьнивость. 

Л*сос%къ  м.  р.,  мен-Ье  правильно  лгъсо$\к% 
ж.  р.  Даль, 
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/ГЬсъ,  въ  л4с^,  мн.  ч.  л4с&. 

Л*то,  мн.  ч.  л  4  т  &,  р4же — л4та,  и  стар. — 
л4ты.  Твои  младыя  л4та,  Пшк.  И,  97.  Безумны 
были  эти  л4та,  Лерм.  II,  2.  Мн4  такая  роль  ужъ 
не  подъ  л4ты,  Лерм.  Ш,  225. 

ЛЪтосчислёже,  а  не  лтьтоисчисленге. 

Любоваться  ч4мъ  и  на  что.  Ребятишки  пры- 
гали, любуясь  на  пожаръ,  Пушк.  V,  275, 

Люббвь,  иногда  отъ  этого  слова  уд.  мн. 
число:  На  св4т4  очень  много  бываетъ  несчаст- 
ныхъ  любвей,  Пис.  УД,  151.  Н4тъ  другихъ  люб- 
вей, Гонч.  Своимъ  любвямъ,  Гонч. 

Люббвь,  род.  п.  любви  иу  поэтовъ— лю- 
ббви;  Люббвь  (имя),  род.  п.  только— Люббви. 
Любви  въ  номин4  больше  н4тъ,  а  безъ  Любви 
какое  ужъ  веселье,  Кр.  IV,  146.  И  любви  моей 
какъ  н4тъ,  Лерм.  I,  61.  Я  не  прошу  твоей  л юбови, 
Лерм.  I,  298.  Безъ  любови,  Майк.  I,  206. 

Любятъ,  а  не  люблятз. 

Люди,  твор.  п.  людьми.  Судьба  людьми 
играетъ,  Лерм.  Ш,  40. 

Лягйть— брык&ться;  лошадь  лягаетъ.  Не  см. 
со  ел.  ложиться,  лечь:  лечь  спать,  а  не  ля- 
гать спать.  Демократическимъ  копытомъ  теперь 
лягаетъ  и  осёлъ,  Пушк.  IV,  234. 

Лягу,  ляжешь,  ляжетъ,  лягутъ,  лягъ,  лягте, 
ложусь,  а  не  лягаю,  лягаешь,  лягает  б ;  ляжутб, 
ляжь,  ляжьте,  лягай.  Лягъ,  усни,  дружокъ, 
Никит.  Ляжетъ  грустный  на  солому,  Плещеевъ. 
Я  скоро  лягу,  Пушк.  IV,  84.  Бога  ради,  лягте, 
Пис.  V,  631.  Мы  ляжемъ  поздно,  Тург.  Ш,  265. 

Лягушка, — земноводное  животное,  кожа  глад- 
кая, ходитъ  прыжками  (лягать),  задшя  ноги 
значительно  длинн4е  переднихъ.  Не  см.  со  ел. 
ж&ба  (у  которой  кожа  бородавчатая,  задшя  но- 
ги незначительно  длиннее  переднихъ). 
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Магомётъ,  стар,  форма— Муххамбдъ. 

Мад$иъ  не  склон,  (иногда,  по  вл1яшю  на- 
роди, языка,  слово  это  склоняютъ). 

Мадемуазель  (фр.  та<1ето1зе11е)  и  мадма- 
з  6  л  ь,  не  скл.  Ченцовъ  поклонился  мадемуазель 
Крапчикъ,  Пис.  VI,  15.  РЬже— мамзель  (н4м. 
Мат8б11). 

Макбть  перо  въ  чернила,  а  не  макать.  См. 
в  м  а  к  &  т  ь. 

Мал&нья  народн.  и  Мел&нья.  Поел*  смерти 
Маланьи  Сергеевны,  тётка  забрала  его  въ  руки, 
Тург.  Ш,  225. 

Шло  требуетъ  род.  п.,  а  не  вин.  Мало  де- 
негъ.  Мало  дровъ. 

МалолЪтшй,  а  не  малол&гнмй  (стар.). 

Малосведущ!  и,  а   не  малосвгьдующт. 

Мальчишески,  а  не  малъчишническШ. 

Манёвръ,  манёвры,  а  не  маневре,  ма- 
невры. Солдаты  идутъ  на  манёвры. 

Маневрировать,  а  не  маневрировать. 

Манёжъ,  а  не  манёжз.  У  Лерм.  II,  87  для 
ел.  въ  манежи  риема — р4же. 

Манера  ж.  р.  (род.  мн.  м  а  н  е  р  ъ)  чаще,  чЬмъ 
манеръ  м.  р.  (род.  мн.  манеровъ).  По  фр.  1а 
шашёге,  ним.  <Не  Машег.  Плохая  манера.  У  него 
нЬтъ  хорошихъ  манеръ.  Протанцовала  польку  на 
парижскШ  манеръ,  Тург.  П,  79.  Какое  множество 
вы  знаете  манеровъ,  Лом.  186. 

Манжета  ж.  р.  (1а  таасЬеМе,  (Не  МапвсЬеИе), 
род.  мн.  манжбтъ,  а  не  манжета  м.  р.,  манже- 
товд.  Изъ-подъ  б4лыхъ  манжетъ  торчатъ  жёстк1я 
руки,  Гонч.  Ш,  197. 

Манкировать  употр.  съ  творит,  или  дат.  (рЬдко) 
над.  Манкирую   уважешемъ   къ   святому   мужу, 
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Дост.  XII,  42.  Какъ  ты  можешь  манкировать  Ни- 
колаю Артемьевичу,  Тург.  II,  254.  Манкировать 
старшему  человеку,  Тург.  П,  253.  Молодые  люди 
не  позволяютъ  себ4  манкировать  старшимъ,  Инд. 

Манс&рда  ж.  р.  и  манс&рдъ  м.  р.  (1а  шап- 
вагйе). 

Мантилья  ж.  р.,  а  не  мантилъ.  Лёгкая 
мантилья,  Тург.  II,  93.  Пёстрая  мантилья,  Тург. 
Ш,  123.  Концы  мантильи,  Тург.  II,  103.  НадЪнь 
какую-нибудь  мантилью,  Пис.  VII,  115. 

Мар!я  и  М&рья  (чаще). 

Мародёръ,  а  не  мародер*.  У  Лерм.  II,  88 
для  слова  мародВръ  риема — взоръ. 

Маскарбдъ  (фр.  тавсагайе),  старая  форма 
маскер&дъ  (н4м.  Мавкегайе)  теперь  не  уп. 

Масленица, р4же — м бсляница.  Масленица 
в4чно,  Лерм.  II,  86. 

Масбнъ  (фр.  та$оп),  а  не  мае  сон  б.  Онъ  за- 
клятбй  масонъ,  Пис.  Масоны,  10. 

Мастистый — къ  масти  относяпцйся.  Масти- 
стая лошадь.  Не  см.  со  ел.  маститый. 

Маститый — почтенный,  уважаемый.  Мудрецъ 
съ  маститой  сединою,  А.  Майк.  I,  230.  Масти- 
тый вождь  ведётъ,  Мей  I.  Маститый  властитель 
повйрилъ,  Пис.  VI,  534.  Въ  горахъ  живбтъ  ма- 
ститый старецъ,  Майк.  III,  19. — Не  см.  со  ел.  м  а- 
ст  истый. 

Матрёна  и  Матрбна.  Матрёна  Семеновна, 
Тургеневъ. 

Матрйкулъ  м.  р.  и  матрикула  ж.  р.  (1а 
та1псп1е,  лат.  та1псп1а);  род.  мн.  матрйку- 
ловъ  и  матрйкулъ. 

Мать,  м&тери,  р4же — м&терь.  Словно 
воЬхъ-то  ихъ  одна  матерь  породила;  породила  жъ 
ихъ  одна  мать,  земля  сырая,  Майк.  III,  4.  Ихъ 
вырастили  матерь  и  отецъ,  Лерм.  I,  201.  Вы- 
плыла вм*ст4  съ  другими  матерями,  Пис.  VI,  22. 
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Мах4ть,  мах&ю,  мах&ешь  и  м&п#,  м&шешь, 
м&шутъ.  Кричитъ  и  руками  махаетъ,  Дост.  XII, 
101.  Всё  махаетъ  шашкой,  Лерм.  IV,  165. 
Махая  платкомъ,  Гонч.  Косматымъ  машетъ  ру- 
кавомъ,  Пушк. 

Мебель  чаще,  рЬже  стар,  во  мн.  ч.— мб- 
бели,  мббли,  род.  м  6  б  ё  л  е  й.  Мебель  была 
въ  гостиной,  Пис.  VI,  409.  Мебели  были  покры- 
ты пылью,  Гог.  V,  262. 

Медведка  произносится  медведка. 

Медленный,  кратк.  мёдленъ.  Взоръ  ихъ 
медленъ,  безцвйтенъ  и  тупъ,  Некр.  II,  319. 

Медбвый  и  медов 6й — къ  мёду  относя- 
шдйся,  имъприправленный;медвяный— съ  мё- 
домъ,  на  меду  сделанный.  Медовбй  пряникъ. 
Питья  медвяныя.  Даль. 

Мёдъ,  мёда  и  мёду,  мёдомъ,  на  мед$",  мн. 
мёды. 

Междомёне,  а  не  междо»м6т1е. 

Междоус6б1е,  а  не  междуусобге. 

Между,  м  е  ж  ъ  уп.  съ  род.  или  твор.  п.  мн. 
ч.  Съ  твор.  п.  между  показываетъ  м4сто  дЬй- 
ств1я,  пребываше,  состоянге,  а  съ  род. — то  же, 
либо  направлеше  куда-либо,  движете,  путь  дви- 
жеы1я  (Сл.  Ак.  Н.  и  Даль).  Межъ  ними  церковь 
съ  круглыми  глав&ми,  Лерм.  П,  162.  Межъ  де- 
ревьями заб4л4ла  каменная  ограда,  А.  Толст.  Ш, 
449.  Кого  межъ  вами  н*тъ,  Пушк.  П,  19.  Когда 
ты  не  нашёлъ  себЬ  друзей  межъ  хриспанъ,  то 
мбжду  насъ  найдёшь,  Лерм.  Ш,  35г  Идётъ  межъ 
креселъ  по  ногамъ,  Пушк.  IV,  38. — Иногда 
между,  межъ  уп.  съ  вин.  п.,— означаетъ 
окончательное  направлеше  и  движете,  для  по- 
коя тамъ  {Даль):  Запусти  пальцы  межъ  пальцы. 

Мезонйнъ,  а  не  лгезонимд.  Деревянный  до- 
ми  къ  съ  мезониномъ,  Тург.  II,  230. 

Мельче,  а  не  мелче. 
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Мёнышй— сравн.  ст.  отъ  ел.  малый;  кень- 
га 6й — младшШ.  Братъ  меныпбй,  Полон. 

МёнЪеи  меньше.  Меньше денегъ— меньше 
хлопотъ.  Есть,  право,  менЬе  булавочной  головки, 
Кр.  IV,  211. 

Мёрзнуть,  а  не  мерзнуть. 

Меркнуть,  а  не  меркнуть.  Помбркъ  и  по- 
мбркнулъ.  Швца  померкнулъ  взоръ,  А.  Толст. 

Мет&ть,  меч^  и  мет&ю,  мбчутъ  и  мет&ютъ. 
Рыба  мечетъ  икру. 

Мётодъ  м.  р.  и  метбда  ж.  р.  (1а  ш61Ьойе, 
(Не  МеИюйе).  Испытанная  метода,  Л.  Толст.  Поля 
свои  обрабатывалъ  по  &нгл1йской  метод*,  Пушк. 
V,  120.  Хороппй  методъ. 

Мечтбть,  мечтй   о  комъ,    о    чемъ,  а  не 
кого,  за  что.  Любилъ  и  мечталъ  объ  васъ,  Дост 
XII,  631.  Мечты  о  прежнемъ  счастье,  Лерм.     м. 
ел.  говорить. 

Мигрень  (фр.  1а  ш&гаше)  м.  р.  Въ  ночь  ей 
не  миновать  обыкновенная  въ  такихъ  случаяхъ 
съ  нею  мигреня,  Дост.  XII,  509. 

Милл (онёръ  (фр.  пиШопаке) ,  р4же — м  и  л- 
Л1бнщикъ.  Вотъ  какой  миллшнеръ,  Некр.  I, 
118.  За  столомъ  миллюнщикъ  сидитъ,  Некр.  II, 
330.  Приглашёнъ  милл10нщикъ,  Гоголь. 

Милосердый,  р4дко— м  илосбрдньгй.  Про- 
мыслъ  милосердый,  Лом.  236.  Онъ  милосердъ, 
Лерм.  И,  120.  Милосердый  Создатель,  Гог.У,  192. 
Милосердый  Господь,  Гонч.  Ш,  43. 

Миртъ  м.  р.,  р-Ьже— мйрта  ж.  р.  Отчизна 
миртовъ,  Майк.  I,  165. 

Михайлъ  и  М  и  х  &  й  л  а.  Михаила  СергЬичъ 
отличный  игрокъ,  Пис.  VI,  7.  Между  Михайлой 
Борисовичемъ,  Пис.  VII,  9. 

М|йзмъ  м.  р.  и  м  1  &  з  м  а  ж.  р.  (1е  ппазше, 
Дав  Мгазша). 

М(ръ,  на  М1р^,  въ  М1р4  и  въ  М1р^.  Не  то  бы 
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на  М1р^  делалось,  Лерм.  Ш,  103.  Я  въ  мхр*  ни- 
чего не  жду,  Лерм.  I,  247. 

Младенчество,  реже  стар. — младёнство. 
Меня  оставилъ  мой  отецъ  и  мать  еще  въ  мла- 
денс*в4,  Лом.  25. 

Млекопит$ющ1й,  -ая,  -ее,  а  не  млекопитаю- 
щгйся,  -щаяся,  -щееся.  Къ  какому  разряду  млеко- 
питающихъ  принадлежать  С1Я  особа,  Гонч. 

Мнйтеленъ.  Глупо  мнителенъ,  Дост.  XII,  628. 

Мнбго  уп.  съ  родит,  п.,  а  не  имен.  Много 
горя  (а  не  много  гофе),  Тург.  Трудовъ  и  слёзъ 
онъ  много  стоилъ,  Лерм. 

МноголЪтшй,  вйковбй,  многов4ковбй — что 
долго  просуществовало.  В4ковой  дубъ.  Не  см.  со 
ел.  древнШ,  старый,  давши. 

Многодетный  и  многол4тн1Й.  Размыш- 
ленья многодетны,  Кр.  IV,  222.  Многол4тшй 
старецъ. 

Могущественъ,  а  не  могущественен*. 

Моё,  а  не  мое\  мобй,  а  не  моЪй. 

Моегб  иногда  уп.  вместо  меня,  ч4мъ  я 
посл4  сравнит,  степени.  Ужъ  дальше  моего 
нейдётъ  умъ  челов4ческШ,  Майк.  Ш,  102.  См. 
в&шего,  нашего,  твоего. 

Мозбль  ж.  р.,  а  не  мозоля  и  не  м.  ф.  Боль- 
шая мозоль,  сухая  мозоль  на  ногЬ.  Мозбль,  мо- 
збли,  мозблью,  мн.  ч.  мозбли,  мозблей,  мозблями, 
мозбляхъ.  Прингёлъ  за  пластыремъ  для  мозоли, 
Пис.  VI,  568. 

Мбкнуть,  а  не  мочиться.  Одежда  мокнетъ 
(а  не  мочится)  на  дожд4. 

Молви,  рЪже — молвь  ж.  р.  Весёлая  молвь 
послышалась  за  его  спиною,  А.  Толст.  Ш,  243. 

Молдав4нинъ,  р4же — м олдав&нъ.  Молда- 
ванъ  тяжёлый,  Пушк.  IV,  215. 

Молд4вск1й — прилаг.  отъ  МолдШя;  Молда- 
вии с  к  1  й— прил.  отъ  молдав&нинъ. 
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Молёкулъ  м.  р.  и  молекула  ж.  р.  (1а 
пю1ёсп1е). 

Молиться  на  кого,  на  что.  Крестьяне  чуть 
не  молились  на  него,  Тург.  Молиться  предъ 
иконой. 

Мблн!я  и  народн.— м  о  л  о  н  ь  я>  прилаг.  м  6  л- 
ненный  и  м6лн1йный.  Молненной  струёй 
душа  летала,  Пушк.  I. 

Молодёжь,  а  не  мблбдежь.  Извольте  посмо- 
треть на  нашу  молодёжь  (риема:  разберёшь), 
Гриб.  Сокъ  умной  молодёжи  (риема:  не  похбжи), 
Гриб.  У  Майк.  I,  160,  для  ел.  молодёжи 
риема— л  о  ж  и. 

Молбть,  мели,  мелешь, -етъ,  мёлютъ.  На 
мельницЬ  смёлютъ,  Некр.  Что  ты  мелешь?  Гонч. 

МолчАть  о  комъ-чемъ,  про  кого-что,  а  веза 
кого-что.  См.  ел.  говорить. 

Мблятъ,  а  не  мол  юте.  Молятъ  Бога  о 
помощи. 

Монбрипй  и  мон&ршеск1й.  Съ  монарше- 
скимъ  владЬньемъ,  Лом.  126. 

Монбхиня,  народн, — мон&шка. 

Мордастый  —  толстомордый,  большемордый. 
Мордастая  рожа.  Не  см.  со  ел.  морд&тый. 

Мордатый— вообще  им4ющ1й  морду.  Не  см. 
со  ел.  морд&стый. 

Мбре,  мн.  ч.  моря,  морей. 

Моркбвь  ж.  р.,  а  не  м.  ф.  Кража  моркбви 
были  въ  болыпомъ  ходу,  Гонч.  Ш,  132. 

Морбчатъ,  а  не  морочутъ. 

Мостить— см.  вить. 

Мостъ,  на  мост^. 

.  Мосьё  (фр.  тогшеиг)  не  скл.,  народн.  мусъё, 
мусьЬ.  Постой-ка,  братъ,  мусью,  Лерм.  Н,  205. 

Мохъ,  мха,  мху,  мхомъ  и  т.  д.,  а  не  моха, 
моху.  Часта  форма — м  6  х  о  м  ъ.  Мы  шли  по  мху, 
Тург.  Крыша  заросла  мхомъ,  Гонч.  Покрыта  мо- 
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хомъ  и  пескомъ,  Лерм.  Я  стараюсь  не  зарости 
мохомъ,  Тург.  II,  122.  Межъ  мховъ  и  кочекъ, 
Крыл.  IV,  291.  Поросппй  мохомъ  срубъ,  А. 
Толст.  Ш,  292. 

Мочь,  мог^,  мбжешъ,  мбжетъ,  мбгутъ,  не 
моги,  а  не  можу,  можутв.  Противоречить  не 
моги,  Гонч.  Н4тъ  красоты,  могшей  бы  ему  про- 
тивиться, Гог.  V,  257.  Не  могши  почти  видЬть, 
Шс.  V,  193.  Спросилъ  князь,  не  моглпй  прШти 
въ  себя,  Пис.  VII,  200. 

Мошённикъ,  народи. — мошёйникб.  Я  васъ 
мошенниковъ  самйхъ  сгною  на  барщине,  Некр. 
Ш,  113. 

Мстить  кому  за  что,  а  не  мстить  кому  что. 

Мужественъ  на  войн*,  Карамз. 

Мужшй  и  мужнин ъ.  Мужнинъ  долгъ  она 
мн*  принесла,  Пушк.  Ш,  484. 

Мужъ,  мн.  ч.  мужья,  мужьёвъ  (супруги) 
и  мужи,  м^жей  (почтенные  люди).  Имъ  сулили 
каждый  годъ  мужьёвъ  военныхъ  и  походъ,  Пшк. 
IV,  120.  Сегодня,  добрые  мужья,  повеселю  васъ 
новой  сказкой,  Пушк.  I,  172. 

Музей,  стар,  музёумъ  (шизаешп). 

Мундштукъ,  мундштуки.  Онъ  держалъ  трубку 
съ  мундштукомъ,  Пис.  V,  198. 

Муравей  м.  р.,  р4же  народн.—  м  у  р  &  ш  к  а, 
обыкн.  уп.  во  мн.  ч. — мур&шки.  Мурашки  64- 
гали  у  него  по  спинЬ,  Гонч.  Ш,  149. 

Мускулъ,  род.  мн.  мускуловъ,  а  не  мускула. 

Мусулыгёнинъ  и  народн.  мусульман ъ. 
Б4дный  мусульманъ,  Пушк.  I,  308.  Род.  мн. 
мусульм&новъ  и  мусульм&нъ.  Возстань 
на  мусульманъ  войной,  Майк.  I,  267. 

Мухомбръ,  р.  мн.  мухомбровъ,  а  не  мухомора» 
Красныхъ  мухоморовъ  рядъ,  Майковъ. 

Мучить,  м^чу,  мочишь,  часто  и — муч&ть,  му- 
ч&ю,  муч&ешь  и  т.  д.  У  Дост.  въ  „Бр.  Карам.": 
мечусь  (464),  м^читъ    (642),    мочился    (419).  Не 
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мучь  меня,  Гонч.  IV,  78.  Глаголь  мучить  съ 
суффиксомъ  а  весьма  распространён^  у  писате- 
лей. Въ  „Братьяхъ  Карамазовыхъ"  Достоевскаго 
встречаемы  мучаю  (стр.  339,  281),  мучаетъ 
(269,  85),  мучаете  (222),  мучаютъ  (256),  мучаешься 
(62,  308),  мучусь  (464),  измучаю  (344),  мучающе- 
муся (287),  м^чай  (501),  м^чая  (738)  и  пр.  У  Гон- 
чарова въ  „Обрыв*"  встречаемы  мучаюсь,  му- 
чаешься, мучаемся,  мучатся,  мучающаяся,  мучай- 
тесь и  я  буду  мучаться,  не  мучайся  н  не  мучай 
меня;  однако,  такихъ  формъ  съ  а  въ  „Обло- 
мов$а  почти  н«Ьтъ.  Не  мучь  меня,  Тургеневъ. 
Мучаясь  сознашемъ,  Короленко.  Очень  мучают- 
ся, Л.  Толстой. 

Мыслить,  м й с  л ю,  стар. — м йшлю. 

Мысль,  твор.  п.  мн.  ч.  мыслями,  стар,  у 
поэтовъ — м  ы  с  л  ь  м  и;  твор.  ед.  мыслью  и  мыслш. 

Мыть,  мбю,  а  не  митъ,  мыю. 

Мышь,  а  не  мыта  (укр.  ел ).  Мышь  украд- 
кой скребётся,  Тург.  III,  226. 

Меняло  м.  р.  и  меняла  м.  р.  Тутъ  было 
съ  десятокъ  м4нялъ,  Некр.  III,  308. 

МЪсто,  род.  п.  мн.  ч.  м*стъ,  а  не  мгьстовз. 
Изъ  далёкихъ  м*стъ,  Лерм. 

М'Ьхъ,  мн.  ч.  м4хй  (кузнечные)  и  м4х& 
(кожи).  Шуба  на  м*х^. 

МЪшбть  кому  въ  чемъ,  а  не  сбивать.  Нельзя 
сказать:  не  сбивай  меня  (не  м'Ьшай  мнЬ).  Не 
мешайте,  не  м*Ьшайте,  матушка,  Гонч. 

Мягмй  (произносится  м  я  х  к  1  й),  сравн.  степ, 
мягче  (произн.  мяхче);  стар. — мягч4е,  Лом.  48. 

Мягокъ  произносится   мяЪокъ,  а  не  мя&окъ. 

Мясо  не  см.  со  ел.  говядина.  Мясо— 
мягия  части  вообще  всЬхъ  животныхъ,  говя- 
дина— только  быка  или  коровы. 

Мятёль,  мятёлица.  Мятель шумитъ, Лерм. 
278.  Сурово  мятелица  выла,  Некр.  II,  95. 
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вй- 
На  поел*  глаголовъ  движедая  см.  ел.  и  дт  й, 
к^хня.  Въ  вокзал*  железной  дороги  она  обра- 
тилась къ  кондуктору,  Пис.  VII,  15.  Слуги  спали 
въ  кухн*,  Дост.  XII,  353.  Иванъ  вбдоровичъ 
вл*зъ  въ  тарантасъ,  й>к1.  323.  Ъздилъ  съ  ба- 
бушкой на  с*нокосъ,  въ  овсы,  Гонч.  Князь  от- 
правился въ  экипаж*,  Пис.  VII,  285.  Я  на  Москву 
вернулся,  А.  Тол.  Ш,  257.  Грустно  стало  ему  на 
сердц*,  Тург.  Ш,  358.  Оъ  робостью  на  душ*,  П). 
227.  Со  двора  унесли  на  деревню  п*туха,  1Ь.  П, 
202.  А  я  васъ  на  почт*  прождалъ,  Остр.  На  кон- 
тору къ  купцу  одному  хожу,  Дост.  VII,  532.  На- 
биваться на  дружбу,  Гонч. 

Набалдбшникъ,  а  не  набалдь/шникъ.  Трость 
съ  серебрянымъ  набалдашникомъ,  Дост.  VII,  17. 

Набить  см.  побить. 

Набрбсокъ  м.  р.,  род.  мн.  набросков ъ, 
а  не  набрссокд.  Первый  изъ  набросковъ  былъ 
сокращёнъ,  Гог.  П,  597. 

НабЪжбли,  а  не  набгыли  (стар,  и  обл.). 

Навёдцлй,  а  не  навевшЫ. 

Навйсинй  и  навйснувппй.  Нависнувшая 
черныя  брови,  Гог.  V,  183. 

Навстречу  употребляется  и  въ  народной 
форм*  в  с  т  р  *  ч  у  (или  в  в  с  т  р  *  ч  у).  Намъ  на- 
встр*чу  выб*жала  собака,  Тург.  Воздухъ  пламе- 
немъ  ввстр*чу  имъ  пышетъ,  Мей,  т.  I,  134.  По- 
слЬдняя  форма  изъ  нов*йгаихъ  писателей  осо- 
бенно часта  у  М.  Горькаго.  Встр*чу  ей  сп*шили 
течь,  Дом.  134.  Вдругъ  въ  встр*чу  дождь  и 
громъ,  Кр.  IV,  135.  Завтра  встану  и  выб*гу 
жадно  встр*чу  первому  солнца  лучу,  Некр. 
I,  137.  Къ  намъ  на  встр*чу  ребята  ^*жалн, 
Некр.  Ш,  260. 
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На  второе,  на  третье,  и  т.  д.  *ая,  йоня,  а 
не—  на  второго,  на  треть  ню  мая,  1юня. 

Наверно,  р4же  наверное  (а  не  навгьр- 
нбе)—  несомн4нно.  Тогда  наверно  въ  з&мк*  зна- 
ли, что  пьётъ  иль  кушаетъ  княжна,  Пушк.  Ш, 
76.  Я  знаю  яав-Ьриое,  Дост.  VII,  13.  Онъ  ничего 
не  зналъ  нав*рное,  Тург.  Ш,  119.  Не  см.  со  ел. 
вероятно  (съ  такимъ  значея1вмъ  ел.  навер- 
ное р4дко  уп.  и  въ  литератур*:  Кровный  врагъ 
Макара,  наверное,  былъ  теперь  въ  церкви,  Корол.). 

Наверняка,  нав4рн^ю,  у  Пис.  навйрнякъ: 
Онъ  могъ  убить  его  навЬрнякъ,  VI,  264.  Волны 
тебя  пересилятъ  нав4рнякъ,  VII,  419. 

Нагибать,  а  не  нагинатъ.  Нагибаю§-баешь, 
-баетъ  и  т.  д.,  а  не  нагинаю,~нають,-наеть. 
В4тви  нагибаются  черезъ  заборъ,  Гонч. 

Награждать,  награждаю,  наградить,  на- 
гражу, наградить. 

Надежда,  а  не  надежда  (народное),  но— 
надёжа.  Царь  надёжа.  Онъ  сердцемъ  милый 
былъ  нев4жда,  его  ледЬяла  надежда,  Пушк.  Въ 
своёмъ  пиру  теперь  онъ  загуляетъ  за  своего  на- 
дёжу-государя, Пушк.  Ш,  325. 

Надежда  на  кого-что,  а  не  кь  кому,  т  чему. 
И  съ  надеждою  на  Бога  ,б*дный  труженикъ 
уснётъ,  Плещеевъ.  См.  надеяться. 

Надивиться  чему;  у  Пушк.  IV,  98:  Не  мо- 
гутъ  надивиться  нами,  себя  по  совести  д4ня. 
См.  дивиться. 

Надменный,  а  не  надмЫный,  кратк. — над- 
мененъ.  Онъ  былъ  надмененъ,  Дост.  ХП,  146. 

Надо  вм.  надъ  уп.  передъ  словомъ,  начи- 
нающимся съ  двухъ  согласныхъ.  Стаяетъ  надо 
мной  надругаться,  Пйс.  V,  444.  Мы  видь  шу- 
тимъ  надо  всЬмъ.  Майк,  П,  113,  См.  безо,  во, 
изо,  ко. 

НДдо  и  н|жно.  Чего  имъ  еще  надо,  Гонч 
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'  Надобно,  надо,  нужно. :  Прежде  надобно 
кончите  курс*,  Пйъ  V,-  148:  А,мн4  ва  иЬсни  и 
эа  сонъ  не  яадрбенъ,  и;  миллюнъ,  Бр.  1У,  171. 

Надругаться  надъ  к4м$,  а  не  сб  дс*го.  Сн. 
с  м4  ять  с  я.  ;•:<*, 

НадоЪдйть,  д<?сажд&ть  и  докуч&ть..  ;.  .. 

Надъ  уп,  съ  тверда,  прд.,  стар.— съ  вин. 
Возвысилъ  онъ  моф  главу  надъ.  вс4хъ/  врагов;ь 
ужасныхъ,  Лом. :  25.  •  ., 

Над*вей?.  над4вывалъ  произносится  надё- 
ванъ,  надбвывалъ. 

Надавить  что,  а  не  одгьвать  что.  Надавал ъ 
лучпий  сюртукъ,  Пне.  V,  569.  Над4валъ  шапку, 
Лерм.  IV,  192.  Навонецъ,  одевшись  совс4мъ  и 
над4въ  шляпу, /онъзаперъ.  дверь;  Дост.  VII,  213. 
Маша  над4ла  тёплый  капота,  Пушк.  V,  80,  На- 
дела б4лое  платье,  Гонч.  IV,  Л  5..  Монисто  на- 
день, А. Толст. Ш,  186. — Не  см.. со  ел.  од4вать. 

Надеются,  а  не  надгьятся. 

Надеяться,  надежда  на  что,  на  кого,  а 
не  къ  кому,  къ  чему.  На  доугихъ  нечего  на- 
деяться, Тург.  II,  129.  См.  надежда. 

Наёмъ,  найми,  (а  не  на§ма);  жить  въ  най- 
махъ,  отдать  въ  на8мъ  или  въ  найми.  Продол- 
жалъ  вести  наймомъ  огромное  хозяйство,  Л.  Толст. 
I,  7.  Такъ  отдаётъ  въ  наймы  свой  домъ  влад4- 
лецъ  жадный,  Некр.  I,  96. 

Назавтра  употр.  въ  смысл*  „завтра"  только 
тогда,  когда  р4чь  идётъ  о  назначенш  срока  д4й- 
ств1Ю  (Даль).  Нельзя  сказать:  я  хорошо  себя 
чувствовалъ,  а  назавтра  (лучше — на  сл4дуюпцй 
день;  забол4лъ;  нельзя  сказать:  назавтра  втор- 
никъ.  Я  поздравляю  васъ:  назавтра  бой,  Пушк. 
Ш,  339. 

Назв4н1е  буквъ— см.  буква. 

Наизусть,  а  не  наизусть  (такъ  раньше  пи- 
сали). 
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Найтись,' народное  й  стар. — найтиться. 

Нбкипь  ж.  ,р.,  а  не  м.  ф- 

Накрывать  столъ  или  на  столъ.  Слуги  на- 
крыли на  столъ,  А.  Толст.  1П,  198.    ..  , 

Налиневбть  см.  лицеить.  Маш*  нршше- 
вадъ  тетрадь,  Гонч.  IV,  66. 

Наляцб,  а  не  на  лицъ.  Налицо  оказалась 
незначительная  сумма,  Тург.  „    •. 

Налбй  унотр.  чаще,  ч4мъ  &  н  а  л  6  й.  Въ  уголку 
стоялъ  налой,  Дост.  XII,  92.  Станьте  противъ 
налоя,  Пушв.  VI,  339. 

Намекбть,  намёкъ. 

Нанимать— значить  искать,  брать  въ  най- 
мы для  себя,  а  не  отдавать.  Я  нанималъ  квар- 
тиру у  двухъ  чиновницъ,  Дост.  XII,  134.  Отцу 
пришлось  нанять  квартиру  поближе,  Ш.  Михаил. 
Я  долженъ  былъ  нанять  быковъ,  чтобы  втащить 
тележку,  Лерм.  Вчера  я  пр14халъ  въ  Штигорскъ, 
нанялъ  квартиру  на  краю  города,  Лерм.  IV,  204. 
Она  наняла  дачу  для  себя,  Пис.  VII,  64. — На 
юг4  Россш  очень  часто  слово  нанимать  упо- 
требляютъ  въ  смысли  отдавать  въ  наймы;  еже- 
дневно въ  южныхъ  газетахъ  можно  прочесть: 
нанимается  квартира,  нанимается  сарай. 

НапАдки,  нааадковъ  м.  р.,  иногда — напа- 
докъ.  Йзъ  нападокъ  сд4лалъ  предметъ  шутки, 
Л.  Толст.  I,  39.  Д4ла  н4тъ  до  журнальныхъ  напа- 
докъ, Лерм.  IV,  153. 

Наперекбръ  чему  и  чего.  Живётъ  напере- 
коръ  страстей,  Лерм.  I,  279. 

Напёрсникъ  (любимецъ,  отъ  славянск.  слова 
перси — грудь,  возлежапцй  на  груди),  а  не  на- 
персмникъ.  Жена  священника  была  ч4мъ-то  въ 
родЬ  ея  наперсницы,  Гонч.  Царю  напбрсникъ,  а 
не  рабъ,  Пушк.  II,  143.  Наперсный  крестъ. 

Напйлокъ  м.  р.,  а  не  напйлънит  (въ  лите- 
ратурномъ  языки  такого  слова  н'Ьтъ). 
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Напой,  р4же — н апбй,  напойте,  а  не  на- 
пойте. Напился,  а  не  напои  ас  я.  Вапояются 
р*ки  ручьями,  а  не  напаиваются.  Напои  его 
сейчасъ,  Лерм.  Ш,  247. 

Напбинить,  а  не  спомин^ть,  спомянутъ. 
Я  теб*  напомню,  припомню,  а  не  спомину. 

На  пбсл*  нельзя  уп.  Зайдёмъ  къ  товарищу 
на  послгь  театра  (надо:  поел*  театра).  Чтен1в 
отложили  на  послгь  об&да. 

Напосл-Ьдокъ— наконецъ.  Пор4шили  напосл*- 
докъ  ожидать  исхода  д4лъ,  Майк.  II,  118. 

Напропалую,  а  не  напропйло.  Идти  напро- 
палую. 

Нарбдный    теперь    принято   понимать  какъ . 
простонародный.   Народные    мотивы  въ  произве- 
дешяхъ  Пушкина.  Пов4сть  изъ  народной  жизни. 
Не  см.  со  ел.  национальный. 

Нарочитый — весьма  значительный,  отличный, 
знаменитый;  нарочито— весьма  значительно,  от- 
лично (Сл.  Ак.  Н.).  „Слово  это  вышло  изъ  обы- 
чая или  употребляется  ошибочно  вмйсто  на- 
рбчно"  (Даль). 

Насилу,  едва.  Насилу  кончилъ  д4ло. 

Наскучить,  д*епр.  наскуча.  Бьются  кони, 
наскуча  ^пряжью  своей,  Пушк.  IV,  39,  Вамъ 
дворъ  наскучилъ,  Пш.  Ш,  488.— Стар. — наску- 
чить ч4мъ:  наскуча  суетою,  Дмитр. 

Наслаждаться,  насладиться,  наслажусь,  на- 
слажу (стар. — наслаждусь). 

Наслюнить,  а  не  наслюнявить. 

Насмехаться,  а  не  наслаиваться. 

Насмехаться  надъ  к*мъ,  иногда — кому,  а  не 
сб  кого.  Гр4хъ  насмехаться  надъ  64 днымъ.  Я  на- 
смехалась теб4,  А.  Толст.  111,280.  Нотомъ  насме- 
халась мн4,  Шй.  279.  См.  смйяться. 

Наставить  см.  поставить. 

Настасья  см.  Анастас! я.  Какъ  вамъ  до- 
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водится  Настасья  Николаевна,  Гриб. 

Настичь  и  настигнуть,  настйгъи 
настигнулъ.  Еще  недавно  настигнулъ  её, 
Гог.  V,  262.  Настичь  не  могь  ихъ  мой  свинецъ, 
Лерм.  II,  91. 

Настурфй  м.  р.  и  наст^рц1я  ж.  р. 

Насчётъ— см.  по  поводу. 

Насыпь  ж,  р.,  а  не  насып*  м.  р. 

Насадка,  а  не  квбчка  (укр.). 

НасЪкбиое  ср.  р.,  мн.  ч.  нааЬкомыя,  а  не 
нас-Ькомыг. 

Научить  кого  чему,  а  не  научить  что. 
Нельзя  сказать:  научилъ~брата  четыре  правила 
(четырёмъ.  правиламъ)  ариеметики. 

Нахохотаться  надъ  к4мъ,  а  не  сь  кого.  Надъ 
нимъ  вдоволь  нахохотались. 

Нацк)н&1ьный— обыкновенно  понимается  какъ 
общегосударственный,  относяпцйся  къ  данному 
государству.  Пушкинъ  нацюнальный  (=русск1Й) 
поэтъ.  Не  см.  со  ел.  народный. 

Нбчбтый  и  начатбй.  Брось  начатой  раз- 
говоръ,  Некр.  IV,  127. 

Нашего  см.  в  &  ш  е  г  о.  Богъ  лучше  нашего 
знаетъ,  что  намъ  надобно,  Пшк.  V,  388.  Позже  на- 
шего по4халъ,  Л.  Толст.  I,  152. 

На1  вшись  чего,  а  не  чгьмб. 

Нёбо,  мн.  ч.  небес&,  небёсъ.  На  краю  с4- 
дыхъ  небесъ,  Пшк.  Ш,  49. 

Невоздержный  см.  воздержный.  Въ умахъ 
невоздержной  публики,  Дост.  VII,  427.  По  не- 
воздержности, П).  193. 

Невежа  и  невежда.  Какой  невежа,  Кр. 
IV,   225. 

Негб  см.  имъ.  Смотрю  на  него. 

Недбвмй,  области. —  недавний.  Портреты 
старины  недавной, Майк.  I,  158.  См.  ел.  давнгй. 

Недбльмй    см.    дальн1й.     Готовыхъ    съ 
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утромъ  въ  путь    недальнШ,    Пушк.  Ш,  215. 

Недоуменный  (а  ве  недоуменный)  и  недо- 
у  м  4  л  ы  й.  Недоум4лый  вопросъ,  Арцыб. 

Нед 4л я,  род.  мн.  недйль,  а  не  недгьлей. 
Прошло  несколько  нед4ль,  Пшк.  V,  371.Яувасъ 
и  двухъ  нед4ль  не  прожилъ,  Гонч.  IV,  30. 

Незамужняя,  а  не  незамужная.  Незамужняя 
сестра,  Некр.  III,  174.  Незамужняя  воловушка, 
1Ъ.  179.  Незамужняя  дочь,  Дост.  XII,  422.  См. 
ел.  замужн1й. 

Незлббивый,  незлобивость,  а  не  незлобливый, 
незлобии  вость.  Какая  незлобивость,  Дост.  XII, 
340.  Незлобивую  сняли  съ  петли,  Ш.  18.  Незло- 
бивый голосъ,  Арцыб.  Б  л  аженъ  незлобивый  поэтъ, 
Некр.  I,  85. 

Нельзя,  стар,  и  обл.— не  можно.  Ничего 
не  можно  било  отъ  него  услышать,  Гог.  V,  184. 
Ей  нельзя  оставить  сестру,  Пис.  VI,  530.  Въ  одну 
тел*гу  впрячь  не  можно  коня  и  трепетную  лань, 
Пушк.  III,  428. 

Неиилосёрдый,  а  не  немилосердный.  Немило- 
сердый скряга. 

Ненавйстенъ  онъ  вдругъ  мн4  станетъ.  Дост. 
XII,  450. 

Ненарбчно  и  ненарбкомъ.  Солнце  нена- 
рокомъ  не  бываетъ  никогда,  Майк.  II,  94. 

Неоценённый  и  неоценённый.  У  Лерм. 
Ш,  212  для  ел.  неоц4ненный  риема—  откровенной. 

Неподалёку,  а  не  неподалеку.  Я  проходилъ 
неподалёку  монастыря. 

Неприсутственный  день. 

Непртзненъ,  а  не  непргязненет. 

Нервёнъ  а  яенервненв.  Онъ  весьма  нервенъ, 
Пис.  V,  315.  Я  бл*денъ,  нервенъ,  Некр.  II,  227. 

Нервный— бол$е  выражаетъ  отношеше,  при- 
надлежность   къ    нервамъ,    нервйческ1й, — 
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свбйство,  качество  нервовъ.  Смеялся  нервиче- 
ски мъ  см4хомъ,  Тург.  II,  147,  Нервная  система. 
Нервные  узлы.  Нервическое  разстройство,  Гонч. 
•  Ш,  344.  НервическШ  припадокъ,  Лерм.  IV,  245. 
Вздыхалъ  онъ  нервически,  Некр.  Н,  330. 

Нервы,  род.  мн.  нервовъ  и  стар. — 
н  е  р  в  ъ.  Это  отъ  нервъ,  Гонч.  Доктора  нервъ  не 
знали,  Гонч.  Нервъ  избалованность,  Гриб.  Раз- 
стройство нервовъ,  Ш.-Мих.  У  нервовъ  эти  хво- 
стики, Дост.  XII,  665. 

Нерукотворённый  и  нерукотворённый. 

Несв4дущ1Й,  а  не  несвгьдующШ. 

Нести  и  носить  см.  брести. 

Несть  и  нести. 

Нетерпеливый,  а  не  нетерплячШ  (укр.). 
Нетерпеливый  человйкъ. 

Неудержимый,  неудержимость  и  неудержный, 
неудёржность. 

Неужели  и  не|жли  (у  поэтовъ).  Не^жли 
ты  доползъ,  Кр.  IV,  193. 

Нею,  нимъ  см.  имъ.  Между  нимъ  и  нею 
существовала  преграда,  Тург.  Ш,  225. 

Нея,  род.  п.  отъ  он  к,  произносится  неё. 
Я  с4лъ  возлй  нея  (=неё).  См.  ел.  ея,  а  также 
см.  ниже:  „Законы  русскаго  произношешя". 

Нигд*  произносится  ниЬд4,  а  не  ни#д4. 

Низъ,  а  не  сподд  (укр.).  Подъ  низъ,  а  не 
подъ  сподб. 

Николй  стар,  и  обл.,  теперь  уп.  никогда. 
До  смерти  не  знать  отрады  николй,  Лом.  230. 

Никуда,  р4дко — ник  уды.  Негодный  ни- 
куды,  Некр.  II,  268. 

Нячегб  иногда  употр.  вместо  н  и  ч  т  6.  Ничто 
(а  не  ничего)  меня  не  радуетъ. 

Ниша  ж.  р.,  стар.— ниш ъ  м.  р.  (фр.  1а 
П1сЬе).  Въ  средин*  глубокая  ниша,  Майк.  1, 1 73. 
Тёмный  нишъ,  Пушк.  I,  163. 
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Новолуме — последняя  четверть  луны  (луна 
не  видна),  а  не  первая  четверть. 

Нбготь,  произн.  н  о  Ь  о  т  ь,  мн.  ногти  (произн.  # 
нохти),   а  не  нёгти    (укр.).    Ногти  то,    ногти, 
хоть  на  выставку  посылай,  Тург. 

Ногтоеда  ж.  р.,  а  не  ногтогьдв  м.  р. 

Ножны,  род.  п.  ножбнъ.  Изъ  золотыхъ  но- 
жбнъ  не  вырвешь  свой  клинокъ,  Лерм.  II,  254. 

Ноздря,  род.  ноздри,  мн.  нбздри,  ноздрёй. 

Ноль  и  чаще — нуль. 

Нбмеръ  и  н^меръ.  Я  хочу  бытьнумеромъ 
первымъ,  Тург.  II,  227.  Нумеръ  газеты  былъ 
прошлогодшй,  Гонч.  Щ,  8. 

Носатый — вообще  им4ющШ  носъ;  носастый  — 
им4ющШ  большой  носъ,  долгоносый. 

Нотабене  (лат.  по1а  Ьепе,  зам*ть  хорошо), 
а  не  нотабена  (такъ  въ  школьномъ  жаргон*). 

Ничью,  въ  язык*  поэтич.  употр.  и  старая 
слав,  форма — въ  ночи.  ЗачЪмъ  въ  ночи  скита- 
юсь я,  Пушк.  Ш,  447.  И  днемъ  и  ночью,  Пушк. 
И,  166.  Изредка  форма  в  ъ  н  6  ч  и  уп.  и  прозаи- 
ками: Долго  оба  молчали  согласно  съ  м1ромъ, 
он-ЬмЬвшимъ  въ  ночи,  М.  ГорькШ. 

НрАвствененъ  и  нр&вственъ.  См.  б е  з- 
нравствененъ. 

Нуждаться  въ  чёмъ,  въ  комъ,  а  не  чгьмъ, 
кгьмб.  Нуждаться  въ  деньгахъ,  а  не  деньгами. 
Она  нуждается  въ  другомъ  воздух*,  Гонч. 

Нужно,  см.  н&добно,  н&до. 

НынЪ  и  нйнче.  К1ю  нынче  не  гнётся, 
Лерм.  III,  210. 

НынЪшшй,  а  не  нынгъшный.  Не  любятъ  насъ 
нын4шше,  Гонч. 

Некогда,  когд&-то,  во  время  6 но  от- 
носится обыкновенно  къ  прошедшему  времени. 
Тамъ  никогда  гулялъ  и  я.  Нельзя  сказать:  „Бу- 
детъ  нгькогда  день  и  погибнетъ  священная  Троя" 
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(ГнЪдичъ).  См.  ел.  когда-нибудь. 

Несколько  требуетъ  поел*  себя  сказуемаго 
въ  ед.  числ4,  иногда  (стар.) — во  мн.  ч.  Было 
поймано  нисколько  пророковъ,  предв4щавшихъ 
скорое  проставлен^  св4та,  Пис.  VI,  3.  Нисколько 
медв4дей  всегда  кормились  въ  жел4зныхъ  кл4т- 
кахъ,  А.  Толст.  Ш,  208.  Несколько  роскошныхъ 
рукописныхъ  азбукъ  до  насъ  дошло,  СоболевскН!, 
Палеографдя,  10. 

Н*тъ,  н4ту  (нар.  ел.).  Надежды  н4ту  въ 
ут4шенье,  Лерм.  I,  129.  Н4тъ  заботъ  и  печалей, 
Гонч.  Ш,  147. 


О  предл.  ставится  передъ  согласной:  о  васъ, 
о  теб4;  передъ  глисной  уп.  объ:  объ  этомъ;  пе- 
редъ словомъ,  начинающимся  съ  двухъ  соглас- 
ныхъ,  уп.  о  или  обо:  обо  мн4,  Пушк.  IV,  74; 
обо  вс4хъ. 

бба  м.  и  ср.  р ,  66  4  ж.  р.,  а  не  обое,  род. 
п.  обоихъ  м.  и  ср.  р.,  о  б  4  их  ъ  ж.  р.  Стра- 
стей игру  мы  знали  оба, — томила  жизнь  оббихъ 
насъ,  Пушк.  Поклонилась  имъ  обоимъ,  Дост.  Обои 
въ  об4ихъ  комнатахъ  были  друпе,  Тург.Ш,355. 

бба  см.  два. 

Обвёртка  и  обёртка.  Обвёртка  изъ  бумаги. 
Обёртка  книги. 

Обвинительница,  а  не  обвинительна, 
#  Обезлесить,  обезл4шу. 

Обезопасить,  обезоп&шу. 

Обезсиёртить,  обезембрчу. 

Обернуться  см.   оборотиться. 

Обжечь,  обожг^,  обожжёшь,  обожжёшься,  а 
не  обожжу,  обожгЪшъ.  См.  жечь. 

ОбйдЪться,  обидно,  обижаться  ч4мъ  либо,  за 
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что,  а  не  на  что.  Онъ  всймъ  обижается.  Врать 
обиделся  за  такой  сов-Ьтъ.  Мн4  за  тебя  обидно, 
Некр.  III,  257. 

Обиняки,  обинякбвъ  м.  р.  Обиняковъ  не 
понимаютъ,  Лерм.  I,  92.  Скажу  вамъ  безъ  оби- 
няковъ, Тург.  II,  320. 

Обихбдный— домапшй,  всегдашнШ.  См.  ел. 
обыд  енный. 

бблако,  мн.  ч.  облакй,,  род.  п.  облакбвъ; 
стар,  бблакъ  м.  р.,  мн.  б  б  лаки,  род.  мн. 
бблакъ.  Въ  у  щель*  облако  проснулось,  Лерм. 
И,  92.  Вскормленъ  грудью  облаковъ,  Лерм.  И, 
259.  Багровый  бблакъ  въ  неб*  рд4етъ,  Лом.  70. 
Дождевы  бблаки,  о  небо,  раствори,  Лом.  272. 
Изъ  облакъ  мЪсяцъ  золотой  выходить,  Пушк.  I, 
42.  БЪлый  облакъ,  Лерм.  И,  72.  Лёгши  облакъ, 
Майк.  Ш,  109. 

Облбтка  и  опл&тка  (н4м.  ОЫа*е  съ  лат. 
оЫа1а,  польск.  ор!а1ек). 

Обледенеть,  обледенелый,  а  не  обледянгьтъ, 
обледянгьлый.  Дорога  обледенилась.  Обледенелый 
заборъ. 

Обленить  и  облечь,  облёк ъ.  Въ  пре- 
лестный видъ  облёкъ  и  страсти  и  порокъ, 
Кр.  IV,  269. 

Обломбкъ  м.  р.,  мн.  облбмки,  облбмковъ. 

Облезлый— прил.,  а  не  облтъзшш.  Ласкала 
его  но  облезлой  голов*,  Арцыб. 

Обмануть — макать  перо  въ  чернила;  обмо- 
к  &  т  ь—  быть  залит  у.  Съ  к4мъ  не  обмакнёшь  хл*ба 
въ  солонку,  Гонч.  Ш,  227. 

Обманывать,  а  не  дурить.  Мальчика  обма- 
нули (а  не  обдурили).  См.  ел.  дурить. 

ОбмЪнйть  и  обменять.  Случайно  обм4- 
нилъ  шляпу,  Купринъ. 

Обнадёжить,  обнадёженъ,  обнадёжный,  а  не 
обнадежить,  обнадежена,  обнадёжный. 
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Обнарбдывать,  обнарбдываю,  будущее  время— 
обнарбдую. 

Обнять,  обним^,  обними  и  обойм^,  обойми. 

Обо,  объ  см.  о. 

Обогатить,  обогащ|,  а  не  обогачу. 

ббодъ,  мн.  ч.  обод&и  оббдья.  Мужикъ 
ходилъ,  ободья  пробовалъ,  Некр.  Ш,  44. 

Обозвать,  обзовись  (а  не  обозвись),  обзо- 
витесь. 

Обознаться — ошибиться,  принять  одно  за 
другое.  Не  см.  со  ел.  о  п  о  з  н  а  т  ь  с  я — ор1ентиро- 
ваться,  разобраться,  проведать. 

Обби,  оббевъ,  а  не  обой.  Фабрика  дешё- 
выхъ  обоевъ,  Тург. 

Обойтись,  народное  и  стар. — обойтиться  (те- 
перь не  уп.). 

Оборотиться,  повернуться  и  обер- 
нуться. Онъ  обернулся  къдверямъ,  Гонч.  Мама 
обернулась  ко  мнЬ,  Дост.  Повернулся  на  другой 
бокъ,  Толст.  Молодой  челов4къ  оборотился  на- 
задъ,  Гог.  III,  3.  Онъ  обернулся  съ  быстротой, 
Лерм.  II,  103,  Спросила,  обёртываясь  къ  ней, 
Пис.  V,  87. 

Обрадоваться  кому-чему.  Обрадовался  Обло- 
мову,  Гонч.  IV,  14.  Приходу  нашему  обрадова- 
лись, Дост.  VII,  116. 

Образовано— научное  развиие,  развит1е  ума. 
Долго  отливался  складъ  ума,  образоваше,  и  всё 
воспиташе,  Гонч.  Не  см.  со  ел.  воспит&н1е. 

Образованный  человйкъ — научно  развитой; 
образованный  можетъ  быть  невоспитаннымъ.  За- 
с4кинъ  былъ  образованъ,  да  глупъ,  Тург.,  Не  см. 
со  ел.  воспитанный. 

ббразъ,  мн.  ч.  образе  (иконы)  и  6  б  р  а  з  ы 

(ЯВЛвН1Я,   ВИДЬшя). 

Обрекать  и  обречь,  обрёкъ.  Обречь  себя, 
Гонч.  1П,  222. 
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Обр'Ьлъ,  пр10бр4лъ  произносится  об- 
рёл ъ,  пр1обрёлъ. 

Обратить,  обрйстй  и  обр4сть,  прич. 
дЬйств.  прош.  обратили.  Поэтъ,  обратили 
свой  покой,  Майк.  П,  59. 

Обсбхъ  и  обсбхнулъ. 

Обтерёвъ  одну  чашку,  подавала  ему,  Гонч. 
IV,   127. 

Объёилютъ,  а  не  объемлятъ. 

Обыденный  (или  обыдённый),  собственно  го- 
воря, значить  однодневный,  суточный,  объ  одинъ 
день  сделанный,  одни  сутки  дляпцйся,  напр.: 
Обыденка  живётъ  не  больше  сутокъ;  пословица: 
Обыдёнк*  сутки — и  то  вЪкъ;  д*вк4  в4къ  обыден- 
ный; не  обыденное  д4ло — не  уйдётъ  (см.  словарь 
Даля).  Но  это  слово  издавна  (уже  съ  XVIII  в.) 
употребляется  у  насъ  и  въ  смысл*  обиходный, 
повседневный;  это  неправильное  употребле- 
Н16  до  того  широко  распространено  у  насъ  въ 
литературе,  что  теперь  уже  не  приходится  смо- 
треть на  него  какъ  на  неправильность, — это  но- 
вое значеше  слова  обыденный,  Народъ  обра- 
щается къ  фактамъ  своей  обыденной  жизни,  П. 
Морозовъ,  Очерки  драмы,  299.  Хорошо  зналъ  ихъ 
обыденный  слабости,  Тург.  III,  197. 

Обыкновенный,  кратк.  обыкновёяенъ. 
Былъ  слишкомъ  обыкновененъ,  Гог.  V,  172. 

Обедала  девочка  бульономъ,  Л.  Толст. 

бвощъ  м.  р.,  р*же — бвощь  ж.  р.;  род.  мн. 
овощей.  Св4ж1й  овощъ.  Вся  овощь  огородная 
поспала,  Некр.  III,  152. 

Оглбхъ,  оглбхнуть,  а  не  оглухв,  оглух- 
путь.  Орйшникъ  совсЬмъ  заглохъ,  Тург.  Да  вы, 
кажется,  оглохли,  Пушкинъ.  Старая  кухарка, 
почти  оглохшая,  Дост.  XII,  397 

Одежда,  а  не  од§жда  или  одёжа  (ел.  народи.). 
Вся  одежда  износилась. 
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Одйнъ,  а  не  сами  (укр.)  Я  хот4ла  бы  ви- 
деть васъ  одного  (а  не  самого),  Гонч.  ЛаврецкШ 
засталъ  Марью  Дмитр1евну  одну,  Тург.  Ш,  243. 
Ояъ  съ  нимъ  беаЬдуетъ  одинъ,  Л.  Толст.ЯуЬхалъ 
одинъ,  Лерм.  IV,  193.  Что  я  буду  дЬлать  одинъ, 
Пис.  V,  666.  Но  вотъ  Людмила  вновь  одна,  Пшк. 
Ш,  48.  М4ст.  самъ  употр.  только  для  усилешя 
лица.  Говорилъ  съ  нимъ  самъ  (а  не  кто  иной, 
лично).  Угадай  ты  самъ  своимъ  глазомъ,  Дост. 
XII,  167. 

Одйнъ  другбго,  другому,  одна  другую,  дру- 
гой, другъ  друга,  а  не  одинъ  одного,  одному, 
одна  одну,  одной  (укр.).  Ласточки  несутся  одна 
за  другой,  Тург.  Полюбились  другъ  другу,  Тург. 
Насъ  другъ  ко  другу  приковали,  Пушк.  Он4  по- 
няли одна  другую,  Гонч.  IV,  37.  Слёзы  каплютъ 
одна  за  другой,  Гонч.  Ш,  194.  И  въ  монастыр- 
скую тюрьму  пошли  одинъ  по  одному,  Лерм.  И,  127. 

Одни,  вин.  п.  одн^,  народн.— ядяоё. Смотри 
теперь,  чтб  видишь?— „Её,  её!"— 0дя0ё?— яН4тъ, 
не  одну,  ихъ  двое",  А.  Толст.  Ш,  177.  Поди,  оставь 
меня  одну,  Пушк.  IV,  84. 

Однако  а  не  однане.  Водились  за  нимъ  н&- 
которыя  слабости:  вместо  однако  говорилъ  од- 
нане, Тург. 

Однокалиберный,  а  не  одноколиберный.  Одно- 
кали  бери  ыя  пушки. 

Одноколка,  а  не  одноконка  (в4рн4е  бы — 
двуколка).  'Ьхать  одноколкой.  Но — одноконная 
подвода. 

Односторбннм,  односторонне,  а  не  односто- 
ронней, односторонне. 

Одноэтажный  (а  не  одноэтажн/й)  домишко, 
Пис.  VI,  118. 

Одолжить,  одолжать  кого-ч4мъ— ссужать,  да- 
вать въ  долгъ  (а  не  брать),  дЬлать  кого  дожни- 
комъ  своимъ.  Я  избЪгалъ  одолжать  его  или  о  дол- 
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жаться,  Гонч.  Одолжи  меня  сотенкой.  Одолжай, 
но  самъ  не  одолжайся.  Иногда  неправильно  го- 
говорятъ — одолжить  кому  что:  братъ  одолжилъ 
мн4  перо  (лучше — далъ  мн4  на  время  перо), 
или:  онъ  одолжилъ  мн*  зонтикъ  свой  (далъ  на 
время). 

ОдЪвбть  уп.  при  одушевлённыхъ  предме- 
тахъ, — кого,  а  не  что.  Од4ли  невесту  къ  в4нцу. 
Мальчика  од4ли  въ  б4лое  платье.  Отличать  отъ 
ел.  над-Ьвать  что  (уп.  при  неодуш.  предме- 
тахъ);  нельзя  сказать:  одгьнь  шляпу,  одгьнъ  га- 
лоши, а — нг\д4нь  шляпу,  надЬнь  галоши.  Я  чёр- 
нымъ  соболемъ  одЪлъ  ея  блистающая  плечи, 
Пшк.  IV,  294. 

ОдЪвбться  во  что,  а  не  вд  чем з.  Вошла 
женщина,  од4тая  въ  кофту  (а  не  вд  кофтгь), 
Толст.  Од4та  въ  старое  ситцевое  платье,  Гонч. 
IV,  180.  Изредка  уп.  од4тый  въ  чемъ:  Чело- 
в*къ,  од4тый  въ  черномъ,  Пушк.  Щ,  505.0д4тъ 
онъ  былъ  въ  черкески,  Пис.  V,  198. 

ОдЪвбться,  а  не  надгьватъея.  Домой  одеться 
4детъ  онъ,  Пушк. 

Оженился  см.  женился. 

Ожидать  кого-чего,  а  не  на  кого  что.  Я  жду 
товарища,  а  не  на  товарища.  См.  ждать.  Они 
уже  ожидали  въ  столовой  игумена,  Дост.  XII,  102. 

Ожбгъ  м.  р.,  а  не  ожога. 

Оказаться  к'Ьмъ-ч'Ьмъ.  Молодой  человЪкъ 
оказался  очень  опрятно  одЬтымъ,  Пис.  VI,  102. 

Оканчивать,  оконч&ть.  Свирепость  празд- 
никомъ  всеобщимъ  окончали,  Лом.  293.  Онъ  мою 
неволю  окончаетъ,  Кр.  IV,  286. 

Окейнъ,  а  не  океят.  Движетъ  океанъ  благо- 
ухашй,  Гог. 

Оклёенъ,  оклеена,  а  не  оклеят,  оклеяна. 
Комната  оклеена  обоями,  Тург. 

Окнб,  мн.  бкна,  бконъ. 

Око  стар,  и  обл.,  чаще— глаз ъ;  отъ  око 
сохранилась    стар,  форма  двойств,   числа:    6  ч  и. 
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Какъ  красный  угль,  его  сверкаетъ  око,  Лерм.  I, 
343.  Какъ  день,  твои  блистаютъ  очи  при  встреч* 
радостныхъ  очей,  107.  Любуйся  милыми  очами, 
1Ь.  73.  Максимъ  смотр4лъ  на  всё  спокойнымъ 
окомъ,  А.  Толст.  Ш,  348. 

Окбвы,  о  к  6  в  ъ  ж.  р.  Андрей  не  налагалъ 
оковъ  на  чувства,  Гонч.  IV,  209. 

Околбтокъ  и  околбдокъ,  хотя  въ  настоя- 
щее время  склоняются  къ  первому  написашю. 
Не  бродить  ли  гд&  въ  околотк*  случайно 
глупецъ  молодой,  Мей,  т.  I,  146.  Пушкинъ  пи- 
салъ  околодокъ,  см.  V,  266,  267." 

Онблышъ,  окблышекъ  и  окблъ.  Кар- 
тузъ  съ  синимъ  околышемъ,  Арцыб. 

Окбнчить,  окбнчи. 

бкорокъ,  мн.  окороке.  Въ  кладовой  къ 
потолку  прив*шены  были  окорока,  Гонч.  IV,  237. 

Окбшко,  мн.  ч.  окбшки,  а  не  окошка.  У 
васъ  окошки  не  мыты,  Гонч.  Ш,  40. 

Окриветь — лишиться  одного  глаза,  а  не  сд4- 
латься  хромымъ.  А  комаръ-то  злится,  злится;  и 
впился  комаръ  какъ  разъ  тётк*  прямо  въ  пра- 
вый глазъ.  Повариха  побл4дн4ла,  обмерли,  и 
окривела,  Пушк.  II,  271.  См.  ел.  кривой. 

ОкрбиЪ  простонар.  ел.,  обыкновенно  уп. 
крбм*.  Другого  н4тъ  мн*  въ  горЬ  утешенья 
окромгь  слёзъ,  Пушк.  II,  60. 

бкругъ,  мн.  округе,  стар. — 6 круги. 

Олтбрь  и  алт&рь. 

Омертвелый  и  омертв4вш1й.  Омертве- 
лы мъ  языком  ъ  спросилъ  Рысковъ,  Ар  дыб. 

Онб  (укр.  вонб)  „русскому  уху  не  такъ  при- 
вычно, но  въ  Малороссш  вонб  слышится  весьма 
часто".  Особенно  часто  у  а.  это  слово  Гоголь  (см. 
Манделыптамъ,  О  характер*  гоголевскаго  стиля, 
1902,  стр.  16).  Оно,  конечно,  Александръ  Маке- 
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донскШ — герой,  но  зач'Ьмъ  же  стулья  ломать, 
„Ревизоръ". 

Опасный,  а  не  опаслшый. 

Опека  (ел.  Даля);  но  по  аналопи  съ  опе- 
кать, опекунъ  произносятъ  и  опека. 

Опёнки,  опёнокъ,  а  не  опенъки,опенёк8{^к^). 

Опилки,  род.  мн.  о  п  и  л  о  к  ъ  м.  р.  (такъ  какъ 
есть  ед.  ч.  опилок  ъ  м.  р.),  ел.  Ак.Н.  У  С.  Цен- 
скаго  IV,  39:  кучами  опилковъ. 

бш'умъ  и  чаще — 6п1й. 

Опбекъ  м.  р.,  а  не  опойка  ж.  р.  Сапоги  по- 
чини опбйкомъ. 

Опброкъ  м.  р.,  а  не  опбрка.  Обутая  въ  опо- 
рокъ,  С.  Ценск.  IV,   182. 

Опостылый  и  опостйл-Ьлый,  о  по  сти- 
ли ть.  И  даже  нравиться  искусство  вамъ  опо- 
стылитъ,  Майк.  I,  143.  Всё  мн4  опостйл-Ьло, 
Лерм.  IV,  164. 

Оправлять — приводить  въ  надлежащШ  видъ. 
Онъ  оправилъ  свой  галстукъ,  Толст.  Не  см.  со 
ел.  поправлять. 

Опричнина  (чаще)  и  опричина.  Опричину 
понять  не  трудно,  А.  Толст.  Щ,  257. 

Опустелый  и  опуст4вш1Й.  Умереть  опу- 
стелой дутой,  Арцыб. 

бпухоль  ж.  р.,  а  не  м.  р. 

Орйть  (кричать),  ор^,  орёшь,  ор^тъ.  Идутъ, 
гремятъ,  орутъ — содбмъ,  Лерм.  II,  201. 

Орйть  (пахать),  ор^,  брешь,  брёмъ,  брутъ; 
стар.— орю,  брютъ.  Не  брутъ  ихъ,  кажется,  и  не 
с4ютъ,  Пис.  VI,  24. 

0руд1е — инструмента,  машина,  всё  посред- 
ствующее между  д^ятелемь  и  дЬломъ;  орумпе — 
всякая  вещь  для  нападешя  или  защиты  (Даль). 

Освободить,  народн.  —  ослободитъ,  осло- 
бонитъ. 

Осёлокъ,  оселка,  а  не  оселдщ    оселки.  На 
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осёлк4  бритву  правятъ.  Не  осёдкомъ  косу  пра- 
вить (Даль). 

Осетйнъ,  род.  мн.  осетйнъ.  Ц4лая  дере- 
вушка осетинъ,  Лерм.  IV,  173,  174. 

Осётръ,  осетре,  осбтрШ  и  осетрйный,  осетрина, 
а  не  осетрд. 

ОсклДбить,  осклабиться  (ухмыляться),  а 
не  оскаблиться.  Слуга  отв4тилъ  и  осклабился, 
Тург.  Онъ  осклабился  радостной  улыбкой,  Корол. 
Спрашивалъ  онъ  её,  осклабляясь,  Пис.   V,  238. 

Оскбмина  и  оскбма  (р4же).  Тотч&съ  оско- 
мину набьешь,  Крыл.  Набили  оскому;  черница 
посп4ла,  Некр.  II,  19. 

Оскорбиться  ч4мъ,  а  не  на  что. 

Ослабела,  р4жё — ослйбла.  Вы  снова  ослабли, 
Пис.  VI,  228. 

ОсновДть,  буд.  вр.  осную. 

Осббенный, р4же— стар,  особливый.  Нын- 
че ужасно  много  особливыхъ  умовъ,  Дост.  VII,  385. 

Осокбрь  ж.  р.,  а  не  м.  р.  Андрей  выпря- 
мился весь  прямой,  какъ  надр&чная  осокорь,  Гог. 
Иногда  осокорь  у  писателей  м.  р.:  Подыма- 
лись по  об4имъ  сторонамъ  высоюе  осокори,  Гог. 
V,  79.  Пылалъ  высокШ  осокорь,  С.  Ценск.  IV,  24. 

Осрамить,  осрамиться,  а  не  осяграмить, 
ося/рамиться.  Смотри,  кума,  чтобй  не  осрамиться, 
Кр.  IV,  161. 

Остинки— обыкновенно  уп.  о  мёртвомъ  че- 
лов4к4:  И  на  груди  святой  земли  его  останки 
погребли,  Майк.  I,  266.  Привезутъ  къ  намъ 
останки  твои,  Некр.  I,  259.  Ост&тки — то,  что 
остаётся. 

Остерегать,  остеречь.  Моё  д4ло  только 
остеречь  васъ,  Гонч.  Ш,   106. 

Остерегаться  съ  род.  п.  Остерегаться  б4ды. 

ОстрекДвйть  руки,  ноги— ожечь  крапивой. 
Въ  оврагЬ  была  крапива,    которой  онъ  не  зам4- 
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тилъ;  онъ  острек&лся,  Л.  Толст.  I,  10. 

Остричь,  пов.  н.  остриги,  ьявострижи. 
Остриги  волосы,  А.  Толст.  III,  370. 

Остргё  и  острее. 

бстровъ,  на  бстров*;  у  Некр.  I,  298:  на 
остров^.  Мн.  ч.  острове,  стар,  бстровы. 

бстрый,  кратк.  остёръ,  остр&,  бстро.  Онъ 
довольно  остёръ,  Лерм.  IV,   206. 

ОсЬдлДть,  сЬдлб,  но  оседлывать  (произн. 
осёдлывать),  ос4(ё)дланый,  осЬ(ё)длыванье. 

Оседлый  произносится  оседлый.  Ос4(ё)длый 
народъ  (Даль). 

ОтвЗрный  и  отварнбй. 

Отвёргнулъ  и  отверг ъ.  Зач4мъ  отвергнулъ 
ты  слова  любви,  Лерм.  II,  53.  Его  любовь  от- 
вергла ты,  Лерм.  Ш,  91.  Ты  отвергнула, 
Лерм.  I,  100. 

Отв  тственъ  ли  онъ  передъ  этой  женщиной, 
и  если  отвйтственъ,  то  насколько.  Пис.  V,  367. 

Отгонять,  пов.  отгони,  а  не  отмени. 

Отдохнуть,  отдохн^,  а  не  отдышу. 

Отель  м.  р.  (франц.  1е  Ше1). 

Отёрши  (чаще)  иотеревъ. 

Отечество— родина,  бтчество  —  имя  по 
отцу. 

ОтказДть  кому  въ  чёмъ,  а  не  отказать 
ною.  Кухарк*  отказали  въ  служб*,  а  не— кухарку 
Отказали. 

Откровёненъ.  Я  былъ  откровененъ,  Дост. 
VII,  325.  Я  былъ  совершенно  откровененъ, 
Пис.  V,  300. 

ОткрывДютъ  то,  что  существовало  раньше, 
но  не  было  изв^стнымъ.  Открьте  Америки,  от- 
крьте  электричества  въ  воздух*;  Не  см.  со  ел. 
изобретать. 

Откуда,  стар. — отк^ду,    народи .    откудова. 
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Откудова  теперь,  Гриб.    Откуду   блещетъ  св4тъ, 
Лом.  200.  .>     • 

Относительно  уп.  съ  рад.  п. 

Относиться  иногда  уп.  въ  значеши  обра- 
титься. Попросите  его,  отнёсся  князь  къ  бёдору 
Иванычу,  Пйс.  VI,  168. 

Ото  уп.  передъ  словомъ,  начинающимся  съ  н4- 
сколькихъ  согласныхъ:  ото  вс4хъ,  Майк.  Ш,  208; 
ото  сна,  Пушк.  I,  232;  ото  пса,  Пушк.  III,  42; 
ото  рва,  И>.;  ото  всего,  Пушк.  IV,  197.  См.  безо, 
изо,  ко. 

Отовсюду  иотвсйду  (у  поэтовъ).  Отвсюду 
онъ  пустыннымъ  сн*гомъ  занесёнъ,  Пушк.  IV, 
124.  Тишина  отовсюду,  Арцыб. 

Отозвать,  отзывать,  отзови,  отзовись  (а  не 
отозвись)у  отзовитесь. 

Отомстить,  отмстить  за  кого,  за  что,  а  не 
кого,  что.  Я  отомщу  за  оскорблете.  Онъ  ото- 
мстилъ  за  меня,  Гриб.  Отмстить  себ4  я  клятву 
далъ,  Пушк.  III,  439. 

бторопъ  м.  р.  и  бторопь  ж.  р. 

Отпустить  и  распустить  учениковъ  на 
праздникъ. 

Отрекаться,  отречься,  отрёкся.  И  гово- 
рить мн4:  „отрекися  Бога";  и  не  отрёкся  я,  Майк. 
Щ,  82.  Отрекись  отъ  дочери,  Лерм.  III,  79.  И  от- 
рекутся отеческихъ  святынь,  Майк.  1П,  70.  Пуб- 
лично отрекись  отъ  своей  Аполопи,  С.  Голубевъ, 
Петръ  Могила,  I,  196. 

Отрывокъ  м.  р.,  род.  мн.  отрйвковъ,  а  не 
отф&вокд. 

Отсрбчка  и  отстрбчка. 

0тсутств10,  въ  отсутств1е. 

ОтсЬкъ,  а  не  отсеке. 

Оттуда,  стар,  отт^ду.  Оттуду  родъ  нашъ 
твёрдъ,  откуду  взятъ,  Лом.  336. 
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Отутъ,  отутъб  см.  зд&сь.  Станьте  вотъ 
тутъ,  Пис.  VI,  339. 

Отч&яваться, отчаяться  въ чемъ и рйже — 
чего.  Не  отчаявайтесь  въ  выздоровленш  вашей 
дочери,  ел.  Ак,  Н.  Отчаялись  поб4дъ,  Лом. 

Отчегб  уп.  въ  значенш  почем ^,  зач&мъ, 
для  чего.  Отчего  ты  не  отв*чаетаь,  Тург.  11,242. 

бтчесмй,  отбчесшй,  отч1й,  отцовскШ.  Наот- 
ческШ  престолъ  всхожу,  Лом.  184. 

Отъ  см.  вотъ. 

Отъ  теперь  не  употр.  въ  такихъ  выраже- 
Н1яхъ,  какъ  стар.:  убитъ  отб  своихъ,  Лом.  202. 
Гонимъ  отб  волнъ  и  отб  небесъ,  Лом.  247. 

Отяжелевали  и  отяжелелый.  Сниму  съ 
главы  покровъ  тумана  и  сонъ  съ  отяжелйлыхъ 
в4къ,  Некр.  Ш,  403. 

Офицёръ,  мн.  ч.  офицеры,  р4же— офи- 
цер к.  Вышелъ  въ  офицеры,  Тург.  П,  29.  У  подъ- 
езда офицеры,  Лерм.  II,  199. 

бхра  и  вбхра. 

Охрйгшлй  и  охриплый.  Гд4-то  залаяла 
охрипшая  собака,  Арцыб.  У  него  охриплый  го- 
лосъ,  Даль. 

Очереднбй,  а  не  очерёдный. 

бчеркъ,  а  не  оччеркб. 

Очинить  карандашъ,  а  не  подчинить,  зато- 
чить. Очинённый  карандашъ.  Очинить  перо,  Гог. 

Очки,  о  ч  к  6  в  ъ,  а  не  очокб  (начало—о  ч  к  6, 
ср.  р.).  Очкбвъ  съ  полдюжины  себ4  она  достала, 
Кр.  IV,  133.  Зелёный  футляръ  для  очковъ,  Л.  Толст. 
Я  видблъ  безъ  очковъ,  Некр.  IV,  14. 

Очутиться,  очучусь,  очутишься. 

И. 

Павилйка  и  повилика.  Великое  въ  з&мк4 
поросло  павиликой,  Корол.  Обвиты  окна  повили- 
кой, Пушк.  Ш,  170, 
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Павлйновый  и  павлАнный. 

Падёжъ  (граммат.)  и  падёжъ  (скота). 

ПДдипй — согр4шивппй,  п  &  в  ш  1  й — упавшШ. 
ПадшШ  ангелъ.  В4теръ  гонитъ  упавппе  листья, 
Турген. 

ПалДчъ,  р4же  стар,  и  области. — к  атъ.  Ма- 
зепы либъ  терзаетъ  катъ,  Пушк. 

Пальтб  не  скл.  Въ  с4ромъ  далъто,  Тург.  Ш, 
207.  Сяд4лъ  прохожШ  въ  пальто,  Некр.  III,  255. 
Доропя  пальтб,  Пис.  VII,  4. 

Паникадило,  ми.  ч.  паникадила,  паникадилъ, 
стар.  —  паникадилы.  Теплились  паникадилы, 
Лерм.  I,  134. 

Панихида  по  комъ,  а  не  за  кого.  У4хала  на 
панихиду  по  муж4,  Пис.  VI,  35. 

ПанС1бнъ — учебно-воспитательное  ваведеше, 
пенЫбнъ — пенс!я,  денежное  пособ1е.  Въ  старое 
время  писатели  слово  пенс10нъ  нер4дко  упо- 
требляли въ  смысл*  панс10нъ. 

Панталбны,  р.  п.  панталбнъ,  ж.  р.,  а  не 
панталоновв  м.  р.  Мн4  вашихъ  панталонъ  не 
нужно,  Гонч.  Онъ  вынулъ  изъ  кармана  панта- 
лонъ свою  руку,  Тург.  Двое  панталонъ,  Л.  Тол. 
II,  119.  Карманъ  панталонъ,  Дост.  XII,  459. 

Пантомима,  пантомимйческШ,  а  не  панто- 
мина. 

ПапДха  ж.  р.  и  пап&хъ  м.  р. — косматая 
шапка.  Надвинувъ  ни  брови  папахъ,  Лерм. 

Папирбса,  папироска — бумажная  трубочка, 
набитая  табакомъ;  сиг&ра,  сигарка — листъ  та- 
бачный, свёрнутый  трубочкою.  Извините,  пали- 
росъ  и  сигаръ  не  им4ю,  Тург.  II,  250.  Искусно 
свернулъ  себ4  папироску,  Пис.  VII,  274. 

Пбпоротникъ  и  р4же— л  к  п  о  р  о  тъ  (а  не  на- 
пороть, Даль).  У  насъ  растётъ  папоротъ. 

Параскева  и  (чаще)  Праскбвья.  Прасковья 
Яковлевна,  Тург. 


01дШ 


^ьуСоо^к 


124 


ПарафрДзъ  (франц.  рагарЪгаве),  а  не  пара- 
фраза. 

ПаремН,  паремья,  а  но  паримгк. 

Пари  держать,  будто  вы  его  убьёте,  Дост. 
VII,  206.  См.  биться  объ  вакладъ. 

ПДр1Я,  а  не  парШ. 

Парбль  м.  р.  (1а  раго1).  Пароли  (рагоИ) — 
удвоеше  выигранной  ставки,  не  скл.,  Даль.  От- 
роду не  загнулъ  ни  одного  пароли,  Пшк.  V,  499. 

Партнёръ  (фр.  раг*пег,  раг1ева1ге)  р4же — 
партнёр ъ.  У  Майк.  I,  129  для  слова  парт- 
нера риема — лицемера;  у  Некр.  II,  329  для 
партнёра  риема— скоро.  Ояъ  всегда  партнё- 
ровъ  найдётъ,  Некр.  II,  158.  У  Даля— партнёръ. 

Парусинный,  а  не  парусиновый.  Парусинная 
палатка.  Парусинное  пальто. 

ПЗрусъ,  мн.  ч.  паруси,  стар,  п&русы. 

Паръ,  а  не  пара  (укр.).  Густой  паръ. 

Пасквиль,  стар. — п  а  ш  к  в  и  л  ь. 

Пасмо  ср.  р.,  а  не  пасма. 

ПДспортъ,  иногда  паспбртъ,  говорятъ  и 
л&шпортъ  (народн.  ел.).  Взялъ  паспорта, 
Гонч.  III,  236. 

Пасти,  а  не  пасть.  Кобылицъ  своихъ  пасти, 
Майк.  Ш,  7.  Прич.  паебмый  уп.  р*дко. 

Пастиле  и  (р*же)  постил4. 

П^сха,  а  не  паска  (народн.).  Наступила 
пасха  (светлый  праздникъ).  Не  см.  со  ел.  ку- 
лйчъ. 

ПафнутМ,  а  не  Панфутгй. 

Пахать,  п&шу,  пишешь,  п&шутъ,  паши,  а 
не  пахаю,  пахаютв.  Я  вспашу,  съ  молитвой, 
Кольц. 

Пихнуть — испускать  запахъ;  пахнуть— дуть. 
ПДче  уп.  съ  род.  п.  Паче  чаятя. 
Пеклевать,  а  не  пепглёъатъ  (мелко  молоть), 
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пеклев&ный,  а  не  пеклёваный.  Пеклев&ный 
хл4бъ. 

Пелагёя,  народа.— Палагёя. 

Пелерина,  а  не  перелина. 

Пень,  пня,  мн-  ч.  пни,  пней  и  пбнья, 
пеньямъ.  Сн4гъ  покрылъ  почерн4лые  пенья, 
Некр.  II,  282. 

Пенькбвый — сделанный  изъ  пеньки  (волокна 
конопли).  Пеньковый  м4шокъ.  Не  см.  со  ел.  пен- 
ковый. 

Пенять  кому,  р4же. — на  кого.  Ты  ль  Про- 
вид4нш  пеняешь,  Кр.  IV,  268.  Она  долго  пеняла 
сыну  за  его  р-Ьзкость,  Арцыб.  На  мужика  пе- 
няли, Кр.  IV,  189.  Попенялъ  только  откупщику, 
Пис.  VI,  601. 

Пёпелъ,  пепла,  а  не  попелз.  Выбей  пепелъ 
изъ  трубки. 

Пёрвенецъ,  первенца  м.  р.;  первенйца 
ж.  р.— уп.  р4дко.  Свою  первеницу  любила  больше 
младшихъ  дочерей,  Пис.  V,  36. 

Первый,  употреблённое  въ  смысл*  прежде, 
можетъ  им4ть  сравнит,  степень — перв4е.  Пер- 
в4е  всего  надобенъ  трудъ,  Дост.  VЦ. 

Пергйментъ  (чаще)  и  перг&менъ,  перга- 
мин ъ — теперь  равносильный  написашя;  въ  уче- 
ной литератур4  встр4  чается  то  и  другое  напи- 
сан'ю.  А.  И.  СоболевскШ,  Палеограф1я,  1908  г., 
всегда  пишетъ: пергамен ъ,  пергаменный; 
у  Яцимирскаго,  ГригорШ  Цамблакъ,  встр4чаемъ: 
Это  небольшой  клочбкъ  пергамента  (стр.  124),  пер- 
гаментный (136).  С4дой  старикъ  съ  пергаментнымъ 
лицомъ,  Гонч.  Ш,  199.  Безъ  пергаментовъ, 
Лерм.  Ш,  7. 

Перевести,  р4же— пе  рев  есть. 

Перевбдный  и  р4же— перевод нбй. 

Перевбзный,  а  не  перевозней. 

Перевясло  чаще,  р4же— перевес д-6  (а  не 
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перёвёсло,  укр.).  Снопъ  безъ  перевясла — солома, 
Даль. 

Перегрызенный,  а  не  перегрыаанный. 

Передразнивать,  а  но  передражниватъ. 

Перёдъ  и  предъ;  передо,  предо  уп. 
передъ  словомъ,  начинающимся  съ  н'Ьсколькихъ 
согласныхъ,  особенно  передъ  мн.  Она  передо 
мной,  Майк.  П,  195.  Передо  мной  они  дрожали 
въ  страх*,  Пушк.  Ш,  346. 

Перёдъ,  предъ  уп.  съ  род., вин.  и  твор.  п. 
„Съ  род.  пад.  (=сперва,  прежде  чего-либо)  про- 
износится всегда  перёдъ"  (Даль).  Передъ  него 
предстала  ты,  Мей  1, 166.  Передъ  народъ  являлся 
онъ,  Лерм.  I,  238. 

Переиначить,  а  не  переначитъ.  Весь  домъ 
переиначенъ,  Даль. 

Перекрёстокъ,  перекрёстный»  а  не  пе- 
рекрестен*}, перекрестный. 

Перекупщица,  а  не  перекупка. 

Перелистовать,  перелистывать,  перелистбвы- 
вать  (а  не  перелистать)  книгу,  Даль.  Перели- 
стовавъ  около  трети  книги,  остановился  на  кар- 
тинки, Пис.  VI,  27. 

Перел-Ьсокъ  м.  р.,  мн.  ч.  перелЪски,  пере- 
л-Ьсковъ.  Съ  видами  перелЬсковъ,  Пис.  VI,  90. 

Переиётчякъ,  переметчивый,  а  на  пере- 
мётчики, переметчивый. 

ПереодЬвДть,  переодеть,  а  не  переда- 
вать, передать  (ел.  народн.).  Очень  скоро  пере- 
од4лась,  Пис.  VI,  704.  Вернулись  домой,  пере- 
оделись, Тург.  Ш,  271. 

Перепархивать,  а  не  перепорхивать. 

Пёрепелъ,  мн.  перепели,  перепелбвъ. 
Перепела  составляли  тамъ  лредметъ  гастрономи- 
ческой роскоши,  Гонч.  Ш,  128.  Какое  обил1в 
перепелбвъ,  1Ь. 

Переплётная,  а  не  переплатил. 
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Пересбдка,  а  не  пер  ее  яд  к  а  (такъ  говорятъ 
на  юг4). 

Пересыхать,  пересбхнуть,  пересбхъ  ир-Ьже— 
пересохнулъ.  Ротикъ  совершенно  пересохъ,  Пис. 
VI,  234. 

Перечень  м.  р.,  а  не  ж.  р. 

Перечёрканный,  а  не  перечирканный. 

Перешйбенный  н  перешибленный. 

Перехбдный  и  р4же— пере  ходи  6й. 

Перила  и  стар.— перилы,  ср.  р.  Клали 
рядкомъ  на  перилы  моста,  Некр.  II,  17.  Оперся 
на  перила  балкона,  Тург.  III,  229.  Держась  за 
перила,  Гонч.  Вотъ  чугунныя  вл4во  перилы, 
Лерм.  II,  4. 

Перк&ль  (ткань)  ж.  р.,  а  не  м.  р.>  уп.  р-Ьдко. 
См.  коленкбръ. 

Перламутръ,  перламутровый,  а  велер- 
ламутб;  перламутовый.  Перламутровый  ножъ 
для  разр-Ьзашя  книгъ,  Пис.  V,  149. 

Пёрло  ср.  р.,  р*дко  пбрлаж.  р.  См.  к&рло. 

Перлъ  м.  р,  (фр.  1а  регГе),  р*же— перло  ср.  р. 

Перстень — кольцо  со  щиткомъ,  съ  камень- 
ями. Камни  самоцветные  въ  перстеньке  какъ 
жаръ  горятъ,  Некр.  П,  29.  Большой  перстень  съ 
тёмнымъ  к&мнемъ,  Гонч:  Ш,  104.  Не  см.  со  ел. 
кольцо.  Нельзя  сказать:  обручальный  перстень. 

Перстъ  и  р*же — пёрстъ.  У  Некр.  IV,  17 
для  пёрстъ  риема — Нетельгбрстъ. 

Перышко,  стар.  —  пёр  ушко.  Кашя  дб- 
рышки  (а  не  перышка),  Крыл. 

Пёрье,  собират.  сущ.  ср.  р.,  уп.  р4дко. 
Утыкавши  себе  павлиньимъ  перьемъ  хвостъ,  Кр. 

Пёсик ъ,  а  не  песикш. 

,Пес<къ,  род.  5.  песк&  и  песк^,  предл.  п.  въ 
песк*  и  въ  йеск^.  Он*  въ  песку  ДнЬпра  зары- 
ты, Пушк.    Русалка. 

Пестрядёвый  или  пестредйнныйи  пб- 
стредный,  Даль.  Пестрядёвая  рубашка. 
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ПесчДный,  а  не  песчаной. 

Пёсъ,  а  не  песъ.  Для  слова  пёсъ  риемы: 
Барбосъ  (Кр.  IV,  293),  отнёсъ  (Лерм.  И,  267), 
прииёсъ  (Мей,  I,  146),  унёсъ  (Некр.  I,  295). 

Петербургски,  а  не  петсрбуфжскт. 

Петля  (Сл.  Ак,  Н.),  петля  (Даль),  род.  п. 
петли,  род.  мн.  петель,  а  не  петлей. 

Петрбвки  ж.  р.,  а  не  Петфовка\  род.  мн. 
Петрбвокъ. 

Печать,  печатяки  и  стар. — печатьми. 

Печенье,  род.  мн.  печбтй,  а  не  печенъевв. 
Каше  запасы  были  тамъ  варешй,  солешй  и  пе- 
четй,  Гонч.  III,  139.  . 

Печен-Ьгъ,  род.  мн.  печен 4 го въ. 

Пёчка,  а  не  груба,  грубха  (укр.  сл.). 

Печь,  пек^,  печёшь,  печётъ,  печёмъ,  печёте, 
пек^тъ,  пеки,  а  не  пекти,  пену,  пекёшъ,  пекётъ, 
пекёмд,  печутв,  печи.  У  нихъ  пирогъ  пекутъ, 
Гонч.  IV,  26.    Пеките  хлЪбы,  Пушк.  II,  256. 

•1Н>чь  и  р4дко— печи.  Б&да,  коль  пироги 
начнётъ  печи  сапожникъ,  Кр.  IV,  161. 

Печься,  стар.— пещйсь.  О  твоеЯ  судьбЬ  самъ 
буду  я  пещйсь,  Пушк. 

Пилёный,  а  не  пиленый.  Пилёныя  дрова. 

Пилить,  пилю,  пилишь,  пилятъ. 

Пинать — толкать  ногою.  Старуха  стала  пи- 
нать его  ногою,  какъ  быка,  Короленко. 

Пинбкъ  (а  не  пипёкъ)  мн.  ч.  пинки  (а  не 
пинъки).  'К^ма  блинами,  а  вому  пинками. 

Пиръ,  предл.  п.  на  пир^,  иногда— на  пйр4. 
Во  честябмъ,  почётномъ  пир*,  Майк.  Ш,  29.  Не 
лвшн1й  я  на  пир**,  Майк.  I,  241. 

.  Писарь,  мн.  писаря,  лисарбй,  стар, — пй- 
сарй;  Писаря  встали,  Йушк.  V,  255.  Равны  мн4 
писари,  уланы,  Пушк.  I,  213.  Онъ  пйсаремъ  (а  не 
писаромд)  гдЬ-то  былъ,  Дост.  ХИ,  ,225. 

Писйть  о  комъ  чём*,    иногда   про  кого- что, 
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но  не  за  кою-что.  Я  напишу  за  брата=вм4сто 
брата,  нужно:  о  братЬ  писать  кому  и  къ  кому. 
Пишу  вамъ  и  пишу  къ  вамъ.  Двепр.  пиша  употр. 
не  часто.  Пиша  статью,  Б4динскШ.  См.  говорить. 

Писать  по-французски,  по-немецки,  а  не 
по-французскому,  по  ЕЪжвц&ому.  Онъ  по-арабски 
написалъ,  Пушк.  П,  32.  См.  говорить. 

Пискливый — много  пйскаюхщй;  писклявый— 
у  кого  голосъ  р4зк1й,  Даль. 

Письиецб,  а  не  писелщо  (въ  литерат.  яз. 
такого  слова  н4тъ).  Положилъ  себ4  въ  карманъ 
письмецо,  Тург.  Н,  160. 

Пить  здоровье  и  пцть  за  здоровье.  Пили 
здоровье  каждаго  гостя,  пили  здоровье  Москвы, 
Пушк.  У,  27.  Мы  пили  вс4  за  вдрав1в  надежды, 
Пушк.  П,  216.  Здоровье  подрядчика  пили,  Некр. 
Ш,  308. — ДЬепр.  шя  или  пья  не  уп. 

ПИТЬё,  ПИТ16,  рОД.  МН.  ПЙТ1Й.  И  яствъ  и 

пйт1й  искушалъ  себя  я  запахомъ  нарбчно, 
Майк.  I,  294. 

ГОанйно  (1е  ргапо,  <1аз  Р1апо),  ср.  рода  и 
муж.  рода.  Прелестный  шанино,  Тургеневъ. 

ГНйтъ  (поэтъ)  чаще,  р-Ьже — пгйта.  Нев4« 
домый  пшта,  Пш.  П,  12. 

Плакать  по  комъ-чбмъ,  о  комъ-чбмъ,  но  не 
за  кою-что,  за  кгьмб-чгьмб.  Ты  плакала  о  нбмъ, 
Лерм.  I,  281.  Плачетъ  мать  по  юноши,  по  князи, 
Майк.  III,  227.  Хозяйка  всё  плачетъ  по  муж*, 
Гонч.  IV,  259.  И  вотъ  объ  чёмъ  и  ночь  и  день 
я  пл&чу,  Лерм.  I,  24. 

Плакаться  кому  на  кого-что.  Самъ  на  себя 
плачься. 

Плбия  ср.  р.,  стар. — пл&мень  м.  р.  Пушк. 
уп.  пламя  и  пл&мень.  Род.  п.  пл&мени, 
стар. — пламя  (безъ  наращешя).  Заронить  искру 
пламя  въ  эту  грудь,  Лерм.  Ш,  12.  Гасну  я,  какъ 
пламень  дымный,  Пушк. 
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Плита  за  учен!е,  а  не  платоученге  шлип&а- 
воучеШе.  Плата  въ  училище  была,  значительна, 
Шелл.-Мих. 

Платёжъ,  платёжный,  а  не  платёж &, 
платёжный. 

Платить,  плачу,  пл&тишь,  пл&тятъ  и  пло- 
тить, нлбтятъ. 

Платоучёше  см.  плата  ва  учен1е. 

Платье,  а  не  плате  (укр.);  род.  п.  плать- 
евъ.  Од&валась  въ  одно  изъ  лучпшхъ  ллатьевъ, 
Пис.  VII,  180. 

Плевбльница,  а  не  плевательница.  Въ  ком- 
натахъ  плевальницы  съ  пескомъ,  Даль. 

Плевать,  а  не  плюв&тъ. 

Племя,  род.  п.  племени,  у  старытъ  писателей 

безъ  наращешя.Изъ  племя  жавронковъ,  Дмитр1евъ. 

Плескать,  плеп$,  плбщешь,  плбщетъ,  не  плещи, 

и    плеск&ю,  плескаешь.  Плеская  волнами,  шу- 

митъ,  Лерм.  I,  33.  Плескаетъ  въ  брегъ  струя,  Жук. 

Плести  иплесть;  л  л  ё  т  пи  й,  а  не  плёв- 
шШ;  лрич.  плетомый  не  ул. 

Плеть,  твор,  п.  плетьми,  р*же  плетями. 
Постегали  плетьми,  Некр.  I,  21. 

Плечб  сохранило  древнюю  форму  двойствен- 
нато  числа — длбчи;  |>4дко  употребл.  форма 
множ.  числа  вин,  п. — плечб  (какъ  кол4на); род. 
п. мн.  ч.  плечъ,  а  не  плечей.  У  него  приподня- 
лись даже  плечи,  Гонч.  IV,  50.  Накинула  ман- 
тилью на  плечи,  Тург.  П,  304.  И  носъ  и  плечи 
подымалъ,  Пушк.  IV,  189.  На  плеч&  накинулъ 
плащъ,  Майк.  Ш,  20.  Соболью  шубу  на  плеча 
накинулъ  онъ,  Лерм.  II,  ИЗ.  Судорожно  веки- 
нулъ  плечами,  Дост.  XII,  674.  Съ  плечъ  б4да 
долой,  Кр.  IV,  163.  Съ  головы  до  плечъ,  Гонч. 
IV,  73.  Сняла  съ  плечъ  чёрную  шаль,  Дост.  VII,.  149* 

Плодовбй  иплодбвый. 

Площаднбй,  а  не  площадный. 
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ПлутДть  (ллут&ю,  плут&ешь,  плут&етъ) — 
бродить,  кривить  совестью  (плутъ).  Не  см.  со 
ел.  питать. 

Плыть  (а  не  плыстъ)  и  плавать  см.  бре- 
ет и.  Плыть  на  парусахъ  безъ  в4тру  невозможно, 
Кр.  IV,  255. 

Пл4нъ,  въ  пл4н^.  Дочь  въ  пл4н^.  Пис.  Ш,  186. 

Плющить  глаза — укр.,  надо — жмурить  глаза. 

Плясбть,  пляш^,  иногда  пляс&ю,  плятетъ, 
пляши.  Плясать  подъ  что  (съ  вин.  п.)>  а  не  подъ 
чгьмб  (съ  твор. п.,  какъ  иногда  устар. писателей). 

По  предл.,  требу етъ  лосл4  себя  трёхъ  па- 
дежей: 1.  Дат.  на  вопросъ  гд4?  по  чему? 
Смерть  рыщетъ  по  полямъ,  по  рвамъ,  повысямъ 
горъ,  Кр.  IV,  146.  По  холмамъ  грохочутъ  пушки, 
ПушЕ.  Ш,  440.  2.  Вин. — по  что?  Увявъ  по 
поясъ.  По  смерть  тебя  не  забуду.  'Вздили  въ 
л4съ  по  грибы,  Пис.  V,  36.  3.  Предл.  (не 
часто) — по  комъ?  по  чемъ?  когда?  Скучать  по 
отц4.    По  работ4  плата.  По  весн4. 

Ошибки.  1.  Вм4сто  по  съ  дат.  часто  упо- 
требляютъ  по  съ  предл.  мн.  ч.  (какъ  въ  укр.  и 
польск.  яз.):  по  селахъ,  по  городахъ,  по  векселягь 
(нужно:  по  селамъ,  городамъ,  векселямъ). 

2.  Вм4сто  по  съ  вин.  употребляютъ  часто 
предлогъ  за  съ  творит,  п.:  идти  за  водой,  идти 
за  грибами,  за  дровами,  за  ягодами  (правильнее: 
пб  воду,  по  грибы,  по  дрова).  Таьпя  выраже- 
Н1Я  хотя  и  свойственны  русскому  языку,  но 
ихъ  сл4дуетъ  употреблять  съ  разборомъ.  Идти 
за  к4мъ-ч4мъ  8начитъ  идти  всл4дъ  или 
сзади  кого-чего,  напр.:  Онъ  терп4ливо  шёлъ 
з  а  в4комъ,  Пушк.  Идти  за  братомъ,  за  возомъ= 
идти  сзади  брата,  сзади  воза.  Въ  литератур4 
часты  так1я  выражешя  съ  предлогомъ  за.  Княж- 
на Тамара  молрдая  къ  Арагв4  ходить  за  водой, 
Лерм.  Спой  мн4  п4сню,  какъ  д4вица  за  водой 
поутру  шла,    Пушк.  II,  24.    Янкель   за  шапкой 
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бЪжитъ,  Некр.  Ш,  324.  Вперёдъ  умнЬе  быть  и 
за  мышами  не  ходить,    Ер.  IV,    162. 

3.  Вместо  по  съ  предл.  п.  употребляютъ  иногда 
по  съ  дат.:  по  отцу  лошелъ  (нужно:  по  отц* 
пошелъ). 

Побить,  а  не  набить.  Побили  вора. 

Поблагодарить  см.  благодарить,  бла- 
годаря. # 

Поблёкнуть,  поблёкли.  Поблёклый  листъ,  Даль. 
Разсуждалъ  о  поблёкшей  сирени,   Гонч.  ГО,  331. 

Лобби,  поббевъ,  м.  р.,  а  не  побои. 

Поборбть,  побор&ть  кого.  Новая  литера- 
тура силится  возстановить  Пушкина,  поборая 
Гоголя,  Розановъ,  „Легенда  о  вел.  инквиз.",  184. 

Победить,  побЬжд^.  Умомъ  и  страстью  по- 
беждать, Пушк. 

ПобЪжДть  см.  бЬг^.  Побйжали,  стар,  и 
обл.— поб4гли:  поб4гли  вспять  враги,  Пшк.1, 47,101. 

Поварёнокъ,  род.  мн.  поварёнковъ. 

ПовАрня — стар,  ел.,  теперь  не  уп.;  вм4сто 
него— к^хня.  Какой-то  поваръ  грамотей  съ  по- 
варни поб1шалъ  своей,  Кр.  IV,  178. 

Поверь,  мн.  ч.  повар&,  поварбвъ,  а  не 
поварей.  Готовить  завтракъ  повари,  Пшк.  IV, 
172.  Отличил ися  поваре,  А.  Тол.  Ш,  215. 

Повидать,  нов.  накл.  п  о  в  и  д  к  й.  Повидай  её, 
Дост.  XII,  167. 

Повилика  см.  павилйка. 

Повиснуть,  повйсъ  и  повйснулъ,  а  не 
повгьсился.  Носъ  выпятился  и  повйснулъ,  Гог. 

Пбводъ,  мн.ч.  поводи,  и  повбдья  (узда) 
и  п 6 воды  (причины).  Бросилъ  повода,  Кр.  IV, 
229.  Мы  4хали  рядомъ,  распустивъ  поводья,  Лерм. 
IV,  180.  Д4лалъ  всё,  не  шевеля  поводбвъ,  Кр. 
IV,   212. 

Поволбка,  Очи  съ  поволбкой,  Мей. 

ПовсегдА  см.  всегд&. 

Повстречать,    а  но  постргъчатъ.   Повстр*- 
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чали  вдругъ  медведя  носомъ  къ  носу,  Кр.  IV,  164. 

ПовЪшанный  —  прич.  отъ  гл.,  в  *  ш  а  т  ь.    по 
вишенный — прич.    отъ  гл.  в*сить.  Но  слова 
эти  часто  уп.  одно  вместо  другого. 

Погёсъ  и  пог&снулъ.  Погаснулъ  день, 
Лерм;  I,  117.  Погасъ  съ  тишиною. 

Погйбъ  и  погибнулъ  (р4дко). . 

Погбда— состояше  атмосферы;  въ  юго-зап. 
кра*  слово  погода  значитъ  ясное,  сухое  время 
(см.  вёдро),  въ  прочей  же  Руси  погода  зна- 
читъ ненастье  (Даль).  Жена  упрашиваетъ  Бре- 
хунова  не  4хать  и  говоритъ:  „Да  и  погода  не 
поднялась  бы,  право",  Л.  Толст.,  „Хоз.  и  раб.*4.  Вотъ 
и  дождь  полилъ!  Эхъ,  погода,  погода,  А.  Тол.Ш, 
234.  Погода  пуще  свир'Ьп'Ьла,  Пушк.  IV,  253. 
Предблимъ  бури  и  погоды,  Лом.  87. 

Погбнъ  м.  р.,  мн.  ч.  погбны,  погбновъ, 
а  не  погонь.  Ходитъ  безъ  погоновъ. 

Погребстй,  погрести  или  п о  г р  6 с т  ь, 
Даль.  Ищутъ  т4ло  1исусово,  чтобы  погребстй  его, 
Н.  Петровъ,  Очерки  укр.  л-ры,  1911  г.,  273. 

Подарить  кому,  р*же  кого.  Елисавета  пода- 
рила свой  народъ  Божьимъ  привЪтомъ,  Мей  I,  170. 

Подбочись  и  подбочбнясь,  об*  формы 
встрйчаемъ  у  Пушкина. 

Подвёргъ,  подвергся  и  подвёргнулъ. 

Подвести  и  подвеет ь. 

Подв  жный  и  подвижнбй. 

Подгибать,  подгибаю,  а  не  подтнатъ,  под- 
гинаю.  Подгибать  кол4ни. 

Подгнета  (подтопка)  произносится  подгнё- 
та. Нащипать  лучины  на  подгнё(*)ту. 

Подгорбдный,  а  не  подгородит.  См.  иного- 
родный. 

Подгорелый  и  подгорЪвппй.  Подгорелое 
жаркое,  Гонч.  IV,  261. 

Поддаться — уступить,  подчиниться;  подйть- 
СЯ — подвинуться,  согласиться. 
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Подёржаный,  а  не  поддержании.  Подержа- 
ная  книга.  Подержаная  мебель,  Ш.-Мих.  Лакей  въ 
подержаномъ  сюртук*,  Гог.  Ш,  4.  П  о  д  в  р  ж&  т  ь — 
употреблять  никоторое  время;  поддержать — 
подпирать,  не  допустить  до  падешя. 

Поджечь,  а  не  подпалить.  См.  зажечь. 

Подмастерье,  род.  мн.    подмастерьев ъ. 

Подмётки,  а  не  поднётт.  На  восемь  гри- 
венъ  подмётокъ  меньше  износится  въ  годъ, 
Некр.  II,  167. 

Подмбстки,  подмбстковъ  м.  р.  Жажда  под- 
мостковъ,  Майк.  III,  53. 

Поднимать  й  подымать. 

Подождать  и  обожд&тъ.  Онъ  подождётъ 
её,  Гонч.  Подождите  тутъ,  Пис.  VI,  209. 

Подбйникъ,  а  не  дойница  (укр.).  Возьми 
себ4  назадъ  подойникъ,  Кр.  IV,  24. 

Подбнки,  подбнковъ,  а  не  подбнок*. 

Подорбжный,-ая,-ое,  а  не  подорожш'й,-яя,-ее 
(укр.).  Подорожный  столбъ. 

Подперёвъ  руками  голову,  Арцыб. 

Пбдпись— всё,  что  подписано  внизу  чего-либо; 
противоположное  слово — нбдлись,  но  нередко 
подпись  и  надпись  одно  и  тоже,  Даль. 

Пбдпись  ж.  р.  чаще,  р*же—  пбдписъ  м. 
р.  За  вашимъ  подписбмъ,  Пис.  VI,  252.  Скр*- 
ПИЛЪ  К0П1Ю  своимъ  подписомъ,  И).  392. 

Подпбра  ж.  р.,  стар. — подпбръ  м.  р.  На- 
дёжный будетъ  намъ  подпоръ,  Лом.  77. 

Подпояшусь,  а  не  подполсаюсь. 

Подраж&н1е,  а  не  подраженге. 

Подружиться— съ  к*мъ,  подружить  — 
кого  съ  к4мъ.  Они  между  собою  подружились, 
Пис.  V,  120.  Мужикъ  съ  зм-Ьёю  подружился,  Кр. 
IV,  277.  Съ  молодымъ  человйкомъ  подружился, 
Дост.  VII, 61.  См.  ел.  дружиться. 

Подсблнечникъ,  а  не  подсолнухи  (ел.  нар.). 

Подстригать — подрезывать  ножницами.  Под- 
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стригать  волоса,  деревья.  Не  см.  со  ел.  по- 
стригать. 

Подтверждён!^  чего,  а  не  чему.  Подтвер- 
ждено факта. 

Подтрунивать  надъ  к*мъ,  а  не  ев  кого.  За- 
бавно подтрунивалъ  надъ  нимъ,  Тург.  III,  236. 

Пбдчеркъ  см.  лочеркъ. 

Подшутить — шутить  надъ  к*мъ-либо,  а  не 
сд  кого  либо.  Не  см.  со  ел.  л  о  ш  у  т  й  т  ь.  Нельзя 
сказать:  я  немного  подшутилъ  (нужно  пошутилъ), 
если  н*тъ  лица,  на  которое  переходить  шутка. 
Л&Ш1Й  шутку  славную  надъ  нами  подшутилъ, 
Некр.  III,  14. 

Пбдъ  в%теръ  идти — значить  идти  по  в^тру, 
а  не  противъ  в4тра. 

Пбдъ  гору  идти,  ^хать— значить  спускаться 
съ  горы,  идти  къ  подошв*  горы,  сверху  внизъ. 
Слово  подд  горы — подошва  горы.  Пбдъ  гору 
вскачь,  а  въ  гору  хоть  плачь.  Кубаремъ  качуся 
пбдъ  гору  въ  сугробъ,  Суриковъ.  Отправлялся 
налегк*  къ  б4гущей  подъ  горой  р4к4,  Пушк.  IV, 

III.  Р4чка  внизу,  подъ  горою  бйжитъ,  Некр.  I, 
26.  Какой  осблъ,  добро  бы  было  въ  гору  или  въ 
ночную  пору,  а  то  и  пбдъ    гору   и   днемъ,    Кр. 

IV,  165.  Мы  идёмъ  не  подъ  гору,  а  въ  гору, 
Тург.  П,  226.  Стали  сбйгать  съ  валовъ  подъ 
гору,  Пис.  V,  412. 

Часто  выражеше  подъ  гору  употребля- 
ютъ  неправильно, — въ  смысл*  наюру,  тору. 

Подъ  загл&В1яемъ;  какъ  заглавге  книги,  а  не 
какъ  книга  подд  заглавгемъ  (какъ  говорить 
на  юг4). 

Подь,  поди,  подите — народи,  формы,  въ  ли- 
терат.  язык*  встречаются  р4дко  (есть  у  Пушк.); 
вместо  нихъ — иди,  идите. 

ПодЪвАть,  под*ть,  д4ть — спрятать.  Куда  она 
мою  книжку  д4ла?  Тург.  Не  см.  со  ел.  задать, 
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задавать.  Нельзя  сказать:  куда  задгьлв  (под*лъ) 
мои    вещи. 

Пожаловаться,  а  не  пожалиться.  См.  жа- 
литься. 

Пожалуйста,  а  не  пожалуста.  Пожалуйста, 
покушай,  Крыл. 

Пожалеть  кого-что  и  о  комъ-чемъ.  Ужели 
ты  о  нёмъ  не  пожал-Ьешь,  Лерм.  III,  46.  Пожалуй, 
моя  зазнобушка,  молодецкаго  пАеча,  Некр.  Л1,  27. 
См.  жалить. 

Пожарище— большой  пожаръ,  пожарищ  е — 
м4сто  пожара,  погорйлая  площадь  (Даль).  Идутъ 
съ  пож&рищъ,  съ  поля  битвъ,  Майк.  II,  334. 

Позабыть  см.  забить.  Дворяне  о  нихъ  по- 
забыли, Некр.  ПТ,  307. 

Позаймствоваться  у  кого  ч*мъ.  Мы  ^заим- 
ствовались назвашями  у  финновъ,  Соболевой  й. 

Пбздш'й,  р*же— п  6  з  д  н  ы  й.  Охотникъ  позд- 
Н1й  проходилъ,  Лерм.  I,  250.  Возрастъ  позднф, 
Пушк.  IV,  195.  Зарею  поздной,   ]Ъ.  120. 

Поздорбваться,  а  не  поздравствоватъся^ 

Поздравлять  крго,  а  не  кому  (стар.). 

Пбзже  и  позднее.  Литвиновъ  ушёлъ 
поздние  всЬхъ,  Тург. 

Позбръ — стыдъ;  стар. — зрелище. 

Пбиски,  род.  пбисковъ  м.  р.  Старикъ  возвра- 
щался изь  поисковъ,  Лерм.  IV,  171. 

Поить,  поятъ,  нов.  накл.  пой  и  пои 
(чаще).  Поятъ  лошадей,  Некр.  I,  25,  30. 

Поймать  а  не  споймать.  Вора  поймали. 

Пон!  р4же  покуда,  а  не  покудова  (нар. 
ел.).  Пока  не  требуетъ  поэта,  Пушк.  Покуда  ра- 
дуетъ  оно,  Некр.  I,  236. 

Показаться,  а  не  приставитъея.  Ему  пфи- 
ставилось  (показалось),  что  онъ  видитъ  отца.  06- 
рядъ  показался  ему  смйшонъ,  Пис.  VI,  28. 

Покбй,  спокойствге,  а  не  спокой.  Отъ  него 
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б*жйтъ  покой,  А.  Толст.  Спокойствге  лучше  всего 
на  св*т*,  Тург.  Изредка  покой— горница.  Въ 
ея  поко*  они  сидятъ  въ  потёмкахъ  двое, 
Пушк.  1У.  106. 

Понрбвъ  (праздникъ  1-го  октября),  а  не 
Понрбва. 

Покуда,  см.  пок&. 

Полети,  пол&тей  ж.  р.  Св*силъ  съ  полатей 
голову,  Пис.  VI,  84. 

По-латыни,  а  не  по-латынгъ,  р*же — по-ла- 
тински. 

Пблдень,  пблночь  въ  прежнихъ  грамма- 
тикахъ  склоняются:  полудня,  полуночи, 
полудню,  полуночи  и  т.  д.  Но  живой 
языкъ  и  писатели  допускаютъ  также  формы: 
полдня,  полночи  и  т.  д.  Съ  полудня  в*етъ  духъ 
смиренный,  Лом.,  58.  До  полдня  вышелъ  изъ  до- 
му, Некрао.  Ш,  12.  Въ  зной  полдня  златого, 
Майк.  I,  39. 

Пбле  ср.  р.,  род.  мн.  п  о  л  6  й,  а  не  поль 
(стар.:  я  буду  жить  средь  поль,  Лом.  208). 

Пблзать,  дЪеприч.  пблзая  и  ползя. 
Ползя  во  мрак*,  Гончаровъ. 

Ползти  и  ползать  см.  брести. 

Полйваная  посуда  (т.  е.  покрытая  поливой, 
муравленая),  а  не  поливяная  (области.). 

Полинявш1й  и  полинялый.  Совс*мъ  по- 
линявшая шинель,  Гонч.  IV,  264. 

Поличеймёйстер>,  въ  произношенш  полиц- 
мёйстеръ. 

Полкбвнич1й,  а  не  полковницкШ. 

Пблный,  п  6  л  о  н  ъ  употр.  въ  родит,  п.,  если 
въ  переносномъ  смысл*  означаетъ:  содержащей 
въ  себ*  множество  чего-либо;  напр.:  комната 
полна  людей,  полна  дыму,  полна  крику.  Прила- 
гательное полонъ  въ  собственномъ  смысл*, 
когда  говорится  о  нацолнеши  чего-либо  вровень 
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съ  краями,  требуетъ  падежа  творительнаго:  со- 
судъ  полонъ  водою;  Востоковъ,  Русск.  грамма- 
тика. Однако,  правило  это  не-  строго  соблюдает- 
ся. Палата  была  полна  опричниковъ,  А.  Толст. 
III,  41.  Канцеляр1я  была  полна  офицерами,  Пушк. 
V,  64.  Л4съ  полнёхонекъ  мальчишками,  *  Писем- 
сшй,  VI,   283. 

Половина  вм.  часть  см.  ел.  часть. 

Положить  см.  л  ожить.  Положи  на  столъ, 
Гончар.  Ш,  18.  Положилъ  ключъ  въ  кармакъ, 
Дост.  VII,  214. 

Пблозъ,  мн.  полбзья,  полбзьевъ.  Подъ 
тяжестью  полозьевъ,  Лерм.  II,  183. 

Полбкъ  (а  не  пблка)  м.  р.,  род.  п.  полк& — 
помбстъ  со  ступенями  въ  баняхъ,  на  которомъ 
парятся.  Париться  на  полк*.  Полбкъ  мягче  пе- 
рины, (Даль).  Господинъ  лежалъ  на  другомъ 
полк*,  Пис.  V,  361. 

Полотенце,  народи,  ел.  утиральник ъ  не 
употребительно.  Я  намочилъ  полотенце,  Дост. 
VII,  393.  На  диван*  лежало  забытое  полотенце, 
Гонч.  III,  8.  Род.  п.  множ.  ч.  полотбнцевъ  и 
(чаще)  полотенец ъ.  Герой  свилъ  изъ  полоте- 
нецъ  лЬстницу,  Гонч. 

Полотнб,  мн.  ч.  п  о  л  6  т  н  а  (стар. — полбт- 
ны),  полбтенъ.  Много  натку  я  полотенъ, 
Некр.  П.  108. 

Полоумный,  а  не  полуумный.  Морочить  по- 
лоумнаго,  Некр.  III,  124. 

Полсть  (а  не  полость)  —  покрывало  изъ 
шерсти  или  шкуръ.  Въ  саняхъ  медвежья  полегь, 
Даль. 

Полтина  —  половина  рубля  вообще  (не  мо- 
нета). Полтйнникъ — серебряная  монета  въ 
50  коп.,Сл.  А.  Н.  Я  долженъ  уплотить  полтину. 
Изъ  кошелька  выпалъ  полтйнникъ.  Впрочемъ, 
эти  слова  весьма  часто  уп.  одно  вместо  другого. 
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Полторй  м.  и  ср.  р.,  полторы  ж.  р.;  уп. 
съ  род.  п.  Полтора  рубля,  бревна,  полторы  стопы. 

Полтораста,  а  не  полтораста. 

Полуденный— продолжавяийся  половину  дня; 
полуденный— лежащШ  къ  югу.  Полуденный  зной, 
Сл\  Ак.  Н. 

Поль  въ  соединенш  съ  другимъ  словомъ 
при  склоненш  во  ваЬхъ  падежахъ  переходитъ 
ъъполу;  полчас&,  получаса,  получасу,  пол уча- 
сомъ,  получас*;  полуаршиномъ,  полусажени. 

Поль  иногда  неправильно  употребл.  вместо 
земля.  Говорятъ:  свалился  съ  лошади  на  поло 
(надо— на  землю).  Лампа  упала  на  землю  (на- 
до— на  полъ). 

Пблымя,  а  не  полыме,  полумпе,  полумя- 
Краснымъ  полымемъ  заря  вспыхнула,  Кольц. 

Полынь,  полйни  ж.  р. 

Пбльза,  въ  п  6  л  ь  з  у  кого-чего  и  кому-чему. 
Въ  пользу  сиротъ.  Въ  пользу  намъ. 

Пблька,  р*же— полячка  (презрит.).  Я  в*дь 
тоже  полька/ Пис.  УП,  279.  Я  полька,  И).  325. 
Я  полячка,  Из.  178.  Ты  сама  полячка,  1Ь.  315. 

Полено,  мн.  ч.  п  о  л  4  н  ь  я  и  р*же— ц  о  л  *- 
н а,  род.  п.  пол-Ьньевъ  и  п  о  л  4  н  ъ.  Десятка 
два  пол-Ьнъ,  Пис.  УП,  23. 

Помаленьку,  а  не  помаленько. 

Помёркнулъ  и  померк ъ.  Въ  очахъ  горде- 
ливыхъ  помервнулъ  огонь,  Пугак.  I,  139. 

ПомертвЪвинй  и  помертвелый.  Лиза 
смотрела  на  него  помертвевшими  глазами,  Арц. 
Помертвелые  глаза,  Ардыб. 

Пбмеръ  и  ^меръ. 

Пбмнятъ,  а  не  помнютъ. 

Помби,  помбевъ,  м.  р.,  Сл.  Ак.  Н.  Фари- 
сеи помоевъ  сделались  б4л*е,  Мей,  I,  132. 
Иногда  встрйчаемъ  форму   помбй.    Отпустятъ 
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домой,  окативши  ушатомъ  помой,  Некр.  Ш,  318. 
Взаимное  изл1ян1е  помой,  Дост.  VII,  312. 

Помбчь,  помоги  помбжешь,  помбгутъ,  по- 
моги, а  не  помогши,  поможутз,  положи.  Злу 
грустью  не  помочь,  Кр.  IV,  286. 

Пбмощь,  стар,  и  народн. — пом 6га.  Король 
помогу  об4щалъ,  Пушк.  Ш,  295. 

ПомыкАть  уп.  съ  внн.  и  съ  твор.  п.  Своего 
слугу  помыкаетъ,  Сл.  Ак.  Н.  Мужикъ  такъ  нами 
помыкаетъ,  Кр.  IV,  189. 

ПоягЬстье  ср.  р.,  род.  мн.  помЪстьевъ, 
а  не  помгьстШ. 

ПомЪщищ'й,  а  не  помгьщицкШ. 

По  надъ— укр.,  лучше — надъ.  Надъ  Дн*Ь- 
промъ. 

Понапрасну,  а  не  понапрасно. 

Понемнбгу,  а  не  понемного. 

Понйкъ  и  понйкнулъ.  Тычковъ  поник- 
нулъ  головой,  Гонч. 

ПонынЪ,  у  стар,  цоэтовъ  и  п  о  н  ы  н  ь:  страшна 
понынь  его  гроза,  Лом.  241. 

По  нескольку,  а  не  по  нгьсколъко. 

Поперёгъ  раньше  писали,  теперь  пишутъ 
поперёкъ.  Верёвка  протянута  поперёгъ  угла, 
Дост.  XII,  229.  Да  чтобъ  мужу  на  порогъ  не 
вставала  поперёгъ,  Некрас.  II,  207.  Поперёкъ 
сЬдла,  Лерм.  IV,  166. 

По  лбводу,  относительно — лучше,  ч4мъ  на- 
счётъ. Говорили  насчётъ  (лучше:  по  поводу) 
проступка  ученика.  Я  завернулъ  сюда  насчётъ 
чаю,  Тург.  II,  39. 

Поправлять— исправлять  повреждеше,  ошиб- 
ки. Поправить  заборъ,  лампу.  Не  см.  со  сл.  о  п  р  а- 
влять. 

Попрекать  уп.  съ  вин.  и  дат.  пад.  Попрек- 
нулъ  меня  за  прошлогоднее,  Даль.   Ты  попрека- 
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ешь  мн4,  Гонч.  III,  63.  Мн4  попрекаютъ,  что 
слогъ  слишкомъ  горитъ,  Гоголь  V,  195. 

Пбрванный,  а  не  пбрватый. 

Порожнёмъ,  простонар. — порожняком*.  По- 
рожнёмъ  погналъ  къ   трактиру,   Л.  Толст.  I,  63. 

Порбжшй,  а  не  порожный. 

Поросёнокъ,  мн.  ч.  поросята,  поросятъ.  У 
Пис.  VI,  17:  Двадцать  поросёнковъ. 

Портки,  м.  р.  порткбвъ,  а  не  порток*. 

Портмоне,  а  не  портмонет*  (фр.  1е  рог*е- 
топпа1е),  ср.  р.,  а  не  м.  р. 

Портсигёръ  м.  р.  Вынулъ  нзъ  кармана  кра- 
сивый портсигаръ,  Пис.  VII,  274. 

Посаженный — прич.  отъ  глаг.  посадить,  по* 
с  а  ж  6  н  н  ы  й — отецъ,  мать.  Пос&женный  каштанъ. 
Посажбяный  отецъ. 

По  скбльку,  а  не  по  сколько. 

Посмеяться  надъ  к4мъ  или  кому,  а  не  с* 
кою.  Она  посмеялась  надо  мною,  Тург.  Соседка 
посмеялась  ей,  Л.  Тол.  И,  142.  Я  какъ-то  по- 
смеялась ему,  Пис.  VII,  342. 

ПоспЪть — зр4ть,  и  являться  въ  пору.  По- 
спала къ  тому  времени,  когда  священникъ  вы- 
ходилъ  съ  крестомъ.  Пис.  VII,  208. 

Посрёдствомъ,  а  не  через*.  Вывески  надъ 
магазинами  делаются  для  того,  чтобы  можно 
было  посрёдствомъ  ихъ  узнать,  что  находится 
въ  самыхъ  магазинахъ,  Гог.  V,  253. 

Поставить  самоваръ,  а  не  наставить  само- 
варъ.  Не  давалъ  себ*  труда  поставить  самоваръ, 
Гонч.  III,  92. 

Постель,  р4же— п  о  с  т  6  л  я,— перина,  подушка 
и  всё,  что  стелется  для  спанья.  Упала  на  по- 
стель свою,  Лерм.  Усни,  постель  твоя  мягка, 
Лерм.  Лаврецкому  не  захотелось  лечь  въ  тётки- 
ной кровати,  онъ  вел4лъ  постлать  себе  постель 
въ  столовой,  Тург.  Въ  своей  постели  скончался  бъ 
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посреди  д4тей,  Пушк.  IV,  155.  Онъ  дёгъ  въ 
постелю,  Гог.  I,  188.  Въ  постелю  съ  бала  йдетъ 
онъ,  Пушк.  IV,  45.  Не  см.  со  ел.  кровать. 
Нельзя  сказать:  постели  кровать  (постель). 

Постйгнулъ  и  постиг ъ.  Его  постигнуло 
ничто  бол4е  серьёзное,  Пис.  VI,  569.  Съюныхъ 
л4тъ  постигнувппй  людей,  Лерм.  II,  203. 

Поститься,  а  не  пбетйть  (области.).  По- 
стился да  въ  воду  и  спустился.  Нужда  и  въ  Ве- 
ликъ-день  постится,  Даль. 

Постлать,  а  не  постелить  (ел.  укр.).  По- 
стлала ковры,  Мей  I,  146.  Онъ  вел4лъ  постлать 
постель,  Тург.  III,  253. 

Постбльку,  а  не  постолько. 

Постригать — посвящать  въ  духовное  зваше. 
Постричь  въ  монахи.  Не  см.  со  ел.  подстри- 
гать. 

Поетрбмка  ж.  р.,  ми.  ч.  постромки,  постро- 
мокъ,  а  не  постромковз.  Скинулъ  петли  по- 
стромокъ,  Л.  Тол.  II,  135. 

Пб  сту,  а  не  по  сто. 

Постучаться  см.  с  т  у  ч  а  т  ь  с  я. 

Посулъ  м.  р.,  род.  ми.  посылов  ъ. 

Посылать  за  к4мъ,  а  не  по  кого.  Пошли  за 
художникомъ,  Мандельштамъ,  208, 

Посыльный,  а  не  посыльной. 

ПосЪдЪвии'й  и  пос4д4лый.  Въ  буряхъ 
посЬд'Ьлый,  Пушк.  I,  306. 

Посетить,  посЬщ^. 

Потакать  уп.  съ  дат.  пад.  Потакать  дЪтямъ, 
Сл.   Ак.  Н. 

Потёмки,  а  не  потемки.  Чужая  душа — 
потёмки. 

Потербть,  д*епр.  потеревъ.  Потеревъ 
себ-Ь  лобъ,  передумалъ,  Пис.  VI,  109. 

Потеря  ж.  р.,  а  не  потерлнге  (стар,  ел.), 
род.  мн.  потерь.  Мы  коснёмся  печальныхъ  по- 
терь, Некр.  II,  338. 
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Потерять,  р*же— у  т  е  р  я  т  ь.  Потеря дъ  день- 
ги, потерялъ  ножикъ. 

Потихбнечку,  а  не  потихонечко. 

Потихоньку,  а  не  потихоиько. 

Потолбкъ,  на  потолке  и  на  потолк^. 

Потрбскавипйся,  а  не  пстресканный. 

Пбтрохъ  м.  р.,  мн.  потрох4  и  стар. — 
пбтрохи.  Вотъ  лещикъ,  потрохб,  Крыл.  IV,  218. 
Кушалъ  любимые  потрохе,  Гонч.  IV,  184. 

Потускнуть,  прош.  потускли.  Небеса  по- 
тускли, Майк.  III,  13. 

Потухать  и  погасать.  Лампа  погасла.  По- 
гаси лампу.  Пожаръ  еле  потушили.  Огонь  потухъ, 
Пушк.  IV,  116.  Онъ  потушилъ  лампу,  Арцыб. 

Потъ,  предл.  п.  въ  п6т4  и  въ  пот^. 

Пбутру,  ^тромъ.  Катя  скажетъ  ей  поутру, 
что  она  бредила,  Гонч.  Ш,  299. 

Походить  на  кого-что.  Комната  не  похо- 
дила на  спальню,  Пис.  VI,  92.  Онъ  походилъ  на 
своего  сына,  Тург.  II,  122. 

Похбмий  на  кого-нибудь,  а  не  схожШ  под- 
хожш.  Вышелъ  парень,  очень  похожи  на  Петра, 
Турген.  Вы  на  моего  брата  очень  похожи, 
Дост.  VII,  109. 

Пбхороны,  род.  мн.  п  о  х  о  р  6  н  ъ,  а  не  похоро- 
новз.  Охотники  до  похоронъ,  Пушк. 

Похуделый  и  похуд4вш1й.  Похуделый  и 
иозеленЬлый  явился  къ  Егорычу,  Пис.  VII,  112. 

ПоцЪлуй  и  поцал^й.  Поцалуй  любви  го- 
р4лъ  въ  устахъ,  Лерм.  I,  56. 

Почему,  отчего,  р4же-— чего  (нар.  ел.).  Мн4 
чего  роб-Ьть,   Крыл.   Чего   они  хлопочутъ?  Тург. 

По  чёмъ  я  знаю — выражеше  не  вполн-Ь  пра- 
вильное; лучше — п  о  ч  е  м  у  я  знаю. 

Пбчеркъ  а  не  подчерке.  Размашистый  по- 
черкъ,  Тург. 
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Почерн%вш1й  и  почернелый.  Икона  съ 
ликомъ,  почерн4лымъ  отъ  времени,  Арцыб. 

Починить,  очинить  карандашъ,  а  не  подчи- 
нить. Почини  платье,  Толст.  Спинка  у  дивана 
до  сихъ  поръ  не  починена,  Гонч.  Ш,  12.  Почи- 
нить— исправить;  подчинить— сдЬлать  подвласт- 
нымъ.  См.  очинить. 

Починка,  а  не  подчиняя.  Мои  пистолеты 
были  въ  починк*,  Пушк.  V,  72. 

Почесть  а  не  почисти. 

Почитать  за  кого  или  к4мъ.  Не  почитай 
Фернандо  за  глупца,  Лерм.  III,  52.  Мамая  почи- 
тай за  сына  своего,  Лом.  219. 

Почтённый,  а  не  почтённый.  Отцы  почтенны, 
книжки  не  ц4нны,  Некр.  И,  233. 

Почти  ставится  передъ  т*мъ  словомъ,  къ 
которому  относится.  Трудъ  почти  всей  его  жизни, 
а  не:  трудъ  всей  его  почти  жизни  (Манд.  137). 

Почтбвый,  а  не  почтовбй.  Почтбвая  ло- 
шадь. 

ПоЪзжбй,  а  не  погъдъ,  см.  4хать. 

Пояснбй  а  не  неясный. 

Пбясъ,  мн.  ч.  пояс&  (кушаки)  и  пбясы 
(географическ1е). 

Правильный— сделанный  по  правиламъ,  точ- 
ный; в  4  р  н  ы  й — согласный  съ  действительностью, 
истинный.  Слова  эти  употребляются  одно  вме- 
сто другого  какъ  равнозначупця.  Задача  сд4лана 
в4рно  или  правильно. 

Привить — управлять,  уп.  съ  твор.  п.,  р4же 
съ  вин.  Править  государствомъ,  Сл.  Ак.  Н.  Да 
правлю  я  во  слав*  свой  народъ,  Пушк.  III,  272. 

Пр&во;  на  югЬ  часто  говорятъ:  я  им^ю  пол- 
ное право;  ты  на  это  не  имеешь  полного  права. 
Въ  выражен1яхъ  этихъ  слово   полный  излишне. 

Правоучёме  см.  плата  за  учете. 

Праздный,  пр&зденъ,  а  не  праздненб. 
Празденъ  онъ,  Гонч.  1У,  128. 
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Практически  и  практЖ?^ый.  Ты  чело- 
в4къ  практически,  ^Гонч. Щ,  ф5.  Д4ло  это  не 
практично,  Даль.      '  : 

Пр&чечная,  а  не  пфачешня.' 

Пр^ща  ж.  р.,  а  не  пращб  м.  р. 

Преградить,  будущее  время  прегражд^  и 
прегражу. 

Предо  уп.  передъ  словомъ,  начинающимся 
съ  двухъ  или  н4сколькихъ  согласныхъ.  Предо 
мной  была  поляна,  Лерм.  III,  37.  См.  безо,  во, 
изо,  ко. 

Предоставлять— отдавать  на  волю;  предста- 
влять— предлагать,  рекомендовать,  ставить  предъ 
кого-либо.  Наследство  предоставилъ  имъ,  Пушк. 
IV,  53.  БЪглецы  представлены  въ  судъ,  Даль. 

Предостеречь  хогЬлъ  боярина,  А.  Тол.  III,  167. 

Предпочитать  кого-что  кому-чему;  при  этомъ 
то,  что  почитается  больше,  выше,  ставится  въ 
вин.  п.  Но  онъ  всему  предпочиталъ  театръ  Але- 
ксандринсшй,  Яекр.  I,  94.  Я  Животина  пред- 
почла другимъ,  Пис.  V,  627. 

Представлёже— отъ  глаг.  представлять:  пре- 
ставлён1в  -смерть.  Видйлъ  св*та  преставле- 
ше,  Некр.  I,  139.  Представлеше  „Ревизора".  Не 
позвалъ  меня  взглянуть  на  представлевье,  Майк. 
III,  112.  Прест&виться— умереть,  пр  едст&- 
виться — быть  представленнымъ  кому-либо. 

Предупреждать, буд.  время— п редупреж^. 
Я  вашъ  отвЪтъ  предупрежу,  Лерм.  III,  212. 

Предшествовать  кому-чему,  а  не  кого-что. 

Предъ  уп.  съ  творит,  или  съ  винит,  п.  Ма- 
р1я,  ты  предъ  нимъ  явилась,  Пушк.  III,  191.  Мы 
вс4  предъ  кесаря  идёмъ,  Майк.  III,  152.  Предъ 
хана  предстали  мы,  Пушк.  III,  191.  См.  передъ. 

Предъявительница,  а  не  предвлвителька  (укр.) 

Пред*лъ— граница,    черта.    Не    см.    со    ел. 
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придйлъ — пристройка.  Въ  пред*Ьдахъ  нашего 
храма  есть  нисколько  првдЬловъ. 

Прежде  ч%мъ,  прежде  н  6  ж  ел  и  —  „посл-Ь 
этихъ  союзовъ  нельзя  въ  придаточномъ  предло- 
женш  ставить  неопределённа™  наклонешя,  если 
въ  главномъ  предложен^,  поставленномъ  впереди 
придаточнаго,  сказуемое  выражено  неопр.  накло- 
нешемъ"  (Чернышевъ),  напр.,  неправильно:  ты 
пошёлъ  гулять  прежде,  чЬмъ  выучить  уроки.  Та- 
К1е  обороты — галлицизмы.  „Но  если  придаточное 
предложете  стоитъ  впереди  главнаго,  то  неопред, 
наклонеше  допускается":  Но  прежде  нежели  въ 
сЬдло  садиться,  онъ  долгомъ  счёлъ  къ  коню  съ  сей 
р*чью  обратиться,  Кр.  IV.  Перекрестился  прежде, 
чЪмъ  решился  взяться  за  замокъ,  Л.  Толст. 

Преждевременный,   а  не  преждевременный. 

Прёжмй,  а  не  прежднШ  (стар.). 

Презирать  уп.  съ  вин.  п.  (ненавидеть)  или 
съ  твор.  п.  (пренебрегать).  Презрйлъ  и  младость 
и  породу,  Лом.  69.  ПрезрЪлъ  и  дружбой  и  лю- 
бовью, Лерм.  I,  64. 

Прекрасный  (превосх.  ст.  отъ  ел.  красный) 
и  прелестный  (отъ  глаг.  прельстить)  теперь 
равносильны.  Прекрасное  или  прелестное  м4сто- 
положете.    Прелестный  шанино,   Тург.  Ш,  237. 

Пренебрегать  кЬмъ-ч4мъ  правильнее,  ч*Ьмъ 
кого-что.  Я  пренебрёгъ  его  воспиташемъ,  Пис. 
VI,  356.  Онъ  пренебрегалъ  даже  Ольгой,  Гонч. 
IV,  213.  Онъ  пренебрёгъ  длинную  лЬстницу, 
Гонч.  V,  175. 

Пренебрёгъ,  а  не  пренебреги  У  Некр.  I,  295 
для  слова  пренебрёгъ  риема — порогъ. 

Преподнести  и  преподнбеть.  Р4шился 
преподнесть,  Пис.  V,  113. 

Прерогатива,  а  не  прерогатив*. 
Прессъ-папьё  не  скл.  Уголокъ  письма  выгля- 
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дывалъ  изъ-подъ  прессъ-папье,  Дост.  VII,  212. 

Прецедёнтъ,  а  не  прецендентв. 

Прибирать  см.  убирать.  Начала  прибирать 
комнату,  Тург.  III,  334. 

Приблизиться,  повел,  накл.  приблизьтесь, 
стар,  приближьтесь  (у  Карамзина,  Батюш- 
кова). 

Приб{гъ,  приб4ж&лъ,  а  не  прибыв,  стар. — 
приб'Ьгнулъ. 

Привезти  и  привезть.  Попробуй  денегъ 
не  привезти,  Гонч.  IV,  10. 

Привести  и  привесть. 

Привилёпя  (лат.  рпуПе^шт)  ж.  р.,  а  не 
привилегий. 

Привйслинсмй,  а  не  ПривислкнскШ. 

Привлёкъ,  а  не  привлек**.  У  Лерм.  I,  202 
для  слова  привлёкъ  риема — рокъ. 

Привлечь,  стар. — привлечй. 

Привыкъ, р*же стар. — п ривьткнулъ;  при- 
выкш1йи  привыкнувппй.  Онъ  не  при- 
выкъ прекрасное  ц*нить,  Лерм.  I,  293.  Изгнан1е 
твоё  плЬнило  втайнЪ  очи,  привыкпия  къ 
сн4гамъ  угрюмой  полуночи,  Пушк.  I,  302.  Ло- 
шадь, привыкнувшая  къ  подобеымъ  случанмъ, 
Бис.  V,  90. 

Пригнать,  пригоню,  а  не  прижену. 

Пригброкъ  м.  р.,  а  не  пригорка  ж.  р. 

Придорбжный,  а  не  придорожнШ. 

Приду,  а  не  пртд^  (стар.). 

ПридЪлъ  см.  предйлъ. 

Прижить,  а  не \  притиснуть  (укр.). 

Признавать,  призн&ть,  признаю,  призна- 
ёмъ,  старое — признав&ю,  цризнаваемъ.  (Долгъ 
всякъ  вЪрно  признаваетъ,  Лом.  126). 

Прикасаться  см.  касаться.  Кто  см-Ьетъ 
прикоснуться  намъ,  Лом.  104. 

Прикидываться  см.  притворяться. 
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Прилкч1й  (а  не  приличгевб)  в*чныхъ  теат- 
ральность,  Майк.  I,  141. 

Приибрсмй,  а  не  приморской. 

Принадлежать  требуетъ  поел*  себя  дательн. 
падежа,  если  выражается  принадлежность  пол- 
ная: книга  принадлежитъ  мн*,  такая  привилепя 
принадлежитъ  сословт  адвокатовъ;  или  предлога 
к  ъ,  если  принадлежность  условная,  не  реальная: 
книга  принадлежитъ  къ  числу  лучшихъ,  прина- 
длежитъ къ  сосдовхю  адвокатовъ. 

Принести  и  принбеть. 

Принуждать,  буд.  вр.— принужд^  и  при- 
нужу (заставлю). 

Припаять,  буд.  вр.  припаяю. 

ПристДвиться  см.  показ  &ть  с  я. 

Присутств1е,  въ  моё  присутств1е,  въ  при- 
сутствш  меня  правильнее,  ч*мъ  въ  моёмъ  ири- 
су тств1и.  Въ  его  присутствш  не  см*лъ  садиться, 
Тург.  Ш,  227. 

Присутствовать,  а  не  присуствоватъ.  Охот- 
но присутствовалъ,  Тург.  И,  46. 

ПрисЬдДть,  а  не  присяд&ть. 

Присядка,  а  не  присадка.  Т*  спять  на  при- 
пёк*, т*  пляшутъ  въ  присядку,  Некр.  II,  19. 

Притворяться,  а  не  прикидываться.  При- 
творяется, что  спитъ,  Лерм.  II,  14. 

Притолока,  а  не  притолка. 

Приттй,  р*же—  прШти. 

Притча,  а  не  причта.  Пустая  притча,  лжи- 
вый сонъ,  Пушк.  II,  160. 

Причащать  и  пр10бщйть.  Въ  Троицкой 
Лавр*  Серебряный  испов*дался  и  причастился, 
А.  Толст.  Ш,  203. 

Причбтникъ,  р*же— -причбтндкъ. 

Причтъ  и  прйчетъ. 

Пришёдилй,  а  не  пришЪдшгй. 

Пришёлецъ  и  пришлец ъ,  родит,    п.  при- 
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шбльца  и  пришлец&.  Сидитъ  пришедецъ  за  сто- 
ломъ,  Лерм.  II,  95.  Сидитъ  неведомый  пришлецъ, 
Лерм.  II,  46.  Стряхнула  иней  съ  кудрей  при- 
шельца, Лерм.  II,  152.  Не  мёдъ,  не  ниво  бле- 
снуть въ  стакан*  пришлецб,  Лерм.  I,  48. 

Пр1обр4тш1Й  и  пр1обр4вш1Й.  Поручилъ 
управлеше  села  ключниц*,  прюврйтшей  его  до- 
веренность, Пушк.  V,  56. 

Пр1урбчивать,  а  не  пргурачиватъ. 

Пргёхать  иногда  употребляется  неправильно 
по  отношен1ю  къ  существамъ  или  предметамъ, 
которые  не  4дутъ,  а  сами  везутъ.  Нельзя  ска- 
зать: лошади  пртхали  (лучше — пришли,  при- 
были, возвратились),  корабль  пр1*халъ.  ПоЬздъ 
пришёлъ,  а  не  пр1гьхалъ. 

Прнггель  твор.  п.  пр1ятелями,  множ.  ч. 
пр1ятели.  Старинные  пр1ятели  не  всегда  ихъ 
избегали,  Пушк.  V,  246. 

Пр1ятельница,  а  не  пр!ятелъка  (укр.). 

Про — народн.  вм.  для.  И  чистыхъ  капель 
межъ  листовъ  оставь  про  рЪзвыхъ  мотыльковъ, 
Жук.  И  про  меня  кладъ  схоронёнъ,  Н.  Рерихъ, 
„Русск.  Сл."  за  1912  г.,  №  297. 

Прббовать  чего  и  что. 

Проббръ  на  голов*,  а  не  прбдгьлъ  (укр.). 

Проводить,  а  не  провести.  Проводи-ка  ба- 
рина на  кладбище,  Пушк.  V,  116.  Не  проводить 
ли  мн*  васъ,  Н>.  477.  Проводи  господина  Жук- 
вича,  Пис.  VII,  275.  Нельзя  ли  теб*  меня  про- 
водить, Пис.  V,  420.  Провеет  и — обмануть,  пере- 
хитрить. Ужъ  я  ихъ  знаю,  мошенниковъ, — меня 
не  проведутъ,  Лерм.  IV,  156.  Не  провели  бы 
такъ  меня,  Крыл.  IV,  220.  Ищи  кого  иного  ты 
провесть,  1Ь.  260.  Хитрецовъ  я  проведу,  И).  278. 
Однако,  у  писателей  нередко  встрЬчаемъ  про- 
вести и  въ  смысл*  провожать:  Я  думала  про- 
вести васъ  по  потаённой  л-Ьстниц*,  Пушк.  V,  523. 
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Я  проведу  тебя  къ  нему,  Некр.  II,  353.  Я  васъ 
ещё  немного  проведу  и  укажу  его,  Дост.  УИ,  491. 
Проведите  меня  въ  домъ,  Мей,  I,  139.  Елена  по- 
просила его  провести  её  къ  хозяйк*,  Пис.  VII, 
388.  Она  меня  тихонько  провела  въ  его  комна- 
ту, Пис.  V,  219. 

Проводить,  прич.  провёдппй,  а  не  п<ро- 
вевш/й.  Жизнь  свою  проводили  въ  лагери,  Май- 
ковъ  Ш,  142. 

Приводы  м.  р.,  проводовъ. 

Прбволока,  прбволочный,  а  не  дротб,  дро- 
тяной  (укр.)- 

Прогневить  и  прогневать,  прогн-Ьвлять, 
прогнЬвлю.  И  прогневился  царь  тогда,  Лерм.  И,  1 1 2. 
Я  т4мъ  Бога  прогневлю,  Лом.  203. 

Проёктъ,  стар. — прожбктъ  (съ  франц. 
рпуеЪ).  Вс*  прожекты  оканчивались  одними  сло- 
вами, Гог.  Ш,  21. 

Произрастёнье— растете.  И  скуденъ  даръ 
произрастенья,  Майк.  I,  59. 

Пройти  не  см.  со  ел.  вйздоровЪть.  Нельзя 
сказать:  Прошла  ли  голова  (Гонч.),ноги  прошли, 
но — голова  не  болитъ,  головная  боль  унялась 
или  прошла,  ноги  не  болятъ,  боль  ногъ  прошла. 

Пройтись,  а  не  .пфоититься.  Пройтись  по 
Невскому  Проспекту,  Гог.  V,  285. 

Проклясть,  а  не  проклятъ. 

Проклятый  и  проклятбй.  ШкШ  демонъ 
проклятой,  Майк.  I,  60. 

ПромакДть  см.  вмакать,  обмокать. 

Промблвятъ,  а  не  промовлятъ  (укр.  ел.). 
Промолвятъ  голоса,  Аксак. 

Прбмыселъ— заняло,  ремеслб;  прбмыслъ — 
провидите  Боз$1е.  Идётъ  на  промыселъ  опасный, 
Пушк.  Полезный  промыселъ  избралъ,  Пушкинъ. 
Промыслъ  Выганяго  господствуетъ  во  всёмъ, 
Лом.  170.  Но  у  поэтовъ,  по  вл1янш   размера  въ 
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стихахъ,  очень  часто  эти  слова  уп.  одно  вместо 
другого.  Рыбакъ  свой  промысдъ  клялъ  съ  досады, 
Кр.  IV,  277.  Рыбный  промыслъ,  Майк.  III,  94. 
Святйй  Твой  промыселъ,  Лом.  122. 

Промышлять  съ  твор.  п.,  а  не  съ  вин.  п. 
Пронзить,  пронзённый  и  пронжённый  (р4же). 
Стрелой  пронзённый,  ПушЕ. 

Пропорщонбльно    уп.  съ    дат.  п.  Пропорцю- 
нально  числу  участниковъ. 

Про  себя,  тихо.    Вздыхать   и   думать    про 
себя,  Пушк.  IV,  30. 

Просительница,  а  не  просительна. 
Просить  чего,  что  или  о  чёмъ.  Я  васъ  про- 
сила объ  одномъ,  Лерм.  111,46.  Чего  ты  просишь, 
Лерм.  II,  85.  Просить,  требовать,  иск&ть, 
обозначая  видъ  совершенный,  употребляются  съ 
винит,  п.,  а  не  съ  родит.:  выпросить  прощеше, 
отыскать  бумагу.  См.  ниже  „ЗамЬтки  по  стили- 
стической грамматик*",  §§  23 — 25. 

Прослезиться,  прослезюсь,  а  не  просле- 
жусь. 

ПростДкъ,  простачек ъ.  Каше  простаки, 
Кр.  IV,  121.  Онъ  попадался,  какъ  простакъ, 
Пушк.  IV,  141.  Раньше  писали  и  простякъ, 
простячёкъ.  Лукавыхъ  простяковъ,  Гриб.  Никто 
и  никогда  не  считалъ  его  ни  простячкомъ,  ни 
наивнымъ  человЪкомъ,  Дост.  XII,  25.  Сказали 
простяки,  Пушк.  I,  38.  Изъ  простяковъ  сидитъ 
на  ше*  и  погоняетъ  простяка,  Майк.  III,  111. 

Простить  кому  что,  простить  кого.  Я  бъ  ни 
за  что  не  простилъ  его,  Пушк.  V,  66. 

Прбсто  часто  употребляютъ  для  усилен!я: 
это  просто  безобраз1е. 

Пррступокъ—  вина,    повинность.    Отъ   глазъ 
моихъ  трудно  проступокъ  укрыть,  Лерм.  I,  271. 
Поступокъ — всякое  отдельно  взятое,  хорошее 
или  дурное  д4йств1е  человека.  Благородный  по- 
ступокъ, Сл.  Ак.  Н. 
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Простыня,  а  не  прбстйня  или  прдст^нь. 
Простыть    и   остйть.    Гн4въ  его  успЪлъ 
простыть,  А.  Толст.  Ш,  167. 
Просфор*  и  просвир 4. 

Приемка  ж.  р.  и  прбсЬкъ  м.  р. 

Противный  —  противоположный.  Въ  конц* 
противномъ  залы,  Лерм.  II,  118. 

Прбтивъ  и  прбтйву.  Собрался  на  войну 
противу  колдуновъ  и  противъ  привид*н1й,  Кр. 
IV,  229.  Зуринъ  былъ  отряжбяъ  противу  шайки, 
Иушк.  V,  463. 

Протопбпица  удивилась  и  попыталась  обер- 
нуться, Тург.  II,   302. 

Протягивать,  а  не  протягать. 

Прбфиль  м.  р.  (1е  ргоШ,  даз  РгоШ).  ТонкШ 
профиль,  Тург.  II,  41.  Я  вижу  твой  профиль, 
Иушк.  II,  49.  Изредка  ж.  р.:  старикъ  съ  лоша- 
диного профилью,  Пис.  V,  6. 

Проч§сть  чаще,  перечисть — уп.  р*же. 

Прбчм,  а  не  протчШ. .  П  р  6  ч  а  я — славя  - 
низмъ,  им.  п.  мн.  ч.  ср.  р.,  сохранился  только 
въ  Императорскомъ  титул*. 

Прошёш'е  о  комъ-чёмъ,  а  не  за  кого-что. 

Прошлогбдшй,  а  не  прошлогодний.  Нумеръ 
газеты  былъ  прошлогодшй,  Гонч.  Ш,  8. 

Прбще  и  стар. — прост 4 е.  Сказать  про- 
стое—умеръ  онъ,  Кр.  IV,  330. 

Прудъ,  въ  пруд*  и  въ  пруд^,  множ.  ч. 
прудй. 

Прутъ,  множ.  ч.  прутья.  Прямы,  какъ 
прутья  стальные,  Некр.  II,  303. 

Прыгать,  а  не  прыгать. 

Прядать — прыгать,  скакать,  не  см*|п1.  со  ел. 
прясть,  пряд&ть  (Даль).  Лошадь  прядбтъ  ушами, 
а  не  прядаетъ.  Прядётъ  угами,  Лерм.  Коренникъ 
прялъ  ушами,  Арцыб. 
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Прямо  стало  ей  страшно,  Арцыб.  Я.  теб4 
прямо  говорю,  что  я  твёрдо  в4рую,  Дост.  ХП,  303. 

Прятать,  прятаться,  а  не  ховатъ,ся. 
Ты  будто  прячешься  и  прячешь  что-то,  Гонч. 

Псалтирь  —  такое  написаше  узаконено  Гро- 
томъ;  но  часто  пишутъ,  какъ  и  произносятъ 
— псалтырь;  последнее  написаше  встрйчаемъ 
у  почтенныхъ  филблоговъ,  какъ,  напр.,  у  акаде- 
мика А.  И.  Соболевскаго,  Палеография,  1908, 
вездй  находимъ  псалтырь;  Первою  книгою  чтешя 
была  псалтырь,  стр.  5  (см.  ещё  стр.  9,  10,  13  и  др.). 

Псалтирь,  псалтырь  ж.  р.  (иногда  м.  р.). 
Но  руки  отрока  тогда  псалтирь  священную  сло- 
жили, Мей,  т.  I.  Мнимая  псалтирь  начиналась 
молитвами,  Тихонравовъ,  I,  243.  Отрывки  изъ 
этого  мнимаго  псалтиря,  тамъ  же,  32. 

Псёлъ,  Пела,  а  не  ПсЬла. 

Псина -собачье  мясо.  Калмыкъ  и  псину 
4стъ,  Даль.  Не  см.  со  ел.  пёсъ. 

Пудингъ,  а  не  пуддитб. 

Пудъ,  п^да,  род.  мн.  пудбвъ,  а  не  пуде 
(стар.). 

Пустулъ  м.  р.  и  пустула  ж.  р. 

Пусть  (чаще)  и  пуск&й  (р*же).  Пусть 
пляшетъ  бойкая  Гюльнара,  пускай  подъ  бйлою 
рукой  звенитъ  испанская  гитара,  Лерм.  I,  186. 

Пустомеля,  род.  мн.  пустом 6л  ь.  Но  не  од- 
нихъ  же  пустомель  встр4чаемъ  мы,  Некр.  II,  249. 

Пустынь — уединённая  обитель;  не  емЬш.  со 
ел.  пусти  н  я.  Оставленная  пустынь  предо  мной 
б'Ьл'Ьется,  Лерм.  I,  133, 

Путать,  спутать  —  приводить  въ  безпоря- 
докъ,  говорить  вздоръ.  Путать  нитки.  Его  впу- 
тали въ  тёмное  д*ло.  Мысли  перепутаются, 
Толст.  Не  см.  со  ел.  плут&ть. 

Путы  ж.  р.,  путь,  а  не  пута.  Надавать  путы  на 
ноги,  Гонч.  Нравственный  путы,  Пис.  V,  151. 
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Путь  м.  р.,  а  не  ж.  $.  (укр.).  Санный  путь, 
дальшй  путь.  Путь — только  направлеше  движе- 
Н1Я,  движете,  или  пере'Ьздъ.  Путь  широкШ  дав- 
но предо  мною  дожить,  Кольц.  Три  дня,  три  но- 
чи путь  ихъ  будетъ  длиться,  Лерм.  Н4тъ  ему 
пути  далёкаго,  Некр.  Далёкъ  мой  путь,  тяжёлъ 
мой  путь,  Некр.  И,  343. 

Пушнбй  зв*рь,  а  не  путный. 

Пуще  уп.  съ  род.  п.  Пуще  прежняго. 

Пыль  ж.  р.,  а  не  м1 р.  (укр.).  Пыль  слег- 
лась,  Аксаковъ. 

Пенковый— сделанный  изъ  земляной  пйнки 
(минералъ).  Шнковая  трубка.  Не  см4ш.  со  ел. 
пенькбвый. 

ПЪсенникъ— книга пйсенъ,  п-Ьсельник ъ — 
участвующШ  въ  хор*.  Пйсельниковъ  держалъ, 
самъ  пйвалъ  и  плясалъ,  Тург.  Нашъ  п4сельникъ 
тащился,  Пушк.  I,  118.  Истрёпанная  книжка 
какого-то  пЪсенника,  Дост.  VII,  131. 

ПЪсня,  р.од.  мн.  п*сенъ,  а  не  птьсней 
(стар.).  Духъ  пйсенъ  въ  насъ  гор*лъ,  Пушк.  II,  21. 
Форма  песней  теперь  не  употребительна.  Ещё 
въ1820  г.  рецензентъна  книгу  князя  Цертелева: 
„Опытъ  собрашя  старинныхъ  мадороссШскихъ 
песней"  усомнился  въ  правильности  формы  пес- 
ней („Сынъ  Отеч."   1820  г.,  №  90). 

[Нсня,  р4же  стар. — п-Ьснь.  Я  пою  теб4 
п*снь  покаяшя,  Некр.  I,  308.  Всё  это  был&  од- 
на пЪснь,  Гонч.  III,  331.  Какъ  п4снь  мятелица 
поётъ,  Лерм.  I,  185. 

П*ть  о  комъ-чёмъ  или  кого-что.  Я  пою  о 
ней  одной,  Лерм.  I.  286.  Пою  мои  мечты,  при- 
роду и  любовь,  Пушк.  I,  284. 

ПЪшкбмъ,  а  не  пгьши.  Исходилъ  Швейца- 
р1ю  п*Ьшкомъ,  Гонч.  Ш,  230. 

Пяльцы  м.  р.,  пяльцев ъ.  Лизанька встала 
изъ-за  пяльцевъ,  Пушк.  V,  505. 
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Пятнй,  а  не  пляжа  (укр.),  множ.  ч.  пятна, 
пятенъ. 

Пятокнйяи'е  Моисея,  а  не  пятякнижхе. 

Пятьдесятъ,  пятидесяти,  пятьюдесятью. 

Пятьсбтъ,  пятисбтъ,  пятист&мъ,  пятью- 
стами. 

Раввйнъ,  а  не  рабинб. 

Равнознйчащм,  а  не  фавнозначущгй. 

Радоваться  чему,  а  не  о  чемб.  Я  радуюсь 
вашему  счастью.  Иногда — радоваться  на  кого, 
на  что.  Радовался  на  неё,  Л.  Толст.  I,  141.  Ра- 
довался на  своё  хозяйство,  И).  69. 

Рбдость  см4няетъ  грусть.  Не  см4ш.  со  ел. 
веселье.  Противоположное  ел.  грусть.  МнЬ 
радостно,  ибо  я  получилъ  добрыя  в*сти. 

Радуиле  н  радушье. 

Радъ,  а  не  радый.  Всегда  я  радъ  заметить, 
Пушк.  Радъ,  рада  кому-чему,  а  не  к4мъ-ч4мъ. 
Ахъ,  Чацк1Й,  я  вамъ  очень  рада,  Гриб.  Любез- 
ному гостю  очень  мы  рады,  Жук.  Ночлегу  радъ 
сердечно,  Некр.  111,  255.  И  за  тебя  теперь  я 
радъ,  Некр.  I,  116.  И  рады  мы  проказамъ  ма- 
тушки-зимы; не  радо  ей  лишь  сердце  Тани, 
Пушк.  IV,  172. 

Радеть  кому-чему.  Душою  всей  радЬлъ  сво- 
ихъ  народовъ  счастью,  Кр.  IV,  220. 

Разболелась  у  тётки  (а  не  тёткгь)  голова, 
Гонч.  Ш,  250.  См.  болйть. 

Разбудить,  а  не  збудить,  взбудитъ.  Мама 
разбудитъ  меня,  Толстой. 

Развёртывать— развивать  свитое,  раскрывать 
сложенное  или  согнутое.  Р4дко  развёртывалъ 
книгу,  Тург.  На  этажеркахъ  лежали  развёрну- 
тыя  книги,  Гонч.  Ш,  8.  Не  см.  со  ел.  разво- 
рачивать. 
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Разворачивать  —  разд-Ьлять  складенное  въ 
одно  м4сто,  разнимать  что-либо  сплочённое. 
Разворотить  брёвна.  Разворотило  мостъ.  Не  см. 
со  ел.  развёртывать. 

РазвЪсить,  развешенный  —  разделить  по 
в4су,  развешать,  развйшанный — повысить  въ 
разныхъ  м&стахъ.  Старый  вязь  развЬсилъ  свои 
вЪтви.  Развешать  картины  по  стЪнамъ,  Сл.  А.  Н. 

Разговориться,  разговбръ  про  кого-что, 
о  комъ-чёмъ,  а  не  за  кого-что.  Вечный  разго- 
воръ  про  дождь,  про  лёнъ,  про  скотный  дворъ, 
Иушк.  IV,  75.  Потомъ  разговорился  вновь  про 
Ольгу,  1Ь.   117. 

Разговеться,  а  не  фазювгьть. 

Раздавить,  а  не  раздушить  (раздушить 
=опрыскать  духами). 

Раздать,  а  не  рбздать.  Разд&ть  ученикамъ 
тетради. 

Раздружить  (дЬйств.  залогь)  кого  съ  к1шъ- 
ч4мъ;  раздружиться — съ  к*мъ.  Забота  съ 
работой  раздружила  насъ,  Некр.  Ш,  26.  Я  съ 
музой  моей  раздружился,  Некр.  II,  82.  См.  сл. 
дружить. 

Р с; зд^вйть,  раздать  кого,  а  не  что.  Раз- 
дать ребёька.  Разденьте  больного.  Нельзя  ска- 
зать: раздгьныпе  пальто,  раздгьть  сапоги,  а — 
снимите  пальто,  сапоги.  Павелъ  не  раздался,  Тург. 

Раззорйться  —  въ  прежнее  время  чаще  пи- 
сали съ  двумя  з\  такое  написате  находимъ, 
нанр.,  въ  первомъ  изданш  словаря  Даля,  т.  IV, 
1882  г.;  у  Крылова  (IV,  169,  178),  у  Ломоно- 
сова (124),  у  Майкова  (II,  153)  и  друг.  Теперь 
пишутъ— р  азориться. 

Разлиневйть,  разлиновать,  разлинёвывать.  Я 
потомъ  разлиную  бумагу,  Андр.  Ш,  290.  См. 
сл.  линбить. 
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РазмДхъ  и  р  6  з  м  а  х  ъ;  съ  рбзмаху,  а  не  съ 
розмаха.  Съ  розмаху  бросилъ  въ  рйку. 

Разлитый  и  разлитбй.  Животворящш  воз- 
духъ,  розлитбй  въ  ихъ  ущельяхъ,  Дерм.  IV,  172. 

Разложить,  а  не  раскласть.  Разложить 
книги  по  порядку. 

Ризница — различ1в,  а  не  розница;  розни- 
ца— мелочная  торговля.  Нельзя  говорить:  двп> 
болытя  разницы,  а  только — большая  разница. 
Б1сть  разница  въ  л4тахъ,  большая  очень,  Дост. 
VII,  63.  Зам4тятъ  мн4,  что  есть  же  разность 
между  Державинымъ  и  мной,  Пушк.  IV,  235. 

Разноплемённый,  а  не  разноплемённый. 

Рйзомъ— вм4ст4.  Вс4  трое  заговорили  ра- 
зомъ,  Гонч.  IV,  146. 

Разостлбть,  а  не  разстелитъ. 

Разотру,  разотри,  а  не  растеру,  рас- 
тери. 

Разряжать  —  вынимать  зарядъ;  разрЬ- 
ж&ть— д*лать  р*же. 

Разсердйться  ч4мъ-либо,  на  кого,  на  что, 
а  не  чему.  Нельзя  сказать:  разсердился  такой 
выходки. 

Разсказывать,  разсказъ  о  комъ-чёмъ,  рйже 
про  кого-что,  но  не  за  кого-что.  Разскажемъ  мы 
ей  про  тебя,  Некр.  Начнутся  разсказы  про  Шевъ, 
про  турку,  Некр.  Разсказывать  за  ученика — 
значитъ  разсказывать  вместо  ученика.  См.  ел. 
говори  т  ь. 

Разс{къ,  а  не  разсёт.  Онъ  мн*  грудь 
разс4къ  мечомъ,  Пушк. 

Разорять,  разс*в&ть,  разсЬивать, разейявать. 
Пустынный  шумъ  разсЬевалъ  толпу  глубокихъ 
думъ,  Лерм.  I,  256. 

Разумный — кто  выводитъ  в4рныя  заключе- 
Н1я.  Разумный  челов4къ,  но  умное  животное 
(Филоновъ).  Ср.  ел.  умный. 
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Разъ  въ  значенш  союза  если — галлицизмъ. 
Если  (а  не  раза)  ты  это  говоришь,  значить 
правда.  Однако,  равъ  въ  такомъ  значенш  въ 
русск.  яз.  употребляется  довольно  часто.  Разъ 
въ  значенш  если  встречается  еще  у  М.  Смот- 
рицкаго,  въ  его  вр-фюс  1610  г.  (по-польски:  Каг 
аЬошет  сЫеЬ  рггу1$1а,  у  гаг  шш  81§  оЫесте 
павусаб  Ъз<Ые,  л.  154  об.). 

Разъ,  р&за,  род.  мн.  разъ,  а  не  разовд  (на- 
роди.). Махнулъ  разъ  пять  рукой,  Тург.  П,  66. 
Эхъ,  батюшка,  в*дь  ты  сегодня  уже  разовд  пять 
спрошалъ,  А.  Толст.  Ш,  161. 

Рай,  въ  раю.  Быть  емувъ  раю,  Кр.  IV,  331. 

Рбнжй,  а  не  ранний  (р&нный — относящей- 
ся къ  ран*).  РаннШ  звонъ  колоколовъ,  Никит. 

Рбньше,  стар. — р&н*е  и  р&в*.  Я  раньше 
началъ,  кончу  ран4,  Лермонт.  I,  300.  Иногда 
раньше  уп.  въ  смысл*  сперва:  Дай  напиться 
раньше  юнкеру,  а  потомъ  пей  самъ, 

Рбпортъ,  стар. — р  е  п  6  р  т  ъ. 

Раскаиваться  въ  чёмъ.Я  такъ  раскаивалась 
въ  этой  глупой  шутки,  Дост.  XII,  213.  Гаскаи- 
ваясь,  почувствовалъ  стыдъ,  Н>.  103. 

Раскудахтаться,  а  не  раскудахтаться.  Рас- 
кудахталась свекровь,  Некр.  См.  ел,  к  у  д  4  х  т  а  т  ь. 

Растаять,  а  не  растатъ.  На  двор*  сн*гъ 
растаялъ. 

Расхбдовался  Сверстовъ  на  съедобное, 
Пис.    VI,  561. 

Ребёнокъ,  ребята,  ребятишки,  а  не  ребв- 
ё'нонб,  ребё'нки,  ребъяткшни. 

Ребрб,  мн.  ч.  рёбра  (стар. — рёбры^,  рёберъ 
(стар. — рёбръ). 

Ревизовать,  а  не  ревизировать.  Онъ  прь 
■Ьхалъ  ревизовать  губернш,  Тург.  П,  49. 

Рёвма  ревётъ,  Даль. 

Рёвъ  чаще,  р*же— ревъ.  У  А.  Толст.  I,  459 
ля  ел.  ревъ  риема — дЬвъ. 
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Резинный  и  резиновый.  Резиновый мячъ, 
Достоевск.  VII,  215.  Въ  резиновыхъ  галошахъ, 
Гонч.  IV,  257.  Резинныя  калоши,  Сл.  Ак.  Н. 

Рейтузы,  рейт^зъ  ж,  р.  Заложилъ  руки 
въ  карманы  рейтузъ,  Арцыб. 

Рекруту  род,  мн.  рекрутовъ  и  рекрутъ. 
Рельсъ  м.  р.,  а  не  рельса  ж.  р.  (рЬдко), 
род.  мн.  рельсов  ъ.  Я  рельсъ  отворотилъ,  Гар- 
шинъ,  Сигналъ.  Онъ  самъ  былъ  выбитъ  изъ  рель- 
совъ,  Дост.  VII,  506.  Б4ги  долой  съ  рельсовъ, 
Дост.  XII,  584.  По'Ьздъ  сошелъ  съ  рельсовъ, 
Чеховъ.  Съ  рельсовъ  сошёлъ  неожиданно  онъ, 
Некр.  IV,   121. 

Ретбрика  иритбрика. 
Ржйвый  предковъ  мечъ,   Лерм.   I,  2.    Щпи 
ржавыя  грызутъ,  Некр.  I,  139. 

Ржанбй  не  см. со  сл.  житный  (ячменный). 
См.  сл   жито. 

Ржевъ,  а  не  Ржёвб. 
Ровъ,  рва,  рвомъ,  во  рву,  рвы. 
Рогбль,  рогулька  (родъ  калача,  кренделя  съ 
рогами),  а  не  рогалъка. 

РогДстый — съ  большими  рогами.  Скотъ  ро- 
гастый. Не  см.  со  сл.  рог&тый  (им4ющ1й  роги 
вообще),— рогатый  жукъ. 

Рогъ,  мн.  ч.  р  о  г  &,  стар,  р  6  г  и.  Рог&  опра- 
влены въ  золото,  А.  Толст.  Ш,  209.  Рог&  для 
удара,  Тург.  П,  314.  Въ  рбги  звонив  трубили, 
Некр.  II,  35. 

Рбдинка,  родйминка,  а  не  родимка.  На 
правой  щекЬ  чёрная  родинка,  Лерм.  IV,  214. 

Рож д ее тв б.  Въ  ночь  предъ  Рождествомъ  она 

скончалась,  Пушк.  Ш,  464.     О    Рождествъ    ихъ 

навйщалъ,  Пушк.  IV,    104.    Обрядъ    совершался 

на  Рождеств*,  А.  ВеселовскШ,  стар,  театръ  255. 

Рожь  не  см.  со  сл.  жито  (ячмень). 

Роль    ж.   р.,    рЬдко    стар. — рбля.    Знаетъ 
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роль  свою,  Некр.  I,  16.  Куда  жалка  ты,  роль 
поэта,  1Ь.  203.  Бл4дн4етъ,  ролю  забываетъ, 
Пушк.  1П,  64. 

Романтйчесшй— прил.  отъ  ел.  романтизмъ; 
романйческ1  й — отъ  ел.  романъ. 

Ромбоидный,  а  не  ромбовидный. 

Роптать,  ропщ^,  рбпщешь. 

Ротъ,  рт&,  рт^,  ртбмъ  и  т.  д.,  а  не  фбта, 
рбту,  фото мб,  рбтовб  и  т.  д.  Съ  тонкимъ 
ртомъ,  Тург.  А  сыръ  во  рту  держала,  Кр.  IV,  115. 

Рояль  м.  р.  и  р4же — ж.  р.  Какъ  громъ 
гремЪлъ  рояль,  Некр.  IV,  130.  Она  купила  от- 
личный рояль,  Пис.  VII,  113.  Очутился  у  рояля, 
Гонч.  Ш,  250.  За  роялемъ  ширмы  и  дверь,  Из. 
243.  Подошла  къ  роялю,  Пис.  VI,  430.  Гремела 
рояль,  ПолонскШ. 

Рубаха— нижняя  и  (преимущественнЬ)  верх- 
няя, сорбчка — только  нижняя.  Верхнюю  рубаху 
нельзя  назвать  сорочкой.  Бл$дн*лъ,  какъ  ру- 
башка, Дост.  VП,  192.  Над4лъ  тонкую  батисто- 
вую рубашку,  Тург.  И,  168.  Сорочка,  въ  кото- 
рой меня  крестили,  Пушк.  V,  346.  Въ  одной  со- 
рочкЪ  ложится  почивать,  Пушк.  Ш,  52. 

Рубить,  рублю,  рубишь,  р^битъ,-мъ,-ите, 
р^бятъ,  рйже—  рубить,  рубаю  и  т.  д.,  рубите, 
рЪже— руб&йте.  Рубить  дрова,  Даль. 

Рубль  м.  р.,  рубля,  мн.  рубли,  рублей.  Три 
рубля  (стар,  и  обл. — три  рубли). 

Рубцы,  а  не  фляки. 

Ругйть— -поносить  бранью;  ел.  это  браннее, 
грубее,  ч*мъ  бранить.  Не  употреблять  этого  ел. 
вм.  бранить.  Чуть  не  ругалъ  еб  вслухъ  на  ули- 
цЪ,  Дост.  VII,  110. — Ругаться  надъ  кЪмъ- 
ч-Ьмъ,  а  не  сб  когочего.  Ребята  малые  ругались 
надъ  хладнымъ  т*ломъ  мертвеца,  Лерм.  II,  267. 

Рукйвъ,  род.  мн.  ч.  рукавбвъ.  До  половины 
рукавовъ,  А.  Толст.  Ш,  463.  Сукно  рукавовъ, 
Пис.  VI,  153. 
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Руководить  уп.  съ  тв.  и  вин.  п.  Я  буду  ру- 
ководить васъ  при  чтёши,  Пис.  VI,  195. 

Руиынъ,  род.  мн.  румыновъ  и  румынъ. 

Румяна,  румянъ,  стар.— румяны.  Румяна, 
мыло  и  духи,  Майк.  I»  250.  Держала  банку  ру- 
мянъ, Пушк.  V,  503.  Румяны,  горсть  б*лилъ — 
всё  знан1в  его,  Лерм.  I,  50. 

Рыскать,  рйскаю  и  рйщу.  Рыщу  по  белому 
св4ту. 

Рыть,  рбю,  рбешь,  рбютъ. 

Редкость,  на  рЬдкость,  а  не  за  рйдкость. 
На  рЬдкость  честный  человйкъ. 

Резвый,  кратк.  прил.  р  4  з  6  в  ъ,  а  не  ргъзвб, 

рЪзв&,  р*&зво. 

РЪчь,    род.    и    дат.  п.    рЪчи,   предл.  р4чй, 

твор.  р*чью;  твор.  мн.  рЬч&ми,  стар. — р4чьмй. 

РЪять  —  быстро  течь,  дуть  порывисто.  Ручей 
р*етъ  по  песку.  В-Ьтеръ  рЪетъ,  Сл.  Ак.  Н. 

Рюшъ  м.  р.  (фр.  1а  гисЬ),  иногда  ж.  р. — 
ргогаь. 

Рядъ,  мн.  рядй;  иредл.  п.  въ  ряд^. 

@. 

Сйбля  — оруж1в  въ  вид*  кривой  стальной 
полосы  съ  рукоятью;  шишка— родъ  широкаго  те- 
сака у  кавказскихъ  горцевъ,  Сл.  Ак.  Н.;  у  Даля: 
ш  &  ш  к  а — сабля  гбрцевъ  и  каз&ковъ,  довольно 
широкая,  съ  малымъ  погибомъ,  въ  кожаныхъ 
ножнахъ,  на  узкомъ  ремешки  черезъ  илечо.  Род. 
мн.  с  к  б  е  л  ь,  а  не  саблей.  II  зачймъ  у  васъ 
столько  сабель,  Дост.  VII,  102. 

Садись,  садитесь  говорить  тому,  кто  сто- 
ить, а  сиди,  сидит е — кто  сидитъ  и  желаютъ, 
чтобы  онъ  не  вставалъ.  Нельзя  сказать  сидите 
тому,  кто  стоить.  Перейди  на  этотъ  стулъ,  са- 
дись напротивъ,  Дост.  VII,  63.    Садитесь,    гости 
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будете,  Остр.  Разстриженъ  изъ  своего  сана,— от- 
вЪчалъ  тотъ,  сейчасъ  же  вставая  на  ноги. — 
„Сиди  же,  пожалуйста",  Пис.  V,  194. 

Садитесь,  садись,  сядь,  сядьте,  а  но  ся- 
дайте,  сядай.  Садитесь,  пожалуйста,  Тург.  Бли- 
же къ  милому  садись,  Некр.  Сядь,  сядь  на  кре- 
сло, Гонч.  Базаровъ,  сядьте,  Тург.  И,  70.  Сядь- 
те тутъ  къ  столу,  Пис.  VII,  120. 

Садъ,  предл.  п.  въ  сад^. 

СажДть  и  садить.  Она  сажала  цвЬты, 
Тург.  Капусту  садить,  какъ  Горащй,  Пушк.  IV, 
141.  Виноградъ  садилъ,  Майк.  II,  103. 

Сбжень  или  сажень  ж.  р.,  а  не  м.  -/>., 
род.  п.  с&жбни,  родит,  п.  ми.  ч.  с&женъ,  иногда 
с&жёяъ  и  саженей,  сажнёй.  Полъ  сажени  дровъ, 
а  не  полъ  сажня.  Плечи — косая  сажбнь,  Некр. 
I,  109.  Покупалъ  одну  сажень  дровъ,  Л.  Толст.  I, 
62.  Меньше  сажени  въ  длину,  Некр.  II,  307.  За- 
харъ  остановился  за  двЬ  сажени  отъ  указаннаго 
мЪста,  Гонч.  III,  112.  Съ  верёвкой  с&женъ  въ 
пять,  Некр.  III,  40.  До  забора  50  саженъ,  Гонч. 
IV,  245.  Десять  сажень  въ  квадрат*.  Морозовъ, 
Оч.  драмы,  142.  ОтъЪхали  несколько  саженбй, 
Корол.  Не  проехали  десяти  саженбй,  Л.  Толст. 
На  пространств*  пяти  саженей,  Некр.  II,  143. 

Салбтъ  м.  р.  (фр.  1а  8а1а<1е,  йег  8а1аЪ),  а 
не  салата  ж.  р.  Принесли  свЪжШ  салатъ.  Борщъ 
съ  салатомъ. 

Самб  мЪст.  ж.  р.,  вин.  п.  самоё,  а  не  самую 
или  саму.  АркадШ  желалъ  видЪть  самоё  Анну 
Сергеевну,  Тург.  И,  146.  Ты  меня  самоё  цЪлуй, 
Тург.  Ш,  210.  Возьмёмъ  самоё  жизнь,  Арцыб. 
Меня  самоё  всякъ  обидЬть  можетъ,  О.  Сологубъ. 
Княгиня  испугалась  за  самоё  себя,  Пис.  VП,  82. 
С&мое  (отъ  ел.  с&мый)  спокойствге  Инсарова  её 
смущало,  Тург.  II,  276. 

САмая  мЬст.  ж.  р.,  вин.  п.  с&мую.  Вы  вло- 
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жили  въ  меня  и  с&мую  вашу  нежность,  Гонч. 
Иоехалъ  въ  самую  бурю,  Пушк.  V,  91. 

Самовбръ  ставить,  поставить,  а  не  наста- 
вить. Оамоваръ  поставить  велю,  Тург.  II,  120. 
Самоваръ  поставилъ,  Дост.  XII,  365.  Онъ  утромъ 
ставилъ  самоваръ, Гонч. Ш, 87.  См.  поставить. 

Самб  соббю  или  самособоюразум^ется. 
Само  собою,  такой  работы  онъ  исполнить  не  могъ. 
Само  собою  разумеется,  что  это  ему  вредно.  Са- 
мо по  себ*  разумеется,  что  молодой  челов*къ 
пылалъ  страстью,  Пушк.  V,  78.  Само  собою  ра- 
зумеется, что  я  давно  уже  угадалъ,  Дост.  VII,  75. 

Самостоятельный,  самостоятеленъ. 

Самсбнъ  и  Сампсбнъ. 

Самъ-третёй,  самъ  -  четверть,  самъ  •  пятъ, 
-шостъ,  -сёмъ,  -восьмбй,  -девять,  -десять. 

Самъ,  сам&,  см.  одйнъ,  Няня  въ  лесъ  ре- 
бёнка заведбтъ  и  спрячется  сама  за  кустъ  высо- 
К1й,  Некр.  I,  134.  Она  первая  сама  съ  вами  за- 
говорить, Дост.  VII,  61.  Я  соскучился,  самъ  за- 
шёлъ,  Гонч.  III,  104.  Какъ  же  ему  жениться, 
когда  онъ  самъ  одинъ  едва  съ  голоду  не  уми- 
раетъ,  Пис.  V,  169. 

Самъ  при  мест,  вы  употребляется  въ  веж- 
ливомъ  обращен ш  во  мн.  ч.,  а  не  въ  ед.:  васъ 
самихъ,  а  не  васъ  самого;  вамъ  самимъ,  а  не 
вамъ  самому.. 

САмый  не  уп.  при  превосходной  степени  на 
-гьйшш.  Нельзя  сказать:  самый  нужнейппй,  а 
только — нужнейппй. 

СДни,  сан  ей  ж.  р.  Я  мблча  выпрыгнулъ 
дзъ  саней,  Пушк.  V,  91. 

Сгпёръ,  родит,  мн.  сапёровъ,  иногда  — 
с  а  п  ё  р  ъ. 

Сапоги,  род.  мн.  с  а  п  6  г  ъ  и  сапогбвъ.  Нынче 
и  лакей  этакихъ  сапогъ  не  носитъ,  Гонч.  IV, 
101.  У  него  сапогъ  нетъ,  Пис.  VI,   672.   Народ- 
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ную  форму  сапоговъ,  очевидно,  нужно  уже 
признать  лятературною, — она  очень  часта  у  пи- 
сателей. А  что-жъ  онъ  теб*  сапоговъ  не  со- 
шьетъ  (говорить  Хорь),  Тург.  Предметъ  чистки 
сапоговъ,  Корол.  Ты  не  ум4ешь  сапоговъ  шить, 
Чеховъ.  Отъ  висковъ  до  сапоговъ,  Смахнулъ 
пыль  съ  сапоговъ,  Тург.  III,  192,  200.  Не  вак- 
силъ  царскихъ  сапоговъ,  Пушк.  II,  141.  Онъ 
былъ  безъ  сапоговъ,  Некр.  I,  70.  Высокге  каб- 
луки сапоговъ,  А.  Толст.  Ш,  209. 

Саранче,  а  не  сарана  (народи.). 

Сберечь,  а  не  сберегши,  см.  ел.  беречь. 
Не  сумела  сберечь  его  для  себя,  Пис.  VII,  123. 

Сбивать  см.  м&ш&ть. 

Сбиться  съ  дороги.  Сл4пой  осблъ  въ  л*су 
съ  дороги  сбился,  Кр.  IV,  315.  Боимся  мы  съ 
дороги  сбиться,  Некр.  I,  203.  Теперь  не  собьём- 
ся, твбрдо  будемъ  знать  дорогу,  Пис.  V,  338.  См. 
блудить,  заблудиться. 

Сбудйть  см.  разбудить. 

Свататься  къ  кому,  а  не  па  комь. 

Сватъ  м.  р.,  с  в  &  т  ь  я  ж.  р.,  мн.  сваты  и 
св&тья,  род.  сватовъ.  Сватовъ  засылали, 
Мей  I.  Много  сватовъ,  Пис.  VI,  103.  Слуги, 
св&тья  и  сестра  съ  крикомъ  ловятъ  комара, 
Пушк.  II,  271. 

Сведши,  а  не  свевшШ. 

Свезти  см.  везти.  Онъ  желаетъ  иХъ  свез- 
ти въ  Москву,  Пис.  VI,  112. 

Свёкла,  а  не  буфянд. 

Свёкоръ,  свёкра,  а  не  свёкоръ. 

Сверху,  а  не  сгори.  Жиръ  плаваетъ  сверху. 

Свести  и  ев  есть.  Съ  к*мъ-нибудь  зна- 
комство свесть,  Кр.  IV,  207. 

Свидетельница,  а  не  свидттелъка* 

Свистнуть  исвйснуть.  Свистеть  чаще, 
ч'Ьмъ — с  в  и  с  т  А  т  ь. 


01дШ 


^ьуСоо^к 


165 
Свободомыслящи     и     свободномйсля- 

Щ1Й, 

Своей,  а  не  своей  (народн.). 

Свбйственъ  ирйже — свбйствененъ.  Вы- 
водъ  былъ  несвойственъ  Юрш,  Арцыб.  Пр1ёмъ 
былъ  свойственъ  писателямъ,  А.  Веселовсшй, 
Ст.  театръ,  14.  Орн&ментъ  свойствененъ  эпох* 
Возрождешя,  проф.  ПавлуцкШ,  „Искусство"  за 
1911  г.  №  2. 

Сволакивать,  обволакивать,  а  не  сво- 
лйчиватЬу  обволачиватъ. 

Св-ЬдущШ,  а  не  свкдующОь. 

СвЪтопреставлёме,  а  не  свйтопредставлеше. 
Наступить  свйтопреставлеше,  Гонч.  III,  168. 
См.  ел.   представлён1в. 

СвЪтъ,  на  св4т^  оказался    евреемъ,  Арцыб. 

СвЪчй,  род.  мн.  свйчёй  и  св*чъ.  Мнб- 
жество  восковыхъ  свЬчей,  Пне.  VI,  409.  Въ  ком- 
нат* нб  было  свечей,  Тург.  Ш,  303.  ВсЬ  стара- 
лись  ложиться  безъ  св4чей,  Гонч.  III,  159. 
Комната  освещалась  отъ  восковыхъ  свЬчъ, 
Дост.  XII,  328.  Кирьянъ  съ  огромнымъ  пучкомъ 
св4чъ,  Пне.  V,  336.  Сползли  желтые  отблески 
свЬчъ,  Арцыб. 

Святки,  святокъ  ж.  р.  Во  все  время  свя- 
токъ,  Морозовъ,  Истор1я  театра,  43. 

Священный,  а  не  священный,  кратк.  форма — 
священенъ  и  священ ъ:  Домъ,  гд*  оби- 
таете вы,  священъ,  Пушк.  V,  805. 

Сгибаться,  а  не  сгинатъея.  Сгибаться  въ 
три  погибели. 

Сгорбетъ,  а  не  сюряетъ. 

Сдаваться  вместо  казаться  нередко 
встречается  у  писателей.  Такъ  мнй  сдаётся, 
Дост.  XII,  845.  Мн4  сдаётся,  что  вы  влюблены, 
Тург.  III,  261.  Ей  сдавалось,  что  онъ  оставлялъ 
её,  Тург.  См.  каз&ться. 
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Сдружиться  съ  к4мъ,  а  не  сдружить.  И 
сдружились  мы  очень,  Дост.  XII,  349.  И  душа 
сдружилася  съ  душою,  Лерм.  I,  302.  Съ  дедуш- 
кой Саша  сдружился,  Невр.  II,  288. 

Сделать  уровъ  см.  делать. 

Себ*  на  югЪ  Россш,  подъ  вл1ян1емъ  языка 
укр.,  иногда  употр.  безъ  нужды  въ  такихъ  вы- 
ражешяхъ,  какъ:  онъ  себгь  хороппй  челов'Ькъ 
(въ  смысл*  вообще  хороппй  челов'Ькъ),  онъ  себгь 
живётъ  ничего,  что  ты  се6п>  думаешь.  Въ  без- 
личныхъ  предложешяхъ  иногда  встр4чаемъ  себгь 
и  у  писателей:  Пускай  его  себЬ  живётъ,  Кр.  1У,  265. 
Ну,  пусть  себ4  пргЬзжаетъ,  Пис.  VII,  400.  По- 
езжай себ*  одинъ,  Гонч.  Ш,  216. 

Сегбдняшшй,  а  не  сегбдништй.  Сегодняшне 
поступокъ  нашъ,  Пис.  VI,  25. 

Сей,  сегб,  сем^,  симъ  уп.  рйже,  ч-Ьмъ — 
этотъ,  этого,  этимъ.  На  этомъ  м4стЬ,  р4же — 
на  семъ  м*стЬ  (стар,  и  церковн.). 

Селезень,  а  не  кйчурз  (укр.). 

Сел<$,  мн.  сёла,  сёлъ  (стар. — сёлы,  селъ). 

Сёлятъ,  а  не  сёлютз.  Крестьянъ  селятъ  на 
новыхъ  земляхъ. 

Сёмга,  а  не  семга. 

Семёнъ  и  Симебнъ. 

Семиной,  р4же — семин&ргумъ  м.  р. 
(лат.  зепппагшш) — учреждеше,  кружокъ  при  уни- 
верситет* %для  практическихъ  занятУ!;  филологи- 
чески семинарШ,  Даль.  Просеминарий — подобное 
учреждеше  бол*е  низкаго  уровня,  Даль.  Семинб- 
р|я — духовное  училище;  духовная,  учительская 
семинар1я,  Даль. 

СемитАть — провинщализмъ,  такъ  въ  Одессй 
называютъ  большой  бубликъ,  посыпанный  кун- 
жутнымъ  сйменемъ. 

СенсАщя,  а  не  сенсаицгя. 
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Сердиться  (чаще)  игнЪваться.  Карлъ  Ива* 
нычъ  сердится  за  ошибку,  Л.  Толст.  Не  сердитесь 
на  старика,  Гонч.  Матушка  моя  безпрестанно 
сердилась,  Тург.  „Вы  не  можете  не  гнйваться 
на  меня". — Н4тъ,  я  на  васъ  не  сержусь",  Тург. 
Но  вы  такъ  недавно  еще  огорчались,  сердились 
на  Липутина. — „Гмъ...  я  теперь  не  браню", 
Дост.  VII,  220. 

Серый,  множ.  с  6  р  г  и,  род.  с  е  р  ё  г  ъ.  У 
Лермонт.  И,  204  для  слова  серёгъ  риема — 
с  б  е  р  ё  гъ. 

Серьёзный,  стар,  и  области. — сурьёзный. 
Кавалеры  разсматриваютъ  сурьёзно,  Гог.  V,  156. 

СестрА,  мн.  сестры,  сестёръ  (у  поэтовъ  ино- 
гда сёстръ). 

Сжечь,  а  не  спалить.  Домъ  сожгли. 

Силбкъ  м.  р.,  мн.  силкй,  силкбвъ.  Сил- 
ковъ  не  ставить,  Некр.  II,  310. 

Симпатичный  челов&къ,  а  не  симпатиче- 
скт.  СимпатическШ  нервъ,  симпатичесшя  чер- 
нила, Даль. 

Сине  и  сине.  Ужъ  какъ  палъ  туманъ  на 
синё  море.  Помутилось  сине  море,  Пушк. 

Синбнймъ,  род.  мн.  синонимов ъ.  Словарь 
еинонимовъ,  Даль. 

Синтаксически  чаще,  рЬже-  —  с  и  н  т  а  к  т  й- 
чбскгй  (по  Гроту). 

Сироти  общ.  р.  Что  будетъ  съ  несчастнымъ 
сирбткой,  Некр.  II,  383. 

Ситный— просеянный  сквозь  сито,  ситный 
— питательный.  Ситная  мука.  Сытный  обЬдъ. 

Сказать  про  кого,  о  комъ,  а  не  за  кого. 
Я  про  себя  скажу,  Л.  Толст.  Хочу  сказать  теб* 
два  слова  про  Кишинёвъ,  Пушк.  I,  312.  См.  ел. 
говорить. 

Скакать,  скачу,  ск&чешь,  ск&четъ,  ск&чутъ, 
а  не  скакаю,  скакаешь,  снакаетз,  скакаютб* 
Скачи  скорей,  Лерм.  II,  132. 
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Скашья  и  скамейка.  Баронъ  еще  на 
школьной  скамей к-Ь  подружился  съ  княземъ, 
Пис.  VII,  7. 

Сквознйкъ,  а  не  сквозшкъ*  Сквознйкъ-Дму- 
хановскШ,  а  не  С/ю?0а//я/га-Дмухановск1й. 

Сквозь  и  чбрезъ.  Сквозь — черезъ  что, 
между  кого;  уп.  чаще  съ  вин.  п.  За  нами  смо- 
тритъ  сквозь  очки,  Некр.  Сквозь  волнистые  ту- 
маны пробирается  луна,  Пушк.  Сквозь  решётки, 
Пушк.  Сквозь  слёзы  и  сквозь  грусть,  Турген. 
Видно  было  сквозь  туманъ,  Лерм.  I,  319.  Но  не- 
редко у  поэтовъ  сквозь  употр.  съ  родит,  паде- 
жёмъ.  Говоритъ  сквозь  слёзъ,  Кр.  IV,  134. 
Сквозь  тумана,  Пушк.  IV,  164.  Какъ  будто  бы 
сквозь  сна,  Лерм.  I, 139.  Сквозь  оконъ,  МаТйк.  1, 142. 
Сквозь  оконныхъ  с*токъ,  Мей  I,  140. 

Скидйть  шинель,  б4льё, — лучше  снимать, 
хотя  искид&ть  иногда  употр.  Скидать  б*льё, 
скинулъ  шинель,  Гоголь,  Скинь  мантилью,  Пушк. 
Гонч. 

Скйпетръ,  у  позтовъ  иногда  скиптръ. 
Всем1рный  скиптръ,  Майк.  I,  87. 

Скирдъ  и  р4же— с  к  и  р  д  &,  мн.  ч.  скирды. 
Тамъ  скирдъ  виднеется,  Грековъ.  Изъ-за  скирда 
вдругъ  появился  Иванъ  Игнатьичъ,  Пушк.  V,  377. 
Новый  скирдъ,  Л.  Толст.  I,  53.  Шумятъ  огром- 
ныя  скирды,  Лом.  153. 

Скликали  рать,  Пушк.  Ш,  467.  См.  ел. 
кликать. 

Склочить,  склбченны й — сбить,  спутать, 
всклочить— взъерошить.  Борода  густая  склочена, 
Некр.  II,  43.  Чесать  волбеъ  не  хочетъ,  когда 
ихъ  склбчетъ,  Кр.  IV,  249.  Борода  склбчена — 
свалялась  въ  клокъ,  всклочена— взъерошена, 
Даль. 

Склянка,  р-Ьдко— с/»клянка  (стар.). 

Скбльзмй,  скбльзко,  скользить,  а    не   слиз- 
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тй,  слизко.  СкользкШ  путь.  По  ковру  сколь- 
зить ея  (чит. — её)  божественная  ножка,  Лерм. 

Скблько  требуетъ  род.  п.,  а  не  имен.  п. 
Сколько  горя.  Гонч. 

Скблько  ч  а  с  б  в  ъ  часто  говорятъ  на  югЬ, 
лучше— к  о  т  6  р  ы  й   часъ. 

Скорняжный— прил.  отъ  скорнякъ.  Сл.  Ак.  Н. 

Скоротечный,  а  не  скофотЫный.  Для  слова 
скоротечный  у  Пушк.  I,  192,  185  риемы— бевпеч- 
ной,  у  Кр.  IV,  266— сердечный. 

Скрипка,  прежде  писали  и  скрипка.  Лоп- 
нула струна  на  старой  скрипк*,  Майк.  И,  243, 
У  Тургенева  скрыпка:  бёдоръ  досталъ 
скрыпку,  прислонилъ  скрыпку  къ  груди,  поло- 
жилъ  скрыпку  на  окно,  Зациски  Охотника.  На- 
писаше  скрь/пка  господствовало  въ  ХУШ-омъ  ст.: 
Скрыпки  издавали  громше  звуки,  СиповскШ, 
Очерки  изъ  исторщ  русскаго  романа,  I,  171.  См. 
ещё   стр.  217. 

Скрипеть,  с  к  р  и  п  ъ,  прежде  нередко  писали 
скрь/п'Ьть,  скрмгь.  Вдругъ  сзади  его  скрипнула 
дверь,  Гонч.  IV,  16.  Замолкъ  скрипъ  колёсъ,  й>. 
88.  Калитка  скрыпъ,  Лерм.  П,  146.  Скрыпятъ  те- 
л*ги,Некр.Ш,51.Скрыпъ  пошёлъ,  Майк.  111,205. 

Скрытенъ,  а  не  скрятенъ.  Онъ  скрытенъ 
всегда,  Лерм.  I,  52.  См.  ещё  стр.  217. 

СкрЪпя  сердце  (с  к  р  Ь  п  я — д-Ьеприч.  наст.  вр. 
отъ  гл.  скреплять;  удерживаться  отъ  негодо- 
вашя),  а  не  скргьпя  сефдцемъ.  Скрипя  сердце, 
решился  онъ  переехать  въ  Москву,  Тург.  Ш,  233. 
Скр4пя  сердце,  пропускаемъ  явлешя  3  акта,  Б4- 
линск1й.  Но  с  к  р  *  п  я  с  ь  уп.  съ  твор.  п.  Скр4- 
пясь  душой,  Гарунъ  ступилъ  черезъ  порогъ, 
Лерм.  II,  264.  Скрепившись  сердцемъ,  решился 
онъ,  Гог.  V,  273. 

Скука,  скучно  (произносится  скуягао,  см. 
стр.  217) — тягостное  состояше  души,  происходя- 
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щее  отъ  ея  недЬятельности.  ДЬятелышй  человйкъ 
не  знаетъ  скуки.  Какая  скука  съ  больнымъ  сидЬть 
и  день  и  ночь,  Пушк.  Ни  съ  квмъ  не  разговариваете, 
дичится,  словно  скучаетъ  или  груститъ,  Тург.Не  см. 
со  ел.  грусть.  Противоположное  ел.  веселье. 
И  скучно,  и  грустно,  и  некому  руку  подать,  Лерм. 

Скуластый — у  кого  болышя  скулы*  Огонь 
осв4щалъ  ихъ  скуластыя  лица,  А.  Толст.  Ш,  359. 
См.  стр.  254. 

Скучить,  соскучиться  отъ  чего,  или  по  комъ- 
чёмъ,  о  комъ-чёмъ,  а  не  за  кЪмъ-чЬмъ  или 
к*мъ-ч4мъ.  Скучать  отъ  безделья.  По  Россш  я 
очень  скучаю,  Пис.  VII,  274.  Я  очень  скучаю 
по  мамаши  и  по  сестр4?  Пис.  VI,  110.  Она  очень 
объ  васъ  скучала,  И).  130.  Буду  скучать  о  теб4, 
1Ь.  522. — Скучать  съ  твор.  п. — бол*ть,  тяго- 
титься. Онъ  скучаетъ  бранной  славой,  Пушк.  II,  14. 
Онъ  жизшю  скучалъ,  Некр.  I,  97. 

Славянину  мн.  славяне,  славя нъ  (стар.— 
славяновъ). 

Слбще  уп.  чаще,  р4же— сл&же. 

Слёзный  и  р*же  стар.— елейный.  У  Пушк. 
IV,  110  для  ел.  слезнымъ  риема — любезнымъ. 

Слесарь,  а  не  сл&сарь,  множ.  ч.  слесаря, 
слесарей. 

Сливки,  слйвокъ  ж.  р.  Присылали  просить 
сливокъ,  Лерм.  Ш,  103. 

Словесность,  словесный,  а ,  не  словес»- 
ность. 

Словить  см.  поймать. 

Слбво,  мн.  ч.  словй,  стар. — словес&. 

Служитель,  мн.  служителя  и  служители. 
Служители  инквизищи,  Лерм.  Ш,  2. 

Служить  кЬмъ-чЬмъ,  а  не  за  когочто.  Слу- 
жила въ  кухаркахъ,  Пушк.  П1,  465.  Онъ  слу- 
жилъ  чиновникомъ,  Тург.  Ш,   196. 
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Слушать  что,  р*же— чего.  Слушаю  п-Ьсню. 
Твоихъ  мы  п4сенъ  слушать  рады,  Кр. 

Слушаться  съ  род.  п.,  а  не  съ  вин.  п. 

Слыть  к4мъ-ч4мъ.  Пускай  слыву  я  старо- 
в*ромъ,  Лерм.  II,  229.  Я  в*Ькъ  слыву  за  мудреца, 
Майк.  I,  329.  См.  стр.  261, 

Слышать— бол4е  относится  къ  орудт  и 
чувству  слуха,  а  с  л  ы  х  &  т  ь— къ  в^стямъ,  слухамъ, 
что  слышать  (Даль).  Райсшй  машинально  слу- 
шалъ  и  не  слыхалъ,  Гонч.  О  нашихъ  ничего  не 
слыхать.  Я  не  слышу,  говори  громче.  Не  см4- 
шивать  этихъ  словъ. 

СлЪдйть  за  к'Ьмъ-ч-Ьмъ  и  кого-что.  Буду 
следить  за  нимъ,  Дост.  XII,  219.  Сл4дитъ  за  ней 
очами,  Майк.  II,  206.  ГригорШ  сл4дилъ  его,  не 
теряя  изъ  виду,  Дост.  XII,  451.  Далеко  слйдилъ 
глазами  его  пол ётъ,  Гонч.  Ш,  142. 

Следовать  за  кймъ-чЬмъ  или  стар. — кому- 
чему.  Сл4дуй  за  нимъ,  Даль.  Я  ел* дую  теб4, 
погибну  ^иль  спасусь,  Лом.  254. 

Сл1дующ|й,  а  не  тот*.  Теперь  я  занимаюсь, 
а  въ  тотъ  (слЪдующШ)  понедйльникъ  буду 
свободенъ. 

Сл-Ьдъ,  по  сл'Ьд^. 

СлЪздть  и  сходить.  Сошёлъ  съ  конки.  Съ 
коня  онъ  сл*заетъ  угрюмый,  Пушк.  Сыновья 
его  только- что  сл4зли  съ  коней,  Гог.  Слезайте 
съ  пролётки,  Пис.  У II,  84.  Сл4зай  съ  коня, 
Лерм.  II,  94. 

Сл'Ьпбй— не  видящ1й  на  оба  глаза,  кривбй 
— на  одинъ.  Съ  этимъ  словомъ  обратился  било 
къ  кривому  старичку;  старичокъ  своимъ  оди- 
нокимъ  глазомъ  поглядывалъ  на  меня  съ  любо- 
пытством ъ,  Пушк.  V,  365.  См.  ел.  кривбй. 

Слюни  (народи. — слюня),  мн.  слюни,  слю- 
ней. Брызгалъ  слюнями,  Пис.  УП,  168. 

Слюнить,  слюню,  слюнишь,  а  не  слюня- 
вить.  Мальчикъ  слюнитъ. 
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Слюнявый  чаще,  ч*мь  слинявый.  Слю- 
нявые мальчикъ. 

Смежный,  а  не  смежный. 

Смеркаться,  а  не  смеркать.  Стало  смер- 
каться, Гонч.  Зимою  рано  смеркается  (а  не  смер- 
каешь). Смёрклось,  подали  св*чи,  Пушк.  V,  304. 
Уже  сильно  смеркалось,  Дост.  XII,  306. 

Смерчъ  м.  р.  Сильный  смерчъ. 

Смогу,  а  не  сумгью.  Нельзя  сказать:  сумгью  ли 
я  получить  у  васъ  книгу  (тутъ  умйнья  не  тре- 
буется, можно  сказать:  получу  ли  я  у  васъ  книгу, 
или  смогу  ли...).  Чего  онъ  не  сможетъ,  лишь 
было  бъ  терпенье,  Аксак.  Я  смогу  найти  въ  себ* 
столько  великодуппя,  чтобы  суметь  кончить 
жизнь  у  купца  гувернёромъ,  Дост.  VII,  83.  См. 
ел.  суметь,  ум4ть. 

Смолкъ  иемблкнулъ.  Вздох  ну  лъ  и  смолкъ, 
Лерм.  II,  113.  И  смолкнулъ  ярый  крикъ  войны, 
Пушк.  Ш,  141.  См.  стр.  256. 

См-Ьтка  произносится  смётка.  УНекр.  Ш, 
348  для  слова  смЬтка  риема— бородка. 

Смотреть  см.  глядит  ь.  Смотреть  что,  на 
что,  рЪже  стар. — чего. 

Смотреть  см.  выглядеть.  Недавно  ещё 
такимъ  ребёнкомъ  смотрела,  Гонч.  Ш,  329. 

Смеяться,  насмехаться,  изд4в&ться,  подтру- 
нивать, хохот&ть,  глумиться  надъ  кЬмъ-чЪмъ,  а 
не  сб  кого-чего  (укр.  и  полонизмъ).  Будутъ  сме- 
яться надо  мной,  Гонч.  III,  320.  Надо  мной  од  и  нъ 
ленивый  не  смеётся,  Тург.  Ш,  274.  Она  надо 
мною  см4ётся,  Дост.  XI Г,  248.  Не  см4йся, 
братъ,  надъ  сединами,  Пушк.  Ш,  157. — Сме- 
яться чему — весьма  часто  употребляется  пи- 
сателями. Йперёдъ  чужой  бйд*  не  см*йся,  го- 
лубокъ,  Крыл.  IV,  220.  Чему  же  вы  смеётесь, 
Тург.  II,  237.  Смеётся  моимъ   глупостямъ,  Гонч. 
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IV,  224.  Бояре  вамъ  см-Ьются,  А.  Толст.  Ш,  317. 
Не  смййся  горестямъ  моимъ,  Пушк.  Ш,  135. 

Снабдить,  а  не  снабж&тъ. 

Снетбкъ  и  снитокъ  м.  р.,  мн.  снЛкй, 
снеткбвъ.  Снетковъ  весёлыхъ  стая,  Майк.  II,  276. 

Снимдй,  стар.  —  сымай.  Сымай  котлы,  Ал. 
Толст.  Ш,  161. 

Снимать,  снять  шапку,  шляпу,  платье,  а  не 
сбросить.  Она  сняла  шляпку,  Л.  Толст.  Остано- 
вился, шляпу  снялъ,Майк.  II,  316. — Снять  ши- 
нель, а  не  раздгьть  шинель;  р4дко  —  сбро- 
сить шинель.  Раздать  кого,  а  не  что.  Раз- 
дать ребёнка.  Карлъ  Ивановичъ  снялъ  халатъ, 
Л.  Толст.  Сбросилъ  шинель  и  калоши,  Пис.  VI,  209. 

Снимки,  мн.  снймковъ  (коши)  и  снй- 
мокъ  (сливки). 

Снуръ,  снурбвка  см.  шнуръ. 

СнЪгъ,  на  сн4г^,  мн.  ч.  снЪгА,  стар,  и  на- 
роди.— сн-Ьги.  Зимой  сн*гй  б4л*Ьютъ,  Майк.  II,  169. 
Золотятся  сн4ги  по  гор*,  Майк.  И,  136. 

Со  вм.  съ  употр.  предъ  словомъ,  начинаю- 
щимся съ  нЬсколькихъ  согласныхъ,  особенно  пе- 
редъ  ее,  се,  мн  и  др.  Со  всЬми,  со  своимъ,  со  мной. 

Собдка  ж.  р.,  но  въ  народномъ  язык*  часто 
и  м.  р.  (въ  укр.  яз.  часто  м.  р.;  по-н-Ьм.  йег  Нппй). 
А  вона  собака,  большая,  большая,  Некр.  Собака 
грызла  кость,  Тург. 

Соболиный  и  соб6л1й.  Соболиная  нора, 
соболья"* нора,  Сл.  Ак.  Н. 

Собрдтъ, род. мн.— своихъ  собратовъ, Пи- 
семсий    VI,  28. 

Сообщи  у  поэтовъ  иногда—  со  бщ&.  Собща 
владеть  землёю,  Майк.  Ш,  16.  Сообща  владеть,  гЪ. 

Совершённый — имя прилагат.,  асовершён- 
ный— причаст1е  отъ  глаг.  совершать.  Совер- 
шенное разореше  въ  дом-Ь.  Совершённый  просту- 
покъ  долженъ  быть  наказанъ.  Совершённый  видт. 


01д|{12ес1 


ьУСоо§1е 


Совладеть  съ  кЬмъ-чймъ.  Я  бы  совладйлъ 
съ  тройнымъ  созвуч1вмъ,  Пушк.  Ш,  453. 

Современный,  а  не  современный  (У  Некр. 
11,  273,  323,  335,  IV,  14  для  ел.  современный 
риемы — презренный,  священный,  смиренный. 

СовсЪмъ,  а  не  совсёмб.  Сапоги  размокли 
совс4мъ,  Гонч. 

Согбенный,  а  не  согбенный.  У  Лерм.  II,  100 
для  ел.  согбенный  риема — драгоценный. 

Согласно  съ  ч*мъ  или  чему,  а  не  чего  (съ 
твор.  или  дат.  п.,  а  не  съ  родит,  п.).  Согласно 
уставу,  а  не  устава.  Согласно  съ  установив- 
шимся мнйшемъ,  Рйзановъ,  Театръ  1езуитовъ,  253. 

Сожалеть  о  комъ,  по  комъ,  а  не  за  к-Ьмъ. 
Сожалели  по  Житом1ру,  Некр.  I,  118.  Сожаленье 
обо  мн4,  I,  117.  См.  ел.  жалить. 

Сожительница,  а  не  сожителька. 

Созиддть,  буд.  вр.  с  о  з  й  ж  д  у.  Царство  наше 
созйждется,  Дост.  XII,  301.  Сердце  чисто  сози- 
жди  во  мн4,  Боже. 

Сойтись,  а  не  сойтитъея. 

Сократить,  сокращу. 

Сокровенный,  сокровбнъ.  Лунный  ликъ  такъ 
сокровенъ,  Майк.  I,  35.  См.  стр.  254. 

Солд&тъ,  род.  мн.  солдатъ,р4дко— солда- 
товз.  Много  солдатъ,  Дост.  VII,  376.  Обучалъ 
солдатовъ,  Лом.  161. 

Соленье,  род.  мн.  солен  1Й.  Запасы  соле- 
шй,  Гонч.  III,   139. 

Солбнка,  а  не  солянка  (укр.).  Тарелка  съ 
солонкой,  Гонч.  Ш,  8. 

Солунь  (городъ)  м.  р.,   род.  п.  Сол^ня. 

Солянка  (кушанье)  и  р*же— селянка. 

Сообразно  (см.  согласно)  чему  или  съ 
ч4мъ,  а  не  чего.  Сообразно  вашему  желашю. 

Соответственно  чему. 
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Сопля  ж.  р.,  а  не  сопель  м.  р.,  уп.  преиму- 
щественно во  мн.  ч. — сбили,  соплёй. 

Соразмерно  чему. 

Сорбчка,  см.  рубаха. 

Соскучиться  по  комъ,  а  не  за  кЬмъ.  Мы  вей 
по  васътакъ  соскучились,  Мережк.  Алекс.  I,  т.  II, 
1 1 .  См.  ел.  с  к  у  ч  к  т  ь. 

СоснА,  род.  мн.  сбеенъ,  у  поэтовъ  иногда 
соснъ.  Сосенъ  красные  стволы,  Майк.  II,  12. 
Тёмныхъ  соснъ  стволы,  И).  277. 

Соснуть,  пов.  накл.  сосни.  Коли  хочешь, 
такъ  сосни,  Кр.  IV,  208. 

Сос%дъ,  мн.  ч.  сосЬди,  сосЬдей,  сос4- 
дямъ,  соседями,  сос*дяхъ.  У  нихъ  отличные  со- 
седи, Гонч.  Ш,  27.  Надобно  сосЬдей  навестить, 
Пушк.  II,  580.  Плакалась  сосЬдямъ,  Некр.  II,  205. 
Старое,  теперь  не  уп.,— -с  о  с  *  д  ы,  сосЬдовъ,  со- 
сЬдамъ,  сосудами.  Сосуды  говорили  о  свадьбЬ, 
Пушк.  V,  89.  МуромскШ  принялъ  сосЬдовъ,  гЬ. 
135.  Ты  сов4тъ  даёшь  сосЬдамъ,  Дом.  159. 

СосЬдшй,  а  не  сосгъдный.  Я  пойду  въ  со- 
сЬдшй  аулъ,  Лерм.  IV,  164.  СосЬднихъ  горъ  она 
черней,  Лерм.  II,  51. 

Спазиъ  м.  р.  (фр.  1е  зразте),  и  сп&зма  ж. 
р.;  употр.  чаще  во  множ.  ч. — сп&змы,  спазмъ. 
Горло  перехватила  спазма,  Н.  Архиповъ. 

Сп&льня  и  спальная  (р*же).  Пошёлъ  въ 
спальню,  Дост.  XII,  204.  Павелъ  вошёлъ  опять 
въ  спальную,  Пис.  V,  277.  Комната  служила  ему 
спальней,  Гонч.  Ш,  7. 

Спасибо  кому  за  что,,  на  чёмъ.  Какъ  сущ. 
не  склоняется.  Я  не  слыхалъ  себЬ  спасибо  ни- 
когда, Кр.  IV,  225.  Спасибо  на  пр1ятств4,  Кр. 
Спасибо  на  добромъ  словЬ.  Свасибо  за  сов4тъ. 

Спать,  сплю,  спишь,  спить,  спятъ,  а  не 
сплятв. 

Спечь  см.  испечь. 
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Спица,  а  не  шпица. 
Сплетня  и  сплётки. 

Сплетни  ж.  р.,  сплетней.  Я  боялся  тол- 
ковъ,  сплетней,  Гонч.  IV,  82. 

СпбДШЙ   СМ.   ИСПОДН1Й. 

Спойидть  см.  поймать. 

Спокбй  см.  покой. 

Спокбйств1е  и  покой.  Спокойств1в  лучше 
всего  на  свЬтЬ,  Тург.  II,  110. 

Спомнуть,  спомянуть,  см.  на п 6м нить. 

Спбртить  см.  испбртить. 

Спосббность  —  природное  расположена  къ 
чему  -  либо,  совершенствуется  упражнешями; 
иногда  это  прюбрЬтенное  образовашемъ  или 
опытностью  уменье.  Ср.  даров&Н1в. 

Способствовать  чему,  а  не  къ  чему.  Про- 
гулка способствуетъ  пищеварешю. 

Справить  иногда  употр.  неправильно  вместо 
пр1обр4сть,  сшить.  Прюбр4сть  шинел ь, 
одежду,  а  не  сплавить. 

Справиться  см.  упр&виться. 

Справляться  о  комъ-чбмъ,  а  не  за  кого  что. 

Спросбнья  —  со-сна.  Закричалъ  спросонья 
дикимъ  голосомъ,  Лерм.  IV,  194. 

Спрбстб  и  р*же —  спрбсту.  Что  скажу 
теб4  я  спросту,  Лерм.  II,  214. 

Спугдться  см.  испугаться. 

Спускать  мыльные  пузырьки,  спускать  зм-Ья, 
воздушный  шаръ  (Даль),  а  также  и  пуск&ть. 

Сражение,  а  не  скажете. 

Срамиться,  с  р  а  м  ъ,  а  не  слирамиться, 
с/ирамъ.  Сос4дка,  перестань  срамиться,  Кр.  IV, 
174.  Какой  срамъ,  Гонч. 

Среди,  иногда  полногласная  форма — с  вре- 
ди. У  князя  Тюмбнева  середы,  Гонч.  Ш,  23. 

Среди  и  средь.  Среди  дружинъ,  Лерм.  I, 
110.  Средь  моленья,  Н>.  113. 
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Срёдмй,  иногда  у  поэтовъ  —  сер6дн1й. 
Женихи  середней  ужъ  руки,  Кр.  IV,  121. 

Сретенье,  а  не  слф4тенье.  Въ  сретенье 
ему  хоръ  раздался,  Кр.  IV,  127. 

Ссудить  чЬмъ  —  давать  на  время.  Просилъ 
ссудить  его  двумя  тысячами,  Дост.  XII,  640. 

Стдвень  м.  р.,  рйдко— ст&вняж.  р.  Ставни 
со  стукомъ  отворялись  одинъ  за  другимъ,  Тург. 
II,  250.  Деревянный  ставень  поднялся,  Пушк.  У, 
83.  Ставень  поднялся,  П).  Неплотно  притворен- 
ный ставень,  Лерм.  IV,  246.  Я  подошёлъ  къ  окну 
и  посмотрЬлъ  въ  щель  ставня,  1Ь.  275.  Окно  не 
затворялось  ставнемъ,  А.  Толст.  Ш,  319.  Ставня 
претворилась,  Дост.  VII,  535.  Отъ  бйлыхъ  став- 
ней, С.-ЦенскШ,  IV,  212.  Въ  щели  ставенъ  за- 
глядывало утро,  Арцыб. 

Ставить  себя  за  кого  иногда  неправильно 
уп.  вместо  ставить  себя  к4мъ,  гордиться. 
Ставить  себя  за  высокую  личность  (высокой 
личностью,  гордиться). 

Стамеска,  а  не  стаместка. 

Станбвится  плохо,  худо  кому,  чему,  а  не 
сб  кгьмву  сд  чгьмд.  Отцу  стало  худо. 

Стансъ  м.  р.,  а  не  станса  (1а  в1апсе,  сИе 
81апге). 

Старинное  то,  что  ведётся  йзстари.  Звонятъ 
у  Николы,  старинной  московской  церкви,  Дост. 
Старинныхъ  бумагъ  не  оказалось,  кром*  одной 
ветхой  книжки,  Тург.  Ш,  256.  Вид*лъ  въ  дЬт- 
ств4  много  старыхъ  слугъ  со  стариннымъ  укра- 
шен!емъ  (съ  бакенбардами),  Гонч.  III,  11.  Не  см. 
со  ел.  древшй,  ветхШ,  старый,  давши. 

Стоиться  или  с  т  а  р  4  т  ь,  менЬе  правильно 
старгьться,  Даль. 

Стдро  то,  что  когда-то  было  новымъ.  Ста- 
рая истина.  Не  см.  со  ел.  древнШ,  старинный, 
давши,  ветхШ. 
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СтаровЪръ,  род.  мн.  старов-Ьровъ. 

Стародавни,  стар.— стародавний. 

Старомбдкый,  а  не  старолюднт.  Старомод- 
ный сюртукъ,  Тург.  Въ  старомодномъ  хлам*, 
Майк.  I,  157. 

Ст&рипй — кто  старше  лотами,  с  т  а  р  ш  6  й 
— н&болышй,  начальнику  Даль. 

Старее  и  старше. 

Статйвъ  и  штатив ъ. 

Ст&тсмй — граждански;  ш  т  &  т  с  к  г  й— не  во- 
енный. Послй  службы  генералъ  переодевается 
въ  штатскШ  костюмъ. 

Стать  и  начинать.  Сталъ  делать  или 
началъ  дЬлать. 

Стек&ться,  стечь.  Стекитесь  рйзвою  толпою, 
Пушк.  I,  134.  ' 

Стеклб  оконное,  а  не  шъбка  (укр.);  мн.  ч. 
стёкла,  стёколъ. 

Степень  ж.  р.  (старое— м.  р.). 

Степь  ж.  р.,  а  не  ж.  р%  (укр.).  Ахъ  ты, 
степь  моя,  степь  привольная,  Еольц.  Наша  стеаь 
святая,  Лерм.  II,  191. 

Стеречь  (стар. — стеречй),  стерег^,  стере- 
жёшь, стерег^тъ,  а  не  стережу,  стерегёшъ, 
стережутд.  Левъ  ввл*лъ  стеречь,  Кр.  IV,  242. 
Вотъ  волка  стали  стеречй,  1Ь.  321.  А  ночью  домъ  я 
стерегу,  И).  314.  Стереги  домъ  нашъ,  А.  Тол.  111,235. 

Стерли  дина  и  стерлятцна,  С  л.  А  к.  Н. 

Стирать,  сотру,  сотрёшь,  сотри,  сотрите,  а 
не  стеру,  стерЪщъ,   стери. 

Стклянка— стар.,  чаще— с  к  л  я  н  к  а.  Безъ 
васъ  я  идея  въ  стклянкЬ,  Дост.  VII,  387.  См. 
стр.  218. 

Стипенд'гётъ,  а  не  стиаенд1а#тъ.  Казённый 
стипенд1атъ.  Такъ  же:  коллег1&тъ,  а  не  кол- 
лепаятъ. 

Стлать,  стелю,  стелешь,  стёлетъ,  стели, 
стлалъ,    разостлалъ,    постлалъ,    стлался,    а    не 
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стелилъ,  раастелиль,  постелил**,  стелился. 
Постели  стблятъ,  Пушк.  IV,  139. 

Сто,  порядк. — сбтый.  Въ  сотый  разъ  слы- 
шимъ  твой  шопотъ,  Пушк.  I,  242. 

Отбило,  а  не  стблло. 

Стбйтъ  уп.  съ  род.  п.,  а  не  съели.  Все  это 
стоить  болыпихъ  денегъ  (а  не— болъшгя  деньги), 

Стойтъ  въ  книг*,  въ  тетради,  чаще— напи- 
сано, находится.  Вотъ  что  стояло  въ  его  тетради, 
Тург.  Прочиталъ  ли  ты  въ  книгахъ,  что  стойтъ 
про  наше  время,  Майк.  П1,  33. 

Столбчь,  истолбчь,  а  не  столкти. 

Стблько  уп.  съ  род.  п.,  а  не  съ  им.  Столько 
горя  (а  не  горе). 

Стон&ть,  стон&ю,  стон&ешь, стон&етъ  и  т.д., 
стон&й,  Сл.  Ак.  Н.  Князь  не  заснулъ  и  даже 
стоналъ,  Пис.  VII,  26.  Стоная,  дотащился  до  за- 
валины, А.  Толст.  III,  392.  Часто  употр.  и  на- 
родная форма:  стон}',  стбнешь,  стбнетъ,  стони. 
Море  плещется  и  стонетъ,  Мей  I,  130.  Стонетъ 
онъ  по  полямъ,  по  дорогамъ,  стонетъ  онъ  по 
тюрьм&мъ,  по  острбгамъ,  Некр.  I,  260.  Часто 
употр.  и  форма  с  т  е  н  &  т  ь:  стен&ть  (Пис.  VII,  417), 
стенала  (Майк.  III,  23),  ятен&ю  (Пушк.  I,  187; 
Лерм.  I,  40),  стен&я  (Кр.  IV,  300).  Ползаемъ, 
стеная  отъ  тоски,  Л.  Андр.  III,  261;  стеня 
(Мей  I,  Пушк.  III,  404). 

Ст<5ра  и  штбра.Окно  завышено  б4лой 
сторой,  Тург.  Она  опустила  шторы,  Гонч.  Сторы 
спущены,  Некрас.  IV,  87.  Спустите  штору, 
Тург.  II,  101. 

Стоустый,  а  не  стоустный.  Стоустая  молва 
давно  уже  трубила,  Пис.  V,  40. 

Страдать  (горевать)  о  комъ,  по  комъ,  а  не 
за  к4мъ.  См.  сл.  грусть. 

Страдать  ч*мъ,  а  не  на  что.  Князь  страдалъ 
глазами,  Пис.  VI,  524.  См.  сл.  б  о  л  Ь  т  ь. 
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Страдбю  и  стр&жду. 

Стр&нствоваме  и  стр&нств1е. 

Страстный  и  страстнбй  четвергъ, страст- 
ная недЬля. 

Страстотёрпецъ,  а  не  страстяотерпецъ. 

Страховать,  страхую,  страхуешь,  застрахо- 
вать, а  не  страфоеать,  страфую,  застрафоватъ. 

Стр&шно  употребляется  въ  значенш — про- 
изводя страхъ:  левъ  страшно  (страшить)  рыкаетъ. 
Однако,  очень  часто  ел.  страшно  употр.  въ 
значены  сильно,  весьма.  Преданьямъ  раб- 
ства страшно  вйренъ,  Некр.  II,  254.  Страшно 
много  съЬдъ,  Пис.  УП,  146.  Скучаетъ  страшно, 
Тург.  II,  222. 

Стрекотать,  стрекоч^,  стрекбчешь. 

Стремя,  стрбмени,   мн.  стремени,  стремянъ. 

Стричь,  стриг^,  стрижёшь,  стриг^тъ,  а  не 
стригши,  стрижу,  стригё'шь,  стрижутд.  Она 
бросилась  стричь  ногти,  Гонч.  Ш,  197. 

Стрбятся,  а  ае  строются.  Равняясь,  стро- 
ятся полки,  Йушк. 

СтрЪлись  см.  встретились. 

Студень  м.  р.  Студень  говяжхй,  Даль.  Въ  Сл. 
Ак.  Н.  студень  ж.  р.:  я  до  студени  не  охотникъ. 

Стулъ  м.  р.,  а  не  стуло.  СЬлъ  на  стулъ, 
Тург.  Ш,  240.  Упалъ  на  стулъ,  Лерм.  II,  152. 
См.  стр.  250. 

Ступень,  ступени  ж.  р.,  а  не  м.  р.  Высокая 
ступень.  Будетъ  ступенью   новой,   Лерм,  П,  220. 

Ступить  на  что  или  черезъ  что.  Ступилъ  на 
порогъ. 

Стуч&ть  и  р4же  стекать.  Твёрдо  стукая 
пальцами,  сталъ  метать,  Арцыб. 

Стуч&ться,  постучаться  въ  дверь,  р*же — 
стучать,  постучать  въ  дверь. 

Стыдиться  чего,  иногда — ч-Ьмъ.  Не  стыдись 
ребячествомъ  своимъ,  Лерм.  Ш,  48.  См.  стр.  266. 
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Стыдъ  чего,  иногда— за  что.  Стыдъ  за  прош- 
лое, пытка  самолюб1я  за  настоящее,  Гонч.  IV,  161. 

Субббтш'й,  а  не  суббдтный.  ^Помни  день 
субботшй.  День  субботнШ,  Некр.  II,  319. 

Судно  (посуда,  иногда  корабль),  суднб  (ко- 
рабль), мн.ч.  с^дна  (посуда)  и  суди  (корабли). 
С^дно  н&  мор*  догналъ,  Пушк.  II,  269.  Къ  при- 
стани б-Ьгутъ  суда,  Кр.  IV  260. 

Судорога,  а  не  судорга. 

Судьбб,  род.  мн.  судббъ.  Великая  ирошя 
судебъ,  Пис.  VI  493. 

Судья  (стар,  и  церк.  суд!я),  судьёй,  а  не 
судьей.  У  Лерм.  II,  163  для  ел.  судьёй  риема— 
виной.  Мн.  ч.  с^дьи,  с^дШ. 

Суетй  суётъ;  у  Лерм.  I,  103  для  ел.  суетъ 
риема — нЬтъ. 

Суетиться,  суечусь,  суетишься,  а  не  суетюсъ. 

Сукъ,  на  сук^,  мн.  с^чья.  Кукушка  на 
сук|  печально  куковала,  Кр.  IV,  247.  Сучья  ло- 
мались, Некр.  I,  162. 

Сумерки,  род.  п,  сумерекъ,  сумерокъ,  а  не 
сумерковд.  До  сумерокъ  далёко,  Фетъ.  Ознобъ 
отъ  сумерекъ,  Пис.  VI,  612.  Въ  св'Ьт'Ь  сумерекъ, 
Арцыбашевъ. 

Суметь,  с  у  м  *  го  можно  употреблять  только 
тогда,  когда  р*чь  идётъ  объ  ум*ньи,  напр.:  Онъ 
думалъ,  что  она  не  сумйетъ  укрыть  отъ  многихъ 
глазъ  своего  сочувств1я,  Гонч.  Она  сумйетъ  упра- 
вить  своей  судьбой  одна,  Гонч.  Онъ  сумйлъ  по- 
ставить себя  въ  обществ*,  Тург.  Ш,  233.  Я  сум*ю 
облегчить  твоё  горе,  Гонч.  Не  см.  со  слов,  с  м  о  г  $. 
Нельзя  сказатыя  с  у  м  4  ю  принесть  дровъ;  с  у  м  4  ю 
ли  я  получить  сегодня  жалованье? 

Суровый  —  грубый,  шероховатый.  Суровыя 
нитки.  Суровое  сукно,  Даль.  О  нрав*— крутой. 
И  суровъ,  да  правдивъ. 

Супостбтъ  и  стар,  сопост&тъ.  Караулилъ 
супостата,  Пушк.  I,    173.  Лечу  на  гибель  супо- 
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стата,  гЪ.  122.   Несносный   сопостатъ,  Лом.  250. 
Род.  мн.  судостатовъ.  Сопостатовъ  стёръ,  Лом.  130. 

Сургучъ,  а  не  сюргучв. 

Сустбвъ,  р*же— -составь. 

Сутолока,  а  не  сутолка. 

Сутулый— сгорбленный  въ  плечахъ. 

Сутуловатый  -*•  тоже,  что  сутулый,  но  въ 
меньшей  степени  (Даль).  Согнулъ  свою  и  безъ 
того  сутулую  спину,  Тург.  Ш,  200.  Онъ  былъ  су- 
туловатъ,  гЪ.  202. 

Сухбнько,  а  не  сухенько  (укр.). 
.    .  Сухопутный,  а  не  сухопутнгй. 

Сходить  съ  ума  по  комъ-чёмъ,  а  не  за 
к*Ьмъ-ч4мъ.  Барышни  сходили  по  н§мъ  съ  ума, 
Пушк.  V,  122.  Вс4  женщины  по  нёмъ  съ  ума 
сходили,  Майк.  III,  60. 

Схбжм,  п  о  х  6  ж  1  й.  АлексЬй  казался  мн'Ьдо 
того  схожимъ,  Дост.  XII,  330.  Приматы  показались 
схожими  съ  молодымъ  человЪйомъ,  Пис.  VI,  104. 

Счастливь  не  требуетъ  поел*  себя  неопр. 
накл.  Счастливъ,  что  увижу  васъ,  а  не:  счастливъ 
увидгьть  васъ. 

Считать,  счесть.  Потбплено  скота,  что  и 
не  счесть,  Кр.  IV,  214. 

Считать  себя  К'Ьмъ-ч'Ьмъ,  иногда — за  кого- 
что,  Райск1й  считалъ  себя  немолодымъ  человй- 
комъ.Гонч.  Не  считалъ  за  масоновъ,  Пис.  VI,  29. 
Будутъ  считать  васъ  за   боговъ,  Дост.  XII,  294. 

Съ  предл.,  сърод.  п.  обозначаете.  1)  движе- 
те съ  м4ста:  конь  бЬжитъ  съ  горы  (а  не  изз 
горы);  свороти  съ  дороги,  2)  вместо  предлога 
отъ:  по  три  рубля  съ  (=отъ)  души.  Не  см.  съ 
предл.  и  з  ъ.  С  ъ  иногда  неправильно  употребляет- 
ся вм4сто  о,  объ  въ  такихъ  выражещяхъ,  какъ: 
столъ  с 5  четырьмя  ножками  (нужно — столъ  о  че- 
тырёхъ  ножкахъ),  палка  сз  двумя  концами  (о  двухъ 
концахъ). 

Съ  иногда    неправильно    ставятъ    при    до- 
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поливши  въ  творит.  падежи  на  вопросъ  кЬмъ, 
ч'Ьмъ  въ  такихъ  выражешЯхъ,  какъ:  играть 
сб  мячомъ,  я  доволенъ  об  трбою.  Это  еврейско- 
н'Ьмецкое  выражеше:  8р1е1еп  тИ  Дет  Ва11е. 

Съ  т*хъ  поръ  какъ,  аввоткогда. 

Сынъ,  ни.  ч.  сыновья  (у  отца)  и  сыны 
(сыны  отечества),  род.  мн.  сыновей  и  сынбвъ. 

Сыпать,  сиплю,- лешь,-летъ,-лемъ,-лете,  сы- 
плютъ,  а  не  сыплятв,  сыпь,  а  не  сыпли.  Сыпля 
звезды  безъ  числа,  Майк.  I,  299. 

Сыпь  ж.  р.,  а  не  м.  р. 

Сыръ— это  обыкновенно  н4медкШ  сыръ,  со- 
лёный и  просушенный,  кругами.  ГолландскИ!  сыръ. 
Не  см.  со  ел.  т  в  о  р  6  г  ъ.  Сыры  изъ  к&дей  вынуть, 
Майк.  II,  163. 

СЪдла,  произносятся  сёдла. 

СЪмечки,  а  не  егьмочки,  род.  сЬмечекъ, 
а  не  сгьл1€Чковб. 

СЪм,  семени,  род.  мн.  с  4  м  я  н  ъ. 

С*ча— рукопашный  бой.  Съ  усп4хомъ  рав- 
нымъ  длилась  сЬча,  Лерм.  I,  328.  Запорожская 
С*чь. 

С%чь,  с4ку,  ебчёшц  сЬчётъ,  с4чёмъ,  сЬчёте, 
с4к^гъ,  сЬкй,  а  не  егьчутб,  стьчк.  С4къ  про- 
износится сёкъ. 

С'Ъютъ,  а  не  егьяшд. 

Сюдб,  въ  эту  сторону,  по  этому  направле- 
Н1Ю,  а  не  сюды,  сюдбю  (увр.).  Кому  сюда  придти, 
Гриб.  Не  угодно  ль  къ  намъ  сюда,  Майк.  II,  101: 

т. 

Та  см.  да. 

Таббкъ,  род.  п.  чаще  табак  ^,  ч4мъ  та- 
бак&.  ЛёгкШ  запахъ  табак^,  Арцыб. 

Табурётъ  м.  р.,  мн.  род.  табур&говъ,  а  не 
табурета.  Было  нисколько  табуретовъ,  Л.  Толст. 
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Тазобедренный,  а  не  тааобедерный.  См.  ел. 
бедренный. 

Тййна,  род.  мн.  тайн  ъ  и  у  поэтовъ  иногда 
таинъ.  Таинъ  ты  своихъ  меня  достойнымъ 
быть  судила,  Лом.  89. 

Шны  святыя,  род.  ми.  Т&инъ,  иногда 
— Т  а  й  н  ъ. 

Таинственный,  таинствененъ  и  таинственъ. 
Твоихъ  судёбъ  таинственъ  ходъ,  А:  Толст. 

Такй  хотя  и  допускается  въ  литературномъ 
язык*,  всё  же  употребляется  не  часто,  пре- 
имущественно въ  выражешяхъ  всё-таки, 
опятьтаки.  На  юг*  Россш  иногда  слишкомъ 
злоупотребляютъ  этой  частицей,  употребляя  еб 
безо  всякаго  разбора.  Прим4ры  подобнаго  упо- 
треблешя  т  а  к  и  см.,  напр.,  въразсказ*  Д.  Айзма- 
на:  „Горе",  гд4  авторъ  приводить  русскую  р*чь 
еврея.  Такъ  ты  таки  консулъ?  Когда  живешь, 
такъ  таки  до  всего  доживаешь  („Совр.  М1ръа, 
1911  г.  Ш,  67).  Таки  замечательно  въ  фрак* 
(70).  Да,  съ  тобой  таки  пойдешь...  Она  удержит- 
ся!... Таки  ты  сумеешь  удержаться  (72).—  При- 
меры допустимаго  употреблешя  такй:  Опять 
таки  поверьте  мн*,  Дост.  ХП,  221.  Онъ  всё- 
таки  на  ладъ  нейдетъ,  Кр.  IV,  197.  И  такъ- 
таки  у  васъ  ни  капельки  художественнаго  смы- 
сла н4тъ,  Тург.  И,  84.  Наконецъ  таки  толку  до- 
бился, Некр.  I,  275. 

Такбвъ,  таковб  въ  предложены  служить 
сказуемымъ,  а  такбй,  так&я— опредЪлетемъ. 
Таковъ  вамъ  положенъ  предЬлъ,  Пушк.  III,  383. 
Таковъ  обычай  деревенскШ,  Лерм.  II,  242.  Они 
таковы,  Гонч.  III,  220.  Вамъ  предстоитъ  такой 
путь,  Дост.  XII,  444.  Но  часто  писатели  этого 
правила  не  соблюдаюсь:  Рокъ  его  такой,  Прутк.  62. 
См.  стр.  259. 

Такъ  соединяется  только  съ  прилагат.  крат- 
кой формы  въ  имен.  пад.  (т.  е.  со  сказуемымъ). 
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Онъ  такъ  сил&нъ,  что  легко  поднинаетъ  Гболь- 
Ш16  камни.  Нельзя  сказать:  вид4лъ  человека 
такъ  сильнаго,  что...  .  » 

Такъже,  тбчно  такъ-же,  а  не  такъ 
салю,  Нельзя  сказать:  я  знаю  урок!  такъ  салю 
(такъ  же),  какъ  и  братъ.  Одннъ  изъ  нихъ  былъ 
тотъ  же  самый  (а  не  тотъ  же  само),  Майк.  1, 255. 

Тал&нтъ — выдающаяся  способность  кт*  твор- 
честву, къ  определённой  деятельности,  природ- 
ная способность,  особенное  даровате.  У  всякаго 
талантъ  есть  свой,  Кр.  IV,  201.  Им4лъ  онъ  сча- 
стливый талантъ,  Пушк.  Прежде  писали  I  та- 
ланъ:Таланъ  нашъ  вверхъ  восходить, Лом.  159» 

Тймошнж — принадлежащШ  тому  м$сту,  о 
которомъ  говорится,  Сл.  Ак.  Н.  У  тамошняго 
управляющаго,  Гонч.  III,  151.  Тамошняя  моло- 
дёжь вся  такова,  Лерм.  IV,  179. 

Таиъ  часто  употребляютъ  безъ  толку,  и 
оно  является  лишнимъ  словомъ.  Я  тамъ  вычи- 
талъ  въ  книг*.  Употребляя  слово  тамъ,  должно 
пояснять,  гдЪ  это  тамъ.  Была  у  батюшки, — 
тамъ  н'Ьту  никого,  Гриб.  Что  это  читаютъ  тамъ, 
въ  той  комнатЪ  большой?  ОмулевскШ. 

Танцовйть,  а  не  танцевать.  Легко  мазурку 
танцовалъ*  Пушк. 

Тарань  ж.  р.,  а  не  тараня. 

Таскйть,  таск&ю,  таск&ешь,  таск&ютъ  и  та- 
щи т  ь,  тащ^,  тащ&тъ,  а  не  тащутъ.  Живого 
въ  деревню  тащ&тъ,  Некр.  ТелЬжку  четыре  быка 
тащатъ,  Лерм. 

Тат&ринъ,  мн.  ч.  тат&ры,  род.   тат&ръ. 

Тбять,  т&ю,  т&ешь,  т&ютъ. 

Твёрдый,  сравн.  ст.  твёрже,  стар.— твер- 
дое (твердое  всякаго  щита,  Лом.  148).  НЪтъ  ве- 
щества твёрже  алмаза,  Даль. 

Твоегб  см.  вашего.  Я  знаю  лучше  тво- 
его, что  нужно  для  счастья,  Пушк.  V,  319. 
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Творбгъ — частицы  молока,  ссЪвппяся  отъ 
окисашя  и  отдйливппяся  отъ  сыворотки.  Не  см. 
со  ел.  сыръ. 

Тёмя,  темени;  у  стар,  писателей  иногда 
безъ  наращешя  ен\  то  въ  темю  ихъ  прияемётъ, 
Кр.  IV,  133.  См.  ел.  время. 

Тенёзиъ  м.  р.,  мн.  ч.  тенёзмы,  тенёзмовъ. 

Тенёто,  мн.  ч.  тенёта.  Попался  онъ  въ 
тенёта,  Кр.  IV,  328. 

Теперешней,  а  не  теперешней.  ТеперешнШ 
покой,  Лерм.  I,  290. 

Теперь,  у  старыхъ  поэтовъ  иногда  народи,  т  е- 
пёря.  Теперя  вс*  соейди  скажутъ,  Кр.  IV,  178. 

Тёплый,  кратк.  т  ё  п  е  л  ъ,  р4же  тёплъ.  Вечерь 
тёпелъ,  Гог.  II,  59. 

Тёреиъ,  мн.  ч.  теремй. 

Тёренъ,  тёренъ  и  тёрнъ. 

Термбметръ,  въ  простор,  гр&дусникъ. 

Тёрший,  а  не  тёфтай. 

Терять  что,  а  не  чгьмб  (стар.). 

Тётеревъ,  мн.  ч.  тетереве.  Тетерева  без- 
престанно  падали,  А.  Толст.  ПТ,  309.  Род. 
пад.  мн.  ч.  одинаково  употребителенъ  въ  двухъ 
формахъ:  тетеревбвъ  и  тетеревёй  (обЬ 
формы  употребляетъ  Тургеневъ).  Днёмъ  тете- 
ревёй ходитъ  стрелять,  Дост.  XII,  143.  Крикъ  те- 
теревовъ,  Купринъ.  Дв*  пары  тетеревёй,  Тург. 
Стр-Ьляй  себ4  тетеревовъ,  Тург. 

Тетрадка,  а  не  тетрадька. 

Течёме,  въ  течёте. 

Течь  (у  поэтовъ  иногда — течй),  теку,  те- 
чёшь, течётъ,  течёмъ,  течёте,  тек^тъ,  а  не  тектй, 
течу,  текёшъ,  течутг;  пов.  накл.  теки,  а  не 
течи;  прош.  вр.— тёкъ.  В4ки  течь,  Кр.  IV,  203. 
Кровь  опять  начнётъ  течи  изъ  ранъ,  Лерм.  III,  39. 
Кровь  его  течётъ,  Лерм.  II,  78.  Слёзы  такъ  и  текутъ, 
Гонч.  IV,  266.  Стремись,  теки  обильно,  Лом.  71. 


01дШгес1 


ьУСоо§1е 


187 


Типйчесмй  и  типичный.  Много  было  ти- 
пическихъ  лицъ,  Некр.  II,  831. 

Тиран!я,  а  не  тиранъя. 

Тире  знакъ препинашя такой:  — ; чёрточка 
для  соединешя  словъ  или  для  переноса  такова:  -. 
Назвашя  этихъ  знаковъ  ( —  и  -)  часто  см4ти- 
ваютъ. 

Тихбнько,  тихбхонько,  а  не  тихенько 
(укр.  ел.).  Тихбхонько  медвйдя  толкъ  ногой,  Кр. 

Ткать,  тку,  ткёшь  и  тчёшь,  ткётъ  и  тчётъ, 
ткутъ.  Прилежно  ткётъ,  Полонск.  Задумалъ  на 
продажу  ткать,  Кр.  IV,  280.  Ткётъ  свою  крепкую 
нить,  С.-ЦенскШ  IV,  218.  И  пеки  и  тки,  Л.  Тол- 
стой 1, 163.  Много  натку  я  полбтенъ,  Некр.  И,  108. 
За  станками  ткутъ  д4вы,  Майк.  II,  171. 

Тл%нъ,  а  не  тлгьнь.  Прахъ  и  тл*нъ,  Писем- 
сюй,  VI,  684. 

Тмутаракань  м.  р.,  р.  п.  Тмутаракйня. 

Товарка,  чаще  —  п  о  д  р  ^  г  а.  Старообрядка 
злющая  товарк*  говоритъ,  Некр.  Ш,  43. 

Тогдй — *зд4сь  произносится  придыхательно, 
какъ  тоЬда,  а  не  то&ца.  См.  стр.  216. 

Тоё,  народи.,  вин.  п.  отъ  м*ст.  т  а,  но  употр.  и 
вмйсто  то.  Кого  жъ  подстехегли?— Тсё  же  лису- 
злодййку,  Кр.  IV,  243.  Орлы  на  тбе  не  взира- 
ютъ,  Лом.  68. 

Тождественный,  кратк.  тождествен  ъ. 
Языкъ  ихъ  тожественъ,  СоболевскШ.  Иногда — 
тождёствененъ:  Взглядъ  тождествененъ,  С.  Го- 
лубевъ,  Петръ  Могила  1, 352.  См.  стр.  254. 

Тождество  и  тбжество,  тождественный  и 
тожественный. 

Толкъ,  род.  п.чаще  т  6  л  к  у,  ч4мъ  т  6  л  к  а.  Сби- 
ло съ  толку,  Пис.  VI,  154.  См.  стр.  247. 

Толбчь,  толк^,  толчёшь,  толчётъ,  толк^тъ, 
а  не  толктй,  толчу,  толкёшь,  толчутв.  Ко- 
рицу толк^,  Гонч.  IV,  129.  Ещё  надо  сахару  на- 
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толочь,  гЬ.  Не  давалъ  толочь,  Л.  Она  толчётъ,  /й. 
180.  Пов.  накл.  толки,  а  не  толчи. 

Тблстый,  а  не  глйдкШ  (укр.).  Толстый  чс- 
лов4къ. 

Тбнкёй,  сравн.  ст.  тбньте,  стар.— -тбн'Ье 
(чьё  тонЬе  тканьё,  Кр.  IV,  280). 

Тбполевый,  а  не  тополовый. 

Тбполь  м.  р.,  а  не  ж.  р.  и  не  тспбля.  И  бЪлый 
тбполь  озарится,  покрытый  утренней  росой,  Пут- 
кинъ  1, 133.  Тополь  стройный,  Лерм.  Ш,  70.  Тополь 
местами  недвижно  стоялъ,  Некр.  II,  396.  Съ  тбпо- 
лемъ  сплелась  молодая  ива,Иушк.  1,84.  Чуть  тре- 
пбщутъ  сребристыхъ  тбполей  листы,  Пушк.  III,  423. 

Топтйть,  топч^,  тбпчешь,  тбпчутъ,  а  не 
топчатъ.  СмЪло  топч^,  Майковъ. 

Торговаться  изъ-за  чего,  а  не  за  что.  Не 
торгуйся  изъ-за  копейки. 

Торжественный,  кратк.  торжествен ъ,  а 
не  торжественен^.  Видъ  его  былъ  торжестве  нъ, 
А.  Толст.  Ш,  223.  Жестъ  торжественъ,  Майк.  III,  84 
См.  стр.  254. 

Тосковать,  тоск&  по  комъ-чемъ,  а  не  за 
кЪмъ-чЪмъ.  Ты  тоскуешь  по  роднымъ,  Лерм. 
IV,  178.  По  ней  тоскуя,  одинъ  и  сиръ  давно 
живу  я,  Пушк.  III,  603.  Тоска  по  жизни  моло- 
дой, Лерм.  И,  144.  Тоска  по  прежней  дол*,  III,  1 58. 

Тошнить  кого,  а  не  кому.  Меня  тошнитъ. 

Трамвай  отличать  отъ  слова  к  6  н  к  а:  т  р  а  м- 
в&й— тяга  электрическая,  конка — конная. 

Трйтить,  тр&чу,  тр&тишь. 

ТрАуръ  по  комъ,  а  не  за  кого.  Я  буду  но- 
сить вечный  трауръ  по  васъ,  Гонч.  Ш,  309. 

Треп&къ,  а  не  тропам. 

Трепать,  треплю,  треплешь,  тр&плютъ,  а  не 
трепаюл  трепаешъ,  трепаютб.  Потреплетъ  ме- 
ня по  щек*,  Тург.  Сказала  она,  сильно  трепля 
его  по  плечу,  Гонч. 
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Трепет&ть,  трепещи,  трепещешь,  трепёщутъ, 
а  не  тфепетйю,  трепёщатб.  Чуть  трепёщутъ 
сребристыхъ  тополей  листы,  Пушк.  Листъ  въ 
т1шй  трепёщетъ,  Лерм. 

Трепетать  чего.Будутъ  трепетать  гнйва  на- 
шего, Дост.  XII,  300.  Въ  смысл*  бояться- 
трепетать  за  кого:  Я  трепещу  за  него,  Сл.  Ак.  Н. 

Трёснувипй,  а  не  треснутый. 

Третья,  а  не  тфетяя: 

Трикё  не  скл.  Оба  пальто  были  сшиты  изъ 
лучшего  &нгл1йскаго  трико,  Пис.  VII,  3. 

Трбе  см.  две  е. 

Трёи  см.  двби.  Пятаковъ  пригбршни  трои, 
Кр.  IV,  137.  Судьи  толкуютъ  трои  сутки,  Из.  138. 
Онъ  могъ  тааъ  пробыть  хоть  трои  сутки, 
Гонч.  Ш,  50. 

Трусить  (бояться)  кого-чего.  Сказалъ  ку- 
черъ,  начинавпий  уже  немного  и  трусить  барина, 
Пис.  VI,  41. 

Труситься,  трястись  см.  дрож&ть. 

Трухлый,  рЪже— трухлявый.  Трухлыя 
деревья  на  строеше  не  годятся,  Сл.  Ак.  Н. 
Трухлявыя  доски,  Арцыб. 

Трюиб  ср.  р.  (фр.  1е  1гишеаи)  не  скл.  Элиза 
передъ  трюмо,  Лерм.  Ш,  99.  См.  стр.  251. 

Трюфель  м.  р.,  а  не  ж.  р. 

Ту  (вин.  п.  отъ  мЪст.  т  а),  а  не  ш$ю  (стар.). 
Она  ту  славу  презираетъ,  Лом.  315. 

Тудй,  въ  ту  сторону,  по  тому  направленш, 
а  не  туды,  тудою.  Пойдемте  туда,  Гонч.  Не 
■Ьздите  туда,  Некр.  II,  363. 

Тужить  о  комъ,  по  комъ,  а  не  за  кЬмъ. 
Объ  инвалидной  дол4  моя  Пучкова  такъ  ту- 
жить, Пушк.  I,  198. 

Туннель  и  тоннель. 

Турки,  т  $■  р  о  к  ъ,  рйдко—  турковъ.  Отчего 
это  не  уймутъ  турокъ,Гонч.  На  турокъ  нападать, 
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Лерм.  I,  35.  Стоить  турокъ  вытурить,  Тург.  11, 274. 

Тутъ  и  (чаще)  эдйсь.  Онъ  живётъ  зд*сь. 
Моя  жъ  печаль  бв8См4нно  тутъ,  Лерм. 

Туфля  (фр.  1а  рапкоиПе,  н4м.  <1ег  Раа*оГГе1) 
хотя  и  встр*  чается  въ  форм*  туфель,  однако 
чаще  употребляется  въ  женскомъ  род*.  Я  чбр- 
ныхъ  таракановъ  ночью  туфлей  давлю,  Достоев- 
скШ  XII,  103.  Шаркалъ  обеими  туфлями,  Гонч. 
Спряталъ  ногу  съ  туфлей,  Гонч,  Нога  обута  въ 
туфлю,  Дост.  XII,  705.  И  ронялъ  въ  огонь  то 
туфлю,  то  журналъ,  Пушк.  IV,  201.  Род.  п.  мн. 
ч.#  кром*  туфлей,  часто  у потребителенъ  и  въ 
форм*  туфель:  послышалось  шлёпанье  туфель, 
Тург.  II,  122.  См.  стр.  251. 

Туча,  род.  п.  мн.  ч.  тучъ  (стар. — тучей: 
изъ  жаркихъ  т^чей  градъ,  Лом.  299).  Изъ  тучъ 
Еосматыхъ  прянула  луна,  Лерм.  I,  349. 

Тушить  и  гасить  лампу.  Огни вездЬ пога- 
шенй,  Пушк.  Св4чку  потушите,  Гонч.  Слёзы 
текли  изъ  потухшихъ  очей,  ПолонскШ.  Въ  селЬ 
за  рЬкою потухъ  огонёкъ, Пушк.  См. по  гасить. 

Тыкать  (говорить  на  ты)  на  кого  и  кого. 
Бамбаевъ  „тыкалъ"  вс4хъ,  Тург. 

Тыква,  а  не  гарб^зз,  арбуза.  СЪмечвд  изъ 
тыквъ. 

Тысяча,  род.  п.  мн.  ч.  тйсячъ,  а  не  ты- 
сячей. Проигралъ  почти  что  тысячъ  пять,  Лер- 
монтовъ  Ш,  246. 

Тешить,  т4шу,  т&шишь,  т*шь. 

Тюль  м.  р.,  а  не  ж.  р. 

Тягостный,  тягостен ъ,  а  не  тяюстненъ. 
Видъ  человека  былъ  тягостенъ,  Лерм,  IV,  262. 
См.  стр.  254. 

Тяжёлый,  сравн.  ст.  тяжелее,  тяжёл*.  Мн4 
было  тяжело,  а  мужу  моем^  ещб  тяжельше, 
Пис.  VI,  157.  Теб4  теперь  тяжело,  а  дальше  ещб 
тягч4е  будетъ, 1Ь.  93. 
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ТяжкМ,  тяжко.  Полные  тяжкимъ  размыш- 
леньемъ,  Пушк.  III,  132.  Легко  спросить,  но  тяж- 
ко разсказать. 

Тюрьмб,  тюремъ,  а  не  тюрьме. 


У  съ  род.  п.  на  вопросъ  у  кого,  у  чего 
(^=возл,Ь  чего).  У  д4да  большой  садъ.  У  дома 
(=возл4)  собралась  толпа.  Не  см.  съ  предл.  в  ъ: 
у  дедушки,  а  не  ев  дедушки. 

УбШца,  а  не  убгецв,  убивецв  (стар,  и  обл.). 

Убирбть  (въ  смысле  украшать,  приводить 
въ  порядокъ)  и  прибирать.  Начала  прибирать 
комнату,  Тург.  Она  вел4ла  прибрать  комнату, 
Гонч.  Отлично  убранная  комната,  Тург. 

Уббпй  произносится  уббМй,  а  не  убогий. 
См.  стр.  215. 

УбЪг&ть  отъ  кого-чего  и  кого-чего.  У  64- 
жимъ  отъ  этихъ  людей,  Тург.  ТлЪнья  уб4житъ, 
Пушк.  II,  214. 

УбЪж&лъ,  удр&лъ,  а  не  утекз.  Я  уб*гу  отъ 
нея,  Гонч.  См.  б4г$. 

УбЪжд&ть,  убедить,  уб4жд^. 

Увёзть  и  увезти.  Дочь  Альвареца  увезти, 
Лерм.  III,  65. 

Увлекаться,  увлекись.  Дальше  не  увлекусь, 
Гонч.  Ш,  317. 

Уверенность  въ  чбмъ,  а  не  т  чему. 

УвЪщ&ть  и  ув4щев&ть.  Тебя  увйщева- 
ютъ,  Лом.  258. 

Увядше,  а  не  увявпий.  Скоро  листъ  увяд- 
ппй  тотъ   пожнётъ  коса,  Лерм.  II,  65. 

Увялъ  и  увянулъ  (р*1же).  Увялъ  торже- 
ственный вЗшокъ,  Лерм.  II,  203.  См.  стр.  256. 

Угйсъ  и  уг&снулъ.  Угась,  какъ  св-Ьточт, 
дивный  ген1й,  Лерм.  II,  203.  Въ  нёмъ  не  угао 
нулъ  пылъ  души,  Гог.  V,  1^4.  См.  стр.  256. 
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'Угли,  ^голья,  аяе  уголье.  ГорЪли  на  уголь- 
яхъ,  Гонч.  Сойти  съ  угольевъ,  Гонч.  Онъ  передъ 
Углями  сидитъ,  Пушк. 

Угбдье,  род.  мн.  уг6д1й. 

Уголбкъ,  въ  уголку  и  въ  уголк*Ь.  Девицы 
шепчутъ  въ  уголку,  Пушк.  IV,  134.  Онъ  сидЪлъ 
въ  уголкЬ,  Тург.  III,  212.  См.  стр.  249. 

'Угодъ,  въ  угл^  и  въ  угл*.  На  угл*  порт- 
рета висЬлъ  вЪнокъ,  Тург,  II,  250.  См.  стр.249. 

Удавиться — задушиться,  повыситься.  Въ  но- 
силкахъ  петлю  изловчилась  связать  пдаткомъ — 
и  удавилась,  А.  Майк.  1уда  удавился.  Не  см.  со 
ел.  подавиться. 

Удйлый  и  удал 6 й. 

Ударить,  а  не  вдарить. 

Удивляться  кому,  чему.  Чему  ты  удивляешься, 
Турген.  Удивляетесь  моимъ  словамъ,  Дост.  XI  1,174. 

Удовлетворять  чему  и  что  (съ  дат.  и  винит, 
п.).  Литвиновъ  удовлетворилъ  его  любопытству, 
Тург.  Удовлетворилъ  этимъ  требоваюямъ,  Досто- 
евск.  VII,  102.  Я  удовлетворялъ  потребность 
сердца,  Лерм,  IV,  254. 

Удостбивать  чего.  Удостоить  награды,  Сл. 
Ак.  Н.  Не  удостоиваешь  меня  даже  негодовашя, 
Дост.  XII,  291. 

Ужасаться  употребляется  съ  род.  и  дат. 
п.  Ужаснулся  открывшейся  пустоты,  Арцыб. 

Уж&сно  больше  употребляется  въ  прямомъ 
значеши — с  т  р  а  ш  н  о:  на  кладбищ*  ночью  ужасно. 
Ужасно  быть  въ  его  положенш,  Толст.  Не  долж- 
но злоупотреблять  особенно  частымъ  употребле- 
шемъ  ужасно  въ  смысл*  очень,  чрезвы- 
чайно, и  вообще  въ  такихъ  выражешяхъ,  гд-Ь 
ужаснаго  ничего  нЬтъ.  У  писателей  ужасно 
встречается  довольно  часто,  особенно  у  Достоев- 
Ькаго.  Я  ужасно  васъ  боюсь,  Тург.  И,  70.  Онъ  ужас- 
но упрямъ,  Из.  265.  Лидами,  уборомъ  ужасно  недово- 
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ленъ  онъ,  Пушк.  IV,  38.  Дома  Вихрова  ужасно 
ожидали,  Пдс.  V,  525, 

Ужёли  и  у  поэтовъ — ужбль.  Ужель  я  для 
него  писалъ,  ужели  важному  шуту  я  вдохно- 
венье посвящалъ,  Лерм.  I,  139.Р4дко  у  поэтовъ 
у  ж  л  и:  Ужлй  отъ  нихъ  лекарства  в4тъ,  Кр.  IV,  145 

Ужйика  ж.  р.,  род.  мн.  ужймокъ,  а  не 
ужцлисовд.  Безо  всякихъ  ужймокъ,  Достоев- 
скШ  VII,  93. 

Узнать  кого-либо,  а  не  познать.  Я  васъ 
не  узналъ  (а  не:  не  познала). 

Узнбть,  узнав&ть  о  комъ-чёмъ,  про  кого- 
чхо,  а  не  за  кого-что.  Онъ  узнаётъ  про  этотъ 
случай,  Лерм.  Ш,  61.  См.  ел.  говорить. 

Узбръ,  род.  мн.  узбровъ. 

'Узость  и  ^з  кость. 

Уйти  отъ  кого-чего  и  кого-чего.  Судьбы 
своей  ты  не  уйдешь,  Некр.  I,  210. 

Укбра — чаще,  рЬже— укоръ.  Я  не  хочу 
пустой  укорой  могилы  возмущать  покой,  Пуш- 
кинъ  IV,  145. 

Укорачивать,  а  не  укорочиватъ. 

Улбнъ,  род.  мн.  ул&нъ  и  ул&новъ.  Пле- 
няли уланъ,  Некр.  II,  375. 

Укротить,  укрощ^,  укротишь. 

Уложить,  а  не  укласть.   См.  ел.  л  ожить. 

Улыбаться  чему  я  на  что.  Улыбался  на  ихъ 
датскую  болтовню,  Гонч.  IV,  112. 

Уиакбть  ручку  въ  чернила. 

Умалчивать,  а  не  умалкиватъ.  Объ  этомъ 
история  умалчиваетъ.  А  теперь  молчу,  на  всё 
время  умолкаю,  сяду  въ  кресло  и  замолчу,  До- 
стоевскШ  XII,  57. 

'Умерши  и  умербвъ  (р4же) 

Умильный  —  прилагат.,  нужный;  умилён- 
н  ы  й — причаст.  отъ  умилить,  растрогать  сердце. 
Котъ  выгнулъ  спинку  и  умильно  замурлыкалъ, 
Арцыб.  328. 


01дШ 


^ьуСоо^к 


Уиирбть  по  комъ-чёмъ,  а  не  за  кЬмъ-ч*мъ. 
Умирать  за  юЬмъ  =  умирать  после  кого. 

'Умница  общаго  рода. 

'Умный— одарённый  отъ  природы  умомъ,  спо- 
собный воспринимать  и  познавать.  Умный  чело- 
вЪкъ.  Умное  животное.  Онъ  слишкомъ  умёнъ  и 
образован?»,  Гонч.  Ср.  ел.  р  а  з  $  м  н  ы  й  и  о  б  р  а  з  6- 
ванный, 

Уин%е  тебя,  а  не  твоею.  Онъ  умнее  васъ. 
См.  ел.  моегб. 

Умблкъ  и  умблкнулъ.  Умолкъ  пЪвецъ, 
Лерм.  I,  65.  Секретарь  умолкнулъ,  Пушк.  V,  255. 
См.  стр.  256. 

Уиолч&ть  о  комъ-чбмъ,  про  кого-что,  а  не 
за  кого-что. 

Уметь  употребляется  тамъ,  где  действи- 
тельно говорится  объ  ум4н1и,  въ  другихъ  слу- 
чаяхъ  употребляется  ел.  мочь,  могу.  Какъ  онъ 
умЪлъ  казаться  новымъ,  Пушк.  Какъ  онъ  ум*етъ 
самовластно  сердца  привлечь,  Пушк.  Онъ  ум-Ьетъ 
читать  лица,  Гонч.  См.  суметь. 

У  негб,  у  меня,  а  не  ему,  мнгь  болитъ. 
У  него  разболелась  голова.  У  меня  нога  болитъ. 
См.  ел.  болеть. 

Упбвинй,  а  не  упадшШ.  Съ  неба  упавппй, 
Некр.  И,  332. 

Упасть— падать,  паст  ь— опуститься,  согре- 
шить. См.  ел.  падш1й. 

Управиться,  а  не  справиться.  Онъ  скоро 
управится  съ  делами. 

Управлять  ч4мъ,  а  не  что  (по-немецки 
ге^егеп  употребляется  съ  вин.  пад.).  Управлять 
училищемъ  буду  я,  Пис.  УП,  169. 

Управляющш  ч*мъ,  а  не  нею. 

Упредить,  упрежд^,  упреж^,  упредишь. 

Упрекать  въ  чёмъ  или  ч*мъ.  Они  жъ  меня  по- 
жаромъ  упрекали,  Пушк.  Ш,  283.  Вы  меня  упре- 
каете т4мъ,  что  я  имею  слабость,  Дост.  ХП,  88. 
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Упрямство,  р*же  упрямость. 

Урожёнецъ,  а  не  урожденецб. 

Уроженка,  а  не  уроженица. 

Урбкъ  готовятъ,  учатъ,  а  не  дтьлаютд.  Не- 
правильно: я  сдгьлала  урокъ,  нужно:  я  пригото- 
вилъ  урокъ.  Уроки  ваши  учить,    Дост.   XII,  620. 

Усбтый — вообще  им4ющ1й  усы;  усбстый — 
им4ющ1й  болыше  усы.  Усатыя  лица  героевъ, 
Гонч.  IV,  211.  Усастый  инвалидъ,  Некр.  II,  353. 
См.  стр.  254. 

Ус&чъ,  род.  мн.  усачбй.  Семь  румяныхъ 
усачей,  Пушк.  II,  306. 

Усвбивать,  а  не  усваивать.  См.  стр.  258. 

Усиленный  и  усильный  (рЪдко,  прилага- 
тельное). Я  твержу  усильно,  внятно,  Майк  I,  273. 

Усл6в1е,  а  не  условье  (какъ  изредка  у 
поэтовъ).  См.  стр.  218. 

Услбвливаться,  а  не  уславливаться.  См. 
стр.  258. 

Услышать  о  комъ-чёмъ,  про  кого-что.  Услы- 
шалъ  про  царево  горе,  Кр.  IV,  185. 

Усмехнуться  на  что  и  чему.  Усмехнулся  ея 
высшимъ  чувствамъ,  Дост.  ХП,  139.  Усмйхнулся 
словамъ  моимъ,  Дост.  VII,  83.  Чему  жъ  ты  усме- 
хаешься, Пушк.  V,  419. 

Уснуть,  усни  и  заснуть,  засни.  Лягъ, 
усни,  Никитинъ. 

Устблъ,  утомился.  Утомились  и  отдох- 
нуть пристали  у  ручья,  Кр.  232. 

Устлбть,  а  не  устелить.  Листъ  устлалъ 
дорогу,  Майк.  Цышныхъ  ложъ  ещё  не  устилали, 
Мей  I,  148. 

Устраивать,  а  не  устраивать.   См.  стр.  258. 
Утёнокъ,  мн.  ч.  утята. 
Утопиться — нам-Ьренно  броситься  въ  воду,  а 
утонуть — случайно.  Лучше  сделала  бы  она,  если 
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бы  и  вправду   утопилась,  Арцыб.    Казакъ,  утб- 
нешь  ты  въ  рйкй,  Пушк. 

Утёкъ  см.  уб*ж&лъ. 

Утерять  см.  потерять. 

Утярбльшмъ  см.  полотенце. 

Уткхъ,  р4же — утйхнулъ.  Скажи,  что 
утйхнулъ,  Пушк.  I,  175.  См.  стр.  256. 

'Утка,  а  не  нкнка  (укр.). 

'Утреня  р4же,  чаще  заутреня.  Утреня 
шла,  Некр.  II,  113.  См.  ел.  заутреня. 

'Утро,  род.  мн.  ^тръ.  Описывается  одно 
изъ  утръ,  Пис.  VI,  17. 

Участвовать,  а  не  учавствоватъ.  Участво- 
валъ  во  всЬхъ  увеселешяхъ,  Тург.  Ш,  219. 

Учитель,  мн.  ч.  учители  (лучше,  Гротъ)  и 
учителя.  Н4мды  въ  этомъ  наши  учители,  Тург. 
Отцы  и  учители  мои,  Дост.  XII,  330. 

Учительница,  а  не  учителъка. 

Учить,  дЬепр.  наст,  у  ч  &.  Уч4  безумный 
св-Ьтъ,  Пушк.  II,  68. 

Учредить,  учрежд^  (стар.)  и  учрежу.  Пока 
всё^учрежду,  Лом.  232. 

Учтивость  (отъ  глаг.  чтить) — внутреннее 
стремлеше  находить  въ  другомъ  каюя-нибудь 
достоинства  (Филоновъ).  Учтивое  обхождеше, 
учтивый  отвЪтъ.  Ср.  вежливость. 

Ушастый  (а  не  ухатый)—  им-Ьюпцй  длин- 
ный уши.  Мой  ушастый  Геркулесъ,  Кр.  IV,  133. 
У  Инсарова  ушастый  картузъ,  Тург.  II,  270. 
У  ш  4  т  ы  й — вообще  им4ющШ  уши.  См.  стр.  254. 

'Уши,  ушбй,  ушмй,  уш&ми,  а  не  $хи,  ух*, 
ухалш.  Покрасн4лъ  до  ушей,  Гонч.  1П,  351. 
Начнутъ  ушми  прясти,  А.  Толст.  III,  359.  Пря- 
дётъ  ушми,  Лермонт.  Слышалъ  своими  ушами, 
Пушк.  У,  396. 

Ушибиться,  а  не  забиться  (укр.  ел.).  Маль- 
чикъ  ушибъ  (а  не  забила)  себ*Ь  ногу. 
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Фбзисъ  м.  р.,  ф&за  ж.  р. 

Фальшивить  и  фалыпить,  фальшивлю, 
фальшйвятъ. 

Фальшь  ж.  р.,  а  не  м.  р. 

Фарсъ  м.  р.,  р*же — ф&рса  ж.  р.  Фарсой 
площадной,  Лерм.  ИГ,  236.    См.  стр.  250. 

Фасбдъ  м.  р.  (1а  Гарайе),  а  не  ж.  р. 

Фаобль  ж.  р.,  а  не  фасоля  (укр.,  поло- 
низмъ). 

Фейервбркъ,  фейервёркеръ.  Сколько  велико- 
л4пныхъ  фейерверковъ,  Гонч.  Ш,  290. 

Фёкла,  а  не  Фёкла. 

Фебдоръ  и  Фёдоръ. 

Фебдоровичъ  и  Фёдор ычъ. 

Фестбнъ  м.  р.  Въ  видЬ  фестоновъ,  Гонча- 
ровъ  Ш,  8. 

Фйжиы  ж.  р.,  род.  мн.  ф  и  ж  м  ъ.  Напоминала 
времена  фижмъ,  Лерм.  IV,  224. 

Физюнбмя,  стар. — физ1огн6м1я.  Прида- 
ли мн4  другую  физюгном1ю,  Гог.  V,  192. 

Филе  (фр.  Шё)  ср.  р ,  не  скл. — вязаная  ра- 
бота, филей  м.  р. — мягкая  часть  говядины  отъ 
задней  ноги,  Сл.  Ак.  Н.  Въ  смысл Ь  филей  не- 
редко употребляютъ  и  филе. 

Фим&мъ,  еимгамъ,  а  не  фимтнб.  Въ  ту- 
ман* легкомъ  фим1ама  С1ялъ  онъ  тихо,  какъ 
звезда,  Лерм. 

Финлянд|'я,  а  не  Финдляндгя. 

Фитиль,  а  не  гнотб. 

Ф&лка,  а  не  фгялка. 

Флоръ  и  Фролъ  (р4же). 

Фоминична,  а  не  Фбмовна. 

Фонтбнъ,  а  не  фонталб. 

Форёйторъ,  а  не  форейтерб. 

Формулировать  и  формулов&ть. 
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ФортепМно  (фр.  1е  Гог*ер1апо,  н*м.  дав  Рог- 
1вр1апо)  ср.  р.,  р4же  м.  р.,  не  скл.  Въ  комнат* 
стояло  фортешано,  небольшое  и  не  новое,  Тург. 
И,  243.  Звучнымъ  фортешано  Моц&рта  оживлялъ, 
Пушк.  I,  33.  Стар.— форте П1&н а  мн.  ч.  Часто 
игралъ  на  фортепьянахъ,Пис.У1,22.  См.стр.  251. 

Фреска  ж.  р.  (фр.  1а  Ггевдие,  дав  Ргезсо),  а 
не  фресокз.  Подъ  воскреснувшей  фрескою,  Мей, 
159.  Мн.  ч.  фрески,  фрёсокъ.    См.  стр.  250. 

Фронтъ,  стар. — фрунтъ.  Мы  вышли  пс- 
редъ  фрунтъ,  Лерм.  IV,  159. 

Фруктъ  м.  р.  (ним.  <Не  РгпсЫ),  а  не  фрук- 
та. Р4дк1й  фруктъ,  Гонч.  Мн.  ч.  фрукты, 
фруктов ъ,  а  не  фруктъ.  Принёсъ  фруктовъ, 
Пис.  V,  36.  См.  стр.  250. 

Фура,  а  не  худа.  На  многихъ  фурахъ,  Гриб. 
Казённая  фура,  Некр.  II,  400. 


Харчевня,  а  не  харчевня.  У  Майк.  I,  238 
для  слова  харчевней  риема— древней;  у  Некр. 
Ш,  255:  харчевню— деревню. 

Харчъ  м.  р.,  а  не  жен.  р.  (укр.).  Плохой 
харчъ.  Будетъ  на  харчи,  Кр.  IV,  328. 

Хйрьковъ,  а  не  Харковб. 

Хитрый,  кратк.  хитёръ. 

Хлестбть,  хлещу  и  хлест&ю,  хлещешь, 
хлбщутъ.  Воду  вкругъ  мутйтъ  и  хлбщетъ,  Пушк. 

Хлопотать,  х  л  о  п  о  ч  %  хлопбчемъ,  хло- 
пбчутъ,  а  не  хлопочатз.  Чего  они  такъ  хлопо- 
чутъ?  Тург. 

Хлбпоты,  род.  мн.  хлопбтъ,  а  не  хлопо- 
товб.  Хлопбтъ  мартышки  полонъ  ротъ,  Кр.  IV, 
176.  Не  оберёшься  хлопотъ,  Гонч.  Ш,  17. 

Хл*бъ,  мн.  ч.  хл4бы  (печёные)  и  хл*б& 
(накорнЪ).  Посадитъхл4бы  въ  печь,  Некр.  Ш,  164. 

Хныкать,  хнйчу  и  хнйкаю. 
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Хов&ТЬ,  см.  прятать  и  хоронить. 

Ходить  на  об4дню;  у  Пис.  VI,  185:  Я  всегда 
ходила  за  об&дни,  за  всенощныя. 

Ходули,  ходулей,  а  не  дыбы  (укр.).  За- 
чЪмъ  становиться  на  ходили,  Гонч. 

Ходъ,  род.  чаще  хбду,  предл.  въ  ход$\ 
Кража  гороху  въ  болыпомъ  ходу,  Гонч.  III,  132. 

Хозяинъ,  мн.  ч.  хозяева,  хозяевъ.  Хо- 
зяева въ  него  не  вобрались,  Кр.  IV,  146.  С4ла 
ждать  хозяевъ,  Иушк.  II,  310.  Указалъ  на  гряз- 
ныхъ  хозяевъ,  Лерм.  IV,  158. 

Холодить— остывать,  терять  теплоту.  Руки 
и  ноги  холодЬютъ,  Гонч.  У  Литвинова  похоло- 
дали ноги,  Тург.  Ноги  холодили,  Пис.   VII,  394. 

Холодн-Ьть— о  погод*,  становиться  холоднее. 

Холбпъ,  мн.  ч.  холбпы,  холбпи  и  хо- 
лбпья,  род.  п.  холодей.  Хватали  боярскихъ 
холопей,  А.  Толст.  III,  195.  Холопи  мои  нашли 
меня  въ  л*су,  И).  384.  Усердные  холбпья,  Пуш- 
кннъ  Ш,  309. 

Хорваты,  хорв&товъ. 

Хоронить,  а  не  ховатъ.  Покойника  похоро- 
нили, Пушк.  И  т4ло  въ  землю  схоронилъ,  Пушк. 

Хоругвь  ж.  р.,  а  не  хоррва,  множ.  ч.  хо- 
ругви. 

Хбры,  хоръ  ж.  р.  и  рЬже  стар. — хоровъ. 
Вым4ривалъ  высоту  хоръ,Дост.  УП,  311. 

Хотеть  употребляется  съ  род.  п.  Она  энала, 
чего  хотЬла,  Тург.  И,  317.  См.  стр.  266. 

Хотеть,  хоч^,  хбчешь,  хотймъ,  хотите 
и  стар,  хбчете,  хотятъ,  а  не  хдчёмб,  хбчутб. 
Мы  знаемъ,  чего  хотймъ,  Дост.  VII,  389.  Хо- 
чешь варенья,  Тург.  Ш,  288.  Ваши  сестры  какъ 
хотятъ,  Кр.  IV,  118. 

Хотя  и  хоть.  Хоть  князю  напишите, 
Пис.  VI,  115. 
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Хохотать,  хохач^;  хохбчетаь,  хохАчутъ  надъ 
к«Ьмъ-чЪмъ,  а  не  съ  ною-чею.  Они  оба  хохочутъ 
надъ  ней,  Гонч.  См.  смеяться.        !  - 

Хребётъ,  а  не  хребётб.  У  Ламой,  119  для 
слова  хребётъ  риема — н&тъ.  Т 

Христом*™  и  хрестом&пя. 

Христосоваться,  христбсуюсь,  христбсу  ешься. 
Старикъ  похристосовался,  Л.  Толст. 

Хромаю  и  х  р  &  м  л  ю.  Хромая,  сошёлъ  съ 
крылечка.  Доет.  XII,  451. 

ХрЪнъ,  хр*ну,  а  жехронв,  хрону. 

Худбжественно,  а  не  худЬжничесни. 

Худбжественъ  онъ  былъ  глубоко,  Маидель- 
штамъ,  О  Гоголевскомъ  стили,  199.  См,  стр.  254. 

Худили,  а  не  хужгй. 


ЦвЪлъ  произносится  ц  в  ё  л  ъ. 

ЦвЪтъ,  мн.  ч.  ц  в  *  т  ы  (растешя)  и  д  в  Ъ  т  а 
(краски).  Цв4та  гасли  одинъ  за  другимъ,  Май- 
ковъ  II,  373. 

Церемошймёйстеръ,  а  не  церемонллёйстерб. 

Церковь  (а  не  цёрта\  церкви,  церковью 
(а  не  цсрквою),  мн.  ч.  церкви,  церквей,  церк- 
в&мъ,  церквами,  церкв&хъ.  Колокола  у  церквей 
(а  не  церковь)  гудЪли,  Тург,  III,  292.  По  церк- 
вамъ,  Майк.  II,  153. 

Цикбрш  м.  р.  (фр.  1а  сЫсогбе,  нЬм.  (Не 
СИсЬопе),  народное — ц  и  к  6  р  1  я.  Накладётъ  та- 
кую пропасть  цикор1я,  что  пить  нельзя,  Гонча- 
ровъ  IV,  122. 

Цинйческш  и  циничный.  Онъ  отказался 
съ  цинической  бранью,  Тург.  II,  96. 

Цитата  ж.  р.  (фр.  1а  сИаНоп,  ним.  йав  С[- 
Ш),  а  н.е  цитате  м.  р. 

Цитировать  и  цитов&ть.  Приходилось мнй 
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не  разъ  цитовать,  СиаовсйШ,  0ч.  йот.  романа, 
I,  385. 

Цыгбнъ,  а  не  ц&ганя,  мн.  ч.  цыг&ны  и  цы- 
г&не,  цыг&нъ.  Цыгйны  шумною  толпой  по  Бес- 
сарабш  кочуютъ,  Пушк.  Везд^  кочующей  цы- 
ткпъ,  Пушк.  Цыг&въ  проносится  съ  божбою, 
Никит.  НЪтъ  цыганъ,  Некр.  Ш,  317. 

Цыплёнокъ,  мн.  ч.  цыплята.  Пищать  цы- 
плята, Гонч.  IV,  38. 

ЦЪдйть,  цйж^,  ц4дитъ,  цЪдятъ. 

ЦЪлов&ть,  стар,  и  народн.— ца  л  ов&ть. 
Уста  невесты.  ц4ловалъ,  Лерм.  ЦаловалЪгмило- 
валъ,  п4сни ,  волжск1я  пЬлъ,  Некр.  1,  21.  О  фор- 
мй  цаловать  Даль  пшпетъ:  „ошибочно,  будто 
отъ  8а1а*агеа. 

ЦЪпъ — молотильное  оруд1е,  м.  р.,  ц4па,  ц4- 
помъ,  мн.  ц4пы,  цйпбвъ,  ц*д&мъ,  ц*ш&ми.  На 
зар*  стучатъ  проворные  ц4пьт,  Майковъ.  Коло- 
тятъ  ц*п4ми,  Некр. 

Ц*пь  ж.  р.,  ц4пи,  цЪпью,  ц4п6й,  ц*пямъ, 
цепями,  цЬпяхъ.  Цепями  общими  гремимъ, 
Пушк.  Ц4пь  золотая,,  Некр.  II,  15. 

ч. 

Чай,  существ.,  род.  п.  чаще  ч  4  ю,  ч4мъ  ч  &я. 
Подалъ  ему  чашку  чаю,  Тург.  III,  242.  Ом.  стр.  247. 

Чай,  нар*ч1е,— повидимому.  Да,  я  чай,  ужъ 
недалеко  отъ  Москвы,  А.  Толст.  III,  161. 

Чисто,  ср.  степ.  ч&ще. 

Часть,  а  не  половина,  въ  такихъ  выраже- 
шяхъ  какъ:  Перерывала  арб^зъ  на  дв*  половины 
(части):  ббльшую  съЬда,  а  меньшую  половину 
(часть)  спрятала. 

Чахбтка,  а  не  чехотка.  Чахоткою  страдаетъ, 
Пушк.  IV,  196. 

Чегб  см.  почему.  Чего  вы  смЬётесь,  До- 
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стоевскШ  VII,  389.  Но  чего  не  спить  Трофимъ, 
Некр.  Ш,  262. 

Челб,  славян.,  лобъ.  И  на  чел*  его  высо- 
комъ  не  отразилось  ничего,  Лерм. 

ЧеловЪкъ,  мн.  ч.  люди  и  челов*ки  (очень 
р*дко),  род.  мн.  челов*къ.  Маш*  приходилось  про- 
щаться съ  некоторыми  человеками,  къ  которымъ 
она  привыкла  и  привязалась,  Григ.  Форма  ч  е  л  о- 
в  *  к  и  часто  употребительна  въ  ироническомъ  смы- 
сл*: Что  жъ  делать,  вс*  мы  челов*ки,  Лерм.  I,  66. 

Червь  м.  р.,  а  не  ж.  р. 

Чёрезъ  и  сквозь,  см.  сквозь. 

Чёрезъ,  ч  р  е  з  ъ  употребляется  чаще  въ  зна- 
чены „аоперёкъ",  „ спустя":  перелезть  чёрезъ 
заборъ,  приди  ко  мн*  чёрезъ  три  дня.  Нельзя 
употреблять  че ре 8 ъ  въ  значенш  „по  причин* а, 
„изъ-за",  какъ  это  часто  слышится  на  юг*  Рос- 
С1и:  чёрезъ  (изъ-за)  головную  боль  я  не  былъ  въ 
класс*;  я  упалъ  чёрезъ  тебя  (собственно,  зна- 
чить „поперекъ  тебя*);  иду  только  чёрезъ  васъ, 
а  то  не  пошёлъ  бы. 

Чёрезъ  иногда  неправильно  употребляется 
вмЬсто  посредствомъ  (въ  смысл*  н*мецкаго 
ЛигсЬ);  такое  употреблеше  находимъ  даже  у 
писателей:  Высылаетъ  чёрезъ  почту  десятки  ты- 
сячъ,  Пис.  VI,  75.  Нельзя  ли  чёрезъ  васъ  до- 
стать другое  м*сто,  Некр.  III,  259.  Чрезъ  насъ 
пред*лъ  нашъ  сталъ  широкъ,  Лом.  37. 

Чёрепъ,  мн.  ч  е  р  е  п  &.  Череп&  убитыхъ  тл*ли, 
Лерм.  I,  79. 

Чернила  употреблялось  въ  старое  время  и 
въ  ед.  ч.  —  чернило.  Посл*дняя  форма  теперь 
употребительна  только  въ  народномъ  язык*,  и 
почти  не  встр*чается  въ  язык*  писателей.  06- 
макнулъ  перо  въ  чернила,  Гонч.  Нигд*  ни  пят- 
нышка чернилъ,  Пушк.  IV,  58.  Въ  чернилахъ 
руки,  Лерм.  II,  191. 
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Чёрный,  чёренъ. 

Чертёнокъ,  мн.  чертенятаи  (р4дко) ч е р- 
тята.  Гляди,  чертенята,  Некр.  П,  18. 

Чествовать,  чествовате,  а  не  чевствоватъ, 
чёвствовате. 

Чёстенъ,  а  не  честненв.  Старикъ  былъ  че- 
стенъ,  Дост.  XII,  753.  Ом.  стр.  254. 

Честь,  въ  чести.  За  что  орлы  въ  чести  та- 
кой Кр.  IV,  141.  Въ  честь  кого  и  кому:  Въ  честь 
ему  1огннъ  сжбгъ  плйнныхъ  н4мцевъ,  А.  Тол- 
стой III,  456. 

Чесучи,  а  не  чесунча. 

Четырёхъ,  а  не  четырбха. 

Четырнадцать,  а  не  четыренадцатъ. 

Чётьи  Минёи,  род.  п.  Четьихъ  Миней, 
а  не  ЧетШ  Миней. 

Чехблъ  и  р*же — чахблъ. 

Чечёнецъ  и  р4же— чечбнъ.  СидЬлъ  че- 
ченъ  однажды  предо  мною,  Лерм.  II,  21.  Чечё- 
нецъ ходитъ  за  рйкой,  Пушк.  Ш,  137. 

Чиликать  и  чирикать. 

Чинбръ  м.  р.  (Сл.  Ак.  Н.)  и  чин&ра  ж.  р., 
род.  мн.  чин&ръ.  Чинара  стоить  молодая,  Лер- 
монтовъ  П,  345.  Скалы  ув-Ьнчаны  купами  чинаръ, 
Лерм.  IV,  155. 

Числе  ср.  р.,  род.  мн.  чйселъ. 

Читать  книгу  сначала  до  конца,  а  не  съ 
конца  до  конца.  См.  сл.  конёцъ. 

Читать  что,  о  комъ-чёмъ,  про  кого-что,  а  но 
за  кого-что.  Читать  за  кого  =  читать  вмЬсто  кого. 
См.  сл.  говорить.  ~ 

Читать  по-французски.  См.  говорить, 
пис&ть. 

Чихбта,  чихбтка  —  частое  чих&нзе.  Онъ 
чихн^лъ  и  не  могъ  удержаться  отъ  своей  чи- 
хотки,  Пис.  VI,  432. 
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Чортъ,  мн.  ч.  чбрти,  чертбй,  а  не  чер- 
товб  (укр.). 

Что  иногда  употребляется  въ  смысл*  по- 
чему, чего.  А  впрочемъ,  что  же  мы  стоимъ, 
Тург.  II,  241.  См.  ел.  чегб. 

Что  касается  до  кого-чего,  или  кратко-— 
ч  тл>  д  о.  Что  до  меня  касается,  то  я  не  очень  то  васъ 
боюсь,  Дсст.  VII,  505.  Что  же  до  меня,  тояпо- 
ложилъ  не  думать  объ  этомъ,  Дост.  XII,  272. 

Что-нибудь  иногда  неправильно  употре- 
бляется вместо  кбе-что.  Я  два  дня  занимался 
и  уже  что-нибудь  (кое-что)  сдЬлалъ. 

Чувбшъ,  род.  мн.  чувашъ,  а  не  чувашей. 

Чувствовать,  а  не  чуствовать.  Они  чувство- 
вали, Тург.  II,  46. 

Чудиться  чему — дивиться.  Чудимся  быстрин*, 
чудимся  тишин*,  Лом.  190. 

Чуждый  требуетъ  поел*  себя  род.  или  дат. 
падежа.  И,  чуждый  насъ,  не  дремлетъ  страхъ, 
Некр.  Чуждый  художеству,  Тург.  Ш,  137.  Чужъ 
всему — земл*  и  небесамъ,  Лерм.  I,  282. 

Чулбкъ  м.  р.,  мн.  чулки,  чулковъ  (правиль- 
нее) ичулбкъ.  У  барышни  чулковъ  пропасть, 
Гонч.  IV,  53.  Цв4тяыхъ  платковъ,  чулковъ,  Цушк. 
Не  натянулъ  себ4  чулокъ,  Гонч,  III,  116.  Съ 
двумя  пирамидами  чулокъ,  Гонч.  IV,  66. 

Чуть  употр.  въ  эначенш  едва,  насилу,  а  не 
толъко-что.  Говорить  такъ  сладко,  чуть  дыша, 
Кр.  IV,  115.  Онъ  зналъ  её  чуть  не  съ  детства, 
Тург.  Татьяна  чуть  жнв&  лежитъ,  Пушк.  IV,  127. 
Нельзя  сказать:  мы  чуть  пр14хали  (собственно, 
значитъ  „едва  пргЬхали-),  а — мы  только-что  пргЬ- 
хали.  Лишь  (а  не  чуть)  только  разевало,  Лерм. 

Чучело  ср.  р.  и  чучела  ж.  р.  Птичьи  чу- 
челы,  Тург.  II,  121.  Мало  было  этой  старой  чу- 
челе, Гонч.  Что  это  за  чучелы  таия,  Пис.  VI,  71. 

Чушь  ж.  р.,  а  не  чужъ.  Несла  ему  Богъ 
знаетъ  какую  чушь,  Пис.  У,  208. 
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Чьей,  а  не  чьей. 

ЧЪиъ  иногда  замЪняютъ  словомъ  кат.  Онъ 
знаетъ  лучше,  кат  (ч*мъ)  я. 


Шагреневый,  а  не  шагреневый. 

Шалить  (дурачиться,   развиться)    не  см.  со 

ел.  ш  а  л  4  т  ь  (дур*ть).  Совс4мъ  ошалйлъ.  "Не 
шали. 

Шаль  ж.  р.,  рйдко — ш&ля,  Окутавъ  въ 
длннну  шаль,  Пушк.  I,  33.  Маша  окуталась  ша- 
лью, Пушк,  V,  80.  Въ  жёлтой  шал4,  Пушк.  IV,  87. 

Шарлатанъ —  выдаюпцй  себя  за  знатока, 
искусный  обманщвкъ.  Народъ  дурачитъ  шарла- 
танъ, Никит.  Не  см4ш.  со  ел.  воръ,  мошенникъ, 
босякъ. 

Шарманка,  а  не  катерйнка  (нар.,  укр.). 

Шаровбры  ж.  р.,  род.  мн.  ш  а  р  о  в  к  р  ъ,  а  не 
шароваровд. 

Шатёръ,  а  не  шатрб.  Раззолоченный  ша- 
тёръ,  Никит. 

Шишка  см.  с&бля. 

Швёнки,  швбнковъ  м.'р.  и  шванки, 
шванковъ,  н*м.  8сЬ\^апке. 

Шёлъ,  а  ве  ишёлв. 

Шептбть,  шепч^,  шепчешь,  шёпчутъ.  Шеп- 
чи сама  съ  собой,  Иис.  VI,  110. 

Шесть,  а  не  шесте.  Т4  на  длинный  шестъ 
нанизаны,  Некр. 

Шйбка  см.  с  тек  л  6  оконное. 

Шинков&ть  капусту,  а  не  шитковатъ  или 
шаткоьать  (украинск.  ел.).  Шинковали  капусту. 

Ширмы,  ширмъ  ж.  р. 

Шкапъ,  р4же  шкафъ.  Она  о  светила 
шкапъ,  Гонч. 

Шквбрень,  чаще  швбрень.  Сломанный 
шкворень,  Л.  Толст.  I,  71. 
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Шнуръ,  шнур6вкаиснуръ,снурбвка. 
Увелъ  шелковаго  шнурка,  Гонч.  Муфтавис4ла  на 
снурк*,  Л.  Толст.  Снуровка  жмбтъ,  Майк,  П,  100. 

Шоссе  ср.  р.,  не  скл.,  а  не  соте.  Шоссе  Рос- 
сш  пересЬкутъ,  Пушк.  IV,  173. 

Шпалера  ж.  р.  (нЪм.  дав  ЗраИег),  употреби- 
тельнее во  мн.  шпалбры,  шпале ръ. 

Шпиковбть  и  шпигов&ть. 

Шпилька  —  согнутая  вдвое  проволока  съ 
острыми  кончиками,  для  прикалывашя  волосъ. 
Не  см.  со  ел.  булавка.  Когда  избавитъ  насъ 
Творецъ  отъ  шпйлекъ  и  булавокъ,  Гриб. 

Штатйвъ  истатйвъ. 

Штбра  см.  стбра.  Одна  штора  почти  со- 
всЬмъ  опущена,  Гонч.  III,  40. 

Штукатурить,  штукатурка,  а  не  щеко- 
турить,  щекотурка. 

Шутить  надъ  к*мъ,  а  не  съ  кого.  Не  по- 
зволю шутить  надъ  тобою,  Пис.  VI,  31. 

Шхеры  и  шкбры  (правильнее). 


Щадить  кого-что.  Щажу  морщины,  Пушк. 

Щебетбть,  щебеч^,  щебечешь,  щебёчутъ. 

Щегбльшй  и  щегол ьскбй. 

Щедрый,  а  не  щедрый. 

Щекбстый  (а  не  щекатый) — им*ющШ  боль- 
пия,  полныя  щёки.  Щекастый  малый,  Тург.  См. 
стр.  254. 

Щекблда,  а  не  клкмка  (укр.  ел.).  Быстро 
захлопнула  дверь,щёлкнула  щекблда,  Дост.  XII,  661 

Щекотать,  щекоч^,  щекбчешь,  щекбчутъ,  и 
щекотйть,  щекотятъ.  Пальчики  ея  щекотятъ 
меня,  Толст.  Щекотй  мнЬ  темя,  Прутк.  60. 

Щенбкъ,  мн.  щенки.  Вы,  щенки,  за  мной 
ступайте,  Пушк.  II,  82. 

Щи,  род.  щей — вариво   изъ   рубленой  ка- 
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пусты.  Т4хъГже  щей,  да*  пожиже]адей.  Не  см. 
со  ел.  борщъ. 

Щиколотка  ж.  р.,  щйколотокъ  м.  р.»  и 
щиколка  (Даль).  Вы  видите  щиколки,  Л.  Толст. 

Щипбть,  щиплю,  щиплешь,  щйплютъ. 

Щупать,  а  не  мацатъ  (укр.). 


"Бсть,  4мъ,  4шь,  4дймъ  (а  не  гьмо)^  идите, 
•Ьдятъ  употребляется  наравне  со  ел.  кушать, 
хотя  иногда  предпочитаютъ  употреблять  слово 
есть,  а  не  кушать  (последнее  въ  в4жливомъ 
приглашенш);  шуточная  поговорка:  кушаютъ 
свиньи,  а  люди  4дятъ.  Базаровъ  4лъ  много, 
Тург.  Княгиня  много  ела  и  хвалила  кушанья, 
Тург.  А  ты  погоди  есть,  Гонч.  Мар1я  не  пила, 
не  ела,  Пушк.  Ьдятъ,  пьютъ  бузу,  Лерм.  Онъ 
4стъ  вкусно,  Гонч.  Ълъ  ты  сегодня?  Не  помню, 
•Ьлъ,  кажется,  Дост.  XII,  392.  См.  кушать. 

"Бшь,   а  не  гьжъ,  ешьте,  а  не  тьдите. 

'"Бхать,  повел,  накл.  езди,  съезди,  по- 
езжай, поезж&йте,  а  не  гьдъ,  гьдъте  (р4д- 
ко).  Ъзди  каждый  день,  Гонч.,  IV,  49.  Не  ездите 
вперёдъ,  Некр.  II,  362.  Поезжай  себе  одинъ, 
Гонч.  Ш,  216.  Пойдемте  со  мной,  Некр.  IV,  30. 
Только  съезди  ты,  Тург.  Ш,  247.  Поезжайте  въ 
Англ1ю,  Гонч.  Ты  поезжай,  Л.  Толст.  Если  тебе 
хочется,  съезди,  Л.  Толст. — Ьхать  на  комъ-чёмъ 
употребляется  тогда,  когда  действительно  4дутъ 
сверху:  ехать  на  лошади,  на  саняхъ,  на  велоси- 
педе. Вы  не  боитесь  ездить  на  такой  злой  ло- 
шади, Тург.  III,  198.  Неправильно  будетъ — 
ехать  на  извозчики  (хотя  выражеше  это  стало 
общеупотребительнымъ),  ехать  на  конке  (въ 
конке),  точно  такъ  же  идти  на  кухню  (въ  кух- 
ню), см.  ел.  кухня.  Она  любила  кататься  на 
рысакахъ,  Тург.    Прйзжалъ  на  лекщи  въ  широ- 
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кихъ  еанягь,  Тург.  III,  230.  Лакей  на  извозчик* 
скакадъ  къ  Депре,  Тург.  Ш,  234.  Онъ  Ъхалъ  въ 
коляске,  Гонч.  Ъхали  на  пароход*,  6.  Сологубъ. 
Решили  возвратиться  не  въ  автомобиле,  а  на 
пароход*,  Б.  Лазаревсшй.  Онъ  вскочилъ  въ  сЬд- 
ло,  А.  Толстой  III,  235.— Не  вполн*  правильны 
выражен1я — 4хать  К1ъмъ-чгьмъ\  4хать  лошадьми, 
пароходомъ,  лучше:  *хать  на  лошадяхъ,  на  или 
въ  пароход*.  См.  ещё  пр1*хать. 


Экз&шенъ,  а  не  экзаментъ. 

Экзамин&торъ  (отъ  латинскаго  ехатто,  аге), 
а  не  экзаменаторе. 

ЭксплуатОДя  и  эксплоат&ц1я,  эксплуа- 
тировать и  эксплоатйровать. 

Эконбяить  что,  р*же— ч4мъ.  Экономить 
бумагу. 

Экспрбяптъ  или  экспрбмтъ,  а  не  экс- 
пронтд. 

'Эллипсисъ  и  эллипс ъ» 

Эибль  ж.  р.  (фр.  1е  бтаИ,  н*м.  йег  ЕтаИ), 
р*же  муж.  р.;  эмальный  и  эмалевый. 

Эмансипбщя  и  эманцип&лия. 

Энергичный  и  энергйческ1й.  Онъ  чело- 
в*къ  энергическШ,  Тург.  Энергическ1й  челов*къ, 
Дост.  XII,  442. 

Эяитрахйль,  епитрахиль  ж.  р.,  а  не 
м.  р.  Облачился  въ  светлую  эпитрахиль,  Ар- 
цыбашевъ. 

Эполетъ  м.  р.,  р*же — эполета  ж.  р.  (фр. 
1а  6рап1еМе,  н*м.  йаз  Ерап1е*).  Толстый  эполетъ, 
Гог.  V,  259.  Пуля  сорвала  эполетъ,  Лер.  IV,  276, 
Род.  мн.  эполбтъ  и  эполбтовъ.  На  нёмъ 
былъ  офицерсшй  сюртукъ  беэъ  эполетъ,  Лермон- 
товъ  IV,  155.  Заблещетъ  пара  энолетовъ,  Пуш- 
кинъ  I,  111.  См.  стр.  250. 


01дШ 


^ьуСоо^к 


2» 


Эстафета  (фр.  1а  ев*аГе11е)  ж.  р.,  а  не  эста- 
фете м.  р.,народн.  Ояъ  догадался,  о  чёмъ  была 
эстафета,  Пис.  VI,  194.  Отправьте  письмо  эста- 
фетою, П>.  162.  Получилъ  на  имя  барина  эста- 
фету нзъ  Москвы.  „Эштафетъ  къ  вамъ",  с&азалъ 
слуга,  1Ь.  194.  См.  стр.250. 

Этйжный,  а  не  этажнШ.  Двухъэтажный 
домъ,  Пис.  VI,  90. 

'Этотъ  см.  сей. 

Этииолбпя  им*етъ  своею  задачею  изслЪдо- 
ваше  происхождения  ел  овъ  языка;  этимологи- 
чески словарь — такой  словарь, въ котором ъ 
определяется  происхождеше  словъ  путбмъ  сопо- 
ставдешя  съ  родственными  языками,  Поржезин- 
СК1Й,  Элементы  языков4д4шя,  1910  г.,  164.  Въ 
нашихъ  элементарныхъ  грамматикахъ  издавна 
неправильно  этимолопей  называется  учете  о 
формахъ  словъ. 

'Эхо  ср.  р.,  склоняется.  Громы  борьбы 
эхомъ  глухимъ  долетаютъ,  Майк.  I,  202.  Эхомъ 
полны,  Некр.  Ш,  277. 


'Юнга  м.  р.,  а  не  юнге. 

'Юнкеръ,  мн.  ю  н  к  е  р  й,  стар. — Анкеры.  Ка- 
меръ- юнкеры,  Гог.  V,  266. 

'Юноша  м.  р.,  род.  мн.  юношей,  а  не 
юношд  (старое:  ДЪвицъ  и  юношъ  красныхъ  ли- 
ки, Лом.  79). 

Юфть  ас.  р.,  а  не  юхта  (укр.). 


'Яблоко,  мн.  ч.  яблоки,  а  не  яблока,  род. 
мн.  яблокъ  и  р*же— яблоковъ.  Отчего  ты  лю- 
бишь яблоки,  Тург.  П,  136.  Стояли  яблоки  для 
дамъ,  Лерм.  II,  240.  Моченье  яблокъ  и  вишенъ, 
Гонч.  IV,  119.  Два  ряда  гранатовыхъ  яблоку 
Третья  книга  царствъ,  Гл.  VII,  18. 
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'Яблоня  и  яблонь,  род.  мн.  яблонь. 
Словно  яблонь  въ  цв*т^  благовонная,  Мей  Г,  139. 
Серебряная  яблонь,  Майк.  II,  129.  Въ  саду  ре- 
бята яблоню  качали,  Некр.  Ш,  155.  Надъ  ябло- 
ней, Дерм.  I,  53.  Козы  до  яблонь  и  не  дошли, 
Гонч.  III,  159.  Въ  тЪни  своихъ  садовыхъ  яблонь, 
Пушк.  V,  121. 

Явствененъ,  а  не  явственб.  См.  стр.  254. 

Ядрб,  род.  мн.  ядеръ.  Ядеръ  кучи,  Ломо- 
носовъ  305. 

Яичница,  а  не  яёчница,  летня  (укр.    ел). 

Яйцб,  мн.  яйца,  стар. — яйцы;  род.  мн.  я  й  ц  ъ, 
а  не  яецп. 

'Якорь,  мн.  ч.  якоря.  Тянуть  якоря,  Май- 
ковъ  II,  278. 

Ярый,  кратк.  я  р  о  к  ъ.  Знойный  день  ярокъ, 
Сологубъ.  Сравн.  ст.  ярче,  стар,— ярч*е.  Ярче 
свита,  I,  40. 

'Ярмарка  ж.  р.,  а  не  крмарокб\  род.  мн. 
ярмарок ъ,  а  не  ярмарковб.  Флагъ  поднять, 
ярмарка  открыта,  Никит. 

'Ясень  м.  р.,  р*же — ж.  р.  На  м'ЬстЬ  паль 
онъ,  какъ  ясень  пышный,  Гн4дичъ,  Илиада,  Ш,  6. 

Яства,  а  не  кветва.  Новое  яство,  Турге- 
невъ  И,  141.  Изъ  яствъ  стояли  блюда  мяса, 
А.  Толст.  III,  209. 

Ячменный  и  ячный.  Ячневая  крупа.  Яч- 
ная  мука. 

Ячмень  и  жито,  см.  жйто. 

'Ящерица,  а  не  ящерка. 

ш. 

вомйчъ,  а  не  вомовичб.  вома  вомичъ  та- 
кой мнительный,  Гонч.  III,  26. 

виигёиъ  см.  ф  и  м  1  а  м  ъ.  вим|амъ  курился, 
Майк.  Ш,  5. 

0|дШгес1  Ьу  С^ЮСКЛ  С 


п. 

ЗАКОНЫ 
русскаго  произношешя. 

Русскш  языеъ  им'Ьетъ  многовековую  исто- 
рш  своего  разви'пя;  какъ  организмъ  живой,  онъ 
съ  течешемъ  вЪковъ  совершенствовался  и  посте- 
пенно видоизменялся.  Письменное  же  изображе- 
ние нашего  языка,  ороограф1я,  въ  течете  этой 
исторш  не  подвергалась  такимъ  корен нымъ  из- 
мйнешямъ:  въ  то  время  какъ  въ  живомъ  язык* 
образовывались  новыя  формыг  новыя  явлен1я, 
ореограф1я  крепко  держалась  старины.  Вотъ  по- 
чему уже  оъ  давнихъ  поръ  въ  нашемъ  язык4 
произошло  то,  что  между  общеиринятымъ  рус- 
скимъ  письмомъ  (ореограф1ей)  и  его  произноше- 
шемъ  существуетъ  громадная  разница.  Наша  аз- 
бука, собственно,  только  условно  передаёте  звуки 
живой  русской  р4чи.  А  отсюда  слйдуетъ,  что 
читать^  мзкб,  кат  написано ,  ни  вд  коемз 
случать  немзя.''*^^кщ^^шГшмт\'^6ш^  и 
въ  школъ,  и  интеллигенщя  всегда  читаютъ  именно 
только  такъ,  какъ  написано. 

Литературнымъ  языкомъ  русскимъ  принято 
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ещё  съ  половины  ХУШ-го  в*ка  московское  на- 
р*Ч1в,  какъ  бол*е  развитое  и  Агатов.  Главн*й- 
Ш1Я  особенности  произношешя  этого  языка  и 
приводимъ  ниже. 

Гласные. 

1.  Однимъ  изъ  важн*йшихъ  факторовъ,  по- 
вл1явшихъ  на  произношеше  гласныхъ,  является 
у  дарен  1  е.  Гласные  подъ  ударешемъ  обыкно- 
венно произносятся  чисто,  ясно,  такъ,  какъ  на- 
писаны: нбса,  Ахнуть,  низко,  вйнуть  и  пр. 

2.  Изредка  гласная  а  подъ  ударешемъ  про- 
износится какъ  о,  а  я  какъ  ё\  заплбтишь  (пи- 
шемъ:  заплатишь),  запрёкъ  (пишемъ:  запрягъ). 

3.  Гласная  а,  находясь  поел*  ж,  ч,  ш,  щ, 
произносится  обыкновенно  близко  къ  и:  ж»р& 
(жара),  ж#л*ть  (жалеть),  ч^сы  (часы),  пшлунъ 
(шалунъ),  щивбль  (щавель)  и  т.  п. 

4.  Гласная  и,  сл*дуя  поел*  твёрдаго  со- 
гласи аго  въ  предлог*,  обыкновенно  произносится 
какъ  ы:  вь/гд4  (въ  игл*),  оть/ск&ть  (отъискать). 
Также  произносится  это  и  и  тогда,  когда  оно 
начинаетъ  слово,  сл*дуемое  за  твёрдымъ  соглас- 
нымъ  предыдущаго  слова;  сталлграть  (сталъ 
играть). 

5.  Важное  значенге  на  произношете  глас 
ныхъ,  кром*  ударенЦ  оказываетъ  и  ихъ  фаз- 
стонШе  отв  ударяемаю  слога. 

6.  Гласные  а,  и,  ы  всегда  сохраняются  въ 
слог*  передъ  ударешемъ:  дарю,  дитя,  рыб&къ. 

7.  Гласная  а  только  въ  слог*  передъ  уда- 
ряемымъ,  а  также  въ  начал*  или  конц*  слова, 
произносится  почти  какъ  з/въ  другихъ  же  сло- 
гахъ  произносится  почти  какъ  ы:  стырик^  (ста- 
рику), ка/рав&й  (каравай),  пйшрь  (писарь),  сты- 
навлй  (становлю)  и  т.  п. 
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8.  Гласные  е,  ть}  я,  находясь  въ  слог*  пе- 
редо ударяемымъ,  произносятся  близко  къ  и  (но 
не  совпадаютъ  съ  и):  систрй  (сестра),  т«л4га 
(тел4га),  б#д&  (б*да),  #рм6  (ярмо),  сигкть  (ся- 
гать)  и  т.  п. 

Въ  другихъ  положешяхъ  эти  звуки  слы- 
шатся какъ  глухое,  слабое  и:  пиршпблъ  (пере- 
шёлъ),  лблямъ  (полемъ),  вйдяаъ  (вид4лъ),  с*ялъ 
(сЬялъ)  и  т.  п. 

9.  Главнейшей  особенностью  московскаго 
нарЪчгя  является  то,  что  неударяемое  о,  нахо- 
дясь въ  слог*  передъ  ударяемымъ,  а  также  въ 
начал*  или  въ  концЬ  слова,  произносится  какъ 
а  (это  такъ  называемое  &канье):  отёцъ  (отецъ), 
слбвз  (слово),  мзлв&  (молва),  сзфсЬмъ  (совсЬмъ), 
пяшблъ  (пошёлъ)  и  т.  п. 

Но  если  о  находится  въ  иномъ  м4ст4,  то 
оно  произносится  почти  какъ  ы:  пь/латнб  (по- 
лотно), гкварйлъ  (говорилъ),  словь/мъ  (словомъ) 
и  т.  п. 

10.  Гласный  у  всегда  произносится  одина- 
ково какъ  у.  рубйй,  р^бка,  рукавъ. 

11.  Гласные  э>  е,  находясь  передъ  твбр- 
дымъ  согласнымъ,  произносятся  открыто,  широ- 
ко: эта,  эхо,  шесть;  если  же  онъ  находится  пе- 
редъ мягкой  согласной,  то  произносится  съмень- 
шимъ   раствороМъ   рта,  узко:  эти,  шесть,  честь. 

12.  О  произношенш  звука  е  какъ  ё  см. 
ниже,  отделы  III  и  IV,  стр.  225  и  235. 

Ироизношеш'е  гласныхъ  видно  изъ  следую 
щей  таблицы,  гд4  цифрой  3  обозначенъ  слогъ 
ударяемый,  а  2  и  1 — сл4дуюпце  передъ  нимъ 
или  за  нимъ  слоги;  ы* — неясный,  близкШ  къ  ы 
звукъ,  обозначаемый  въ  научной  транскрипцш, 
буквой  *%б\и* — звукъ  близкШ  къ  »;»** — глухое 
слабое  и,  въ  научной  фонетик*  обозначаемое 
буквой  ь,  ь. 
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ПРОИЗНОСЯТСЯ: 

Слоги: 

Гласные: 

1. 

2. 

3. 

3  1. 
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а 
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Согласные. 

1.  Звуки  ж,  ш  и  ц  въ  русскомъ  язык* 
произносятся  только  твёрдо;  хотя  и  пишемъ: 
жирный,  жираф ъ,  шило,  нашимъ,  медицина,  ци- 
фра, циферблатъ,  цикорШ,  цинкъ,  акцизъ,  цир- 
куль, цилиндръ,  циркъ,  однако  эти  слова  всегда 
произносятся  съ  твбрдымъ  ж,  ш,  ц\  жг/рный, 
ж&/рафъ,*пшло,  медиць/нз,  ц&/фра  и  т.  д. 

2.  Звуки  нищ  произносятся  всегда  мягко 
(въ  язык*  украйнскомъ  они  могутъ  быть  и  твёр- 
дыми); пишемъ:  часъ,  чудо,  щука,  цроизносимъ: 
члсъ,  чл?до,  шып/ека. 

3.  Согласные  звуки  отчётливо  выговаривают- 
ся только  передъ  гласными;  передъ  согласными  же 
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они  часто   выговариваются    не   такъ,  какъ   на- 
писаны. 

4.  Буква  р  въ  русскомъ  язык*  произносит- 
ся и  твёрдо  (ракъ,  радъ,  ратникъ,  кора,  рыбакъ, 
рыба,  рыскать,  рытвина,  корыто,  удручёнъ  и  др.) 
и  мягко  (рисковать,  ридикюль,  риторика,  риема, 
рядъ,  подрядъ,  наврядъ,  рябина,  рябой,  рябчикъ, 
рябь,  ряженый,  пряникъ,  Харьковъи  др.).  Всег- 
да сл4дуетъ  внимательно  следить  за  своимъ 
выговоромъ  эвука  р,  дабы  не  произносить  его 
твёрдо  тамъ,  гд4  онъ  мягкШ,  и  обратно. 

5.  Звукъ  ру  находясь  передъ  задне-языч- 
ными  г,  к,  х,  произносится  мягко:  четве^&къ 
(четвергъ),  це^акыфь  (церковь),  верахъ  (верхъ) 
и  др. 

6.  Въ  русскомъ  язык*  звукъ  г  большею 
частью  взрывной,  заднеязычный,  который  въ  фо- 
нетики обозначается  латинскимъ  {?,  наприм'Ьръ: 
Гоголь,  Гете,  городъ,  графъ,  газета,  гимназ1я, 
губернатору  градъ,  вьюга,  гвоздь,  гранёный, 
догматъ,  Волга,  изгой  и  др.  И  только  изредка 
звукъ  г  произносится  мягко,  каковое  произноше- 
Н1в  принято  обозначать  греческой  ?  или  латин- 
скимъ Ь.  Такое  мягкое  произношеше  бываетъ 
въ  слЪдующихъ  случаяхъ: 

1)  Въ  словахъ  цёрковно-славянскаго  язы- 
ка, въ  которомъ  звукъ  г  всегда  выговаривается 
какъ  Ь:  ПреблагШ  Господи,  благодать,  благъ, 
Богородица,  господинъ,  государь,  благо,  Бога,  бо- 
гатый, богатырь,  убогхй,  такъ  же:  дёготь,  ноготь, 
коготь,  лёгокъ,  мягокъ. 

2)  Въ  словахъ  иностранныхъ,  въ  которыхъ 
это  г  выражается  черезъ  Ь:  Гомеръ,  Гейне,  ал- 
коголь, Геркулесъ,  Гекторъ,  госпиталь,  когор- 
та и  друг. 
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Кром$  этого,  должно  заметить  еще  таше 
случаи: 

1)  Звукъ  $  передъ  д  всегда  произносится 
какъ  А:  всегда,  тогда,  когда,  иногда,  нигдЬ,  гдА. 

2)  Звукъ  г  нередъ  к%  т%  ч  произносится 
какъ  х:  лехкШ,  когти,  дёхгемъ,  нохти,  лехче. 
Точно  такъ  же  г  въ  конц*  слова,  если  это  г=к, 
произносится  почти  какъ  х:  блахъ,  Бояъ,  Пе- 
тербург  (благъ,  Богъ,  Петербургъ). 

3)  Звукъ  г  передъ  согласными  с  и  ш  про- 
износится почти  какъ  к\  улегся,  не  смо/шШ, 
(улегся,  не  смогшШ).  Такое  же  произношен1ё 
бываетъ  и  тогда,  когда  г  находится  въ  конц-Ь 
словъ  (когда  г  взрывное,  т.  е.=#):  врагъ,  стогъ, 
утюгъ,  пирогъ,  другъ,  рогъ,  строгъ,  берегъ,  сте- 
регъ,  сапогъ,  произносятся:  враяъ,  столгь,  утюжь, 
пирояъ,  друляь,  ролгь  и  т.  д. 

4)  Языки  малоруссшй  и  бЬлорусск1й  зна- 
ютъ  преимущественно  велярное,  фрикативное  г% 
обозначаемое  въ  фонетики  посредствомъ  к  или 
точнее  7- 

5)  О  произношенш  г  какъ  в  см.  ниже 
стр.  219  и  220,  §§  6—7. 

7.  Согласные  звуки  дЬлятся  на  звонкхе: 
г  (#),  г  (А),  д,  ж,  а,  б,  в  и  на  глухге:  л?,  х,  я/, 
ш,  с,  пу  ф. 

Согласные  глух1е  и  звонк1е  произносятся 
отчётливо  и  не  меняются  передъ  гласными;  въ 
концЬ  же  слова  звонте  переходятъ  въ  соответ- 
ствующее глуххе: 

Звонкге:  г  (§),  г  (А),   д,   ж,  з,  б,   в. 

Глухге:       к         х       т    ш    с    п  ф. 

Примеры:  вракъ,  Бояъ,  саягъ,  пал/ь,  ъосъ, 
лояъ,  щьофь  (врагъ,  Богъ,  садъ  и  т.  д). 

8.  Пристеченш  согласныхъ  глухихъ  и  звон- 
кихъ  первая  уподобляется  второй  (ассимилящя), 
т.е.  если  мы  пишемъ  глух.-\-звонк.,  то  произносимъ: 
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зв.-\-зв„  а  если  зв.-\-гл.9  то  проиэносимъ  гл.-\-гл:. 
оддалъ  (отдалъ),  са$5с*мъ  (совсЬмъ). 

9.  Согласная  передъ  следующей  твёрдой 
согласной  произносится  твёрдо:  атц4,  ка  сн^. 

10.  Согласная  передъ  следующей  мягкой 
согласной  произносится  мягко:  б&сыая  (басня), 
п4сбня  (п4сня),  ва  сьиЪ  (во  снй),  перёд&шй  (пе- 
редни), г&дьяШ  (задн1й)  и  пр. 

11.  Согласные  ж  и  ш,  какъ  твёрдые,  не 
смягчаются  передъ  мягкой  согласной:  заменяя, 
всегд&данШ. 

12.  Согласный  щ  произносится  какъ  долгое 
мягкое  ш\  шьшюкъ  (щука),  шьшявёлъ  (щавель). 

13.  Сочеташя  сш,  зш  произносятся  какъ 
протяжное  твёрдое  ш:  рашийть  (расшить),  иш- 
и*атр&  (изъ  шатра). 

14.  Сочеташя  сч,  зч,  сщ,  зщ  произносятся 
какъ  щ:  щжтъя  (счастье),  шцтк  (изъ  щита). 

15.  Звуки  жж,  зж  произносятся  какъ  дол- 
гое мягкое  ж:  ъбжьжъ  (вожжи),  пожьжъ  (позже). 

16.  Группа  кк  произносится  какъ  хн,  ъкт% 
кч — какъ  хт,  хч:  якам^  (къ  кому),  ято  (кто), 
хчим^  (къ  чему). 

17.  Сочеташе  чн  часто  произносится  какъ 
шн:  скуя/но,  конечно,  подсвЗшникъ,  сердеишый, 
ключница,  прачечная  (скучно,  конечно  и  др.). 

Однако,  весьма  часто  это  чн  сохраняется 
(не  произносится  какъ  шн):  источникъ,  начну, 
качну,  точно  и  др. 

18.  Слова  что  и  чтобы  всегда  произно- 
сятся шчо  и  шюбы. 

19.  Слова  близб  и  покамгьстъ  произно- 
сятся: блись,  пак&мись. 

20.  Въ  сл4дующихъ  словахъ  произношеше 
колеблется:  скрипъ  и  скрашъ,  скрипка  и  скреп- 
ка, грибъ  и  грыбъ,  псалтирь  и  псалтырь,  Да- 
видъ  и  Давыдъ.  См.  эти  слова  въ  Словари. 
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ВыпадеШе  согласныхъ. 

1.  При  стеченш  согласныхъ  некоторые  изъ 
нихъ  могутъ  выпадать;  чаще  всего  выпадешю 
подвергаются  зубные  д  и  т. 

2.  Изъ  сочетангя  здн  можетъ  выпадать  д: 
празникъ  (праздникъ),  празный  (праздный),  поз- 
но  (поздно),  безвозмезно  и  др. 

3.  Въ  группагь  стк  (или  здк\  стл>   стн 

выпадаетъ  т\  склянка,  нев4ска,  павЬска,  па- 
сека, хваслйвъ,  гр^сный,  поеный,  чесный,  дес- 
ница, прелесный  (стоянка,  невестка,  пойздка 
и  друг.). 

4.  Въ  окончанш  словъ  -сть9  -стъе,  -стья 
иногда  опускается  т:  шесьг  щасья,  госья,  па- 
м4сья  (шесть,  счастье,  гостья,  поместье)  и  др. 

5.  Въ  окончанш  -блъ  ж  -ель  опускается  л\ 
рупь,  журафь,  карапь  (рубль,  журавль*  ко- 
рабль и  др.). 

6.  Слова:  чувства,  здравствуй,  солнце,  серд- 
це произносятся:  чюство,  здр&стуй,  ебнце,  серце. 

Произношеш'е  отдЪльныхъ  фориъ. 

1.  Въ  существительных*  и  прилагательныхъ 
средняго  рода  конечное  е  звудитъ  часто  какъ  я, 
иногда  какъ  и:  ейшя  мбря  (синее  море),  лучшгя 
ибля  (лучшее  пбле). 

2.  Во  множ.  числЪ  имена  ср.  рода  на  о 
иногда  произносятся  еь  ы  (вмЬсто  а):  бкны 
(бкна),  сёлы  (сёла),  полбтны  (полбтна).  Такое 
произношеше  иногда  ^стрйчается  у  нашихъ  поэ- 
товъ. 

3.  Имена  существит.  на  /яг&  сохраняютъ 
/  въ  словахъ  славянскихъ  и  въ  словахъ  съ  „воз- 
вышеннымъ"  значеншмъ:-Д*ва  Мар/я,  житй»  Си- 
меона Столпника,  пророкъ  Ил/я.   Но  въ  обыкно- 
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венныхъ  русскихъ  словахъ  произносится  не  /, 
а  ъ:  что  станетъ  говорить  княгиня  Марья  Але- 
коЬвна,  житьё-бытьё,    Илья  Андреичъ  и  др. 

4.  Въ  именахъ  ж.  р.  на  -«л  съ  предшеству- 
ющей согласной  въ  род.  множ.  ч.  н  произносится 
твёрдо:  басенъ,  пйсенъ,  башенъ.  Но  если  передъ 
ня  находится  гласный  звукъ,  то  въ  род.  мн.  н 
произносится  мягко:  богинь,  бань,  нянь. 

5.  Окончаше  ыи,  /й  въ  имен.  п.  имёнъ 
прилагательныхъ  всегда  произносится  какъ  ой, 
ей:  крйсной  (красный),  милой  (милый),  сйн^й 
(сишй)  и,  т.  п.  Такое  произношеше  часто  сказы- 
вается въ  риемахъ  у  поэтовъ,  напр.: 

Не  оставь  меня,  кумъ  милой, 
Дай  ты  мн4'  собраться  съ  силой.  Кр.  IV,  156. 
И,  весело  садясь  за  ужинъ  деревенской, 
Съ  улыбкой  слушаю  нападки  на  меня — 
Невинную  грозу  запальчивости  женской. 

Майк.  II,  279. 
Его  глаза  на  путь  далёкой 
Устремлены  съ  тоской  глубокой, 

Лерм.  II,   100. 

Развеселись,  мой  .гость  унылой,    Шй,  95. 
И,  милой,  да  на  что  жъ  догадка, 

Крыл.  IV,  327. 

6.  Окончаше  родит,  п.  имёнъ  прилагатель- 
ныхъ аго,  яю,  бго  произносится  какъ  ива,  ива, 
два:  т&жпыва  (тёмнагоХ  сйяива  (синяго),  моло- 
дбоз  (молодого).  Такое  произношеше  весьма  часто 
у  нашихъ  поэтовъ: 

Я  к^му  услужить  готова. 
А  куму  не  с4нца,  хотелось  бы  мяснооз, 

,    Крыл.  IV.  200. 
А  хозяйка  ждётъ  милдвз, 
;  Не  убцтаго,  живова,  Пш.  Ц,  70. 
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И  отъ  берега  крутая 
Оттолкнулъ  его  весломъ, 
И  мертвецъ  внизъ  пбплылъ  снова 
За  могилой  и  крестомъ.   Пш.  II,  82. 
И  слушаетъ,  но  веб  утихло  снова; 
И  говорить  онъ:  это  сонъ  болъшова. 

Лерм.  II,  53. 
Младое*  русскаго  спасли.        Лерм.  I,  15. 
Но  вдругъ  увидйла  другая, 
Не  стараго,  а  Шолохова.  Лерм.  I,  41. 

Не  обвиняй  страдальца  молоддез, 
Не  говори  насмЪшливаго  слова. 

Лерм.  I,  296. 
Гладить  гриву  вороъова 
И  въ  глаза  ему  глядитъ: 
„Я  коня  ещё  такова 
Не  видала",  говорить.  Майк.  II,  382. 

7.  Точно  такъ  же  мйстоименныя  окончашя 
его,  ого  всегда  произносятся  какъ  ево,  аео:  чевб 
(чего),  самавб  (самого),  тавб  (того)  и  пр.  Такое 
произношете  видно  у  нашихъ  поэтовы 

Что,  буду  ль  я  съ  негб? 
Ну  каково?     Кр.  IV,  120. 

8.  Окончатя  вин.  п.  ед.  ч.  женск.  рода  ую,  юю 
произносятся  ою,  ею:  чЫъою,  синею  (темную, 
синюю)  и  др. 

9.  Двойное  ее  или  зс  въ  окончатяхъ  сскШ, 
-зскШ,  -сство  произносится  какъ  одно  с\  рускШ, 
француевдй,  искусгво,  расказъ  (русскШ,  француз- 
ски, искусство,  разсказъ)  и  проч. 

10.  По  требовашю  грамматики  мы  пишемъ 
въ  им.  п.  мн.  ч.  прилагательныхъ  ыя,  гя  (ж.  и 
ср.  р.)  и  ые,  ге  (м.  р.);  формы  эти— чисто  грам- 
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матичесшя,  живой  языкъ  ихъ  не  знаетъ:  произ- 
носятъ  только  ыи,  {и:  красна/и  столы  (красные 
столы),  дорог/и  книги  (доропя  книги),  чист&ш 
поля  (чистыя  поля)  и  т.  п. 

11.  Окончаше  въ  отчествахъ  -овичв,  -евичс 
(Ивановичъ,  Андреевичъ)  произносится  большею 
частью  сокращенно,  какъ-ычб,-ичб.  Напр.:  Андре- 
ичъ, АвдЬичъ,  Аврамычъ,  Алексйичъ,  Борисычъ, 
Васильичъ,  Данилычъ,  Егорычъ,  Зосимычъ,  Ива- 
нычъ,  Карпычъ,  Константинычъ,  Максимычъ, 
Моисеичъ,  Николаичъ,  Онисимычъ,  Павлычъ, 
Петрычъ,  Романычъ,  Семёнычъ,  Тимофеичъ,  Ти- 
хонычъ  и  пр. 

Точно  такъ  же  окончаше  въ  женскихъ  от- 
чествахъ -еевна,-аевна  произносится  кратко,  какъ 
-евна,-авна:  Андревна,  Авдйвна,  Алекс&вна,  Мои- 
севна,  Никол авна,  Тимофевна  и  пр. 

Это  сокращение  отчествъ  часто  встречается 
не  только  въ  разговорной  р*чи,  но  и  въ  лите- 
ратур*. Напр.:  Что  станетъ  говорить  княгиня 
Марья  Алекс&вна,  Гриб.  Нилъ  Адреичъ  продол- 
жалъ,  Гонч.  Спасибо  вамъ,  Викторъ  Егорычъ,  Тург. 
Что,  Иванъ  Иванычъ,  Гонч.  Старый  Тихонычъ 
ругается,  Некр.  II,  28.  Борисъ  Павлычъ,  помолчи, 
Гонч.  Что  вы,Владим1ръ  Николаичъ,  Тург.  Ш,  204. 
У  Грибоедова  („Горе  отъ  ума")  встрЪчаемъ:  Ан- 
древна, Андреичъ,  Антонычъ,  Аеанасьичъ,  Дмит- 
ревна,  Михайлычъ,  Николавна,  Стеланычъ,  СергЪ- 
ичъ,  Пбтръ  Андреичъ,  Пушк.  V,  349.  Иванъ  Иг- 
натьичъ,  гЪ.  377.  Никита  Романычъ,  А.  Толст. 
Ш,  374.  Михайлычъ  усмехнулся,  Пис.  VI,  181. 
Егорычъ  вздрогнулъ,  1Ь.  95.  Пётръ  Александрычъ, 
1Ь.  417.  Авдотья  Николавна,  Лерм.  11,234.  Елена 
Дмитревна,  Майк.  I,  116. 

12.  Отъ  м'Ьстоимешя  она  грамматика  разли- 
чаетъ  род.  п.  ел,  вин.  её.  Форма  ел — мёртвая  грам- 
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мати*еская  форма,  занесенная  къ  намъ  иэъ  цер- 
ковно-славянскихъ  книгъ;  живой  языкъ  образо- 
ванная общества  знаетъ  только  её  для  род.  и 
вин.  падежей:  у  её  брата,  для  ^сестры  (пишемъ 
у  ея  брата,  для  ея  сестры).  Живое  произношеше 
её  иногда  видно  въ  риемахъ  у  поэтовъ: 
Съ  дЬтскою  досадой  сынъ  её 
Чуть  поднималъ  отцовское  копьё. 

Лерм.  I,  206. 
Душа  прекрасная  её\ 
Принявъ  другое  быт1б, 
Теперь  парйтъ  въ  стран*  святой. 

Лерм.  II,   187. 
Чтобъ  ею  обладать,  пожертвовалъ  ты  всё, 
А  не  для  счастхя  ел.  Лерм.  Ш,  248. 
Однако,   грамматическая   форма  род.  п.  ея 
проникла  и  въ  произношеше  писателей;  такъ,  у 
Пущ.  IV,  166  риемуются:  ея — семья,  у  Лерм.  1, 195: 
ея— ладья,  у  Майк.1,  127:  я— ея,  у  Н^кр.  IV,  46, 
51:  ея — я,  ея— статья  и  т.  п. 

13.  Точно  такъ  же  не  внаетъ  живой  языкъ 
формы  род.  п.  нея — она  всегда  произносится  неё'. 
у  неё  (пишемъ:  у  нея).  Живое  произношеше  видно 
у  поэтовъ: 

Я  для  неё 

Сгубила  счастге  моё.  Пш.  Ш,  418. 

Ч4мъ  дольше  м^ка  таготитъ, 

Т4мъ  глубже  рана  отъ  неё\ 

Обливши  смертью  бьтё, 

Она  опять  его  живитъ.  Лерм.  I,  301. 

Жилъ  чернецъ  лишь  для  неё, 

Погубилъ  онъ  съ  нею  веб.  Лерм.  I,  141. 

Прес4чь  должна  кончина  быт1б— 

ЧЬмъ  раньше,  т*мъ  и  лучше  для  неё. 

Лерм.  I,  201. 
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Н4ть,  прошлыхъ  л4тъ  не  ожвдай,  . 
Черкесъ,  въ  отечество  своё: 
Свобод*  прежде  милый  край 
ПримЬтно  гибнетъ  для  неб.  Лерм.  I,  128. 

Однако,  вл!ян1б  грамматики  сказалось  и  на 
произношенш  нашихъ  лоэтовъ.  Такъ,  у  Майк.  I, 
25  и  124  риемуются:   у  нея— огня,  отъ  нея — я. 

14.  Грамматика  допускаетъ  только  формы 
род.  п.  отъ  нея,  у  нея,  для  нея\  живой  языкъ 
знаетъ  чаще:  отъ  ней,  у  ней,  для  ней,  и  такое 
произношеше  встрЬнаемъ  и  у  писателей: 

Пучки  цв4товъ,  в4нки  сух1е, . 

Хранятся  въ  комнат*  у  ней\ 

Она  святить  въ  нихъ  доройя 

Воспоминанья  прошлыхъ  дней. 

Майк.  I,  153. 

НЬтъ,  не  агатъ  въ  глазахъ  у  ней,     " 

Но  вс*  сокровища  Востока 

Не  стоятъ  сладостныхъ  лучей 

Бя  пол^деннаго  ока.  Пушк. 
Формы  у   ней,   для  ней  встречаются   и  у 
прозаиковъ:  Руки    у  ней  подъ  кисейными  рука- 
вами, Тург.  III,  305. 

15.  Но  правиламъ  грамматики  въ  муж.  и 
ср.  р.  им.  п.  мн.  ч.  пишемъ:  они,  одни,  а  въ 
ж.  р. — онп>,  однгь.  Живой  языкъ  не  знаетъ  этого 
различ1я,  такъ  что  онть,  однгь  всегда  произно- 
сятся они,  одни:  одни  книги  (пишемъ:  одн4), 
одняхъ  книгъ  (однЬхъ);  сестбръ  н*тъ  дома, — 
они  (пишемъ:  он4)  ушли. 

Отецъ!  отецъ!  оставь  угрозы, 
Свою  Тамару  не  брани. 
Я  плачу.  Видишь  эти  слёзы? 
Уже  не  первыя  они.   Лерм.  II,  362. 
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16.  Точно  такъ  же  числит,  женск.  р.  обкихб, 
обгьилгь,  обеими  произносятся  оббихъ,  оббимъ, 
оббими. 

17.  Глагольный  окончашя  -ся,  -сь  произ- 
носятся твбрдо:  торопила,  сошлигя,  принялись 
(торопился,  сошлись,  принялись). 

18.  Окончаше  2  л.  ед.  ч.-шъся  произносится 
сса:  торопиага,  учжсса  (торопишься,  учишься). 

19.  Окончашя  глаголовъ  -тся,  -тъся  про- 
износятся какъ  -тца:  торбпиш^я,  учктца  (то- 
ропится, учиться). 

20.  Въ  глаголахъ  2-го  спряжешя  3  л.  мн.  ч. 
оканчивается  на  -атб,  -ятб;  если  удареше  не  па- 
даетъ  на  эти  окончашя,  то  они  произносятся 
какъ  •утб,  -ютб:  держушг,  хоцютб  (держат  ъ, 
ходятъ). 
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III. 
С  п  и  е  о  к  ъ 

словъ,  въ  которыхъ  звукъ  е  произносится 
какъ  ё. 

1.  Звукъ  е,  если  на  него  падаетъ  удареше 
и  если  онъ  находится  передъ  твёрдой  согласной, 
произносится  какъ  ё:  твёрдый,  бёдра,  главёнки, 
грабёжъ,  извёстка,  напёрстокъ,  костёръ  и  др. 

Такъ  произносятся: 

а)  Существительныя  на  -ёнокб,  -ёнышв, 
-ёнка:  волчёнокъ,  гусёнокъ,  ребёнокъ,  телёнокъ, 
утёнокъ,  дйтёнышъ,  избёнка,  бабёнка,  лошадён- 
ка и  др. 

б)  Прилагательныя  на  -ёхоньтй,  -ёхоненб: 
малёхонькШ,  малёхонекъ,  близёхонекъ. 

в)  Во  2  и  3  лицЬ  ед.  ч.  и  въ  1  л.  мн.  ч. 
настоящего  времени:  зовёшь,  зовётъ,  зовёмъ, 
идёмъ,  несётъ  и  т.  под. 

г)  Въ  прошедшемъ  времени:  нёсъ,  мёлъ, 
вёлъ,  плёлъ,  брёлъ  и  др. 

д)  Въ  лричастш  страдательнаго  залога  про- 
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шедшаго  времени:  рождённый,  рождёнъ,   спасён- 
ный, спасёнъ  и  т.  п.  *). 

е)  Въ  родит,  пад.  мн.  числа  имёнъ  на  мя\ 
имя— имёнъ,  племя — племёнъ,  время — времёнъ 
и  знамя— знамёнъ. 

ж)  Въ  творител.  пад.  ед.  ч.  муж.  р.  имёнъ 
на  ь\  конбмъ,  дарёмъ,  рублёмъ. 

з)  Во  мн.  ч.  имёнъ,  имйющихъ  ударяемое  е 
(въ  ед.  ч.  удареше  на  концЪ):  ведрб— вёдра,  ве- 
слб — вёсла,  ремесло — ремёсла  и  т.  п. 

2.  Звукъ  е  иногда  произносится  какъ  ё  и 
передъ  мягкими  согласными,  что  объясняется 
вл1ян!емъ  формъ,  гд-Ь  звукъ  е  стоитъ  передъ 
твёрдыми  согласными.  Такъ  произносятся: 

а)  Творительный  падежъ  ж.  р.  ед.  ч.  мяг- 
каго  склонешя:  землёю,  зарёю,  свиньёю. 

б)  Во  2  лшф  мн.  ч.  настоящего  времени: 
несёте,  плетёте,  живёте. 

в)  Въ  словахъ:  гнезда,  звезды,  сйдла,  цв4лъ, 
лрюбр'Ьлъ,  надЬванъ,  поддйвка,  медв-Ьдка  (инстру- 
мбнтъ),  запечатлЬнъ,  поз'Ьвырал'ь. 

г)  Въ  такихъ  словахъ,  кайъ:  кулёчекъ,  зе- 
дёненьшй,  берёз*  и  др. — по  аналбии  съ  кулёкъ, 
зелёный,  берёза. 

3.  Слова  французская  со  звукомъ  ей  у  насъ 
произносятся  съ  ё\  актёръ  (асЪеиг),  акушёръ 
(ассоисЬеиг),  суфдёръ  (воиШепг),  курьёзный  (си- 
пеих),  серьёзный  (зёпеих),  гувернёръ  (#опуег- 
пеиг)  и  др.  О  пронзношенш  французскихъ  ^  ге, 
а(  см.  ниже  стр.  236. 

4.  Звукъ  е  въ  концЬ  слова  подъ  ударейемъ 
прсшвнасится  какъ  ё:  кош,ё,  житьё,  Йытьё;^стр1б, 
б4дьё,  т$оё,  моё,  своё,  всё,  ружьё,  батежьё;. битьё, 
мытьё,  враньё,  бритьё.     ;         :/,:.: 


•)  Подробн-Ье  объ'этомъ  см.   нашу  книгу:  И.   И. 
Ш&ко— ,ГдЪ  писать  два  «,  а  гд*  одно",  К1евъ,  1913. 
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5.  Если  въ  слов*  есть  ввукъ  ё\  то  удареане 
всегда  на  нёмъ.  | 

Приводима  ниже  список*  слоев,  ев  кото- 
рыхе  звуке  е  произносится  каке  ё.  УдарегНе 
ее  этихе  слоеахе  на  зеукть  ё\ 


ажютёръ  (а^ю1еаг). 

близёхонько. 

актёръ  (ас1еиг). 

бл4днёхонекъ. 

акушерка. 

бобёръ. 

акушёръ  (ассошАеиг). 

больнёхонекъ. 

аматёръ  (атайегог). 

бочёнокъ. 

бабёнка. 

бревнб,  брёвна. 

Алёша. 

брёлъ. 

банкёръ. 

бретёръ.  * 

банкомётъ. 

бритьё. 

бедерный. 

бурёнушка. 

бёдра,  бёдръ. 

быльё. 

безколёсный, 

бытьё. 

безнадёжный  (См.  стр. 

бЬлёсый. 

безотчётный.        15). 

б4льё. 

безпёрый. 

валёкъ. 

безразечётливый. 

варёный. 

безечётный. 

василёк*. 

безупречный. 

ввезённый. 

безшёрстый. 

вдвоёмъ. 

безымённый. 

вдёргивать. 

бережённый. 

в  долбёжку. 

берёза,  берёзка. 

вдомёкъ. 

берёзовикъ. 

вдохновлённый. 

берёзовка. 

ведённый.  . 

берёзовый. 

ведёрко. 

берёста. 

ведёрный. 

бечёвка. 

вёдро  (погода). 

благонадёжность. 

верёвка. 

благонадёжный. 

веретёна. 

блёклый,  блёкнуть. 

вёрстка.  ■ 

блёстка. 

вёртшй. 
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весёлка. 

всё. 

весёлый. 

встрёпка. 

ввела,  вёселъ. 

втроёмъ. 

ветлы,  вётел ъ. 

вывёртывать. 

вваёмъ. 

в4(ё)шка. 

взбешённый. 

гаёкъ. 

взгромождённый. 

газоёмъ. 

взгрустнётся. 

галёрка. 

вздёрнутый. 

галчёнокъ. 

вздёрнуть. 

гашенный. 

взлётъ. 

глазёнки. 

взмощённый. 

глинозёмъ. 

визитёръ  (У1814еиг)- 

гнётъ. 

вклёпываться. 

грабёжъ. 

включённый. 

гравёръ  (#гауеиг). 

влюблённый. 

гранёный. 

вмётанный. 

графлёный. 

внаёмъ. 

гребёнка. 

внесённый. 

гребка,  грёбъ. 

водоёмъ. 

грёза,  грёзы. 

водотёкъ 

гувернёръ(^опуегпеиг) 

возмущённый. 

гусёнокъ. 

возвращённый. 

давнёхонько. 

волчёнокъ. 

давнёшенько. 

волонтёръ  (см.  стр.  82). 

далёий. 

вонзённый. 

далёко,  далеко. 

вооружённый. 

дёготь. 

воплощённый. 

денёкъ. 

воробьёвый. 

денёчекъ. 

воронёный. 

дёргать. 

восьмёрка. 

дёрнуть. 

вояжёръ  (уоуа^епг). 

дёренъ,  дёрнъ. 

вперёдъ. 

дёсны,  дёсенъ. 

враньё. 

дешёвенькШ. 

вразумлёнъ. 

дёшево. 

врождённый. 

дешёвый. 

вручённый. 

дирнжёръ. 
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дисконтёра 

днёвка. 

долбёжка. 

долбёжъ. 

домёкъ. 

дормёзъ  (йоггаеизе). 

досель. 

дрёма. 

дружёкъ. 

дублёный. 

дйлёжъ. 

дЬтёнышъ. 

едрёный. 

её,  ея  (читай:  её). 

ежёвый,  бжъ. 

ёкнуть. 

ёлка. 

ёмкШ. 

ёрвать. 

ёршъ. 

ещё. 

жёлобъ. 

жёлтый. 

жёлчный,  жёлчь. 

жёрдочка. 

жеребёнокъ. 

жёрновъ. 

жёсткШ. 

жёстко.' 

живьёмъ. 

житьё. 

жонглёръ  0#оп§1еиге). 

завёртка. 

задёрнуть. 

заёмъ. 

заклёпка. 

залёгъ,  залёгши. 


залёживаться. 

залётный. 

замёрзлый. 

замёрзнуть. 

запечатл4(ё)ъъ. 

зарёю,  зарёй. 

заснёшь. 

застёгивать. 

застёжка. 

зачбтъ. 

зв&рёнокъ. 

звйрёкъ  (звЪрбкъ). 

зелёный. 

зёрнышко. 

знамёна. 

з4(ё)вывалъ. 

идёшь,  идётъ. 

извёстка. 

издалёка. 

измождённый. 

казачёвъ. 

казённый. 

казнённый. 

калёный. 

камелёкъ. 

картёжникъ. 

Кишинёвъ. 

клёвъ. 

клеёнка. 

клеёнчатый. 

клёктъ. 

клёкчутъ. 

клёнъ. 

клёпка. 

клёцка. 

клячёнка. 

ковёръ. 
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ковблъ. 

колёса. 

волбсникъ. 

вонбвъ. 

контролёръ(еоп4г61епг) 

копчёный. 

копьё. 

кормёжка. 

костёлъ. 

костёръ. 

котёлъ. 

котёнокъ. 

кошелёкъ. 

крещённый. 

ксёндзъ. 

кулбкъ. 

куманёкъ. 

курьёзный. 

курьёзъ. 

кутёжъ. 

Лбвъ  (имя,  см.  стр.  89). 

ЛёГК1Й. 

лёдъ. 

лёжа. 

лезвеё. 

Лёля. 

лёнъ. 

лепёшка. 

лётъ. 

ликёръ  (Идпевг). 

лишённый. 

лужёный. 

манёвры  (тапоешггё). 

маркёръ  (тагцибиг). 

мародёръ  (тагаийеиг). 

мёдъ. 

мёрзнуть. 


мёртвый. 

метёлка. 

мимолётный. 

моё. 

молодёжь. 

монтёръ  (топ(епг). 

мотылбкъ. 

мудрёный. 

мытьё. 

надёжный. 

над4(8)ванъ. 

наёмный. 

наёмщикъ. 

набмъ.  < 

найдёнышъ. 

налётъ. 

намёкъ. 

наметь. 

наперёдъ. 

наперечётъ. 

напёрстокъ. 

напечатл4(ё)нъ. 

напролётъ. 

нарёкъ* 

насчётъ. 

нашёптывать. 

нёбо  (во  рту).  . 

невдомёкъ. 

невтерпёжъ. 

нейдётъ. 
•   неймётъ,  неймётся. 

неплатёжъ. 

несчётно. 

нёсъ,  НёСШ1Й. 
:  обвёртка,  обёртка. 
1  обезнадёживать. 

обнадёжить. 
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обожжённый. 

огонбкъ. 

обрбкъ. 

обречённый. 

одновременно. 

одноимённый. 

ожесточённый. 

озёра. 

опбкся. 

опёнокъ. 

орёлъ. 

освежённый. 

осблокъ,  оселка. 

осёлъ. 

осётръ. 

остёръ. 

острее,  остр1ё. 

ос4(ё)длость. 

ос*(б)длывать. 

осЬ(ё)дланный. 

ос*(ё)длый. 

отвезённый. 

отвёлъ. 

отрёкся. 

отрёкшийся. 

отчётъ. 

ОТёКППЙ. 

отёкъ. 
отчётливый. 

падёжъ  (скота). 

пенёкъ. 

передёргивать. 

пережёвывать. 

пережжённый. 

перекрёстокъ. 

перемётка. 


перемётный. 
.  переметь. 
;  перенесённый. 
;  перенёсший. 

перепёлка. 
,  переплетённый. 
|  переплётчикъ. 
:  переплётная. 
;  переплётъ. 
,  перетбръ. 

перышко- 

пёсикъ. 
\  пёстрый. 
.   пестрядёвый. 

пёсъ. 

Пбтръ. 
,  печёнка. 

печёный. 
:  печётъ. 

пилёный. 

платбжъ. 

платёжникъ. 
;   платёжный. 

плёлъ. 

плёсъ. 

плетёный. 

плётка. 

побасёнка. 

повёрстный. 

ПОВЛбкПИЙ. 

повторённый. 
,   подд4(ё)вка. 

подённый. 

подёнщикъ. 
;  подмётка. 

подоплёка. 
.   подреберный. 
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полётъ. 

разношёрстный. 

понесённый. 

разъярённый. 

понтёръ. 

растёгивать. 

поочерёдно. 

ранёхонько. 

поперёкъ. 

ранёшенько. 

попрёкъ. 

распашёнка. 

порожнёмъ. 

расплёвывать. 

поршнёвый. 

растрёпанный. 

посажёный. 

расчётъ. 

потёмки. 

ребёнокъ. 

почётъ. 

рёберный. 

пощёчина. 

реберный. 

пренебрёгъ. 

рёва. 

привлёкъ. 

рёвъ  н  ревъ. 

приговорённый. 

рёвомъ,  рёвма. 

приземистый. 

режиссёръ  (гб^ззеиг). 

принесённый. 

резонёръ  (га1880пвпг). 

припёкъ. 

ремённый. 

приплёлся. 

ремёсла. 

присёлокъ. 

репортёръ  (гаррог1еиг) 

причёска. 

рублёвикъ. 

пришепётывать. 

рублёвый. 

пришёптывать. 

ружьё. 

пр1ёмъ. 

решётка. 

прюбр4(ё)лъ. 

самоё. 

прожектёръ  (ргчуе1еиг) 

сапёръ  (вареиг). 

произведённый. 

свёкла. 

произнесённый. 

свёкоръ,  свёкра. 

пролётъ. 

свёртокъ. 

просвещённый. 

своёмъ. 

простёртый. 

сдерётъ. 

прочёлъ. 

сёла. 

прощённый. 

селёдка. 

раёкъ. 

селезёнка. 

развёрнутый. 

сёмга. 

разжалобленный. 

Семёнъ. 

разлинёвывать. 

семёрка. 
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Сербжа. 

тесёмка. 

сербжка. 

тёсъ,  тесовый. 

серьёзный» 

тётя,  тётка. 

сбстринъ,  сбстры. 

тёща. 

скабрёзный. 

тканьё. 

скандалёзный. 

толчёный. 

скрёбъ. 

топлёный. 

слёзно,  слёзы,  слёзъ. 

точёный. 

смирнёхонько. 

точнбхояько. 

смышлёный,  совлёкъ. 

тошвбхонько. 

солёный. 

трёхсбтъ. 

солнопёкъ. 

тряпьб. 

сосбтъ. 

тяжблый. 

спасённый. 

увблъ. 

сплетённый. 

уведённый. 

старьё. 

увезённый. 

стёжка. 

удручёнъ. 

стёкла. 

уединённый. 

студёный. 

уёмистый. 

ступнёю. 

умалишённый. 

суфлёръ  (зопШеиг). 

умёнъ. 

сушёный. 

умерщвлёвный. 

счётъ,  счётчикъ. 

упрёкъ. 

съёжиться. 

утёнокъ. 

съёмка,  съёмщикъ. 

утёсъ. 

сиделка. 

утомлённый. 

сЬ(ё)дла. 

учёный. 

тааёръ. 

Фёдоръ. 

твёрдый,  твёрже. 

Фёкла. 

твоёмъ. 

флёръ  (Яеиг). 

тёзка. 

хорёкъ. 

телёнокъ,  тёлка. 

хроникёръ. 

тёмный. 

цв4(ё)лъ. 

тенёта. 

цыплёнокъ. 

тёрнъ. 

чёлнъ. 

терпёжъ. 

черёдъ. 

тёртый. 

черёмуха. 
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чёрненьйй,  чёрта*. 

шестёрка. 

чернозём*. 

шлёпать. 

чертёжник*,  тортвайг. 

щеголь  и  щегбль 

четвёрка. 

щёк*. 

чётки,  чёткШ,  чВл. 

щёлкать. 

четырёхъ. 

щёлокъ. 

чечётка. 

щёлочь. 

шатёръ. 

щётка. 

шёлковый,  яйКлгъ. 

ягнёнокъ. 

шёлъ. 

ввдоръ. 

шёпотъ. 

бёкла. 

Замтьнвпгя  ч  примтъры   на  мъкопюрыя 
из*  перечисленных*  здгьсь  слове  см.  ю  Словарь. 
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IV. 

Спй«окъ 
мод»,  «ъ  мюрмхъ  зву^ь  *  мярвдмдовд 

X.  Звукъ  ^,  находясь  цодъ  уд&реедемъ,  не 
дроизеоеиявя  -кашь^^вдредъ  мягждц*  соглас- 
ным^ а  «шдже  вереда»  докздъ  чггёрдцмъ  сорлас- 
в*вдъ,  оддодай  нЬкагда  быль  мя,гддмъ  и  ящнь 
/позднее  омедо&лъ: 

-а)  Передо»  ц:  фя&тць,  конец*,  .гед&цъ,  яри- 
шлёць. 

.6)  Идоод»  4*едф»ь  ж  я  ш:  изъята»,  смеж- 
ный, яыдобшка  и  др. 

в)  Лередъ  я&вшерыми  эдуицами  согла- 
сных%,  особенно  пе^едя»  оиончащем*  .црцлагатель- 
ныхъ  щи,  иный  я  &ай\  пёа&ацй,  вбрбэ*  почтен- 
ные, лолбзный,  душёадый,  ядъчёапыЩ,  жёнсхий, 
учебный  и  др. 

2.  Вя>  дцюдлогахъ  я  лрефидеадъ  звукъ  ^ 
те  дроизносится  &шъ  Уё:  $ёгъ  д?оду,  бёзтоло^ь, 
нёнависггь,  некогда.  • 

3.  Не  нродадмюйшся  е  как*  ё  т>  словахъ, 
въ  котордцхъ  правде  ниааяоеь  и*,  а  теперь 
ошибочно  не  цйщадоя:  бйес*?о  АРОДь,  аацрбт*, 
к&ний,  щрёбц,  даганъ,  брвг^  #6щпа,  длеевд, 
треокъ  л  др. 
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4.  Въ  церковно-славянскомъ  язык*  нЬтъ 
звука  ё;  поэтому  въ  словахъ,  вошедпгахъ  въ 
нашъ  языкъ  изъ  церковно-славянскаго,  е  ударя- 
емое не  произносится  какъ  ё:  перстъ,  крестъ, 
чудёсъ,  судёбъ,  вбтхШ,  блажбнъ,  вертбпъ,  ков- 
чбгъ,  жертва  и  пр.  О  влхяши  языка  славянскаго 
на  русскШ  см.  въ  нашей  стать*:  „Истор1я  про- 
никновешя  заимствованныхъ  словъ  въ  руссшй 
языкъ"  (въ  книжки:  „Словарь  общеупотребитель- 
ныхъ  иностранныхъ  словъ*),  стр.  154 — 158. 

5.  Въ  словахъ  иностранныхъ  е  не  произ- 
носится какъ  ё\  планета,  газета,  система,  про- 
фессора гарёмъ,  галбра,  комплимбнтъ,  студбнтъ, 
момёнтъ,  комета,  сцена,  кадбтъ,  агбнтъ,  аскётъ, 
афбра,  папьб  и  мн.  др. 

Изъ  фравцузскихъ  словъ  только  слова  съ 
ей  произносятся  съ  6  (объ  этомъ  выше,  стр.  226); 
слова  же  съ  е,  /е,  аг  никогда  не  произносятся 
съ  6  (хотя  ихъ  нередко  такъ  неправильно  про- 
износите): партнбръ  (рагЪпег),  курьёръ  (соппег), 
доктринбръ  (ЛосШпа1ге),  афера  (аШиге),  банкётъ 
(Ьагцпе!;);  но  волонтёр ъ,  хотя  по-фр.  Уо1оп4а1г. 

6.  Звукъ  е  можетъ  произноситься  какъ  6 
только  тогда,  когда  на  него  падаетъ  удареше,  но 
часто  неправильно  произносятъ  какъ  ё  и  неуда- 
ряемое е\  говорятъ:  п&шн^'й,  нян^'й,  к&мн^мъ, 
картбфелгмъ,  б^р^'й,  тогда  какъ  въ  этихъ  сло- 
вахъ ё  н4тъ:  пйшней,  няней,  к&мнемъ,  картбфе- 
лемъ,  б^рей. 

7.  У  старыхъ  писателей,  а  также  и  у  но- 
выхъ  до  половины  Х1Х-го  стол&гёя  въ  стихахъ 
встр4чаемъ  произношеше  ё  какъ  е\  поэты  на- 
шего времени  такого  произношешя  избйгаютъ. 
Такъ,  у  Пушкина  въ  т.  II,  15,  33,  43,  55  рие- 
му ются :  безнадежной — нужный,  охраненный — 
смиренной,  безцйнный — уединенный— занесенный, 
изумленный— уединенный— почтенный    и  др.;  т. 
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III,  26,  35,  103:  надменный — побежденный,  над- 
менный— окровавленный,  нужный — надежный.  У 
Лерм.  I,  2,  22,  35,  64,  107,  144,  303,  320:  вдох- 
новенный —восхищенный,  очей — зарей,  ожесто- 
ченный— военный,  принужденный— дерзновенный, 
унесенный— забвенный,  селъ — тЬлъ,  вселенной — 
осужденный,  о  кровав  ленныхъ — побйжденныхъ.  У 
Майк.  I,  176,  136;  II,  30,  80  риемуются:  свя- 
щенныхъ— изступленныхъ,  отличенъ — почтенъ, 
утЪхъ — совлекъ,  рева — гнЬва.  У  Некр.  II,  98; 
Ш,  292;  IV,  24,  37  риемы:  отдаленный — явлен- 
ной, почтенный — удрученный,  степеннаго — под- 
чиненная, смиреннымъ — подчиненнымъ. 

8.  Прилагательныя  ласкательный  краткой 
формы  оканчиваются  на  ёнекб,  ёнька  (а  не  -ёнекъ, 
ёнька)\  близбнекъ,  блЬднбнекъ,  богатбнекъ,  бо- 
гатенька. 


абрёкъ 

акщонбръ, 

аскбтъ. 

атлбтъ. 

афера  (аГГа1ге). 

балббсъ. 

банкбтъ. 

баядерка. 

бездна. 

безкрёстный. 

безмбнъ. 

безпбчный. 

безупречный  (см.  стр. 

блаженный.  15). 

блескъ. 

близбнекъ. 

богомбрзйй. 

божественный. 

бревенчатый. 


бредъ. 

б^бенъ. 

быстротечный. 

быиб  (см. стр.25). 

вдохновенный  (см.  стр. 

вбкша.  27). 

верба. 

вбредъ. 

веретбнце. 

вбртелъ. 

вертбпъ. 

вётх1Й. 

волшббникъ. 

волшебный. 

вообще. 

воспр1ёмникъ. 

вотщб. 

весь,  всегб,    всем^, 

всей,  всею. 
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вредъ. 
вселённая, 
всёнощйая. 
всесторбнтй. 

всецЪло. 

всячески. 

газета. 

галера  (ва1ёге). 

гарёмъ. 

головешка. 

гололедица. 

гренадёръ  (см.  стр.42). 

гречка. 

дверца. 

дебёлый  и  дебблый. 

дённый. 

дерзки. 

дерзость. 

дерзновенный. 

доктринёр*  (склтр.  4&) 

дрёвкб. 

душевный. 

егозб. 

жёнинъ. 

жертва. 

жёстъ. 

ЖИТ1ё. 

жолнёръ. 

эабвённый. 

эапёклый. 

запёкппйся. 

запрётъ,  запретим*. 

зачеркнуть. 

здоровенный. 

инженёрь. 
иноземный. 


иноплеменный. 

истёкпйй. 

нсчёзъ. 

кявалёрь. 

кл^ввръ. 

конялямёнтъ. 

кортёэвъ. 

йрест*ь. 

крёчетъ. 

курьёрь. 

левъ. 

^Х№&КЪ. 

лески. 

лестный. 

лента. 

любезный. 

мадера. 

манёжъ  (тапёре). 

манёръ,  на  манер*. 

мёрзкШ. 

меркнуть 

метл&  (а  не  ябгла). 

милосердый. 

момёнтъ. 

моей. 

мятёжъ. 

навылетъ  (а  не  навы- 

лбтъ). 
надежда, 
надземный, 
надменный, 
наёмникъ. 
налет^. 
напёрсникь. 
нашёдппй. 
нёбо,  нвбё#ь. 
нёводъ. 
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незабвенный. 

необыкновенный* 

неоценённый  (врии). 

непринуждённо. 

неерацвённый  (нршь). 

ночлёгъ. 

обн&нешь. 

обыкновенный. 

одежда. 

Олёгъ. 

опека  (см.  стр.  118). 

опэрябсь. 

опершись. 

откровенный. 

отместка. 

падёжъ  (граммат.). 

партёръ. 

партн6ръ(см.  стр.124). 

перемежка. 

пёрепелъ. 

пёрстъ. 

нестрб. 

плёскъ. 

пёстъ. 

пёчка. 

пещера. 

плачевный. 

повбргъ. 

подвёргъ. 

подземный. 

померкнуть. 

помянешь. 

поперечный. 

портрётъ. 

порубежный. 

почтённый  (прил  ).* 

предметный. 

предмётъ. 


преемника 

прелестный. 

пресекся. 

примешь. 

протёшшй. 

ПрОШёДППЙ. 

равнодённикъ. 

равнодёнств1е. 

Ржевъ. 

свёрстникъ. 

сверстница. 

своей. 

священный. 

сей. 

сердечный. 

система. 

С1б. 

скверный. 

скоротечный. 

слегкД. 

слезливый. 

слёзный  (см.  стр.  170). 

слевотечёше. 

служебный. 

смежный. 

смертный. 

смирённый. 

совершенно. 

современник*». 

современно. 

современность. 

современный  (см.  стр. 

совс4мъ.  17*)- 

согбенный  (см.  стр. 
соимённый.  174). 

соплемённикъ. 
соплемённость. 
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соплеменный. 

учебный. 

стекляный. 

ушбдппй. 

степенный. 

фурьбръ. 

студбнтъ. 

характерный. 

тарблва. 

харчбвня  (см.  стр.  198) 

твобй. 

хозяева. 

тбремъ. 

хреббтъ. 

тёрший. 

черпать. 

тбчка. 

чертб. 

торжественный. 

чертить. 

трапеза. 

чрбво. 

трбба. 

чьегб,   чьем^,    чьей, 

трбзвый. 

чьею. 

трескъ. 

шестъ. 

трёхдневный. 

шдемъ. 

тщетно. 

шефъ. 

тщетный. 

щавблевый. 

тйлбсъ. 

щбдрый,  щбдро. 

уб1бННЫЙ. 

щедрость. 

|80ЛЪ   И  уЗбЛЪ. 

эполбтъ. 

умбрппй. 

ясеневый. 

учббникъ. 

ячменный. 

Замтьчангя  и  примтъры  на  нгъкотпорыя  изд 
перечисленных*  здгьсь  слове  см.  вб  Словафгь. 
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Родительный  падежъ   множественна™  числа 

нЪкоторыхъ    имёнъ    существительныхъ  (съ 

обозначемемъ  рода). 


Альпы,   Альпъ   и 

'Альповъ. 
антресбли,-лей,  ж. 
Апеннйны,-ннйнъ,  ж. 
аплодисмбнтовъ,   м. 
араб6сокъ,-ковъ,  ж.  м. 
Аейны,  Аейнъ,  ж. 
бакенб&рдъ  и-овъ,  ж.м. 
б&кены,  б&кеновъ,  м. 
б&ки,  бакъ,  ж. 
Балк&ны,  Балк&нъ,ж. 
балясы,  балясъ,  ж. 
б&рмы,  бармъ,  ж. 
басурм&новъ,  м. 
блбстки,  блёстокъ,  ж. 
ббтики,  ббтиковъ,  м. 
ббты,  ббтовъ,  м. 
ботинки,  ботинокъ,  ж. 
бредни,  брбдней,  ж. 


брызги,  брызговъ,  м. 
брйки,  брюкъ,  ж. 
б^дни,-ей,  м.  (б^день). 
б^сы,  буоъ,  ж. 
бйлйла,  бЪлйлъ,  ср. 
в&ленокъ  и-ковъ,  ж.  м. 
вериги,  верйгъ,  ж. 
вок&булы,  вок&булъ,  ж. 
вр&ки,  вракъ,  ж. 
выселки,  вйсвлковъ,м. 
вйчуры,  вйчуръ,  ж. 
в4сйг,  в&сбвъ»  м. 
гам&ши,  гам&шей,  ж. 
глазбнки,  ьовъ  и  -нокъ. 
голубцй,  голубцбвъ,  м. 
городки,  городкбвъ,  м. 
гор4лки,  гор4локъ,  ж. 
госпожйнки,-окъ,  ж. 
гр&блей  и  гр&бель,  ж. 
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гренки,  гренкбвъ,  м. 
грузины,  грузйновъ,  м. 
г^сди,  гуслей,  ж. 
гусляровъ,  м. 
дебаты,  деб&товъ,  м. 
дебри,  дббрей,  ж. 
деньжбнки,-нокъ,  ж. 
др6безги,-овъ,  м. 
дрбвни,  дрбвней,  ж. 
дрбгй,  дрогъ,  ж. 
дрбжди,  дрождбй,  ж. 
дрбжжи,  дрожжей,  ж. 
дрбжки,  дрбжекъ,  ж. 
дрязги,  дрязговъ,  м. 
ж&бры,  ж&беръ,  ж. 
жи^рви,  жк^рокъ,  ж. 
забоббнъ  и-овъ,  ж.  м. 
завнт^шекъ,  ж. 
з&говЪиы,-,Ьнъ,  ж. 
з&моровки^овъ,  н. 
зашгги,  замтом^ж. 
изот6рмы,-рмъ,  ж. 
изот&ры,  жют$ръг  ж. 
иженйны,  жмевАвъ,  ж. 

ИНИЩ&ДН,-01Ъ*  У. 

кадбты,  вад*тъ,  м* 
каникулы,-**,  ж. 
Карпаты,  Каро&п,  ж. 
карайыв,-ою,  ж 
катакбмбы^бЪр  ж. 
качблБ,  хм&шэй,  ж. 
кваецб,  кваецбвь,  м. 
клещй,  медДО,  ** 
кйвнв,  вбетей,  ж. 

конеёриы,-овъ,  м. 
контр4иавъ,  м. 
в6рточви,-чекъ,  ж. 


КОТЫ,    ЕОТбвЪ,   М. 

кочерьгб,  кочерёгъ. 
крестины,  крести  нъ,ж. 
к^дри,  кудрей,  м. 
ламп&сы,-овъ,  м. 
л&ты,  латъ,  ж. 
лыжи,  лыжъ,  ж. 

макар6ны,-нъ,  ж. 
манжбты,  манжбтъ,  ж. 
нападки,  нап&доБЪ  (ча- 
ще) н  -еовъ,  ж.  м. 
нбрвовъ,  нервъ,  м. 
нбжницы,-цъ,  ж. 
нбздри,  ноздрёй,  ж. 

оббж,  оббевъу  м- 
обр^чъ,  обручей,  м. 

объ4дки,-ковъ,  м. 
бвощи,  бвощей,  м.  ж. 
оглббель  и-бдей,  ж» 
окбвы,  ою&въ,  ж. 
опилки,    онйловъ,  м» 
(ед.  ч.  опйлоаъгм.  р.) 

опр4снокж,-ов*>  т, 
6труби,-6§,  ж. 
очки,  ечвбвъ»  ср. 
пантал6ны,-аъ,  ж. 
первс^ды,-овъ>,  щ. 
перыа*  дарйл-ь,  ер. 
пбрси,  пбрсай,  ж, 
петр6дан,70&ъ».  ж. 
плевелы,,  пдёвелъ,   ж. 
побби,  воббекь,  м. 
подмботда,-окь,  ж* 
поднбжки,-жав?»,,  ж. 

ДОДбнВН,-ОВД»   Мь 
ПОЖЙТБЯуОДЬ».  М. 

пол&ти,  пол&тей^  ж. 
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полусадбжковгЕг,  ж. 
поминки,  помйножъгж. 
помби,  помбевъ,  м, 
пбмочи,  дбмочей,  ж. 
дбручни,  пбручней,ж. 
пбры,#поръ,  ж. 
посидЬлки,-окъ,  ж. 
потёмки,  потёмокъ,  ж. 
причуды,  прич^дъ,  ж. 
прбводы,-овъ,  м. 
прог6ны,-овъ,  м. 
проебнки,-ота,  м. 
путы,  путь,  ж» 
пяльцы,  пяльцевъ,  н. 
раздоб&ры,-ръ,  ж. 
рейтузы,  рвйт^аъ,  ж. 
рбзвальни,-ей,  ж. 

РЕЛЬСЫ,   рблЬСОВЪ,   1Ь 

сажен  6й  и  с&жбнъ,  ж, 
сал&зки,   сал&окЪу  ж. 
с&ни,  саябй,  ж, 
с&нки,  с&нокъ,  ж, 
сапогй,-бгъ  н-4въ,  к. 
сббрн,  оббровъ,  м* 
св4ч6й  ж  св&чъ  ж. 
святки,  святошь,  ж. 
святцы,  свйтцввъ,  м* 
сбрги,  сербгь,  ж. 
сл&сти,  сластбй,  ж. 
сливки,  слйвовд,  ж. 
слюни,  -ей,  ж.     * 
см6трины,-нъ,  ас 


снймки,-охъ  и-овъ. 
ебты,  сбтовъ,  м. 
ст4вни,  стбвней,  м. 
стрижки,  стр^жекъ,  ж. 
с^мерки,-рекъ,  ж. 
сутки,  с$токъ,  ж. 
схбдни,  сходней,  ж. 

с4ни,  с4н6й,  ж. 
тенбта,  тенбтъ,  ср. 
тиски,  тискбвъ,  м. 
трбфи,  треф6йг  ж. 
т^фли,  туфлей. 
фйжжи,  фижмъ,  ж. 
филйпповокъ,  ж. 
харчй,  харчбй,  м. 
хлбвоты,  хлопбтъ,  ж. 
ходуля,  ходуле»,  ж. 
хорбкы,  хорбмъу  Жг 
хоры,  хбровъ,  к. 

ч&ры,  таръ,  ж. 
чбтки,  чбтокъ,  ж. 
чулкй,  чулкбвъ,  ж.  р. 
ширмы,  ширмъ,  ж. 
шпалбры,  шпалбръ,  ж. 
шп&лы,  шоалъ,  ж. 
штибл6ты,-тъ,  ж. 
щи,  щей,  ж. 
щипцй,  щипцбвъ,  м. 
щйпчики,-овъ,  м. 
яблокъ  и  яблоковъ,  ср. 
ясли,  яслей,  ж. 


Замтъчатя  и  примтьри  на  нтькаторыя 
изб  перечисленных^  здгьсь  слове  см.  т  Сло- 
варя. 
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Множественное  число   имёнъ   существитель- 
ныхъ,    представляющихъ    какая-либо   труд- 
ности. 


ар&пчёнокъ,-пч&та. 
армянйнъ,  армяне, 
б&ринъ,  б&ре,  б&ра  и 

б&ры. 
б5рчёнокъ,  барчата. 
басурм&нинъ,-м&не. 
басурм&нъ,-м&ны. 
бедрб,  бёдра, 
ббрегъ,  береги, 
болг&ре,  болг&ры. 
бокъ,  бок&.  . 
ббровъ,  боровй. 
бояринъ,  бояре, 
б^бенъ,  б^бны. 
б^феръ,  буфере. 
б4гъ,  б4г&. 
б-Ьльмб,  бельма, 
ведрб,  вёдра, 
вексель,  векселя, 
вензель,  вензеля, 
веретенб,  веретёна, 
верхъ,  верхи. 


веслб,  вёсла. 
ветл&,  ветлы, 
вбчеръ,  вечере, 
внукъ,  вн^ки. 
вожж&,  вбжжи. 
вбйско,  ВОЙСК&. 
волн&,  вблны. 
в6лосы,-с&  и  -сья. 
волч&та  и  волченята. 
ворон6нокъ,-нята. 
в6рохъ,-хи  и-х&. 
враль,  врали. 
в*къ,  в4к&. 
галчёнокъ,-ч&та. 
глазъ,  глаз&. 
гнЪздб,  гнезда, 
годъ,  годй  и  гбды. 
гблосъ,  голоси. 

ГОСПОДЙНЪ,   ГОСПОД&. 

грёза,  грёзы, 
грузйнъ,  грузины, 
гусбнокъ,  гусята» 
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дворянйнъ,  дворяне, 
деверь,  деверья, 
деревья  и  дереве, 
деревце, 
десне,  дёсны, 
дирбкторы  и-рй. 
дно,  дбнья  и  дны. 
дбкторъ,  докторе. 

ДОМЪ,   ДОМ&. 

другъ,  друзья,  р*же— 
др^ги. 

ДРЯ8ГЪ,   ДрЯЗГИ. 

дыре,  дыры  и  дырья. 

егерь,  ёгери  н  егеря. 

ж&бры. 

жёлобу  желоби. 

жЗрновъ,  жернове. 

живбтное,  животныя. 

жидята  и  жиденята. 

зйкромъ,  закроме. 

звенб,  звенья, 

з^бы  (во  рту)  и  з^бья  (у 
пилы). 

зять,  зятья. 

к&мни  и  каменья  (дра- 
гоценные). 

инспекторы  и-рб. 

к&теръ,  катере. 

клокъ,  клбчья. 

князь,  князья. 

кблосъ,  колбсья. 

кблоколъ,  колоколе. 

кол*но,-ни  н  -на. 

колъ,  кблья. 

комъ,  кбмья. 

кондукторе. 

кбнюхъ,  КОНЮХ&. 


копйто,  копыта. 

кбрни  (у  дерева)  и  ко- 
ренья (овощи). 

кбробъ,  коробе. 

кбрпусъ,  корпусе. 

к^зовъ,  кузове. 

крестьянинъ,-яне. 

кумъ,  кумовья. 

к^черъ,  кучере. 

лагерь,  легери. 

л6кторъ,-ры  (лучше) 
и  -ре. 

листй    (бумаги)  и 

листья  (на  дерев*). 

лоск^тъ,  лоск/тья. 

лбцманъ,  лоцмане. 

лугъ,  луге. 

лукбшко,  лукбшки. 

л4карь,-ря  и-ри. 

л4съ,  л4се. 

маляръ,  маляре. 

мйстеръ,  мастере. 

м^жи    (почтенные)    и 
мужья  (супруги). 

м-Ьхй  (кузнечные)  и 
м4хе  (кожи). 

мЪщанйнъ,  м-ЬщАне. 

нЪдро,  н*дра. 

бблако,  облаке. 

ббодъ,  оббдья. 

бкорокъ,  окороке. 

окбшко,  окбшки. 

бмутъ,  бмуты  и  омуте. 

брденъ,  ордене. 

бстровъ,  острове. 

острбгъ,  остроге. 

бткупъ,  откупе. 
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офицёръ^ры  итрА. 
бко,  бчи. 
п&русъ,  ларус! 
писарь,  диеаря, 
писатель,  пискхалд- 
пбваръ,  довари, 
поводи,  и  довода, 
пбгребъ,  догреби 
полозу  долбзья. 
пол*но,  долйнья. 

ПОЛОТйб,  МЛбНЯ. 

поросбнокъ,-  сбга. 
пбтрохъ,-х&  л-хй. 
пбясъ,  доясД. 
п64адъ,  ло4здЬ. 
приставу  приставе, 
профбссоры  (лучше)  и 

профввоор&. 
прутъ,  прутья, 
рогъ,  рог&  и  рбгв. 
рук&въ,  рукав! 
сватъ,  сватья, 
слюни,  сдюнл. 
служителя  и-  тели. 
сн&гъ,  сн4е! 
сортъ,  сорт! 
стброжъ,  стороже. 

СЫНОВЬЯ   И  Ч5ЫНЙ. 

сосЬдъ,  соо4ди. 
стогъ,  стог! 
стропило,  стропила, 
с^днб,  суд! 
с^дно,  с^дка  (лосуда). 


тат&рияъ,  хах^ш. 
телбиок*,  телята, 
тбтеревъ,  тетереве, 
тбрвмъ,  терема, 
токарь,  токаре, 
томъ,  томА  и  Т&Ш. 
^голъ,  угли. 
}голь,  $тля  и  ^гол&я. 
утбнокъ,  утята, 
учители  (луадю)  и-хя. 
^хо,  ^ши. 

фельдшер*,-}**- 
флдгель,  флигеля. 

флдагвръ,  флюгер! 

хл4въэхл4вы  и  хя$в! 
хозяина»,  зедяева. 

хблОДЬ,  2ЯДОД&. 

хрвспаняяъ,~6ве. 
х^юар*,  хутор! 
цыг&нъ^гйвы  я-не. 
чбрепъ,  череп! 
чучеле,  чучела, 
ш&феръ,  шафере 

шбМПОЛЪ,  ЮИШОл! 

штбмнель,  жгемтодо. 
шт|рманъ,    шэддои& 
(лучше)  ишг^радшы. 
шуринъ,  шфрья. 
юнкеръ,  дожвр! 
щенбкъ,  щенята, 
яблово,  яблока, 
ягавнсш,  ягаядои 
якорь,  якоря,  акорн. 
яйцб,  яйца. 


с4длб,  с4дла. 

ЗалиьчаЫп  и  примгьры  на  нгъкоторыя 
изб  перечисленных*  здгьсь  слоев  см.  вб  Сло- 
варя. 
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ЗатаЪтки 

те  стилисткчеотй  гдоматаяЪ 
,русшаг4>  языка. 

1.  Родительный  вадежъ  на  у,  ю.  Въ  русскомъ 
язык*  родительный  падеже  ед.  числа  икбвъ 
существительныхь  мужескаго  рода  большею  «асхью 
оканчивается  ва  а,  л:  столб,  вбва,  в&гра  (это 
такъ  называемое  оковдаше  ооновъ  на  *>)•  Но  еъ 
дреяяихъ  вреибнъ  существуете  и  другое  одкш- 
чаше  этого  падежа— на  у,  ю:  вбзу,  в*тру,  чью 
(это  такъ  называемое  окончание  основъ  на  у). 
Въ  древности  об4  эти  основы  на  о  и  «а  у  рбзко 
отличались  между  собою,  но  съ  тетев1вмъ  времени 
он&  смешались  и  стали  аам&няшь  друтъ  друга: 
вм±сто  окончашй  «,  в  .спали  употреблять  у,  ю 
и  обратно. 

Въ  украинокомъ  я&ыкЪ  преобладаешь  окон- 
чаше  ^  да,  почему  и  лъ  русскому  ляьцгЬ  «.-вал. 
края  эти  онончаша  род.  п.  на  у%  ю  также  преоблада- 
ют*, надъ  окончашями  а,  л.  Но  въ  русском ъ 
язык*,  особенно  въ  литератур*  п$сл±дкяго  -аре- 
мене,  стали  иэдюбденадвми  формы  яа  а,  л.,  хотя 
и  формы   на  уу  ю  встречаются   весьма  часто  и 
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встречаются  почти  у  всЬхъ  писателей,  начиная 
съ  Ломоносова.  Формы  на  у,  ю  употребляются 
преимущественно  отъ  имёнъ  вещественных!»,  д4- 
лимыхъ  по  в4су,  м4р4  или  числу,  р4же — отъ 
нЪкоторыхъ  неодушевлённыхъ  существительныхъ, 
большею  частью  односложныхъ. 

Вотъ  примеры.  Среди  торжественнаго  звуку, 
Лом.  150.  Не  давалъ  ему  ни  отдыху,  ни  сроку, 
Кр.  IV,  218.  Она  не  могла  опомниться  отъ  испугу, 
Пугак.  V,  512.  Былъ  безъ  спору  мужъ  святой, 
Лерм.  III,  6.  Съ  холоду  щбки  горятъ,  Майк.  II,  30. 
Много  св4ту  и  тепла,  Невр.  IV,  74.  Ты  съ  хо- 
лоду, Гонч.  111,25.  Кусокъ  сахару,  Тург.  III,  221. 
Прошло  около  часу,  Пис.  VI,  40.  Позвалъ  для 
общаго  покою,  Лом.  123.  Выпилъ  глотка  два  чаю, 
Тург.  II,  205.  Простору  не  мало  взяла  ты  у  Бога, 
Аксак.  Идёшь  ты,  не  зная  разбору,  Аксак.  А  возу 
всё  нить  ходу,  Кр.  IV,  201.  Хворосту  возъ,  Некр. 
Онъ  выдастъ  шапку  только  съ  бою,  Пушк.  Не 
хотите  ли  подбавить  рому,  Лерм.  Поднялъ  та- 
релку съ  полу,  Тург.  Ведёрко  кваску,  Некр.  По- 
шёлъ  дать  корму  лошадямъ,  Крыл.  Съ  испугу 
бежать,  Некр.  Н4тъ  мёду  со  пчёлъ,  урожаю  съ 
земли,  Некр.  Не  отходя  ни  шагу  прочь,  Дост. 
Взялъ  дв4  недйли  сроку,  Гонч.  По  теб4  отъ  в4тру 
волны  такъ  и  ходятъ,  Жадовская. 

Вотъ  ещё  примеры.  У  Лом.:|  божественнаго 
гн4ву,  н4тъ  примеру,  безъ  звуку,  выпуску  про- 
сятъ,  безъ  спору;  у  Кр.:  кусочекъ  сыру,  съ  возу, 
дать  корму,  часъ  бтъ  часу,  безъ  в4тру,  ответу 
требуетъ;  у  Пушк.:  носу  не  кажетъ,  безъ  толку, 
у  порогу,  сл4ду  н4тъ,  безъ  шуму,  безъ  пуншу; 
у  Лерм.:  н*тъ  возврату,  подбавить  рому,  изъ  дому; 
у  Некр.:  у  мосту,  изъ  льну,  безъ  умыслу,  крас- 
наго  цвЪту;  у  Пис:  до  балу,  запахъ  табаку,  по- 
ложилъ  сиропу;  у  А.  Толст.:  роду  честнаго,  на- 
роду не  было,  набрался  я  страху. 
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Вотъ  примеры  род.  п.  на  а,  я.  Мало  толка, 
Пушк.  III,  458.  Вы  съ  холода,  Гонч.  Ш,  ЗО.Безъ 
сахара,  Дост.  VII,  306.  Отаканъ  чая,  Пис.  VI,  25. 
Не  давалъ  покоя,  Тург.  Ш,  228. 

2.  Предложный  падежъ  на  у,  ю.  Такое  же  см4- 
шеше  основъ  (на  о  и  у)  произошло  и  въ  пред- 
ложномъ  падеж*  имёнъ  существ,  м.  р.,  и  этотъ 
падежъ  на  вопросы  вб,  на  иногда  оканчивается 
на  у,  ю  (на  нихъ  ударете),  а  не  на  п>\  въ  ад^, 
на  балу,  на  берег^,  на  бок^,  въ  бор^,  въ  бред}, 
въ  быт^,  на  б*г^,  на  вал},  на  верх^,  ввечеру, 
въ  вид},  въ  воз^,  на  воз^,  на  в4к^,  на  в4тр^,  въ 
глаз^,  въ  год^,  на  горб^,  въ  долг},  на  дом},  на 
Дон^,  въ  гробу,  на  дуб^,  на  дух^,  въ  жар},  въ 
жир^,  въ  зад^,  въ  зоб^,  въ  кругу,  на  крюку,  въ 
Крым^,  въ  лад^,  во  льд^,  на  льду,  на  лет^,  на 
лб^,  на  луг^,  въ  л4с^,  на  меду,  въ  мозгу,  на  мост^, 
въ  мох^,  въ  м4лу,  на  низу,  въ-на  нос^,  въ  от- 
пуск^, въ  песк^,  на  пир|,  на  плоту,  въ  пл$ну, 
на  пол|,  въ  полк^,  на  пост^,  въ  пруд}, 
въ  пыл^,  на  род^,  во  рту,  въ  ряд},  въ  саду,  въ 
скит^,  въ  сн4г^,  въ  сок},  въ  сор},  на  сук^,  на 
торг},  на  счет},  въ  сыр},  въ  тыл},  въ  угл},  въ 
хл4в^,  на  ход^,  въ  цвйт^,  въ  чад^,  въ  шелк^, 
въ  шкап^;  въ  бою,  въ  клею,  на  краю,  въ  раю, 
въ  строю  и  т.  п.  Въ  ад^  на  судъ  явился,  Крыл. 
IV,  330.  Въ  сор^  извалялась,  1Ь.  190.  Быть  ему 
въ  раю,  й>.  331.  Челов4къ  сидитъ  въ  уголку, 
Тург.  Въ  болыпомъ  ходу,  Гонч.  Ш,  132.  На  св4т^ 
оказался  евреемъ,  Арцыб. 

Изредка,  особенно  когда  эти  слова  употре- 
блены съ  опредЬлетемъ,  встречается  предл.  п. 
и  на  тъ.  Напр.  Въ  св-Ьтломъ  дым*,  Тург.  На  угл* 
портрета  висЬлъ  в*нокъ,  Тур.  Въ  тёйномъ  л4с/& 
за  р$кой,*Некр.  Вы  будет©  на  этомъ  бал*,  Тург. 
Онъ  встрйтилъ  ее  на  одномъ  балй,  Тург.  Мы  въ 
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тбмномъ  уголки,  Гриб.  Вчера  я  былъ  въ  суд*, 
Кр.  IV,  331.  А  въ  &дЬ  первенство,  Нк  238.  Въ 
стыди  безумной  клеветы,  Пушк.  Ш,  431.  На  пе- 
чальномъ  сн4г4,  Пушк.  IV,  44.  Въ  полномъ  цв&тЪ 
л*тъ,  Лерм.  I,  109.  Въ  тбмномъ  &д4,  Майк.  II,  171. 


3.  Родъ  иностранныхъ  имёнъ  существитель- 
ных*, употребляемыхъ  въ  русскомъ  язык*.  Ино- 
странный имена  существительныя,  употребля- 
емыя  въ  русскомъ  языки,  обыкновенно  не  удер- 
жи в  а  ютъ  своего  рода.  Правда,  въ  прежнее  вре- 
мя, особенно  въ  перюдъ  французскаго  ВЛ1ЯН1Я 
на  руссюй  языкъ,  у  васъ  часто  сохраняли  ро,аъ 
заимствованнаго  слова;  такъ,  употребляли  кару- 
сель (1е  саггоиве1)  въ  мужск.  род*,  перлъ  (1а 
рег1е)-~ въ  женск.  род* — перла,  фасадъ  (1а  Га$а- 
<1е) — въ  женск.  род* — фасада  и  т.  п. 

Но  иностранныя  имена  обыкновенно  теря- 
ютъ  у  насъ  своё  иностранное  окончате,  такъ 
что  родъ  такихъ  существительныхъ  теперь 
узнаётся  преимущественно  по  ихъ.  русскому  окон- 
чатю. 

Если  иностранное  слово  въ  русскомъ  язык* 
принимаетъ  окончате  б  или  Ш}  то  оно  муже- 
скаго  рода,  напр.:  батистъ,  бланкъ,  канделябръ, 
катафалкъ,  лимонъ,  матрикулъ,  салатъ,  студъ; 
цикорШ,  коллодШ,  комментаргй,  критерШ  и  пр. 

Имена  на  -умз  мужескаго  рода,  а  не  сред- 
няго:  критер1умъ,  компенд1умъ,  индивидуумъ,  кол- 
лод1умъ  и  проч. 

Имена,  оканчивающаяся  на  а,  л,  женскаго 
рода:  базилика,  бацилла,  ботинка,  эстафета,  во- 
к&була,  з&ла,  манжета,  б^кля,  мйрля  и  т.  п. 

Нужно,  однако,  эам4тить,  что  мжичя  ино- 
странныя   имена,    употребляемый   въ   русскомъ 
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языке,  отличаются  неустановденностью  рода:  они 
то  мужескаго,  то  женскаго  рода,  т.  е.  употре- 
бляются то  съ  окончашемъ  9,  то  а,  напр.:  ба- 
гета и  багета,  базисъ  и  база,  брелокъ  и  брело- 
ка, бронхъ  и  бронха,  желатинъ  и  желатина,  жи- 
рафъ  и  жирафа,  залъ  и  зала,  кл&вишъ  и  клави- 
ша, мансардъ  и  мансарда,  методъ  и  метода,  М1- 
азмъ  и  М1азма,  молекулъ  и  молекула,  спазмъ  и 
спазма  и  мн.  др. 

Имена  на  ь  преимущественно  женскаго  ро- 
да: бемоль,  вермишель,  вуаль,  кадриль,  кара- 
мель, карусель,  псалтирь,  эмаль  и  пр.  Однако, 
среди  имбнъ*  на  ь  не  мало  есть  имбнъ  мужеска- 
го рода:  мигрень,  профиль,  туфель  и  др.  Неко- 
торый же  имена  на  ь  употребительны  въ  рус- 
скомъ  язык^  и  въ  мужескомъ  и  въ  женскомъ 
роде,  напр.:  бандероль,  рояль. 

Иностранныя  слова,  которыя  употребляют- 
ся въ  нашемъ  языке  въ  своей  иностранной  фор- 
ме, такой  форме,  которая  или  совсемъ  не  свой- 
ственна русскому  языку  или  встречается  въ 
нбмъ  редко,  так1я  слова  преимущественно  рода 
средняго  и  обыкновенно  не  склоняются.  Боль- 
шею частью  это  слова,  оканчивающаяся  на  о,  е, 
э,  и,  у  у  ау,  у  а:  пальто,  депо,  бюро,  жабо,  трюмо, 
антре,  пюре,  кофе,  кашне,  портмоне,  аллегри, 
виски,  рагу,  фрау,  амплуа  и  др.  Но  имена  лицъ 
изъ  этого  правила  исключаются:  леди — ж.  р., 
денди — м.  р.,  Гюго— м.  р.  Изредка  имена  на  о 
употребительны  въ  двухъ  родахъ, — мужескомъ  и 
среднемъ,  напр.:  шанино,  фортешано  и  др. 

Иногда  имена  иностранныя  въ  русскомъ 
языке  отличаются  крайней  подвижностью  рода; 
такъ,  употребляютъ  формы:  залъ,  зала  и  даже 
зало,  гуммиарабикъ,  гуммиарабикумъ  и  гумми- 
арабика и  пр. 
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Примеры  см.  въ  Словаре  при  соотв&тству- 
ющихъ  словахъ.  *) 

4.  Имена  существительныя  средняго  рода  на  ко 
и  ло  подъ  вл1ян1емъ  &канья  (см.  выше  стр.  213) 
давно  уже  стали  употребляться  съ  окончашемъ 
женскаго  рода  -ка>  -ла\  лукошко — лукошка,  ве- 
дёрко— ведёрка,  М&рко — М&рка,  кутило — кутила, 
карло — карла,  мочало  —  мочала,  Михайло — Ми- 
хайла,  Данило— Данила,  чучело — чучела,  перло — 
перла  и  т.  п.  Ташя  формы  на  ~ка}  -ла  часто  встре- 
чаются у  писателей.  Говорить  онъ  М&рк4,  Пушк. 
Денегъ  у  Берки  безъ  счёта,  Берка  давно  дворя- 
нинъ,  Некр.  Ш,  325.  Рождённый  карлой,  Пушк. 
III,  65.  Сказалъ  я  карл4, 1Ъ.  66.  Какого-то  карлу, 
Майк.  III,  58.  Кутила  вздрогнулъ,  Лерм.  П,  103. 
У  Пис.  VII,  7,  9:  растерзать  Михаилу,  покло- 
нился Михаил*,  между  Михайлой. 


5.  Украинсмя  фамилм  на  -енко  обыкновенно 
склоняются  какъ  имена  средняго  рода,  напр.,  у 
Чехова  („Дуэль"):  Самойленко,  Самойленка,  Са- 
мойленку,  Самойленкомъ.  Иногда  этихъ  фамилШ 
не  склоняютъ:  Ивану  Назаренко,  Владим1ра  Силь- 
ченко,  Петромъ  Кушниренко. 

У  писателей  встр4чаемъ  нередко  склонешя 
фамилШ  на  -енко  по  женскому  роду  (см.  выше  пра- 
вило 4):  ведосья  помещика  Гарпенченки,  Тург. 
Просиживалъ  у  Зудченки  до  глубокой  ночи,  Пис. 
VI,  120.  Вы  съ  Гарпенченкой  знакомы,  Тург. 
Вознамерился  также  проститься  съ  Дрозденкой, 
Пис.  V,  121. 


*)  Соотв'Ьтствуюпце  примеры  см.  ещё  въ  нашей 
книжки:  И.  и.  Ог1енкоу  „Словарь  оощеупотребительныхъ 
иностранвыхъ  словъ",  стр.  185—188. 
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6.  Творительный  падежъ  множ.  числа  имбнъ 
женскаго  и  муж.  рода  на  ъ  въ  прежнее  время  , 
оканчивался  на  ъми,  теперь  же  въ  этихъ  слу- 
чаяхъ  мы  им'Ьемъ  ями.  Рвите  челюстьми  мою 
повинну  плоть,  Лом.  337.  Страстьми  земными  ве 
смущаемъ,  Лерм.  II,  236.  Зверьми  владЬть  поста- 
вила природа,  Кр.  IV,  186.  Теперь  пишутъ:  че- 
люстями, страстями,  зверями. 

7.  Отчества  и  фамилш  на  овб  склоняются 
какъ  имена  прилагательныя  и  въ  творительномъ 
падеж*  им4ютъ  окончанге  ымб,  (а  не  олгб): 
Петровъ,  Петрова,  Петрову,  Петровымъ,  о  Пет- 
ровй,  Петровыхъ,  Петровымъ,  Петровыми. 

Географичесшя  же  местности  на  овб  скло- 
няются какъ  имена  существительныя,  и  въ  твор. 
над.  ед.  ч.  имЬютъ  омб  (а  не  ымб)\  Ростовъ, 
подъ  Ростовомъ,  мн.  ч.  Ростовамъ,  Ростовами, 
Ростовахъ. 

8.  Точно  такъ  же  фамилш  на  инъ  сконяются 
какъ  прилагательныя  првтяжательныя  и  твор. 
над.  ед.  ч.  им4ютъ  на  ымб  (а  не  на  омб)\  Пуш- 
кину, Пушкинымъ,  Пушкиныхъ,  Пушкинымъ, 
Душкиными.  Есть  же  разность  между  Держави- 
нымъ  и  мной,  Пушк.  IV,  235.  Умйлъ  разстаться 
съ  нимъ,  какъ  я  съ  Он4гинымъ  моимъ,  1Ь.  207. 

Географичесшя  же  назвашя  на  -инб  скло- 
няются какъ  имена  существительныя  и  въ  твор. 
п.  ед.ч.  им*ютъ  -омб  (а  не  -ымб):  Пекинъ,  подъ 
Пекиномъ. 


9.  Женсмя  отчества  въ  род.  и  дат.  паде- 
жахъ  обыкновенно  употребляются  съ  краткимъ, 
а  не  полнымъ  окончашемъ.  Посд4  смерти  Ма- 
ланьи  Серг-Ьевны  (а  не  Сергйевняй),  Тург.  Ш,  325. 
Промелькнуло  въ  голове  Анны  Васильевны,  Тург. 
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II,  .314.  Заставляешь  ходить  на  собрашя  къ  Ека- 
терин* Филипповне  (а  не  Филипповной),  Пис. 
VI,  173.  Полин*  Григорьевич  показалось,  Арцыб. 


10.  Суффиксы  ат  и  аст.  Суффиксъ  имёнъ 
прилагательныхъ  ат  (окончаше  атый)  обозна- 
чаетъ,  что  только  обладаютъ  какимъ-либо  чле- 
номъ  или  частью  челов4ческаго  т4ла,  напр.: 
усатый,  лобатый,  рогатый,  волосатый  значить 
только,  что  данное  лицо  имйетъ  усы,  лобъ,  волосы. 

Суффиксъ  же  а  с  т  (окончаше  а  с  т  ы  й)  обо- 
значаетъ,  что  у  кого-либо  данная  часть  человй- 
ческаго  тЬла  находится  въ  избытки  или  боль- 
шихъ  разм4ровъ.  Усастый,  глазастый,  бородастый, 
волосастый,  горластый,  губастый,  зубастый,  кры- 
ластый,  лобастый,  носастый,  рогастый — это  им4ю- 
Щ1Й  б  о  л  ь  ш  1  е  усы,  глаза,  бороду,  волосы  и  т.  д. 
Онъ  видЬлъ  предъ  собою  господина  лобастаго, 
глазастаго,  зубастаго,  бородастаго,  Тург.  Со  двора 
унесли  на  деревню  горластаго  пЪтуха,  Турге- 
невъ  II,  202. 

Въ  юго-западномъ  разговорномъ  язык*  (подъ 
влгяшемъ  языка  украинскаго)  не  раэличаютъ  суф- 
фиксовъ-а  т  и  -а  с  т,  и  суффиксъ  а  т  обыкновенно 
употребляютъ  вместо  аст.  Говорить  усатый, 
понимая  подъ  этимъ  имЬющаго  болыше  усы,  тогда 
какъ  по-русски  это  усастый;  говорятъ  воло- 
сатый (им4ющ1й  болыше  волосы)  вместо  воло- 
састый, и  т.  п. 

Примеры  см.  въ  Словар*  при  объясненш 
словъ  съ  этими  суффиксами. 

11.  Кратмя  формы  прилагательныхъ  и  при- 
части. Часто  пишущихъ  и  говорящихъ  эатруд- 
няютъ  кратк1я  формы  муж.  р.  отъ  прилагатель- 
ныхъ и  причастШ  на  -енныщ  прилагательныя  въ 
этомъ  случа*  м-Ьняютъ  окончаше  енный  на  ененз, 
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а  причастья — на  енз:  воинственный  —  воинстве- 
ненъ,  сброшенный — сброшенъ. 

Однако,  у  писателей  встр*чаемъ  весьма 
часто  отсту  плетя  отъ  этого  правила,  при  чемъ 
чаще  употребляютъ  формы  на  енз.  Примеры  см. 
въ  Словар*  при  соотв*тствующихъ  словахъ; 
вотъ  еще  примеры.  У  Лом.:  безчисленъ;  У  Пушк.: 
легкомысленъ,  священъ;  у  Лерм.:  безчувственъ; 
у  Гог.:  художественъ,  безчувственъ;  у  Некр.: 
безд*йственъ;  у  Тург.:  самоув*ренъ;  у  Гонч.:  ц*- 
ломудренъ;  у  Майк.:  торжественъ,  безчувственъ; 
у  Дост.:  безчувствененъ,  самоув*ренъ,  сосредо- 
точенъ;  у  Л.  Толст.:  отв*тственъ;  у  Пис:  без- 
нравственъ;  у  Л.  Андр.:  двойствененъ;  у  Арцыб.: 
безнравствененъ.  И  мн.  др. 

Прилагательныя  на  -ный  въ  краткой  форм* 
м.  р.  м*няютъ  свое  окоячаше  »ный  на  ет,  а  не 
на-«г«з:  честный — честенъ,  ненавистный — нена- 
вистенъ.  У  писателей  встр*чаемъ:  безмолвенъ, 
безсов*стенъ,  безстыденъ,  безчелов*ченъ,  капри- 
зенъ,  любопытенъ,  своеобразенъ,  страненъ,  стра- 
стенъ,  чиновенъ  и  т.  п. 

Прилагательныя  на  -пенный  въ  краткой 
форм*  мЬняютъ  его  на  -неня,  а  не  на  -нененб: 
укоризненный  —  укоризненъ,  болезненный  —  бо- 
л*знёнъ,  безжизненный — безжизненъ  и  т.  п. 

12.  Относительное  иЪстоимеше  свой.  Върус- 
скомъ  язык*  относительное  м*стоимен1е  свой 
можетъ  употребляться  въ  отношенш  ко  вс*мъ 
трёмъ  лицамъ:  я  читаю  свою  книгу  (а  не  мою), 
ты  читаешь  свою  книгу  (а  не  твою),  онъ  чи- 
таетъ  свою  книгу,  мы  читаемъ  свои  книги 
(а  не  наши),  вы  читаете  свои  книги  (а  не 
ваши),  они,  он*  читаютъ  свои  книги.  Огонь 
впивалъ  я  въ  грудь  свою,  Лерм.  I.  41.  Я  не  ви- 
далъ  своихъ  родимыхъ,  Из.  29.    Я  съ  нимъ  по- 
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слалъ  свои  проклятья,  й>.  II,  91.  Уйми  свои 
слёзы,  А.  Толст.  III,  201.  Сейчасъ  коней  своихъ 
с-Ьдлаемъ,  Пушк.  Ш,  28.  Вамъ  предложу  свои 
услуги,  Пушк.  Журналистамъ  на  съ*  денье  пло- 
ды трудовъ  своихъ  отдамъ,  Пушк.  IV,  57. 
Отецъ,  отецъ,  оставь  угрозы,  свою  (а  не  твою) 
Тамару  не  брани,  Лерм.  Отдай  мн*  жизнь  свою, 
Тург.  II,  104. 

Но  въ  литератур*  весьма  часты  и  отсту пле- 
тя отъ  этого  правила:  къ  1-му  лицу  употребля- 
ютъ  м4стоимен1в  мой,  ко  2-му—  твой  къ  1 
лицу  множ.  ч. — нашб,  ко  2*му — вашд  (какъ  въ 
нЪмецкомъ  язык*:  1сЬ  1езе  шешеп  ВисЬ,  ди 
Цевев*  <1в1пеп  ВисЬ,  шх  1евеп  ипзегп;  ВисЬ,  1Ьг 
1езе*  еиег  ВисЬ).  Напр.:  И  тЬмъ  я  лачалъ  мой 
романъ,  Пушк.  IV,  53.  Я  знаю  мощь  мою,  Пушк. 
Ш,  483.  Не  насиловалъ  моего  хотЪшя,  Пис. 
VI,  165.  Я  вспомнилъ  молодость  мою,  Некр.  I, 
294.  Я  вырву  слабый  мой  языкъ,  Дерм.  II,  124. 
Погубилъ  я  душу  мою,  А.  Толст.  Ш,  174.  Я 
тебЬ  мою  мысль  скажу,  Дост.  XII,  96.  Мы  лю- 
били нашу  службу,  Пис.  VI,  43,  Слушайтесь 
вашего  сердца,  Тург.  Ш,  285.  Удержи  твой 
языкъ,  Пис.  VI,  95.  Надъ  нимъ  тоску  мою  про- 
лью, Лерм.  Пишу  мои  вирши,  Некр.  Мн4  не 
хотелось  выходить  И8ъ  моего  круга,  Гонч.  И 
лосохъ  мой  благословляю,  А.  Толст.  Вы  такъ 
правильно  устроили  вашу  жизнь,  Тург. 

Но  въ  подобныхъ  случаяхъ  лучше  употре- 
блять м^стоимеше  свой  по  отношен  1Ю  ко  всЬмъ 
3  лицамъ  ед.  и  мн.  числа. 


13.  Глаголы  съ  суффиксомъ  -ну.  Отъ  глаго- 
ловъ  съ  суффиксомъ  ну  прошедшее  время  и  при- 
чале прошедшее  образуются  то  съ  суффиксомъ 
ну,  то  безъ  него,— об4  формы  равно  употреби- 
тельны въ  русскомъ  Я8ык4.   Напр.:     Секретарь 
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умолкнулъ,  Пушк.  V,  255.  Казакъ  умолкъ,  Лерм. 
II,  28.  Вдругъ  умолкнулъ  и  въ  окошко  сталъ 
глядеть,  Майк.  II,  859.  Нирный  звукъ  умолкъ, 
Майк.  I,  9.  Въ  н&мъ  не  угаснулъ  пылъ  души, 
Гог.  V;  194.  Угасъ,  какъ  св4точъ,  дивный  генШ, 
Лерм.  II,  203.  Увялъ  торжественный  в*нокъ,  1Ь. 
Желалъ  постигнуть  превраснаго  челов-Ька,  Гог. 
V,  159.  Постигнуло  его  такое  несчастье,  Пис.  VI, 
102.  Онъ  не  привыкъ  прекрасное  ц'Ьнить,  Лер- 
монтовъ  I,  293. 

Примеры  глаголовъ  съ  ну  см.  въ  Словаре. 

14.  Виды  глаголовъ.  Употребляя  глаголъ, 
всегда  нужно  хорошенько  обдумать,  какой  видъ 
употребить.  Правильное  употреблеше  видовъ  гла- 
гола— одинъ  изъ  признаковъ  хорошей  грамотно- 
сти, хорошаго  знашя  языка.  А  между  тймъ  очень 
часто  (особенно  евреи)  путаютъ  виды  глаголовъ, — 
вместо  вида  совершеннаго  употребляютъ  несо- 
вершенный, и  обратно,  вместо  однократнаго — 
многократный,  и  обратно.  Напр.,  неправильно 
говорятъ:  я  каждый  день  иду  (хожу,  прохожу) 
возл*  церкви.  Я  сегодня  ходилб  (шёлъ)  въ 
училище  и  утерялъ  книгу.  Я  всегда  несу  (но- 
шу) свои  книги  въ  ранцЬ. 

Руссшй  языкъ  отличается  свободнымъ  упо- 
треблейемъ  многократныхъ  видовъ.  Вотъ  при- 
меры ихъ.  Сов4товъ  тысячу  над&вано  полез- 
ныхъ,  Кр.  IV,  172.  Съ  нимъ  об4дывалъ  зи- 
мою, Пушк.  IV,  166.  Я  знавалъ  волненья 
сердца,  Лерм.  I,  82.  Я  дЪлывалъ  съ  нимъ 
грибные  наб4ги,  Некр.  II,  16.  У  гащивала 
своихъ  гостей,  Тург.  П,  287.  Я  такихъ  прежде 
вояъ  вышвыривал ъ,  Дост.  XII,  666.  Катя 
ей  неоднократно  навирала  и  налыгала, 
Пис.  V,  345.  Грубили  тоже  не  мало,  топоромъ 
даже  граживали,  1Ь.  356.  Отецъ  его  въ  го- 
родъ  усылывалъ,  Л.  Толст.  II,  151. 
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Вотъ  ещб  примеры.  У  Ер.:  х&живалъ,  д4- 
вывалъ,  дирАлъ,  прилыг&лъ;  у  Пушк.:  'Ьзж&ли, 
писывала,  сйживалъ,  знав&ли;  у  Некр.:  виды- 
валъ;  у  Гонч.:  сып&лъ  (спалъ),  сйживалъ,  дйрыва- 
лись,  уг&щивала,  пом&лчивалъ;  у  Дост.:  чйты- 
валъ,  побаивалась;  у  Пис:  кол&чивалъ,  затраги- 
вали, посбйрывался,  жифшвалъ;  у  Арцыб.:  про- 
стужался. 


15.  Глаголы  многократнаго  вида.  Въ  н*кото- 
торыхъ  глаголахъ  въ  многоЕратномъ  несовершен- 
номъ  вид*  (съ  окончашемъ  -мать,  -ыватъ)  вм4сто 
коренного  о  произносится  и  пишется  гласная  а. 
Вотъ  слова,  которыя  употребляются  исключи- 
тельно съ  ударяемымъ  а:  выскакивать  (отскаки- 
вать, проскакивать),  вталкивать  (выталкивать, 
отталкивать,  подталкивать ,  сталкивать),  выздора- 
вливать, выгораживать  (загораживать,  отгоражи- 
вать), выламывать  (отламывать),  допрашивать 
(распрашивать,  выспрашивать),  засматривать  (под- 
сматривать), захаживать  (ухаживать),  заколачи- 
вать (подколачивать),  намачивать  (отмачивать), 
оканчивать  (приканчивать,  заканчивать),  отта- 
чивать, обмакивать,  останавливать,  облокачи- 
ваться, перепархивать,  подкалывать  (скалывать), 
приволакивать,  привораживать,  заворачивать  (при- 
ворачивать, выворачивать),  разговаривать  (угова- 
ривать, отговаривать),  раскланиваться  (отклани- 
ваться), разгавливаться,  укорачивать*). 

Сл4дующ1я  слова  обыкновенно  употребля- 
ются съ  ударяемымъ  о  (а  не  а):  обезпокоивать, 
обуславливать,  озабочивать,  пр1урочивать,  разсро- 
чивать,  сосредоточивать,  уполномочивать,  усваи- 
вать, условливаться,  удостоивать. 

А  въ  сл*дующихъ  словахъ  пишутъ  и  о  и  а: 

*)  Списокъ  словъ  приводимъ  по  книг*  В.  Черны- 
шева: „Правильность  и  чистота  русской  рфчи*. 
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зарабатывать  и  зарабатывать,  разрабатывать  и 
разрабатывать,  обрабатывать  и  обрабатывать, 
вырабатывать  и  вырабатывать,  замораживать  и 
замораживать,  подмораживать  и  подмораживать, 
затрагивать  и  затрагивать,  настраивать  и  на* 
страивать,  устраивать  и  (р4же)  устраивать,  успо- 
каивать и  успокаивать. 

16.  Частичка  бы.  Частица  бы,  бб  ставится 
преимущественно  посл4  глагола  (сослагательное 
наклонеше),  но  можетъ  находиться  и  поел*  иной 
части  р*чи,  особенно  м-Ьстоимешя.  Частица  эта 
не  употребляется  при  глаголахъ  настоящаго  вре- 
мени; нельзя  ставить  частицъ  бы,  бб  между  гла- 
голомъ  и  возвратнымъ  мйстоимешемъ  ся  (какъ 
въ  украинск.  языки):  умывались  бы,  ложились  бы, 
а  не:  умывали  бы  ся,  ложили  бы  ся.  Я  выбралъ 
бы  другую,  когда  бъ  я  былъ,  какъ  ты,  поэтъ, 
Пушк.  IV,  77.  Вы  не  узнали  бъ  никогда,  когда  бъ 
надежду  я  им-Ьла,  Пушк.,  1Ь.  89.  Я  бъ  ни  за  что 
не  простилъ  его,  Пушк.  У,  66.  Меня  оно  бы 
оживило,  Кр.  IV,  125.  Д4токъ  бы  твоихъ  бербгъ, 
Н>.  215.  Пора  бы  замужъ  ей,  Пушк.  IV,  106. 
Меня  друзья  бы  не  узнали,  Лерм.  И,  3.  Не 
худо  бы  намъ  это  перенять,  Кр.  IV,  130. 

17.  Сказуемое  прилагательное.  Если  сказуе- 
мымъ  служитъ  имя  прилагательное,  то  оно  должно 
быть  только  въ  краткой  форм*.  Напр.:  Котёнокъ 
былъ  тихъ,  вЬжливъ  и  смиренъ,  Кр.  IV,  292. 
Приказчикъ  возвращается  блЪденъ,  оборванъ  и 
иЬшъ,  Пушк.  V,  288.  Лукавъ,  завистливъ,  эолъ  и 
страстенъ,  отступникъ  Бога  и  людей,  холбденъ, 
вс4мъ  почти  ужасенъ,  Лерм.  I,  52.  Гибка,  стройна, 
какъ  тонкая  лоза,  Мей  I,  150.  Господень  ангелъ 
тихъ  и  ясенъ,  Майк.  I,  68.  Вотъ  Галлъ — свобо- 
денъ,  увертливъ,  худъ  и  быстръ,  1Ь.  III,  125, 
Онъ  добродушенъ,  задоренъ  и  милъ,  Некр.  1, 150. 
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Онъ  быль  высокъ,  строенъ  и  широкоплечъ,  А. 
Толст.  III,  29.  И  вечерь  тёпелъ  тамъ,  и  ночь 
душна,  Гонч.  Щ,  127.  Онъ  быль  недурёнъ,  умёнъ 
и  очень  любевенъ,  Тург.  III,  189.  Я  быль  не 
только  веселъ,  и  доволенъ, — я  былъ  счастливь, 
блаженъ,  я  былъ  добръ,  Л.  Толст. 

Изредка  у  писателей  встр*чаемъ  и  сказуе- 
мое, выраженное  прилагательнымъ  полной  формы. 
Напр.:  Жреб1й  вамъ  такой,  Пушк.  IV,  102.  Кто 
онъ  такой,  Пушк.  III,  348.  Рокъ  его  такой,  К. 
Прутковъ,  62.  Она  н*мая,  Тург.  П,  224.  Ночь 
была  св*тлая  и  молчаливая,  Арцыб.  Вечерь  былъ 
тихШ  и  прозрачный,  Арцыб. 

18.  Составное  сказуемое.  Въ  составномъ  ска- 
зуемомъ  (т.  е.  выраженномъ  именемъ  и  связкой) 
имя  (сущ.,  прилаг.,  числит.,  м*ст.)  ставится  и  въ 
именит,  и  въ  твор.  падеж*. 

1.  Если  связкой  въ  составномъ  сказуемомъ 
служить  глаголь  быть  въ  настоящемъ  вре- 
мени (онъ  опускается),  то  имя  ставится  только 
въ  именит,  падеж*.  Напр.:  Воителю  слава — от- 
рада, Пушк.  Я — твой  господинъ,  а  ты — мой  слу- 
га, Пушк.  Изм*на — причина  ихъ  разлуки,  Лер- 
монтову II,  83. 

2.  Если  связка  глагола  быть  употреблена 
въ  будущемъ  времени,  то  имя  ставится  и  въ 
именит,  и  въ  творит,  падеж*.  Примеры:  Ты  бу- 
дешь царь,  земли  родной,  Пушк.  Ш,  420.  Бога- 
тырь ты  будешь  съ  виду  и  казакъ  душой,  Лерм. 
Погода  будетъ  славная,  Тург.  И  будешь  ты  ца- 
рицей М1ра,  подруга  первая  моя,  Лерм.  Будетъ 
старуха  царицей,  Пушк.  Я  буду  аскетомъ,  Пис. 
VI,  95.  Буду  его  женою,  Л.  Толст. 

3.  Если  связка  глагола  быть  въ  прошв  д- 
швмъ  времени,  то  имя  чаще  употребляется  въ 
творит,  падеж*,  но  не  р*докъ  и  именит,  падежъ. 
Я  былъ  тогда  ребёякомъ,  Некр.  IV,  129.  Я  былъ 
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ребёнокъ,  Лерм.  I,  143.  Онъ  былъ  шшономъ, 
Пушк.  У,  601.  Мы  были  когда-то  друзьями, 
Лерм.  IV,  262.  Мы  съ  твоимъ  бариномъ  были 
друзья  закадычные,  Лерм.  IV,  187.  Она  была  гу- 
вернанткой, Л.  Толстой.  Онъ  былъ  человЪкъ 
правдивый,  Л.  Толст.  Это  было  нормальнымъ  со- 
стоятемъ,  Гонч.  Каждый  взглядъ  былъ  зако- 
номъ,  Пис.  Вы  были  бы  отличнымъ  адвокатомъ, 
Короленко.  Онъ  былъ  другъ  д4ду  моему,  Пушк. 
Ш,  486.  Мужикъ  ретивый  былъ  работникъ,  Кр. 
Вы  были  тогда  ребёнокъ,  Тург. 

4.  При  неопред'Ьлённомъ  наклоненш  быть 
(это  уже  не  связка  сказу емаго)  существительное 
ставится  чаще  въ  творительномъ  падеж*.  Что  за 
коммисс1я,  Создатель,  быть  взрослой  дочери  от- 
цомъ,  Гриб.  Не  могу  быть  взыскательнымъ  и 
строгимъ,  Гог.  Она  согласна  быть  его  женой, 
Тург.  П,  80. 

5.  Прилагательное  или  страдательное  при- 
чале при  неопред4лённомъ  наклоненш  быть  ста- 
вится въ  дательномъ  падеж*.  Н'Ьтъ  ничего  пр1ятн*е, 
какъ  быть  обязану  во  всёмъ  самому  себЬ,  Гог. 
V,  273.  И  мн*  спокойну  быть,  Лерм.  I,  320. 
Возможно  ль  быть  самолюбиву  такъ,  возможно  ль 
быть  такъ  глупу,  Лерм.  Ш,  41.  Лучше  быть 
убиту,  ч4мъ  пл4нену,  Майк.  Ш,  203.— -Однако, 
вместо  этой  старой  формы,  чаото  употребляютъ 
творительный  падежъ:  Прошу  быть  со  мною  от- 
кровеннымъ,  Пис.  VI,  31. 

6.  При  связкахъ:  бывать,  стать,  сделаться, 
являться,  казаться,  оказаться,  очутиться,  слыть, 
представляться,  называться,  считаться,  имено- 
ваться— имя  существительное  употребляется- боль- 
шею частью  въ  творит,  падеж*  (р*дко  въ  имени- 
тельномъ),  а  имя  прилагательное  и  въ  творит,  и 
въ  именит,  падеж*.  Стала  д*вой  зрелой,  Кр.  IV, 
122.  Одинцова  оставалась  спокойною,  Тург.  П, 
79.  Вдругъ  совс4мъ  другая  стала,  Гонч.  Ш,  352. 
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СлЪдуетъ  сдйлаться  аскетомъ,  Пис.  VI,  94.  Я 
сд-Ьлался  важной  персоною,  Некр.  I,  39.  Я  сде- 
лался ремесленнивъ,  Пушк.  Ш,  498.  Я  кажусь 
эгоистомъ,  Тург.  Ш,  205.  Я  вамъ  кажусь  слшп- 
комъ  стара,  Тург.  II,  76.  Казался  очень  хладно- 
кровенъ,  Дост.  VII,  101.  Называйте  меня  даже 
эгоистомъ,  Тург.  Ш,  205.  Она  звалась  Варюшею, 
Лерм.  II,  150.  О  ты,  котораго  зовутъ  мошенникъ, 
пьяница  и  плутъ,  Лерм.  II,  88.  Дворецъ  казался 
островомъ  печальнымъ,  Пушк.  Въ  минуту  псарня 
стала  адомъ,  Крыл.  Ты  Крезомъ  сталъ,  Крыл. 
Мужикъ  сталъ  пьяница,  Гог.  Луна  стала  совс*мъ 
маленькая,  Корол.  Время  стоитъ  тёплое,  Тург. 
День  оказался  не  удачный,  Тург.  Марья  Ива- 
новна осталась  неподвижною,  Пушк.  Онъ  казался 
почтительнымъ  и  тихимъ,  Короленко.  На  видъ 
онъ  казался  дворовымъ,  Тург.  Всё  мн*  кажется 
необыкновеннымъ  и  новымъ,  Тург.  Онъ  слывётъ 
умницей,  Бобор.  Она  звалась  Татьяной,  Пушк. 
IV,  68.  Ея  сестра  звалась  Татьяна,  Пушк. 

19.  ОпредЪлемя,  выраженные  прилагатель- 
ныиъ  притяжательнымъ.  Въ  украинскомъ  язык* 
очень  часты  определения,  выраженныя  именемъ 
прилагат.  притяжательнымъ;  поэтому  часты  эти 
опредЪлешя  и  въ  разговорной  р4чи  Юго-запад- 
наго  края,  напр.:  дедушкина  книга,  бабушкина 
ложка,  хозяинова  лошадь,  мальчикова  собака. 
Въ  русскомъ  литературномъ  язык*  подобныя 
опредЪдешя  встречаются  часто  ещё  со  времёнъ 
Ломоносова.  Вотъ  примеры.  Смотрите  въ  солн- 
цевы  пределы,  Лом.  121.  Не  слушая  словъ 
всадниковыхъ,  Кр.  IV,  213.  Не  одобришь  ты  ко- 
нёва  разсуждеьья,  1Ь.  302.  ПргЬхалъ  Ольгинъ 
обожатель,  Пушк.  IV,  93.  Она  жена  пивоварова, 
Пушк.  V,  116.  Нашёлъ  Гетеву  Миньону,  Лер- 
монтовъ    IV,     200.     Д4душкинъ     это    цвЬтокъ, 
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Майк.  II,  322.  Храни  поученье  отцово,  Мей  1, 145. 
Графинина  экономка,  Гонч.  Ш,  352.  Жениховы 
подарки,  Тург.  Ш,  235.  Дядины  деньги,  Пис.  VI,  56. 
Особенно  часто  употреблять  таюя  выражег 
Н1Я  не  слйдуетъ;  въ  русскомъ  язык*  въ  подоб^- 
ныхъ  случаяхъ  чаще  употребляется  родительный 
падежъ  имени  существительнаго:  пределы  солнца, 
слова  всадника,  разсужденье  коня  и  т.  д. 


20.  Опред-Ьлеме  при  существительного  за- 
висящеиъ  отъ  числительныхъ  два,  дв4,  три, 
четыре,  оба,  ставится  или  въ  именительномъ 
падеж*  мн.  ч.  или  въ  родит,  падеж*  мн.  ч.:  два 
молодые  человека,  или — два  молодыхъ  челове- 
ка. Три  взрослыхъ  юноши  сосЬднихъ  разсужда- 
ли,  Кр.  IV,  186.  Ушло  три  бронзовыхъ  коня, 
Некр.  IV.  Три  пустыя  тел4ги  -Ьдутъ  по  мосту, 
Гонч.  Ш,  46. 

21.  Глаголы  действительна™  залога,  употре- 
блённые съ  отрицамеиъ,  требуютъ  чаще  родитель- 
щго.^падежа^  не  винительнаго.  Напр.:  Чего 
ещё  не  вид*лъ  свЬтъ,  Лом.  108.  А  бочки  для 
чего  не  дать,  Кр.  IV,  151.  Б4ды  моей,  что  ви- 
жу, ты  не  знаешь,  1Ь.  291.  Страха  онъ  не  зна- 
ет^ Лерм.  И,  75.  Иволги  не  слышно,  Майк.  1, 43. 
Деревца  на  версту  не  увидишь,  Тург.  Не  того 
искалъ  въ  жизни,  Гонч.  Ш,  229.  Не  вынести 
ему  головы,  А.  Толст.  III,  213.  Не  снималъ  мун- 
дира, Л.  Толст.  Не  бралъ  денегъ,  Пис.  VI,  30. 
Не  отдадимъ  Севастополя,  Л.  Толст.  Днёмъ  я 
покоя  не  зналъ,  Жук.  Съ  вороны  глазъ  не  сво- 
дить, Брыл.  И  на  чел*  его  высокомъ  не  отра- 
зилось ничего,  Лерм.  Не  зналъ  ни  злобы  ни 
сомненья,  Лерм.  Не  получилъ  я  письма  отъ 
матери,  Аксак. 

Правило  это,  хотя  и  требуется  школьной 
грамматикой,- въ  литератур*,  однако,  соблюдает- 
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ся  не  точно,  и  часто  встречается  въ  отрица- 
тельныхъ  предложешяхъ  и  дополнетевъ  винит, 
падеже  вместо  родительнаго.  Напр.:  Чтобъ  не 
ослабить  духъ  ихъ,  Кр.  IV,  137.  Онъ  не  любилъ 
придворный  шумъ,  Лерм.  П,  109.  Съ  стыдомъ  не 
потупляли  взоръ,  Майк.  Ш,  154.  Не  сниму  ко- 
кошникъ,  А.  Толст.  III,  188.  Не  доварить  Аку- 
лий а  рыбу,  Гонч.  IV,  122.  Чтобъ  не  встретить 
Ольгу  одну,  Гонч.  Ш,  261.  Не  разрушилъ  моё 
счастье,  Тург.  III,  284.  Что  же  вы  не  снимаете 
вашу  шляпу,  перчатки,  Из.  321.  Скрыть  то,  что 
я  не  знаю,  А.  Толст.  Не  утратилъ  своё  бодрое, 
весёлое  расположеше,  Л.  Толст.  I,  68.  Жену  его 
совсЬмъ  не  знаю,  Дост.  VII,  87.  Не  любила  Ли- 
завету,  1Ь.  134.  Онъ  теб*  это  не  объяснить, 
Дост.  XII,  94.  Душу  не  вылечишь,  Пис.  VII,  353. 
Не  любить  жену,  Ш.  248. 

Отрицаше  нельзя  подчиняется  тому  же 
правилу.  Чего  забыть  нельзя,  Мей  I,  191.  Ей 
нельзя  оставить  сестру,  Пис.  VI,  530.  Къ  чему 
разсказывать,  мой  сынъ,  чего  пересказать  н*тъ 
силы,  Пушк.  Ш,  35. 

Если  отрицаше  относится  не  къ  тому  гла- 
голу, отъ  котораго  зависитъ  вин.  па  д.,  а  къ 
другому,  къ  которому  примыкаетъ  первый  гла- 
голь, то  дополнеше  можетъ  быть  также  и  въ 
родит,  и  въ  вин.  падеж*.  Примеры: 

а)  Св  фодителънымъ  над.:  Не  стану  опи- 
сывать нашего  похода  и  окончашя  войны, 
Пушк.  V,  464,  492.  Никто  не  усомнился  под- 
ставить ему  своей  головы,  й>.  61.  Умирали,  не 
см4я  открыть  тайны,  Гог.  V,  185.  Не  хот4лъ 
выпустить  руки  нашего  героя,  Гог.  Ш,  34.  Ты 
не  могла  свободы  дать  рабу,  Некр,  ГО,  387.  Вы 
не  хотели  ея  прощать,  Тург.  Ш,  283.  Не  стану 
описывать  давки,  Дост.  VII,  470:  Никакъ  не 
могу  сказать  правды,  Пис.  VI,  587,  Не  хочетъ 
доставить  удовольств1я,  1Ь.  417. 
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Ь)  Сб  винительным*  падл  Преступить 
присягу  не  боится,  Лом.  265.  Не  ум4етъ  иголку 
взять,  Пушк.  111,465.  Не  стану  описывать  Орен- 
бургскую осаду,  Из.  V,  432.  Я  никакъ  не  могу 
дать  теб4  роту  солдатъ,  Н).  436.  Маску  не  хочу 
я  снять,  Лерм.  Ш,  223.  Долго  не  могъ  простить 
его  свадьбу,  Тург.  Ш,  219.  Онъ  не  могъ  понять 
Ольгу,  Гонч.  IV,  150.  Не  стану  описывать  кар- 
тину пожара,  Дост.  VII,  472.  Не  могу  простить 
ему  это,  Л.  Толст.  Не  хотите  сказать  мн* 
правду,  Пис.  VI,  587.  Не  следовало  терять  своё 
хладнокрсше,  Дост.  XII,  101. 

22.  Действительные  глаголы  требуютъ  посл4 
себя  дополнешя  въ  винит,  падеж*.  Между  тЬмъ 
въ  разговорной  рЬчй  южанъ  очень  часто,  если 
дополнете  есть  имя  одушевлённое,  упо- 
требляютъ  именительный  падежъ,  а  не  вини- 
тельный. Неправильно  говорятъ:  покорми  коро- 
вы (нужно:  коровъ),  продай  лошади  (лошадей), 
посчитайте  куры  (куръ).  Примеры  правильнаго 
употреблетя:  Мужикъ  гусей  гналъ  въ  городъ, 
Крыл.  Пригоняли  коней  и  воловъ,  Гог.  Извоз- 
чикъ  погонял ъ  лошадей,  Лерм.  IV,  155.  Забира- 
ли крестьянскихъ  лошадей,  Тург.  И,  148.  Возь- 
мёмъ  коней,  Майк.  I,  170.  Она  держала  куръ, 
Пис.  VI,  152.  Коней  своихъ  сЬдлаемъ,  Пушк.  Ш,  28. 

23.  Дополнете  въ  родительномъ  или  винитель- 
номъ  падеж!».  При  нйкоторыхъ  дЬйствительныхъ 
глаголахъ  (давать,  купить,  налить,  покупать,  вы* 
пить,  съ4сть,  брать,  набрать,  занять  и  др.)  до- 
полнете ставится  въ  родительномъ  па- 
дежи, а  не  въ  винительномъ,  для  обозначешя 
части  предмета;  дополнете  въ  виннтель- 
номъ   падеж*    обозначаетъ   въ  этомъ   случай 

17 

0|дШгес1  Ьу  С^ЮСКЛ  С 


266 


весь  предметъ.  Примеры.  Дай  воды  (дай  воду 
=всю  воду),  Пушк.  Дай,  няня,  мн*  перо,  бу- 
магу, Пушк.  IV,  84.  Батюшка  потребовалъ  пера 
и  бумаги,  Пушк.  V,  346.  Зуринъ  велйлъ  подать 
пуншу,  гЬ.  348.  Вели  принесть  вина  и  хл'Ьба, 
Лерм.  Ш,  67.  Пришлите  мн4  деньги,  которыя  дол- 
женъ  внести  мнЬ  Смирдинъ,  Гог.  Подаётъ  нищему 
хл4ба,  Майк.  ТП,  83.  Выпей  съ  нами  мёду,  А. 
Толст.  Ш,  337.  Потомъ  принбсъ  щей,  хлЪба  и 
кружку  браги,  1Ь.  Ш,  172.  Дай  мнЬ  воды,  Тург. 
III,  317.  Дайте  мантилью,  Гонч.  Принесла  кол- 
басы, сыру,  Пис.  VI,  156.  Купилъ  я  дроби,  Тург. 
Я  спрашивалъ  вина,  Пушк.  Богъ  дастъ  мн* 
жизни  и  силъ,  Л.  Толвт.  В$ра  подала  одеколонъ 
и  воды,  Гонч.  Гд-Ь  денегъ  взять,  Пушк.  Мельни- 
чиха принесла  намъ  молока,  яицъ,  картофелю, 
хл'Ьба,  Тург. 

24.  Родительный  падежъ  ставится  при  нЪ- 
которыхъ  глаголахъ  и  въ  тЬхъ  случаяхъ,  когда 
д'Ьйствхе  глагола  переходить  временно  на  пред- 
метъ. Напр.:  дай  мнй  ножа.  Батюшка  попробо- 
валъ  пера  и  бумаги,  Пушк.  Одолжилъ  денегъ. 
Прошу  кусочка  хл'Ьба  только,  Лерм.  ГО,  67. 

25.  Родительный  падежъ  ставится  и  при  гла- 
голахъ: алкать,  беречься,  бояться,  гнушаться, 
держаться,  доискиваться,  дожидаться,  домагаться, 
допытываться,  дослушиваться,  достигать,  ди- 
читься, достоинъ,  жаждать,  жал4ть,  жаль,  ждать, 
желать,  избегать,  искать,  касаться,  лишать,  ли- 
шаться, опасаться,  ослушаться,  остерегаться,  при- 
держиваться, просить,  пугаться,  слушаться,  спра- 
шивать, стоить,  стыдиться,  терять,  требовать, 
убегать,  удаляться,  удостоивать,  хот4ть,  чаять, 
чуждаться,  чуждый. 

Изъ    нихъ  глаголы:    беречься,    гнушаться, 


01дШ 


^ьуСоо^к 


267 


касаться,  спрашивать  —  могутъ  требовать  и  дру- 
гого падежа. 

См.  перечисленные  здЬсь  глаголы  въ  Сло- 


26.  Сокращеше  придаточныхъ  дополнитель- 
ныхъ.  Придаточное  дополнительное  предложеше 
сокращается  посредствомъ  неопределенная  на- 
клонешя  только  тогда,  когда  сказуемое  главнаго 
предложешя  можетъ  употребляться  съ  неопредй- 
лённымъ  наклонешемъ.  Напр.:  отецъ  приказалъ, 
чтобы  я  прочёлъ  эту  книгу;  сокращённое:  отецъ 
приказалъ  мн*  прочесть  эту  книгу.  Но  предло- 
жешя: я  видблъ  васъ  идти,  я  видйлъ  васъ  хо- 
дить— неправильны,  ибо  глаголъ  видЬть  не 
требуетъ  поел*  себя  неопредйлённаго  наклоне- 
Н1я;  нужно  сказать:  я  вид4лъ,  что  вы  шли;  я 
видйлъ,  что  вы  ходили;  я  вид4лъ  васъ  ходя- 
щимъ.  Напр.:  Когда  утихло  всё,  я  вышелъ  по- 
смотреть, Лерм.  Ш,  37.  УвидЬла  его  уже  гуляю- 
щимъ,  Пис.  VII,  99.  Она  увидЬла  его  входящимъ 
въ  садъ,  И).  128. 


27.  Сонращеже  придаточныхъ  времени.  При- 
даточное предложеше  времени  можно  сокращать 
д*ецричаст1емъ  только  тогда,  когда  въ  главномъ 
и  придаточномъ  предложен1яхъ  одной  то  же  под- 
лежащее:  если  же  подлежалця  разныя,  то  сокра- 
щать его  нельзя,  иначе  получится  беземыслица. 
Напр.,  предложеше:  „Когда  мы  вышли  на  улицу, 
намъ  попалась  карета" — сократить  нельзя,  ибо  по  ; 
сокращены  получится  беземыслица:  „Вы шедши 
на  улицу,  намъ  попалась  карета"  (выходитъ, 
будто  бы  карета  вышла  на  улицу  и  попалась  : 
намъ  навстречу).  Ещё  прим4ръ  (сократить 
нельзя):  Когда  мы  напились  чаю,  къ  намъ  при- 
шёлъ  учитель. 
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Подобный  способъ  сокращены  придаточныхъ 
дредложешй — галлицизмъ,  не  р4дко  встр4чаемый 
у  писателей  начала  XIX  стол*т1Я.  Вотъ  прим4- 
ры.  Им*я  право  выбрать  орудие,  жизнь  его  была 
въ  моихъ  рукахъ,  Пушк.,  Выстр4лъ.  Проезжая 
деревню,  въ  коляск*  сломалось  колесо,  Л.  Толст. 
И,  130.  Хоть  я  и  не  пророкъ,  но,  видя  мотыль- 
ка, что  онъ  вкругъ  св4чки  вьётся,  пророчество 
почти  всегда  мн*  удаётся,  что  крылышки  сож- 
жётъ  мой  мотылёкъ,  Кр.  IV,  276.  Прйхавъ  въ 
Б4левъ,  по  счастью,  попалась  намъ  хорошая 
квартира,  Фонвивинъ. 

28.  ДЪепричасле  въ  сокращённое  придаточ- 
номъ  предложена  обыкновенно  ставится  въ  томъ 
времени,  въ  какомъ  стоитъ  сказуемое  предложе- 
шя  главнаго.  Напр.:  Наскучивъ  суетой  обманчи- 
ваго  св*та,  торжественно  не  могъ  я  не  сдер« 
жать  об4та,  Лерм.  I,  296.  Ъхавъ  домой,  безпре- 
станно  ощупывалъ  бокъ  сюртука,  Пис.  V,  344. 
Шедши,  она  встречала  многихъ  мужчинъ,1Ъ,  136. 
Ушедъ  отъ  ихъ  мятежной  власти,  ОнЬгинъ  го- 
ворилъ  объ  нихъ,  Пушк.  IV,  64.  Нашедъ  мой 
прежшй  идеалъ,  я  в4рно  бъ  васъ  одну  избралъ, 
1Ь.  101.  Нахмуря  бровь,  подходить  князь,  Лер- 
монтовъ  II,  47.  ДвЬ  дочки  сидятъ,  сложа  руки, 
Майк.  II,  184. 

Но  весьма  часто  дЬепричаспе  настоящаго 
времени  глаголовъ  совершеннаго  вида  употре- 
бляется въ  значенш  времени  прошедшаго.  Заме- 
тя трепетный  порывъ,  съ  досады  взоры  опустивъ, 
надулся  онъ,  Пушк.  IV,  132.  Нахмуря  брови, 
стиснувъ  зубы,  4халъ  онъ  по  улиц*  и  равдумы- 
валъ,  А.  Толст.  Ш,  243.  И,  страхъ  оставя  за 
собой,  въ  заливъ  влетйли,  Пушк.  Ш,  35.  Оставя 
спутниковъ  своихъ,  пустился  въ  край  уединён- 
ный, Ц>.  41.  Гирей  сидЬлъ,  потупя  вворъ,  1Ъ.  180. 
Вотъ  какъ  убилъ  онъ  восемь  л*тъ,  утратя  жиз- 


ни  лучппй  цвЬтъ,  Пушк.  IV,  99.  Я  молчалъ,  по- 
тупя  глаза,  Пушк.  V,  в5.  Ъдучи  на  извозчик*, 
ещё  больше  прозябла,  Пис.  VII,  395. 

29.  Согласовав  мЪстоимемй.  М-Ьстоимеше 
относится  обыкновенно  къ  ближайшему  согласо- 
.  ванному  съ  нимъ  (иногда  несогласованному) 
существительному;  поэтому,  употребляя  м4сто- 
имеше,  всегда  надо  внимательно  следить,  къ  ка- 
кому  существительному  оно  относится  по  смыслу 
и  къ  какому  по  расположений  словъ  въ  предло- 
жении. Если  м4стоимен1в  согласовано  не  съ  бли- 
жайщимъ  существительнымъ,  тогда  обыкновенно 
получается  двусмьнше,  чего,  конечно,  должно 
избегать. 

Вотъ  примеры  такого  неточнаго  разм4ще- 
тя  существительнаго  и  относящагося  къ  нему 
м*стоимен1я.  Только  по  смыслу  р4чи  въ  нижепри- 
водимыхъ  преддожешяхъ  мы  догадываемся,  къ 
какому-  существительному  относится  м4стоиме- 
ше.  Однажды  вечеромъ  ездили  мы  вм'Ьст*  вер- 
хомъ;  лошадь  у  жены  что-то  заупрямилась;  она 
испугалась,  отдала  мнЬ  поводья  и  пошла  п*ш- 
комъ  домой,  Пушк.  V,  73.  Тгьло  б4дной  комен- 
дантши всё  ещё  валялось  подъ  крыльцомд,  у 
котораго  (крыльца  или  т4ла?)  два  казака  сто- 
яли на  караул*,  Из.  416.  Рядомъ  есть  домъ  того 
хозяина,  который  еще  не  занятъ,  Лерм.  IV,  235. 
Въ  этой  конурки  онъ  приладилъ  къ  стйнЪ  узень- 
кую трехногую  кровать,  накрывъ  еёнеболыпимъ 
подоб1емъ  тюфяка,  убитымъ  и  плоскимъ,  какъ 
блинб,  и,  можетъ  быть,  такъже  замаслившимся, 
какъ  блине,  который  удалось  ему  вытребовать 
у  хозяина  гостиницы,  Гог.  Ш,  5.  Отправился 
домой  прямо  въ  свой  нумеръ,  поддерживаемый 
слегка  на  дйстницЬ  трактирнымъ  слугою,  1Ъ.  8. 
Былъ  на  закуски  послЬ    обгьдни,  данной  город- 
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скимъ  главою,  которая  тоже  стоила  обида,  1Ъ.  14. 
Всё  привело  его  къ  тому,  что  какая-нибудь  ко- 
торая соединена  съ  существовашемъ  портрета,  и 
что  даже,  можетъ  быть,  его  собственное  бьше 
связано  съ  етимъ  портретомъ.  Онъ  вскочилъ  съ 
своего  дивана  и  началъ  его  внимательно  разсмат- 
ривать:  въ  рам*  его  находился  ящикъ,  покрытый 
тоненькой  дощечкой,  Гог.  V,  166.  Узнавппе  о 
здоровьи  лошадей  и  дгыпей  своихъ,  впрочемъ 
показывающих*  болытя  даровашя,  1Ь.  253.  Ес- 
ли бъ  не  эта  тарелка,  да  не  прислонённая  къ 
постели  только  что  выкуренная  трубка,  или  не 
самъ  хозяинъ,  лежащШ  на  ней,  то  можно  было 
бы  подумать,  что  тутъ  никто  не  живётъ,  Гон- 
чаровъ  Ш,8.  Я  спряталъ  перышко  въ  перчатку 
и  стоялъ,  не  въ  силахъ  отойти  отъ  нея,  Л.  Толст. 
Письмо,  которое  Жуквичъ  такъ  таинственно 
читалъ  Елен*  поутру  предъ  его  приходомъ,  не 
выходило  у  него  изъ  головы;  что  касается  сей 
последней,  то  надобно  было  им4ть  темпераментъ 
Елены,  чтобы  понять,  какъ  она  въ  продолженге 
всего  этого  обида  волновалась  и  сердилась  на 
князя,  Пис.  VII,  295.  ДалЪе  сл*дуетъ  разсказъ 
о  томъ,  какъ  пришеств!е  волхвовъ  взволновало 
весь  1ерусалимд,  заимствованный  изъ  сказа- 
шя  Афродит1ана,  И.  Я.  Порфирьевъ,  Новозавйт- 
ные  апокрифы,  1891  г.,  стр.  19. 
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Литература. 


Ниже  приводимъ  списокъ  трудовъ,  посвя- 
щбнныхъ  изученш  литературной  русской  р*чи, 
которыми  мы  воспользовались  при  составленш 
данной  книги. 

I.  Литература  о  томъ,  какъ  правильно  говорить 
по-русски. 

Литература  по  вопросу,  какъ  нравильно  го- 
ворить, у  насъ  крайне  скудна.  Въ  1877  и  1878  г.г. 
на  страницахъ„ФилологическихъЗаписокъв  была 
помещена  статья  Н.  М.  Николича:  „Неправиль- 
ности въ  йыражешяхъ,  донускаемыя  въ  совре- 
менной печати";  статья  небольшая  и  теперь 
значительно  устаревшая. 

Указашя  на  неправильности  въ  русской 
р4чи  находимъ  и  въ  слЪдующихъ  двухъ  работахъ 
г.  Соломоновскаго: 

1)  Руководство  къ  обученш  грамот*  и  на- 
чаламъ  русскаго  языка,  Варшава,  1884. 

2)  О  нЬкоторыхъ  особенностяхъ  польскаго 
языка,  затрудняющихъ  мЪстнымъ  уроженцамы 
усвоеше  правильной  русской  р^чи  (Циркуляра 
по  управлению  Варшавскаго  учебнаго  округа). 


01дШ 


^ьуСоо^к 


272 


Въ  1886  г.  въ  ОдесаЬ  вышелъ  „Опытъ 
словаря  неправильностей  въ  русской  разговор- 
ной р4чи  преимущественно  въ  Южной  Россш", 
В.  Долопчева\  небольшой  словарикъ,  гд4  поме- 
щены неправильный  слова  и  ударешя  и  показа- 
но правильное  произношен1е;  довазательствъ 
того  или  иного  произношешя,  или  ссылокъ  на 
авторитетный  источникъ  въ  словари  нигд*  н*тъ. 
Въ  1909  г.  словарь  этотъ  вышелъ  вторымъ,  зна- 
чительно дополненнымъ  издашемъ,  сохранив- 
шим^ къ  сожал4н1ю,  свой  старый  характеръ. 

Въ  1889  г.  появилась  книжка:  „Отчего? 
зач*мъ?  и  цочему?  Оскуд4н1в  я  искажеше  рус- 
ской р4чи.  Наблюдешя  А.  В.,  Спб.  Интересная 
статья  (47  стр.),  но  написана  безъ  необходимой 
яъ  подобныхъ  работахъ  объективности. 

Въ  „Новомъ  Времени"  за  1893  г.,  въ  № 
6107  отъ  28  февраля  статья  Сефтя  Атавы 
„Новый  языкъ". 

Въ  журнал*  „Филодогичесйя  Записки",  по 
просьб*  писателей,  съ  1904  г.  стали  помещать- 
ся отв*ты  на  никоторые  вопросы  по  стилистик* 
русской  рЪчи.Но  матергалу  зд4сь  мало  и  разработка 
поверхностная. 

Въ  конц*  1910  года  вышла  и  наша  работа 
по  данному  вопросу:  И.  Я.  Оггенко^  „Словарь 
неправильных^  трудныхъ  и  сомнительныхъ 
словъ,  синонимовъ  и  выражешй  въ  русской  раз- 
говорной р4чи  *). 


*)  На  книжку  нашу  см.  реценз1и:  1)  И.  Карин- 
скМ,  Журналъ  М.  Н.  Пр.,  1911  г.  кн.  УЩ,  208—212; 
2)  Л—щ  „Прикарпатская  Русь",  1911  г.,  №  611;  3)  Н. 
Гордот,  „Новости  Печати*,  191 1  г.,  №  6;  4)  ,Дружеск1я 
РЪчи*  №  11  за  1911  г.;  5)  Тентажиль,  Шевское  язы- 
ч!е,  „Шевская  Мысль"  за  1911  г.  №  151;  6)  Проф.  Ж. 
КарскИЬ,  „Русск1й  Филологический  ВЪстникъ*  за  1911 
годъ  №  Ь 
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Въ  1912  г.  Словарь  вышелъ  2-мъ  дополнен- 
нымъ  И8ДаН16МЪ. 

Отм*тимъ  ещё  три  газетныхъ  статьи: 

—  А1Шепа.  Трактата  по  филологш  (Сап- 
зепе).    „Одессвдя  Новости41  за  1912  г.,  23  шня. 

—  А1Шепа.  Вскользь.  Еще  о  филологш. 
„Одессвдя  Новости41  за  1912  г.  отъ  5-го  шля, 
№  8763. 

—  А.  Яблоновскш.  Родное  болото.  „Шев- 
ская  Мысль"  га  1912  г.,  №  194.  ЗамЪчашя  на 
статьи  А1(а1епа. 

Въ  1911  г.  по  данному  вопросу  появилась 
интересная  книжка  В.  Чернышева:  „Правиль- 
ность и  чистота  русской  р4чи.  Опытъ  русской 
стилистической  грамматики41. 

Разбору  этой  книги  посвящена  наша  статья 
въ  „Филологическихъ  Запискахъ41  за  1912  г.: 
И.  Я.  Шенко:  „Правильность  и  чистота  русской 
рЬчи.  ЗамЬтки  по  стилистик*  русскаго  языка44, 
1912  г.,  52  стр. 

II.  Литература  по  изучонно  русскаго  литературнаго 
языка. 

—  С.  К.  Вуличб.  Церковно-славянск1в  эле- 
менты въ  современномъ  литературномъ  и  народ- 
номъ  русскомъ  язык*.  Спб.  1893  г. 

—  Е.  6.  Будде,  йзъ  исторш  русскаго  язы- 
ка, „Изв4ст1я  отд.  русск.  яз.  и  слов.  И.  Ак. 
Наукъ",  1897  г.  т.  III  кн.  3. 

—  ЖитецкШ.  Нисколько  замЬтокъ  изъ 
исторш  русскаго  языка.  „Журналъ  М.  Н.  Пр.а 
1898  г.  №  3;  см.  еще  1899  г.  №  5. 

—  Я.  К.  Гфотб.  Филологичесшя  Разыска- 
Н1Я.  Спб.,  1899  г.,  4  издаше. 

—  М.  Г.  ХаланскШ.  Изъ  зам4токъ  по  ис- 
торш русскаго  литературнаго  языка.  I.  О  при- 
словьяхъ:  -стани,-ста,-сте  и  -су  (съ).  „Изв*ст1я 
отд-блешя  русск.  языка"  1899  г.  кн.  I. 
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—  Е.  ВоскресенскШ.  Языкъ  важнЪйшихъ 
произведен^  русской  словесности  XI — XIX  вв., 
1900  г.,  изд.  2. 

—  Б.  Э.  Будде.  Изъ  исторш  русскаго  ли- 
тературнаго языка  конца  XVIII  и  начала  XIX 
в*ка.  „Журналъ  М.Н.  Пр.*  1901  г.  №  2. 

—  Житпецюй.  Къ  исторш  литературной 
русской  р4чи  въ  XVIII  вЬкЪ.  „Изв*ст1Я  отд*Ьл. 
русск.  языка*  1903  г.,  т.  VIII,  кн.  2. 

—  А.  И.  Соболевстй  РусскШ  литератур- 
ный языкъ.  Спб.,  1904  г. 

—  Е.  Будде.  Очеркъ  исторш  современнаго 
литературнаго  русскаго  языка  (XVII — Х1Хв,Ькъ). 
„Энциклопед1я  славянской  филологш"  вып.  12, 
Спб.  1905  г. 

—  В.  Чернышеве.  Законы  и  правила  рус- 
скаго произнотешя.  Спб.  1908  г.,  изд.  2.  Этой 
книгой  (вм4ст4  съ  иными  источниками)  мы  вос- 
пользовались при   составлены  II  отдела  нашего 

словаря— „Законы   русскаго  произношетя". 

—  В.  Поржезинсмй.  Элементы  языковЬ- 
д*Ьн1я  и  исторш  русскаго  языка.  Пособ1е  для 
старшихъ  классовъ  средней  школы.  Москва, 
1910  г. 

—  Л.  В.  Михайлове.  Опытъ  введешя  въ 
изучеше  русскаго  литературнаго  языка  и  пись- 
ма. Варшава,  1911  г. 

—  П.  Г.  Шарове.  Краткое  руководство  къ 
практическому  изученго  образцовой  русской  р4- 
чи.  Одесса,  1912  г.,  23  стр.  Малоценная  ком- 
пилящя. 

—  В.  А.  ВоюродицкШ.  ОбщФ  курсъ  рус- 
ской грамматики.  Казань,  1913  г.,  изд.  4. 

—  А.  Италинстй.  Происхождеше ,  свой- 
ства и  особенности  правильной  русской  р4чи, 
1913  г. 
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III.  Литература    по  изучешю    языка    отдЪльныхъ 
писателей. 

Въ  журнал*  „Руссюй  ФилологическШ  ВЪ- 
стникъ"  печатался  рядъ  статей  В.  Истомина, 
посвященный  разбору  главныхъ  особенностей 
языка  и  слога  нашихъ  писателей  въ  лексиче- 
скомъ,  этимологическому  синтаксическомъ  и 
стилистическомъ  отношешяхъ:  Державина,  Жу- 
ковскаго  и  Батюшкова  („Р.  Ф.  В."  за  1893  г.), 
Богдановича,  Капниста,  Хемницера,  Грибо4дова, 
Пушкина  и  Лермонтова  („Р.  Ф.  В.а  за  1894  г.), 
Ломоносова,  Карамзина  и  Дмитр1вва  (за  1896  г.), 
Фонвизина,  Озерова  и  Гоголя  (за  1897  г.),  Хе- 
раскова, Сумарокова  и  Екатерины  II  (за  1898  г.). 

—  А.  А.  Слонимск1й.  Объ  язык*  про- 
изведетй  Богдановича,  „Филологически  Запи- 
ски" за  1905  г.,  вып.  I — IV. 

—  Я.  К.  Г  р  о  т  ъ.  Сочинешя  Р.  Державина, 
изд.  Академш  Наукъ,  т.  IX,  „Языкъ  Р.  Держа- 
вина", Спб.,  1883  г. 

—  Я.  К.  Гротъ.  Жизнь  Державина,  из- 
дало Академш  Наукъ,  Спб.  1883  г.,  т.  II,  стр. 
333—355:  Языкъ  Державина;  стр.  356—444: 
Словарь  къ  стихотворешямъ  Державина. 

—  И.  С.  Крыловъ.  Языкъ  и  слогъ  про- 
изведенШ  Кольцова,  „Филологичесшя  Записки41, 
1902  г.,  вып.  I. 

—  В.  Чернышев ъ.  ЗамЪтки  о  языки 
басенъ  и  сказокъ  В.  И.  Майкова, — сборникъ 
„Памяти  Л.  Н.  Майкова",  1901  г. 

—  К.  Петров ъ.  Словарь  къ  сочинетямъ 
и  переводамъ  Фонв-Визина,  Спб.,  1904  г. 

=а  О  языкгь  Ломоносова.  А.  С.  Будил  о- 
вичъ.  Объ  учёной  деятельности  Ломоносова 
по  естествознашю  и  филологш,  Спб.  1869  г. 

—  Е.  в.  Будде.  Нисколько  зам4токъ  изъ 
исторш  русскаго   языка.  „Журналъ    М.  Н.  Пр.а 
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за  1898  г.  кн.  Ш    (150—176)  и  за    1899   г.  кн. 
V  (74—101), 

—  Е.  в.  Карск1й.  Значеше  М.  В.  Ло- 
моносова, въ  развитш  русскаго  литературнаго 
языка.  Р4чь.  Варшава,  1911  г. 

—  А.  И.  Соболевский.  Ломоносова  въ 
исторш  русскаго  языка.  Спб.,  1911  г.  Р4чь  въ 
торжественномъ  собранш  Импер.  Академш  На- 
укъ.  Напечатана  еще  въ  «Журнал*  М.  Н.  Пр." 
за  1911  г. 

=  О языкгь  Карамзина,  6.  Буслаев ъ.  О 
преподаванш  отечественная  языка,  1867  г.,  изд. 
2-е,  стр.   136—160. 

—  Я.  К.  Гротъ.  Карамзина  въ  исторш 
русскаго  литературнаго  языка.  „Журналъ  М.  Н. 
Пр.а  за  1867  г  кн.  IV.  См.  также  „Филологич. 
Разыскашя",  1899  г.,  изд.  4,  стр.  46—98. 

я  О  языкгь  Пушкина.  Проф.  Некрасов  ъ. 
О  язык*  Пушкина.  „Журналъ  М.  Н.  Пр."  за 
1888  г.  кн.  IX. 

—  Г.  Миловидовъ.  Языкъ  Пушкина  въ 
его  произведен1яхъ. 

—  в.  Е.Коршъ.  Статьи  о  „Русалки".,  „Из- 
в4ст1я  отд4л.  русск.  языка"  за  1908  г. 

—  Н.  И.  Ствфановскгй.  Языкъ  про- 
изведешй  Пушкина  и  Лермонтова.  „Филологи че- 
стя Записки11  за  1899  г.,  вып.  Ш— IV. 

—  Е.  0.  К  а  р  с  к  1  й.  О  ВЛ1ЯН1И  поэтической 
деятельности  Л.  С.  Пушкина  на  раввине  рус- 
скаго литературнаго  языка.  Р4чь,  Варш.,  1899  г. 

—  Проф.  Н.  П.  Некрасовъ.  Къ  вопросу 
о  значенш  А.  С.  Пушкина  въ  исторш  русскаго 
литературнаго  языка.  Сборникъ  журнала  „Жизнь" 
за  1899  г.  кн.  V. 

—  В.  Водарск1й.  Матер!алы  для  сло- 
варя Пушкинскаго  прозаическаго  языка.  „Фило- 
логичбск1я  Записки"  за  1901  г. 

—  Е.  в.  Будде.  Опытъ  грамматики  язы- 
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ка  А,  С.  Пушкина,  Спб.  1901^-1904  г.,    „Сбор- 
никъ  2-го  отд.  Академш  Наукъ",  т.  77. 

—  В.  Чернышев ъ.  Зам-Ьтки  о  язык* 
Пушкина.  Произношете  н*которыхъ  м*стоиме- 
нШ.  „Пушкинъ  и  его  современники",  вып.  VI, 
стр.  117—127,  1908  г. 

=  О  языкгь  Лермонтова,  Н.  И.  С  т  е  ф  а  н  о  в- 
скгй.  Языкъ  произведен^  Пушкина  ж  Лермон- 
това. „Филологичесшя  Записки"  за  1899  г.  вып. 
Ш— IV. 

—  Проф.  Д.  И.  Абрамовичъ.  О  язык* 
Лермонтова.  Статья  въ  5-мъ  том*  „Пол наго 
еобратя  сочиненШ  М.  Ю.  Лермонтова",  изд. 
Академш  Наукъ,  1913  г.  стр.  182 — 209. 

=.0  языкгь  Гоголя.  Е.  0.  К  а  р  с  к  1  й.  Значе- 
те  Н.  В.  Гоголя  въ  исторт  русскаго  литера- 
турная языка.  „Русск.  Филол.  В*стникъ"  т.  61. 

—  Е.  0.  Будде.  Значете  Гоголя  въ  ис- 
торш  русскаго  литературнаго  языка.  „ Журнал ъ 
М.  Н.  Пр.в  за  1902  г.  кн.  7. 

—  I.  Манделыптамъ.  О  характер* 
Гоголевскаго  стиля,  Гельсингфорсъ,  1902  г.  На 
эту  книгу  обстоятельная  реденз1я  А.  Г.  Горн- 
фельда:  .Книга  о  язык*  Гоголя",  см.  Русское 
Богатство"  за  1902  г.  кн.  I. 

=  О  языкгь  Мельников  а- Печер  с  кто.  Н.  С. 
У  с  о  в  ъ.  П.  И.  Мельникова,  его  жизнь  и  лите- 
ратурная деятельность.  Собрате  сочинетй,  т.  I, 
1897  г.,  изд.  Вольфа. 

—  Нл  С.  У  с  о  в  ъ.  Этнографъ— бедлетристъ. 
„ИсторическШ  В4стникъ"  т.  XVII— XVIII  за 
1884  г. 

—  А.  Б  (огдановичъ).  Критичесшя  замет- 
ки. „М1ръ  БожШ"  кн.  VII,  1899  г. 

—  Е.  0.  Будде.  Сочинетя  Мельникова 
какъ  лексически  матергалъ  русскаго  литератур- 
наго языка,  „2Ъогшк  V  в1ауи  Уа*гоз1ата  1а#1са", 
ВегНп,  1908. 
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Указатель 

еловъ,  разобранныхъ  въ  книг*. 

Здтьсь  помгьщены  преимущественно  ттъ 
слова,  которых  разобраны  вб  этой  книгть  не  вб 
алфавитномб  порядкгь.  Слова,  расположенныя 
вб  кнцггь  вб  алфавитномб  порядкгь  (т.  е.  на 
стр.  9—210,  225—246),  вб  указатель  этотб 
не  вошли. 

Курсивомб  набраны  неправильных  и  не- 
точный слова  и  обороты. 

Цыфры  обознанаютб  страницу  книги. 


АвдЬвна  221. 
АвдЬичъ  221. 
Авр&мычъ  221. 
адъ,  въ  ад^  9,  249. 
ай  9,  251. 
иканье  213. 
Алекс*  вна  221. 
Алекс4итъ  221. 
алк&ть  10,  266. 
аллегри  251. 
алт&рь  117. 
амплуй  251. 
амфилйда  10. 
аналбй  105. 
&нгелъ  9. 
Андрбвна  221. 
Андрёичъ  221. 
АндрОнб  9. 
антрё  251. 


багбта  12,  251. 
багбтъ  12,  251. 
б&за  12,  251.) 
б&зисъ  12,  251. 
балъ,  на  бал^  13,  249. 
бандербль  13,  251. 
б&сенъ  14,  219. 
бацилла  14,  250. 
б&шенъ  219. 
безбоязненъ  14,  254. 
бездЬйстввнъ  14,  255. 
бвзжйзнвнъ  255. 
безнр&вствененъ  15, 

255. 
бвзнр&вственъ  15,255. 
безмблвенъ  15,  255. 
безсбвбстенъ  255. 
безстыденъ  255. 

безчелов'Ьченъ  255. 
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безчёстенъ  15,  254. 
безчйсленъ  255. 
безч^вственъ  15,  254, 

255. 
безч^вствененъ  15, 

255.. 
бембль  16,  251. 
бербчься  266. 
Ббрка  252. 
бечевб  17. 
бечевка  17. 
бланкъ  18/250. 
близйрь  18. 
близъ  217. 
блужд&ть  18. 
болбто  44. 
болЪзненъ  20,  255. 
Борйсычъ  221. 
бород&стый  21,  254. 
ботинка  21,  250. 
бояринъ  20,  22. 
бояться  22,  266. 
брать  въ  найми  105. 
брелбка  23,  251. 
брелбкъ  23,  251. 
бремя  16. 
бродить  23* 
брбнха  24,  251. 
бронхъ  24,  251. 
брос&ть  77. 
будякъ  19. 
бурякь  164. 
бы,  бъ  259. 
быв&ть  261. 
быть  25,  260,  261. 
бюрб  26,  251. 
Васйльичъ  221. 
вгблосъ  34. 


вгбру  27,  135. 
взбудор&жить  29,  258. 
ведёрка  252. 
везд*  35. 

велйчественъ  28,  254. 
вермишель  28,  251. 
виды  глагол овъ  257. 
вйдЬть  29,  30,  267. 
виноейтбЛ9. 
винбвный  30. 
виски  251. 
В10ЛОНчёль  30,  250. 
вл&жный  33. 
во  внутрь  31. 
во  время  бно  1 10. 
возвратиться  28. 
вокругъ  30. 
войнствененъ  32,  254, 

255. 
волк&нъ  35. 
волос&стый  32,  254. 
волос&тый  32,  254. 
воно  117. 
воротила  32,  252. 
воротиться  28. 
вошь  35. 
всл4дств1е  56. 
вталкивать  258. 
ву&ль  35,  251. 
вчетвербмъ  33. 
вшестербмъ  33. 
выворачивать  258. 
выдь  36. 

выгораживать  258. 
выздоравливать  258. 
выламывать  258. 
вырабатывать  259. 
выраббтывать  259, 
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выскакивать  258. 
выспр&шивать  258. 
высмыкатъ  36. 
выталкивать  258. 
вытворять  36. 
вытти  36. 
вышвыривать  257. 
вирный  144. 
гарбуап  190. 
гд4  38,  216. 
гл&дкШ  188. 
глазастый  39,  254. 
гнотъ  197. 
гнут&ться  40,  266. 
гнйваться  40,  167. 
горл&стый  41,  254. 
Госпбдь  42,  215. 
гортанный  59. 
готбвить  урбки  53, 

195. 
гбшпиталь  42. 
гр&живали  257. 
груд&стый  43,  254. 
грыбъ  217. 
губ&стый  44,  254. 
гуммиар&бика  44,  254. 
гуммиар&бикумъ  44, 

251. 
гуммиар&бикъ  44,  251. 
гуска  44. 
Гюгб  251. 
давить  52. 
давывалъ  258. 
Давйдъ  45,  217. 
Данила  252. 
Данйлычъ  45,  221. 
д&ромъ   59. 
два,  двЬ  46,  263„ 


1     двбйствененъ  255. 
дбготь  47,  216. 
делижйнсб  48. 
дбнди  251. 
депб  47,  251. 
держ&ть  пари  17. 
держ&тьея  266. 
Димйтр1й  48. 
диралъ  258. 
дйрывались  258.. 
дичиться  266. 
для  48,  149. 
дожидаться  49,  266. 
доискиваться  266. 
домаг&ться  266. 
допрашивать  258. 
допытываться  266. 
дослушиваться  266. 
достигать  50,  266. 
достбинъ  50,  266. 
дрбхва  51. 
душить  52,  55. 
дурить  112» 
дгълатъ  урбки  195. 
дЬлывалъ  257. 
едв&  204, 
Егбрычъ  221. 
её  221. 
езуйтв  73. 
Ермйло  53,  252. 
естёствененъ  54,  254. 
ея  54,  221. 
жабб  54,  251. 
ж&ждать  54,  266. 
ж&лко  54. 
ж&ль  54,  266. 
жалить  55,  266. 
жать  52. 
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ждать  55,  266. 

зуб&стыЙ  67,  254. 

желатина  55,  251. 

Ив&нычъ  221. 

желатйнъ  55,  251. 

изб&г&ть  266. 

жел&ть  55,  266. 

,  именоваться  261. 

жир&фа  56,  251. 

им*ть  видъ  36. 

жир&фъ  56,  251. 

индивйдуумъ  250,  71. 

ж^ликъ  21. 

искАть  266,  71. 

заблудиться  18,  57. 

йскрененъ  72,  254. 

завор&чивать  258,  58. 

иск^сствененъ  72,  254. 

завсегда  34,  58. 

ЙХН1Й  73. 

з&втра  49,  104,  58. 

каеут  12. 

завянулъ  59,  256. 

кадриль  251,  74. 

загор&живать  258. 

казаться  261,  74. 

зак&нтавать  258. 

какбвъ  259,  74. 

заколачивать  258. 

камп&ия  81. 

з&ла  250,.  251,  61. 

канделябръ  250,  75. 

З&ло  251,   61. 

капрйзенъ  255. 

з&лъ  251,  61. 

карамель  251,  76. 

заминка  62. 

карафйт  42. 

замораживать  259. 

к&рла  252,  76. 

заморбживать  259. 

кй-рло  76,  252. 

запалить  60. 

К&рпычъ  221. 

запбмнитъ  57. 

картина  42. 

зарабатывать  259. 

карусбль  251,  76. 

зараббтывать  259. 

кас&ться  266,  77. 

засм&тривать  258. 

катаф&лкъ  250,  77. 

заточить  122. 

катъ  123. 

затрагивать  259. 

кйчуфб  166. 

затрбгивать  259. 

кашнб  251,  77. 

заутреня  196,  64. 

квбчка  107. 

з&яцъ  64,  218,  286. 

Кирйла  78,  252. 

звать  78,  64. 

кл&виша  251,  78. 

звукъ  24. 

кл&вишъ  251,  78. 

здравствуй  218,  65. 

клямка  206. 

земля  139,  65. 

коЬдй  79,  216. 

знав&лъ  257. 

когд&-то  110. 

Зосймычъ  221. 

кол&чивалъ  258. 

зр4ть  141,  67. 

18 
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коллеи&тъ  178. 
коллбдШ  250,  80. 
колл6д1умъ  250,  80. 
коммент&рШ    250,  81. 
компёнд1умъ   250,  81. 
кбнка  188. 
Константйнычъ  221. 
Кор&нъ  10. 
коридбръ  38,  83. 
Космй.  80. 
косм&тый  32,  83. 
кочерёгъ  242. 
кривбй  85,  117,  171. 
крит6р1Й  250,  85. 
критёр1умъ  250,  85. 
крыл&стый  254,  86. 
крйлосъ  78. 
Кузьме  80. 
купить  53. 
кутила  252,  87. 
кутило  87,  252. 
лампочка  89. 
лёгши  89,-  216. 
легкомысленъ  255,90. 
леди  251. 
лимбнъ  250,  90. 
лиш&ть  266,  91. 
лишиться  266,  91. 
лобастый  91,  254. 
добытый  254,  91. 
лобода  89. 
лукбшка  252. 
любопйтенъ  255. 
ляг&ть  24,  93. 
манс&рда  251,  95. 
манс&рдъ  251,  95. 
Максймычъ   211. 
М&рка  252. 


матрйкулъ  250,  95. 
Мел&нья  94. 
мечтать  42,  97. 
мигрень  251,  97. 
Мих&йла  97,  252. 
м&зма  251,  97. 
М1&змъ  251,  97. 
Моисёвна  221. 
Моисбичъ  221. 
молекула  251,  99. 
молбкулъ  251,  99. 
мостить  30. 
мохнатый  32. 
моч&ла  252. 
Муххамбдъ  94. 
меняла  101,  252. 
мягкШ  101,  216. 
набить  132. 
навир&ла  257. 
нагбй  41. 
н&гору  135. 
над&вано  257. 
н&дпись  134. 
надгьватьсл  116 
называться  261. 
налыг&ла  257. 
нам&чивать  258. 
настоящШ  45. 
настраивать  259. 
настрбивать  259. 
начин&ть  178. 
не  263. 
неё  -222,  223. 
ней  223. 
нельзя  264, 108. 
не  мбжно  108. 
ненавйстенъ  255, 108. 
нея  54,  222,  223. 
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ниЪдЬ  109,  216. 
Никол&вна  221. 
Ниеол&ичъ  221. 
нбЬоть  ЦО,  216. 
нос&стый  254. 
нуль  110. 
нйн4шн1Й  45. 
н*тъ  264,  Ш; 
66а  46,  263,  111. 
обезпокбивать  258. 
облокачиваться  238. 
обм&кивать  258,  112 
обрабатывать  259. 
обраббтывать  259. 
обуслбвливать  258. 
обЬдывалъ  2.57. 
обеими  224. 
об4имъ  224. 
об4ихъ  224. 
одни,  одн*  223. 
оженътъся  55. 
озаббчивать  258. 
оказ&ться  261,  116. 
оканчивать   258. 
окурйтный  10. 
окбнчить  82,  117. 
он&  54,  221. 
они  223. 
Онйсимычъ  221. 
онЬ  223. 
опас&ться  266. 
ослушаться  266. 
особливый  119/  ; 

остан&влдвать  258. 
остерег&ться  266. 
отвЬтственъ  255. 
отговаривать  258. 
отгораживать  258. 


откланиваться  258. 
откогдк  183. 
отл Омывать  258. 
отм&чивать  258. 
отскакивать  258. 
отт&лкивать  258. 
отт&чивать  258. 
бтчество  120. 
очутиться  261,  122. 
П&влычъ  221. 
п&зуха  62. 
Палагбя  125. 
пальтб  251, 123. 
пенс16нъ  123. 
перепархивать  258. 
пбрла  250,  252,  127. 
пёрлъ  250,  127. 
Петрйчъ  221. 
шанйно  251,  129. 
пляуиа  155. 
побить  36,  132. 

повернуться  113. 
повсюду  35. 
погас&ть  143. 
поди  68. 

подк&лывать  258. 
подкол&чивать  2581 
подмор&живать  259. 
подморбживать  259. 
нодоб&еттк  49. 
подпалить  134. 
подсматривать  258. 
подталкивать  258. 
подхбжгй  143. 
подъ  68. 
подЬть  59. 
п6здно218. 
познать  193. 
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пок4м4стъ  217. 
поколотить  36. 
пбдночь  137. 
пЬпелз  125. 
портмоне  251,   141. 
посбйрывался  258. 
постбль  85,  141. 
постйгнуло   257,  142. 
постигнуть    257,  142. 
погьдь  144. 
пр&здникъ  218. 
Праскбвья  123. 

представляться  261. 

прелестный  146. 

приволакивать  258. 

привораживать  258. 

приворйчивать  256. 

привйкъ  257,  147. 

придерживаться  266. 

приканчивать  258. 

прилыг&лъ  258. 

пристАвиться  136. 

пр1ур6чивать  258,  149. 

просеминйрФ  163. 

просить  266,   151. 

проскакивать  258. 

прбфиль  251,  152. 

псалтирь  217, 251, 153. 

пуг&ться  266. 

п-Ьсенъ  219,  154. 

пюрб  251. 

раг^  251. 

разг&вливаться  258. 

разговаривать  258. 

раздушить  156. 

раздгътъ  173. 

разрабатывать  259. 

разраббтывать  259. 


разсрбчивать  258. 
раскл&ииватъея  258. 
раскрашивать  258. 
рог&стый  254,  159. 
рог&тый  254,  159. 
Ром&нычъ  221. 
рбзница  157. 
рояль  160,  251. 
сал&тъ#250,  162. 
самоув*ренъ  255. 
самъ  115,  163. 
сбиб&ть  101. 
сбрбшенъ  255. 
сбрбсить  173. 
своеобр&зенъ  ^255. 
свой  255. 

свящбнъ  255,  165. 
сделаться  261. 
Сембнычъ  221.     . 
сердиться  40,  167. 
сбрдце  218. 
сиг&ра  123. 
ск&лывать  258. 
скляшка  218,  168. 
скбро  25. 
скрипъ   169,  217. 
скрипка  217,  169. 
скрыпъ  217,  169. 
юфпно  217. 
слушаться  266,  171. 
слых&ть  171. 
слЪпдй  85,  171. 
смотрЬть  36,  39. 
сним&ть  168. 
снитбюь  173. 
сблнце  218. 
сопостбФъ  181. 
сорбчка  160. 
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сосредотбченъ  255. 
сосредотбчивать  258. 
соше  206. 
сп&зма  251,  175. 
сп&змъ  251,  175./ 
спалить  167. 
сперва  158. 
спйвшгйся  72. 
спбднЛ  72. 
сподз  109. 
споймятъ  136. 
спакбй  136. 
спомяпуть  106. 
спбртитъ  73. 
спрашивать  266. 
сталкивать  258. 
стать  261. 
стбить  266,  176. 
стр&недъ  255. 
стр&стенъ  255. 
стргьлисъ  35. 
стекать  180. 
стулъ  250,  180. 
сум*ть  172,  181,  194 
схбжгй  143. 
счит&ться  261. 
сып&лъ  258. 
ситный  167. 
терять  266,  186. 
Тимоеёвна  221. 
Тимоеёичъ  221. 
Тйхонычъ  221. 
тоннель  189. 
требовать  266. 
три  46,  263. 
трбе  46. 
трястись  51. 
У  35. 
убйг&гь  266,  191. 


уг&щивала  257,  258. 
угов&ривать  258. 
удаляться  266. 
удостбивать  258,  266. 
укор&чивать  258. 
укорйзненъ  255. 
умеръ  139. 
успокаивать  259. 
успокбивать  259. 
усйлывалъ  257. 
уполномбчивать  258. 
ухаживать  44,  258. 
фас&да  250,  197. 
фасйдъ  250,  197. 
фляки  160. 
фрйу  251. 
х&живалъ  258. 
хогЬть  266,  199. 
хура  198. 
цалов&ть  201. 
цикбрШ  250,  200. 
ц4лом|дренъ  255. 
ч&ять  266. 
черезъ  70,  141,  168. 
четверо  46. 
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